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Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

contens
Inhalt
contenu
contenido
содержание

passend für / to fit:

ALFA ROMEO
145/146 001 - 002

147 002 - 003

155 002 - 005

156 005 - 006

166 007

GT 007

GTV/Spider 007 - 008

passend für / to fit:

AUDI
50 009

80 009 - 038

90 038 - 045

100 045 - 061

200 062 - 066

A3 066 - 068

A4 068 - 071

A6 072 - 078

A8 078 - 079

V8 080

Allroad 080

Cabrio 080 - 084

Coupe 084 - 097

TT 097 - 098

passend für / to fit:

BMW
1502-2002 099

2500-3.3 Li 099

3xx (E21) 099 - 101

3xx (E30) 101 - 112

3xx (E36) 112 - 122

3xx (E46) 123 - 127

5xx (E12) 127 - 131

5xx (E28) 132 - 140

5xx (E34) 140 - 154

5xx (E39) 154 - 159

5xx (E60/61) 160

6xx (E24) 160 - 164

7xx (E23) 165 - 171

7xx (E32) 172 - 177

7xx (E38) 177 - 182

7xx (E31) 182 - 185

X3 (E83) 185

X5 (E53) 186

Z3 187

Z4 190

passend für / to fit:

CITROEN
AX 191 - 193

Berlingo 193 - 195

C3 195

C5 195 - 196

C8 196

C15 197

Evasion 198

Saxo 199 - 202

Xantia 202 - 204

XM 204 -  205

Xsara 205 - 206

Xsara Picasso 206 - 207

ZX 207 - 211

passend für / to fit:

DAEWOO
Espero 212

Lanos 231

Leganza 213 - 214

Nexia 214

Nubira 215 - 216

passend für / to fit:

FIAT
Barchetta 217

Brava 217 - 219

Bravo 219 - 220

Cinquecento 221 - 222

Coupe 222 - 223

Doblo 224 - 225

Ducato 225 - 226

Marea 227

Multipla 227 - 228

Palio 228 - 230

Panda 230 - 233

Punto I 234 - 239

Punto II 240 - 241

Scudo 242

Seicento 242 - 244

Stilo 244 - 245

Strada 246

Tempra 247 - 252

Tipo 252 - 258

Ulysse I 259 - 261

Ulysse II 261

Uno 261 - 266

passend für / to fit:

FORD
Capri 73 267 - 268

Capri 75 268 - 270

Cougar 270

Econovan 271

Escort 71 271

Escort 75 272

Escort 81 273 - 275

Escort 86 275 - 278

Escort 91 278 - 281

Escort 95 281 - 283

Fiesta 76 283 - 285

Fiesta 84 285 - 288

Fiesta 87 288 - 291

Fiesta 89 291 - 295

Fiesta 96 295 - 296

Focus 296 - 298

KA 298 - 299

Mondeo 93 299 - 301

Mondeo 97 301 - 303

Orion 84 303 - 304

Orion 86 305 - 307

Orion 91 307 - 310

Puma 310

Scorpio 85 310 - 313

Scorpio 95 313 - 314

gasoline engines
Benzinmotoren
moteurs á essence
motori benzina
для бензодвигателей



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff.

contens
Inhalt

contenu
contenido

содержание

Sierra 83 314 - 317

Sierra 87 317 - 321

Transit 84 321 - 322

Transit 92 232 - 324

passend für / to fit:

HONDA
Civic III 325

Civic IV 325

Civic V 325

Civic VI 326

CRX II 326

CRX III 326

passend für / to fit:

LANCIA
Dedra/Delta 2 327

Kappa 328

Lybra 329

Phedra 330

Thesis 330

Y 331 - 334

Y 10 334 - 336

Ypsilon 336 - 338

Zeta 338 - 340

passend für / to fit:

MAZDA
323 341

626 341

MX-3 341

MX-5 342

Xedos 6 342

passend für / to fit:

MERCEDES BENZ
BM 100 (Pullmann) 343

BM 105 (Ponton) 343

BM 107 (SL) 343 - 350

BM 108 (S-Klasse) 350 - 353

BM 109 (S-Klasse) 353 - 355

BM 110 (Heckflosse) 355

BM 111 (Heckflosse) 356

BM 113 (SL) 357 - 358

BM 114 ( /8) 358 - 360

BM 115 ( /8) 360 - 361

BM 116 (S-Klasse) 361 - 363

BM 123 (E-Klasse) 363 - 372

BM 124 (E-Klasse) 373 -381

BM 126 (S-Klasse) 381 - 387

BM 129 (SL) 388 - 392

BM 140 (S-Klasse) 393 - 396

BM 163 (M-Klasse) 397

BM 168 (A-Klasse) 398

BM 170 (SLK) 398 - 401

BM 201 (190) 401 - 409

BM 202 (C-Klasse) 409 - 419

BM 203 (C-Klasse) 419 - 421

BM 208 (CLK) 421 - 425

BM 209 (CLK) 425 - 426

BM 210 (E-Klasse) 426 - 432

BM 211 (E-Klasse) 432 - 433

BM 220 (S-Klasse) 433 - 435

BM 460 (G-Klasse) 435 -440

BM 461 (G-Klasse) 440 - 441

BM 463 (G-Klasse) 441 - 444

BM 601/602 (T1) 444 - 446

BM 638 (V-Klasse/Vito) 446 - 448

BM 667 448 - 449

BM 901-904 (Sprinter) 449

passend für / to fit:

NISSAN
Almera (N15) 450

Almera Tino (V10M) 451

Bluebird (910) 451

Capstar (F22) 451

King Cab (D21) 451

Kubistar (X76) 452

Micra (K10) 452

Micra (K11) 452

Primastar (X83) 453

Primera (P10) 453

Primera (P11) 453 - 454

Primera Wagon (W10) 454 - 455

Serena (C23M) 455

Sunny (N14) 456

Sunny Wagon (Y10) 456 - 457

Terrano (WD21) 457

Urvan (WD23) 457

Urvan (WD24) 457

Vanette (C22) 458

Vanette (HC23) 458

passend für / to fit:

OPEL
Agila 459

Ascona B 460 - 461

Ascona C 461 - 472

Astra F 473 - 485

Astra G 486 - 491

Astra H 491 - 493

Calibra 493 - 497

Commodore C 497

Combo 497 - 499

Corsa A 499 - 510

Corsa B 510 - 517

Corsa C 517 - 520

Frontera A 520 - 524

Kadett C 524 - 525

Kadett D 525 - 529

Kadett E 530 - 547

Manta B 547 - 548

Meriva 548 - 550

Omega A 551 - 553

Omega B 554 - 558

Rekord E 559

Senator A 559

Senator B 560

Signum 560 - 561

Sintra 561 - 562

Speedster 562 - 563

Tigra A 563 - 564

Tigra B 565

Vectra A 565 - 575

Vectra B 575 - 582

gasoline engines
Benzinmotoren
moteurs á Essence
motori benzina
для бензодвигателей



Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

contens
Inhalt
contenu
contenido
содержание

Vectra C 582 - 583

Zafira 583 - 585

passend für / to fit:

PEUGEOT
106 586 -590

205 590 - 595

206 595 - 597

306 597 - 602

307 602 - 603

405 604 - 608

406 609 - 612

605 613

607 613 - 614

806 614 - 615

807 616

Boxer 616 - 617

Expert 617 - 619

Partner 619 - 621

J5 621

passend für / to fit:

PORSCHE
911 622

911 Cabrio 622

911 Targa 622

passend für / to fit:

RENAULT
Avantime 623

Clio 1 623 - 624

Clio 2 625

Espace 2 626

passend für / to fit:

RENAULT
Kangoo 626 - 627

Laguna 1 627 - 628

Laguna 2 629

Master 1 629

Megane 1 629 - 630

Megane 1/Scenic 631

R5 632

R9 632

R19 1 633

R19 2 633 - 634

R25 635

Safrane 2 635

Scenic 635 - 636

Traffic 1 636

Traffic 2 636

Twingo 636 - 637

Vel Satis 637

passend für / to fit:

SAAB
9-3 638

9-5 638

900 639 - 640

9000 640 - 641

passend für / to fit:

SEAT
Alhambra 642

Arosa 643 - 644

Cordoba 644 - 649

Ibiza 649 - 654

Inca 654 - 656

Toledo 656 - 659

passend für / to fit:

SKODA
Fabia 660 - 661

Felicia 661

Octavia 661 - 663

Superb 663 - 664

passend für / to fit:

VOLKSWAGEN
Bora 665 - 667

Caddy 1 667 - 670

Caddy 2 671 - 672

Corrado 672 - 676

Derby 676 - 679

Golf 1 679 - 688

Golf 1 Cabrio 689 - 698

Golf 2 698 - 710

Golf 3 711 - 721

Golf 4 721 - 724

Jetta 1 679 - 688
Jetta 2 698 - 710
LT 724 - 726
Lupo 726 - 727
New Beetle 727 - 728
Passat 1 728  - 733
Passat 2 734 - 746
Passat 3 746 -758
Passat 4 758 - 762
Polo 1 762 - 764
Polo 2 764 - 766
Polo 3 767 - 770
Polo 4 770 - 772
Santana 734 - 746
Scirocco 2 772 - 783
Sharan 783 - 785
Transporter Typ 4 785 - 789
Vento 711 - 721
passend für / to fit:

VOLVO
240 790

340-360 791 - 792

440-460 792

480 793

740-760 793 - 794

850 795 - 796

940-960 797 - 798

V/S 40 I 798

S 40 II 799

V 50 799

S 60 799
C/S/V 70 I 800
C/S/V 70 II 801
V 70 XC I 801 - 802
V 70 II 802
V 70 XC/XC 70 II  803
S 80 803 - 804
S/V 90 804 - 805
XC 90 805

gasoline engines
Benzinmotoren
moteurs á Essence
bencina motores
для бензодвигателей



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff.

contens
Inhalt

contenu
contenido

содержание

passend für / to fit:

ALFA ROMEO
145/146 806-807

147 807

155 808

156 809-810
passend für / to fit:

AUDI
80 811-819

90 819-820

100 820-826

A3 826-828

A4 828-832

A6 832-835

A8 836

passend für / to fit:

BMW
3xx (E30) 837

3xx (E36) 838-839

3xx (E46) 839-840

5xx (E28) 841

5xx (E34) 842-843

5xx (E39) 844-846

5xx (E60/61) 846

7xx (E38) 846-848
7xx (E65/66) 848

X3 (E83) 849

X5 (E53) 849
passend für / to fit:

CITROEN
AX 850-851

Berlingo 852-854

C2 854

C3 855

C5 855-856

C8 856

C15 857

Evasion 858-860

Jumper 860-863

Jumpy 864

passend für / to fit:

CITROEN
Xantia 865 - 868

XM 868 - 869

Xsara 869 - 871

Xsara Picasso 871 - 872

ZX 872 - 876

passend für / to fit:

FIAT
Brava/Bravo 877

Doblo 877 - 878

Ducato 877 - 883

Fiorino 883 - 885

Marea 885 - 886

Multipla 886 - 887

Palio 887 - 888

Punto I 889

Scudo 889 - 892

Strada 892 - 893

Talento 893 - 894

Tempra 894 - 896

Tipo 897

Ulysse I 897 - 899

Ulysse II 899 - 900

Uno 900 - 903

passend für / to fit:

FORD
Escort 86 904 - 905

Escort 91 905 - 907

Escort 95 907 - 909

Fiesta 84 909 - 910

Fiesta 89 911

Fiesta 96 911

Focus 912

Galaxy 95 912 - 913

Galaxy 00 913

Mondeo 93/97 913 - 914

Orion 86 914 - 916

Orion 91 916 - 917

Sierra 87 917 - 918

passend für / to fit:

FORD
Transit 86 918 - 919

Transit 92/95 919

passend für / to fit:

HONDA
Civic V 920

Civic VI 920
passend für / to fit:

LANCIA
Delta 1 921 - 922

Delta 2 922 - 923

Kappa 923 - 924

Lybra 924 - 925

Phedra 926

Thema 926

Thesis 926 - 927

Zeta 927 - 928

passend für / to fit:

MERCEDES BENZ
BM 115 ( /8) 929 - 931

BM 123 (E-Klasse) 931 - 936

BM 124 (E-Klasse) 936 - 940

BM 140 (S-Klasse) 941

BM 168 (A-Klasse) 942

BM 201 (190) 942 - 944

BM 202 (C-Klasse) 945 - 948

BM 203 (C-Klasse) 948 - 949

BM 210 (E-Klasse) 950 - 954

BM 220 (S-Klasse) 954 - 955

BM 460 (G-Klasse) 955 - 957

BM 461 (G-Klasse) 957 - 958

BM 463 (G-Klasse) 958 - 961

BM 601 (T1) 962 - 965

BM 602 (T1) 965 - 968

BM 611 (T1) 968 - 970

BM 631 (MB100) 970 - 971

diesel engines
Dieselmotoren
moteurs á diesel
motores de gasoleo
дизельные двигатели



Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

contens
Inhalt
contenu
contenido
содержание

passend für / to fit:

MERCEDES 
BM 638 (V-Klasse/Vito) 971 - 972

BM 667 972 - 973

BM 901/902 (Sprinter) 973 - 975

BM 903/904 (Sprinter) 975 - 978

passend für / to fit:

NISSAN
Kubistar (X73) 979

Micra (K11) 979 - 980

Primastar (X83) 980

passend für / to fit:

OPEL
Arena 981

Ascona B 981

Ascona C 981 - 982

Astra F 982 - 984

Astra G 985 - 986

Astra H 987

Corsa B 988

Corsa C 988

Frontera B 988 - 989

Kadett D 989 - 990

Kadett E 990 - 992

Meriva 992 - 993

Movano 993

Omega A 993

Omega B 994 - 995

Rekord E 996

Signum 996

Sintra 997

Vectra A 997 - 998

Vectra B 999

Vectra C 1000

Vivaro 1000

passend für / to fit:

PEUGEOT
106 1001 - 1002

205 1003 - 1005

206 1005 - 1007

306 1007 - 1010

307 1010 - 1011

405 1011 - 1014

406 1014 - 1017

605 1017

607 1017 - 1018

806 1018 - 1020

807 1021

Boxer 1021 - 1024

Expert 1024 - 1026

Partner 1026 - 1028

J5 1028 - 1029

passend für / to fit:

RENAULT
Avantime 1030

Clio 2 1030 - 1031

Espace 3 1031 - 1032

Kangoo 1032 - 1033

Laguna 1 1033 - 1034

Master 2 1034

Megane 1 1034 - 1036

Megane 1/Scenic 1036

R19 1 1036 - 1037

R19 2 1037 - 1038

Safrane 2 1038

Scenic 1038

Traffic 2 1039

passend für / to fit:

SAAB
9-3 1040

9-5 1040

passend für / to fit:

SEAT
Alhambra 1041 - 1042

Arosa 1043

Cordoba 1043 - 1046

Ibiza 1047 - 1050

Toledo 1050 - 1054

passend für / to fit:

SKODA
Felicia 1055

Octavia 1055 - 1056

Superb 1057

passend für / to fit:

VOLKSWAGEN
Bora 1058 - 1059

Caddy 1060 - 1064

Golf 1 1064 - 1069

Golf 2 1069 - 1075

Golf 3 1075 - 1080

Golf 4 1058 - 1059

Jetta 1 1064 - 1069

Jetta 2 1069 - 1075

LT 1081 - 1088

Lupo 1080 - 1081

Passat 1 1088

Passat 2 1088 - 1092

Passat 3 1092 - 1097

Passat 4 1097 - 1100

Polo 2 1100 - 1102

Polo 3 1102 - 1108

Polo 4 1108 - 1109

Santana 1088 - 1092

Sharan 1109 - 1111

Transporter Typ 3 1111 - 1113

diesel engines
Dieselmotoren
moteurs á diesel
motori diesel
дизельные двигатели



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff.

contens
Inhalt

contenu
contenido

содержание

passend für / to fit:

VOLKSWAGEN
Transporter Typ 4 1113 - 1117

Vento 1075 - 1080

passend für / to fit:

VOLVO
340-360 1119

440-460 1119

740-760 1119 - 1120

850 1121

940-960 1121 - 1123

V/S 40 1123 - 1124

S/V 70 I/II 1124

S 80 1125

diesel engines
Dieselmotoren
moteurs á diesel
motori diesel
дизельные двигатели



Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

contens
Inhalt
contenu
contenido
содержание



1 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit:

ALFA-ROMEO

077 665 64 70 92 2060 001-008

467 870 55 70 18 0004 001, 003, 004, 006-
008

606 072 18 74 92 1319 001-005, 007

606 072 19 74 92 1321 001-005, 007

606 088 95 74 92 1317 002, 005-008

606 744 96 70 92 2061 001-008

608 000 18 70 18 0001 001, 004, 806-810

608 000 19 32 90 8291 002, 005, 806-810

608 000 20 32 90 7549 002, 005, 806-810

608 000 21 32 90 7550 002, 005, 806-810

608 000 22 07551 002, 005, 806-810

608 000 23 07552 002, 005, 806-810

608 000 24 07553 002, 005, 806-810

608 000 25 07554 002, 005, 806-810

608 000 26 07555 002, 005, 806-810

608 000 27 08288 002, 005, 806-810

608 000 28 08289 002, 005, 806-810

608 000 29 08290 002, 005, 806-810

608 000 30 08292 002, 005, 806-810

608 000 31 08293 002, 005, 806-810

608 000 32 08294 002, 005, 806-810

608 000 33 08295 002, 005, 806-810

608 000 34 08297 002, 005, 806-810

608 000 53 08284 002, 005, 806-810

608 000 54 08285 002, 005, 806-810

608 000 55 08287 002, 005, 806-810

608 000 57 07548 002, 005, 806-810

608 086 43 15700 806, 807

608 086 59 15545 806, 808

608 124 90 14335 001, 003, 004, 006, 
007

passend für / to fit:

AUDI

026 109 675 30 34 0001 812, 813, 830

026 103 085 E 32 90 3598

009, 011-014, 016, 
018, 020-022, 026, 
028-030, 032-050, 
052, 055, 057-061, 
063-065-076, 078-087, 
091-093, 095-097, 
811, 813, 815-828, 
830-836

026 103 085 F 32 90 3598

009, 011-014, 016, 
018, 020-022, 026, 
028-030, 032-050, 
052, 055, 057-061, 
063-065-076, 078-087, 
091-093, 095-097, 
811, 813, 815-828, 
830-836

068 103 085 A 32 90 3598

009, 011-014, 016, 
018, 020-022, 026, 
028-030, 032-050, 
052, 055, 057-061, 
063-065-076, 078-087, 
091-093, 095-097, 
811, 813, 815-828, 
830-836

030 103 383 M 15538 016, 018

034 103 383 AA 15556 029, 039, 040-043, 
065, 093, 094, 096, 

035 103 383 J 15544 047, 049, 064, 

048 103 383 B 15558 031, 032, 036, 082

049 103 383 K 15542 013, 021, 022, 027, 
085, 092

054 103 383 G 15560 037

056 103 383 L 15540 017

068 103 383 EH 15532 815, 816, 820

068 103 383 EJ 15534 815, 816, 820

068 103 383 EK 15536 815, 816, 820

068 103 383 FL 32 91 5526 812, 814

068 103 383 FM 15528 812, 814

068 103 383 FN 15530 812, 814

078 103 383 E 15552 071, 074, 075, 083, 
084

Sie suchen ein Teil über 
die Referenznummer:

Sie kennen den Fahr-
zeugtyp und haben eine 
Referenznummer des 
Fahrzeugherstellers:

Ab Seite 806 finden Sie 
eine Referenz-Liste
 

Referenz-Nr. → SWAG-
Nr.

Die Liste ist nach 
Fahrzeugtypen 
alphabetisch aufsteigend 
sortiert.

Die Sortierung der 
Referenznummern ent-
spricht der 
Sortierreihenfolge der 
Fahrzeughersteller.

Zusätzlich finden Sie Sei-
tenangaben, auf denen 
das Teil abgebildet ist.
 

deutsch deutsch france espanolenglish

parts Search
Teilefindung
recherche des pièces
búsqueda de piezas
поиск запасных частей

Vous recherchez une 
pièce à l’aide de la 
référence :

Vous connaissez le type 
du véhicule et avez la 
référence de son cons-
tructeur :

Vous trouvez une liste de 
références à partir de la 
page 1126

Référence  → N° SWAG

La liste est classée al-
phabétiquement de A à 
Z suivant les types de 
véhicule.

Le classement des ré-
férences correspond à 
l’ordre de classement 
du constructeur de véhi-
cules.

En outre, vous trouvez 
les indications des pages 
sur lesquelles la pièce 
est représentée.

Sie suchen ein Teil über 
die Referenznummer:

Sie kennen den Fahr-
zeugtyp und haben eine 
Referenznummer des 
Fahrzeugherstellers:

Ab Seite 1126 finden Sie 
eine Referenz-Liste
 

Referenz-Nr. → SWAG-
Nr.

Die Liste ist nach 
Fahrzeugtypen 
alphabetisch aufsteigend 
sortiert.

Die Sortierung der 
Referenznummern ent-
spricht der 
Sortierreihenfolge der 
Fahrzeughersteller.

Zusätzlich finden Sie Sei-
tenangaben, auf denen 
das Teil abgebildet ist.
 

Вы ищите деталь по 
оригинальному номеру:

Вы знаете марку 
автомобиля и Вам 
известен  
оригинальный номер 
производителя:
  
Начиная со страницы 
1126 вы найдёте 
перечень оригинальных 
номеров

оригинальный N°
SWAG → N°

Марки автомобилей 
представленны в  
алфавитном порядке.

Оригинальные 
номера расположены 
в соответствии с 
порядком, указанным 
производителем 
автомобилей.

дополнительную 
информацию вы можете 
получить на  
странице, где находится 

русский
Si busca usted una pieza 
conforme al 
número de referencia:

Sabe usted cuál es el 
tipo de vehículo y tiene 
un número de referencia 
del fabricante del vehículo: 

A partir de la página 

1126 encontrará una 
lista de referencias
 
Núm. de referencia → 
Núm. SWAG
La lista está clasificada 
en orden alfabético as-
cendiente, conforme a 
los tipos de vehículo.

La clasificación de los 
números de referencia 
corresponden al orden 
de clasificación de los 
fabricantes de vehículos.

Adicionalmente se in-
cluyen los números de 
las páginas en las cuales 
está ilustrada la pieza.

Searching for a part 
using the Reference 
number:

If you know they vehicle 
type and have the vehicle 
manufacturer’s reference 
number:

From Page 1126 you will 
find a reference list
 

Reference no. → SWAG 
no.

The list is sorted alpha-
betically by vehicle type.

The sorting of the ref-
erence numbers cor-
responds to the sorting 
sequence used by the 
manufacturer.

You will also find details 
of the page on which the 
part is illustrated.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff.



english
Searching for a part using 
vehicle data:

Please scroll through the upper 
outer corners of the catalogue 
pages. In this way, you will quick-
ly find the following information:

 1. Vehicle type 
  (alphabetically sorted)

  2. Model
  (sorted by increasing    
      vehicle size)

  3. Engine Capacity

  4. Engine Code

These four criteria are used to 
sort the main section of the 
catalogue.

All parts available from SWAG 
are arranged as fitted on the 
vehicle.

The following details will help 
you in the parts search: 

  5. Photo 
 
  6. Part designation
  (in German and English,    
      you can find further    
      translations on the last    
      page of the catalogue)

  7. Required number of 
      pieces
      Packing units may differ

  8. SWAG no.

  9. Reference number

10. Restrictions and    
      exceptions
  (the parts illustrated are    
      essentially valid for all    
      engine and equipment    
      variations; exceptions are   
  listed in this column; a list of  
  abbreviations can be found  
  on the last page of the    
      catalogue)

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 189

Z3 
( 1995 →  )

1.8/1.9

(mot.) M43 

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1571 11 12 1 432 885

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 31 0022 11 31 1 739 176

Schmierrohr       
lubrication tube 1x 20 91 7260 11 42 1 727 054

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 20 18 0001 11 33 1 433 672

              

Ventilkegelhälfte      
valve cotter                16x 20 90 1014 11 34 1 307 136

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0005 11 34 9 059 171

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2815

20 91 2816

11 34 1 739 658

11 34 1 739 665

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 90 1621 18 30 1 728 208

              

Zylinderkopfdichtung      
cyliner head gasket                1x 20 91 2813 111 12 7 504 631

              

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4082 11 12 1 721 939

parts Search
Teilefindung
recherche des pièces
búsqueda de piezas
поиск запасных частей

Installation recommendations and information are exclusively available through our website: www.SWAG.de in the Vehicle spare parts section. 
The installation may exclusively be performed by trained specialist staff.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

BMW
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france espanol
 Vous recherchez une pièce à 

l’aide des 
données de véhicule :

Veuillez feuilleter le coin supé-
rieur, extérieur du catalogue. 
Cela vous permettra de trouver 
très rapidement :

 1. Type de véhicule 
 (classement alphabétique,   
     de A à Z)

  2. Modèle
 (classement par taille de    
     véhicule, en ordre croissant)

  3. Cylindrèe moteur

  4. Code moteur

Ces quatre critères classent la 
partie principale du catalogue.

Toutes les pièces pouvant être 
livrées par SWAG sont
disposées telles qu’elles sont 
montées dans le véhicule.

Les details suivantes vous
aident dans la recherche : 

  5.  Photo

  6.  Désignation de la pièce
  (en allemand et en anglais.  
  Vous trouverez une    
       traduction à la dernière    
       page du catalogue)
 
  7. Nombre de piéces néces
      saires
      Les unités d’emballage                                                                       
  peuvent différer

  8. N° SWAG

  9. Référence

10. Limitations et exceptions
  (de principe, les pièces    
      représentées sont    
      applicables à toutes les    
      variantes de moteur et    
      d’équipement ; les    
      exceptions sont identifiées  
  dans cette colonne ; vous   
  trouverez une liste des    
      abréviations à la dernière    
      page du catalogue)

Sie suchen ein Teil an Hand von 
Fahrzeugdaten:

Bitte verwenden Sie das 
detaillierte Inhaltverzeichnis auf 
den ersten Katalogseiten oder 
blättern die obere, äußere Ecke 
des Kataloges durch. Sie finden 
auf diese Weise sehr schnell:

 
 1. Fahrzeugtyp 
 (alphabetisch aufsteigend    
      sortiert)

  2.  Modell 
  (numerisch / alphabetisch   
  aufsteigend sortiert)

  3. Hubraum des Motors
   (aufsteigend sortiert)

  4. Motorcode
 
Diese vier Kriterien sortieren
den Hauptteil des Kataloges.

Bei der Teilefindung helfen
Ihnen die folgenden Angaben: 

  5. Foto

  6. Teilebezeichnung
      (in deutsch und englisch,
      weitere Übersetzungen 
      finden Sie auf den letzten
      Katalogseiten)

  7. Benötigte Stückzahl
  Verpackungseinheiten
  können abweichen

  8. SWAG-Nr.

  9. Referenznummer

10. Abgrenzungen und
      Ausnahmen
     (grundsätzlich gelten die    
     abbgebildeten Teile für    
     alle Motor- und     
     Ausstattungsvarianten;    
     Ausnahmen werden in    
     dieser Spalte hervorgehoben; 
     eine Liste der Abkürzungen  
     finden Sie auf der letzten 
     Katalogseite)     

deutsch

Einbauempfehlungen und Informationen finden sie ausschließlich auf unserer Internetseite: www.SWAG.de im Bereich Fahrzeugersatzteile.
Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

Les recommandations d‘encastrement et les informations vous sont fournies exclusivement sur notre site internet : www.SWAG.de, dans la 
rubrique pièces de rechange automobiles. Seul des personnes spécialisées et formées ont le droit d’effectuer le montage.

Las recomendaciones de montaje y otra información están a su disposición exclusivamente en nuestra página de internet: www.SWAG.de en 
el apartado „Recambios para vehículo“. El montaje debe llevarse a cabo solamente por personal especializado y debidamente instruido.
Советы по установке и информации вы найдёте на нашей интернетовской странице: www.SWAG.de в разделе Запасные части для 
автомобилей. Установка должна производиться специально обученным персоналом.

Вы ищите деталь по данным 
автомобиля:

пожалуйста, используйте 
детальное содержание  
на первой странице каталога 
либо пролистайте верхний 
внешний угол каталога. Так вы 
найдёте очень быстро:  

1.  марка автомобиля
 (расположение в   
 алфавитном порядке по   
 возрастанию)

2.  модель
 (расположение в   
 алфавитном порядке по   
 возрастанию)

3.  Рабочий объем

4.  Код двигателя

Основная часть каталога   
распределена в оответствии   
с этими 4 критериям.
Для поиска детали Вам   
помогут следующие данные:

5.  Фото

6.  Описание запасных частей 
 (на немецком и английском,  
 переводы на другие языки   
 Вы найдёте на последней   
 странице каталога)

7.  необходимое число упаковок  
 может отличаться  

 
8.  SWAG-номер

9.  оригинальный номер

10. Ограничения и исключения  
 (в основном все 
 представляемые запасные   
 части действительны для  
 любых моторов и различных  
 оснощений; исключения  
 будут показаны в этой   
 колонке; перечень  
 сокращений Вы найдёте на  
 последней странице  
 каталога).

русский

parts Search
Teilefindung

recherche des pièces
búsqueda de piezas

поиск запасных частей

Usted  busca una pieza basán-
dose en los 
datos del vehículo:

Sírvase hojear en la esquina 
superior externa del catálogo. 
Así encontrará muy rápidamente 
los datos siguientes:

 1.  Tipo de vehículo 
 (clasificado en orden    
     alfabético ascendente)

  2.  Modelo
 (clasificado en orden    
     ascendente, conforme al    
     tamaño del vehículo)

  3. Año de modelo

  4.  Código del motor
 
La parte principal del catálogo 
está clasificada conforme
a estos cuatro criterios.

Todas las piezas abastecidas 
por SWAG están dispuestas tal 
como se montarán en el vehí-
culo.

Para la búsqueda de piezas le
serán útiles los siguientes datos: 

  5.  Foto 

  6.  Denominación de las    
      piezas
  (en alemán y en inglés; 
      en a última página del    
      catálogo hay una traducción)

  7. Número de piezas nece 
      sarias
  Las unidades de embalaje   
  pueden variar
 
  8.  Número de SWAG

  9.  Número de referencia

10. Limitaciones y excepciones
  (básicamente, las piezas   
  ilustradas valen para todas  
  las variantes de motores y  
  equipamientos; las    
      excepciones se resaltan en  
  esta columna; en la última  
  página del catálogo hay    
      una lista de las abreviaturas)

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff.



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1

passend für / to fit

ALFA ROMEO

145/146
( 1994 → 2001 )

1.4 16V

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1319 606 072 18

97 → 

(ch.) → 3174687

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1321 606 072 19

97 → 

(ch.) → 3174687

Hydraulikstößel   
hydraulic cam follower  16x 70 18 0004 467 870 55 97 → 

1.6 16V

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1319 606 072 18

97 → 99

(ch.) → 3174687

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1321 606 072 19

97 → 99

(ch.) → 3174687

Hydraulikstößel   
hydraulic cam follower  16x 70 18 0004 467 870 55 97 → 

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

70 92 2060

70 92 2061

077 665 64

606 744 96

 

1.8 16V

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1319 606 072 18

97 → 99
(mot.) AR67106
(mot.) AR67199

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1321 606 072 19

97 → 99
(mot.) AR67106
(mot.) AR67199

Hydraulikstößel   
hydraulic cam follower  16x 70 18 0004 467 870 55 97 → 



2 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

ALFA ROMEO

145/146
( 1994 → 2001 )
              

 Ventil  
valve 

8x

8x

70 92 2060

70 92 2061

077 665 64

606 744 96

 

Zylinderkopfdichtung 
cylinder head gasket 
 

1x 70 91 4335 608 124 90 97 → 

2.0 16V

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1319 606 072 18

97→ 99
(mot.) AR67204
(mot.) AR67299

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1321 606 072 18

97→ 99
(mot.) AR67204
(mot.) AR67299

Hydraulikstößel   
hydraulic cam follower  16x 70 18 0004 467 870 55 94 → 01

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

70 92 2060

70 92 2061

077 665 64

606 744 96

 

Zylinderkopfdichtung 
cylinder head gasket 
 

1x 74 92 1317 608 088 95

147
( 2001 →  )

1.6 16V

Hydraulikstößel   
hydraulic cam follower  16x 70 18 0004 467 870 55

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

70 92 2060

70 92 2061

077 665 64

606 744 96

    
(mot.) 88KW



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 3

passend für / to fit

ALFA ROMEO

147
( 2001 →  )

2.0 16V

Hydraulikstößel   
hydraulic cam follower  16x 70 18 0004 467 870 55

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

70 92 2060

70 92 2061

077 665 64

606 744 96

 

155
( 1992 → 1997 )

1.6 16V

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1319 606 072 18

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1321 606 072 19  

Hydraulikstößel   
hydraulic cam follower  16x 70 18 0004 467 870 55

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

70 92 2060

70 92 2061

077 665 64

606 744 96

 

Zylinderkopfdichtung 
cylinder head gasket 
 

1x 70 91 4335 608 124 90 96 → 

155
( 1992 → 1997 )

1.8 16V

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1319 606 072 18



4 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

ALFA ROMEO

155
( 1992 → 1997 )

1.8 16V

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1321 606 072 19

Hydraulikstößel   
hydraulic cam follower  16x 70 18 0004 467 870 55

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

70 92 2060

70 92 2061

077 665 64

606 744 96

 

Zylinderkopfdichtung 
cylinder head gasket 
 

1x 70 91 4335 608 124 90 96 → 

2.0 16V 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1319 606 072 18 ex. (mot.) AR67203

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1321 606 072 19 ex. (mot.) AR67203

Hydraulikstößel   
hydraulic cam follower  16x 70 18 0004 467 870 55 ex. (mot.) AR67203

155
( 1992 → 1997 )

2.0 16V

Ventilstößel   
cam follower  16x 70 18 0001 041 524 47 (mot.) AR67203



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 5

passend für / to fit

ALFA ROMEO

155
( 1992 → 1997 )

2.0 16V

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

16x

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

70 92 2060

70 92 2061

077 665 64

606 744 96

 

Zylinderkopfdichtung 
cylinder head gasket 
 

1x 74 92 1317 608 088 95 94 → 

156
( 1997 →  )

1.6 16V

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1319 606 072 18

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1321 606 072 19

(mot.) AR67203

32 90 8284 608 000 53 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 608 000 54 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 608 000 55 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 608 000 56 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 608 000 57 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 608 000 20 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 608 000 21 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 608 000 22 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 608 000 23 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 608 000 24 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 608 000 25 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 608 000 26 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 608 000 27 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 608 000 28 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 608 000 29 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 608 000 19 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 608 000 30 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 608 000 31 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 608 000 32 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 608 000 33 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 608 000 34 ØA 31 H 4,25  



6 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

ALFA ROMEO

156
( 1997 →  )

1.6 16V

Hydraulikstößel   
hydraulic cam follower  16x 70 18 0004 467 870 55 00→ 

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

70 92 2060

70 92 2061

077 665 64

606 744 96

 

Zylinderkopfdichtung 
cylinder head gasket 
 

1x 74 92 1317 608 088 95

1.8 16V

Hydraulikstößel   
hydraulic cam follower  16x 70 18 0004 467 870 55

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

70 92 2060

70 92 2061

077 665 64

606 744 96

 

Zylinderkopfdichtung 
cylinder head gasket 
 

1x 70 91 4335 608 124 90 (mot.) AR32201

2.0 16V

Hydraulikstößel   
hydraulic cam follower  16x 70 18 0004 467 870 55

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

70 92 2060

70 92 2061

077 665 64

606 744 96

 

Zylinderkopfdichtung 
cylinder head gasket 
 

1x 74 92 1317 608 088 95 (mot.) AR32301



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 7

passend für / to fit

ALFA ROMEO

166
( 1998 →  )

2.0 16V

Hydraulikstößel   
hydraulic cam follower  16x 70 18 0004 467 870 55  

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

70 92 2060

70 92 2061

077 665 64

606 744 96

 

Zylinderkopfdichtung 
cylinder head gasket 
 

1x 74 92 1317 606 088 95 (mot.) AR34103

GT
( 2003 →  )
              

 Ventil  
valve 

8x

8x

70 92 2060

70 92 2061

077 665 64

606 744 96

 

GTV/ Spider
( 1995 →  )

1.8 16V
              

 Ventil  
valve 

8x

8x

70 92 2060

70 92 2061

077 665 64

606 744 96

 

Zylinderkopfdichtung 
cylinder head gasket 
 

1x 70 91 4335 608 124 90
 
(mot.) AR32201

2.0 16V

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1319 606 072 18 → 98

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 74 92 1321 606 072 19 → 98



8 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

ALFA ROMEO

GTV/Spider
( 1995 →  )

2.0 16V

Hydraulikstößel   
hydraulic cam follower  16x 70 18 0004 467 870 55  

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

70 92 2060

70 92 2061

077 665 64

606 744 96

 

Zylinderkopfdichtung 
cylinder head gasket 
 

1x 74 92 1317 606 088 95
(mot.) AR34103

(mot.) AR32301



50 
( 1975  → 1981 )

1.1/1.3
(mot.) HB/HC/HH

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S (ch.) 867 2309 755 →

80 
( 1972  → 1978 )

1.3
(mot.) ZA/ZF

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 9

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1972  → 1978 )

1.3
(mot.) ZA/ZF

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A → 76

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 2653 049 103 384 B 73 → 76

1.5
(mot.) YJ/ZB/ZC

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

10 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1972  → 1978 )

1.5
(mot.) YJ/ZB/ZC

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 30 22 0001 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 2653 049 103 384 B 73 → 

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 11

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1972  → 1978 )

1.6
(mot.) YN/YP

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 90 3040 049 109 101 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

12 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1972  → 1978 )

1.6
(mot.) YN/YP

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  
→ 76 

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5542 049 103 383 K 77 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 6666 049 103 384 B 77 →

1.6
(mot.) XX

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 90 3040 049 109 101 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 13

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1972  → 1978 )

1.6
(mot.) XX                     

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 2653 049 103 384 B  

1.6
(mot.) YS

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 90 3040 049 109 101 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

14 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1972  → 1978 )

1.6
(mot.) YS

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 2653 049 103 384 B → 76  

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 15

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

1.3
(mot.) FY

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
         Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5538 030 103 383 M 80 →

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 2653 049 103 384 B 79 → 

1.3
(mot.) EP

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

16 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

1.3
(mot.) EP

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  

              
         Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5540 056 103 383 L → 84

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 2653 049 103 384 B 82 → 84

1.3
(mot.) FZ

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 17

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

1.3
(mot.) FZ

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
         Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5538 030 103 383 M 80 → 81

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 2653 049 103 384 B 79 → 82

1.6
(mot.) SA

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5392 026 198 025 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 8C-S-170 000

18 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

1.6
(mot.) DT

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

32 91 5538

99 91 5392

026 198 025 A

026 198 025 C

→ 85

86 →  

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  86 →  

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 19

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

1.6
(mot.) YP

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A → 85

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 90 3040 049 109 101 C → 81

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

20 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

1.6
(mot.) YP

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5542 049 103 383 K

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 2653 049 103 384 B

1.6
(mot.) YZ

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A → 85

Nockenwelle       
camshaft                    1x

30 31 0003

30 90 3040

049 109 101 N

049 109 101 C

→ 85

86 →  

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 21

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

1.6
(mot.) YZ

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5542 049 103 383 K  → 85

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S  → 82

1.8
(mot.) SF

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5392 026 198 025 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 30 22 0001 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

22 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

1.8
(mot.) SF

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9956 035 109 601 K    
 

        
   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 8C-S-170 000

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 23

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

1.8
(mot.) DS

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

32 91 5538

99 91 5392

026 198 025 A

026 198 025 C

→ 85

86 →  

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

    

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9954 035 109 601 F   (ch.) → 81-F-220 000

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

24 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

1.8
(mot.) DS

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) JN/DZ

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

32 91 5538

99 91 5392

026 198 025 A

026 198 025 C

→ 85

86 →  

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 25

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

1.8
(mot.) JN/DZ

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9956 035 109 601 K    
 

     (ch.) 8C-S-170 000 →

   
              

 Zylinderkopfschraube   
cylinder head screw                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 8C-S-170 000

1.8
(mot.) PV

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5392 026 198 025 C 86 →  

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 8C-S-170 000

1.9
(mot.) WN

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D

26 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

1.9
(mot.) WN

         Ventilstößel  
cam follower 10x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9954 035 109 601 K    
 

      (ch.) → 81-F-220 000 

   
              

 Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 32 91 5542 049 103 383 K

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 27

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

2.0
(mot.) JS

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 10x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 99 91 0668 049 103 419

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

28 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

2.0
(mot.) JS

              
 Ventil  

valve 5x
30 91 9954

30 91 9956

035 109 601 F

035 109 601 K
 
  → 83

 
       84 →

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5556 034 103 383 AA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 8C-S-170 000

1.6
(mot.) PD/RN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5392 026 198 025 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 10x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

30 91 9956

30 91 9962

035 109 601 K

053 109 611

 

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 29

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979 → 1987 )

1.6
(mot.) PD/RN

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) RU/SF/JN/NE/PM

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5392 026 198 025 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 4x
30 91 9956

30 91 9962

035 109 601 K

053 109 611

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) SD                     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

30 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

1.8
(mot.) SD                     

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5392 026 198 025 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5558 034 103 383 AA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

2.0
(mot.) AAD                     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5392 026 198 025 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 31

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

2.0
(mot.) AAD/3A                     

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 91 5392 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9962 053 109 611

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5558 034 103 383 AA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

2.0
(mot.) 6A                    

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5288 027 198 025

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 32 91 0665 027 103 419 (ch.) → 8A-N-160 000

32 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1979  → 1987 )

2.0
(mot.) 6A                    

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 32 90 2180 027 103 385 C (ch.) → 8C-R-136 880

1.6
(mot.) ABM                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9956

30 91 9962

035 109 601 K

053 109 611

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x
99 90 6666

55 79 0015

049 103 384 B

050 103 384

(ch.) → 8C-S-170 000

(ch.) 8C-S-170 001 →

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 33

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1992  → 1996 )

1.6
(mot.) ADA                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) → 035 669

(mot.) 035 700 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) 034 670 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) → 035 669

(mot.) 035 700 →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9956

30 91 9962

035 109 601 K

053 109 611

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x
99 90 6666

55 79 0015

049 103 384 B

050 103 384

(ch.) → 8C-S-170 000

(ch.) 8C-S-170 001 →

2.0
(mot.) ABT                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

34 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1992  → 1996 )

2.0
(mot.) ABT                    

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) → 246 861

(mot.) 246 682 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) 246 862 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) → 246 861

(mot.) 246 682 →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1040

30 91 9960

078 109 601 B

046 109 611 F

  (mot.) 246 682 →

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5558 034 103 383 AA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x
99 90 6666

55 79 0015

049 103 384 B

050 103 384

(ch.) → 8C-S-170 000

(ch.) 8C-S-170 001 →

2.0
(mot.) ACE                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5288 051 103 483 A (mot.) → 017 542

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 35

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1992  → 1996 )

2.0
(mot.) ACE                    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 91 5392 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 32 91 0669 051 103 419

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5558 034 103 383 AA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 91 9960 053 103 385

2.3
(mot.) ABY                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 40x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 20x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 20x 32 91 0665 027 103 419

36 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1992  → 1996 )

2.3
(mot.) ABY                    

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 32 92 1184 034 103 385 C

2.3
(mot.) NG                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5398 034 198 025 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9962 053 109 611

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5560 034 103 383 AA (ch.) 89-H-300 000 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 99 90 6666 049 103 384 B

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 37

passend für / to fit

AUDI



80 
( 1992  → 1996 )

2.6/2.8
(mot.) AAH/ABC                   

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 91 5392 034 109 309 AD  (ch.) → 8C-S-025 820

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 24x 32 90 3161 113 109 651 A  (ch.) → 8C-S-025 820

              
 Ventilführung  

valve guide 12x
30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(ch.) →  8C-S-025 820

(ch.) 8C-S-025 821 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 16x 99 90 7076 078 103 385 F

90 
( 1984  → 1987 )

2.0
(mot.) SK                   

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

38 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



90 
( 1984  → 1987 )

2.0
(mot.) SK                   

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9956 035 109 601 K    
 

        
   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5556 034 103 383 AA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 ?x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 8C-S-170 000

2.0
(mot.) HP/JS                  

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 10x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 39

passend für / to fit

AUDI



90 
( 1984  → 1987 )

2.0
(mot.) HP/JS                  

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

 

              
 Ventil  

valve 5x
30 91 9954

30 91 9956

035 109 601 F

035 109 601 K

   → 84

        85 →

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5556 034 103 383 AA

2.2
(mot.) JT                  

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 99 90 6666 049 103 384 B

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

40 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



90 
( 1984  → 1987 )

2.2
(mot.) KV/KX                  

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD 85 → 

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5556 034 103 383 AA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 8C-S-170 000

90 
( 1988  → 1991 )

2.0
(mot.) PS                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5398 034 198 025 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 41

passend für / to fit

AUDI



90 
( 1988  → 1991 )

2.0
(mot.) PS                  

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 91 5392 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5556 034 103 383 AA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 99 90 6666 049 103 384 B

2.0
(mot.) NM                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 40x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 20x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 20x 32 91 0665 027 103 419

42 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



90 
( 1988  → 1991 )

2.0
(mot.) NM                  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 32 92 1184 034 103 385 C

2.2
(mot.) KV                  

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD 85 → 

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5556 034 103 383 AA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 8C-S-170 000

2.3
(mot.) NG                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5398 034 198 025 C

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 43

passend für / to fit

AUDI



90 
( 1988  → 1991 )

2.3
(mot.) NG                 

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 91 5392 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 99 90 6666 049 103 384 B

2.3
(mot.) 7A                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 40x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 20x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 20x 32 91 0665 027 103 419

44 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



90 
( 1988  → 1991 )

2.3
(mot.) 7A                 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 32 92 1184 034 103 385 C

100 
( 1977  → 1983 )

1.6
(mot.) YV                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A (mot.) → 149 461

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

1.6
(mot.) YV                 

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 45

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1977  → 1983 )

1.6
(mot.) YV                 

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  
 

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S 82 →

1.6
(mot.) WH                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D (ch.) 43-B-000 001 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

46 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1977  → 1983 )

1.6
(mot.) WH                 

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 99 91 0668 049 103 419

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5544 035 103 383 J

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 47

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1977  → 1983 )

2.0
(mot.) WA                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

2.1
(mot.) WB/WE/WC                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D (ch.) 43-B-000 001 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 10x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

48 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1977  → 1983 )

2.1
(mot.) WB/WE/WC                 

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5544 035 103 383 J

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S → 82

100 
( 1983  → 1991 )

1.8
(mot.) DR/RS/SH                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A (ch.) → 44-J-200 099

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 49

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1983  → 1991 )

1.8
(mot.) DR/RS/SH                 

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A (mot.) DR

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) DS/NP                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

32 91 5538

99 91 5392

026 198 025 A

026 198 025 C

(ch.) → 44-J-200 099

(ch.) 44-J-200 100 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  86 →

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9956 035 109 601 K    
 

        
   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

50 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1983  → 1991 )

1.8
(mot.) 4B/PH                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

32 91 5538

99 91 5392

026 198 025 A

026 198 025 C

→ 87

88 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 91 5392 034 109 309 AD 86 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9956 035 109 601 K    
 

        
   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (mot.) PH

1.9
(mot.) WH                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D (ch.) → 44-L-072 000

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 51

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1983  → 1991 )

1.9
(mot.) WH                 

         Ventilstößel  
cam follower 10x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 99 91 0668 049 103 419

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9954 035 109 601 F
 
 (ch.) → 44-F-300 000

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

52 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1983  → 1991 )

2.0
(mot.) SL                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D (ch.) → 44-L-072 000

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 91 5392 034 109 309 AD 86 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 10x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 10x 30 91 9956 035 109 601 K    
 

        
   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 99 90 6666 049 103 384 B

2.0
(mot.) KP                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 10x 30 18 0010 056 109 311 A

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 53

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1983  → 1991 )

2.0
(mot.) KP                 

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  
 

              
 Ventil  

valve 5x
30 91 9954

30 91 9956

035 109 601 F

035 109 601 K
 
(ch.) →  44-F-300 000

 
     (ch.) 44-G-000 100 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 99 90 6666 049 103 384 B

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

54 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1983  → 1991 )

2.0
(mot.) RT               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5398 034 198 025 C  (ch.) 44-L-072 001 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 99 90 6666 049 103 384 B

2.1
(mot.) WC               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D (ch.) → 44-L-072 000

         Ventilstößel  
cam follower 10x 30 18 0010 056 109 311 A

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 55

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1983  → 1991 )

2.1
(mot.) WC               

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 99 91 0668 049 103 419

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9954 035 109 601 F  (ch.) → 44-F-300 000

2.2
(mot.) WU/KZ/KV               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

56 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1983  → 1991 )

2.2
(mot.) WU/KZ/KV               

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G (ch.) → 44-L-072 000

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD 83 → 

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 5x
30 91 9954

30 91 9956

035 109 601 F

035 109 601 K
 
 (ch.) → 44-F-300 000

 
     (ch.) 44-G-000 000 →

2.2
(mot.) PX              

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 91 5392 034 109 309 AD 86 → 

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 57

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1983  → 1991 )

2.2
(mot.) PX              

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 99 90 6666 049 103 384 B

2.2/2.3
(mot.) MC/NF             

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 91 5392 034 109 309 AD 86 → 

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9956 035 109 601 K    
 

        
   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 8C-S-170 000

58 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1991  → 1994 )

2.0
(mot.) AAE/AAD             

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

99 91 5392

32 91 5386

026 198 025 C

051 103 483 A

→ 93

94 → 

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 91 5392 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

2.0
(mot.) ACE            

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5288 027 198 025

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 91 5392 034 109 309 AD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 59

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1991  → 1994 )

2.0
(mot.) ACE            

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 32 91 0669 051 103 419

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 32 90 2180 027 103 385 C

2.2
(mot.) AAN            

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 10x 20 90 3281 027 109 675

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 32 92 1184 034 103 385 C

2.3
(mot.) AAR            

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5398 034 198 025 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 91 5392 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

60 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



100 
( 1991  → 1994 )

2.3
(mot.) AAR            

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 99 90 6666 049 103 384 B

2.6/2.8
(mot.) AAH/ABC            

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0001 034 109 309 AD

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 16x 99 90 7076 078 103 385 F

4.2
(mot.) ABH           

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 32x 20 90 3281 027 109 675

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 61

passend für / to fit

AUDI



200 
( 1983  → 1991 )

2.1
(mot.) WC               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D (ch.) → 44-L-072 000

         Ventilstößel  
cam follower 10x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 99 91 0668 049 103 419

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

62 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



200 
( 1983  → 1991 )

2.1
(mot.) WC               

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9954 035 109 601 F  (ch.) → 44-F-300 000

2.1
(mot.) KG               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D (ch.) 43-B-000 001 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 10x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35 

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 63

passend für / to fit

AUDI



200 
( 1983  → 1991 )

2.1
(mot.) KG               

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 10x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  
85  →

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9956 035 109 601 K    
 

        
   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5544 035 103 383 J

2.2
(mot.) KU/MC              

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D (ch.) 43-B-000 001 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9956 035 109 601 K    
 

        
   

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

64 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



200 
( 1983  → 1991 )

2.2
(mot.) KU/MC              

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5556 034 103 383 AA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 99 90 6666 049 103 384 B

2.2
(mot.) 2B/1B            

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

30 91 9954

99 91 5398

034 198 025 D

034 198 025 C

(ch.) → 44-K-043 131

(ch.) 44-K-043 132 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9956 035 109 601 K    
 

        
   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5556 034 103 383 AA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 65

passend für / to fit

AUDI



200 
( 1983  → 1991 )

2.2
(mot.) 2B/1B            

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 99 90 6666 049 103 384 B

2.2
(mot.) 3B            

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 20x 20 90 3281 027 109 675

A3
( 1997  → 2003 )

1.6
(mot.) AEH/AKL/APF            

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A 97 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

66 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



A3
( 1997  → 2003 )

1.6
(mot.) AEH/AKL/APF            

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 078 109 601 B    
 

        
   

1.6
(mot.) AVU/BFQ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 30 22 0001 026 103 085 F

1.8
(mot.) AGN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 30 18 0005 058 109 309 E

              
 Ventil  

valve 10x 30 34 0009 035 109 601 K    
 

        
   

1.8
(mot.) AGU/AQA/ARZ/
AUM

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 67

passend für / to fit

AUDI



A3
( 1997  → )

1.8
(mot.) AGU/AQA/ARZ/
AUM

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x

30 18 0004

30 18 0005

058 109 309 F

058 109 309 A

  
(mot.) AGU 

              
 Ventil  

valve 
10x

10x

30 34 0009

32 92 1034

035 109 601 K

058 109 611 E

  

1.8
(mot.) APP/ARY/AUQ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
10x

10x

30 34 0009

32 92 1034

035 109 601 K

058 109 611 E

  

A4
( 1995  → 2001)

1.6
(mot.) ADP/AHL/
           ANA/ARM

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J (mot.) ADP

68 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



A4
( 1995  → 2001)

1.6
(mot.) ADP/AHL/
           ANA/ARM

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 078 109 601 B    
 

      (mot.) AHL/ADP  
   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 32 91 4356 06A 103 384 C

1.8
(mot.) ADR

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

30 18 0004

30 18 0005

058 109 309 F

058 109 309 A

  
(mot.) AGU 

              
 Ventil  

valve 12x 30 34 0009 035 109 601 K   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 18 0005 058 103 385 B

1.8
(mot.) AEB/ANB/APU/
AWT

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 69

passend für / to fit

AUDI



A4
( 1995  → 2001)

1.8
(mot.) AEB/ANB/ APU/
AWT

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

10x

10x

30 18 0004

30 18 0005

058 109 309 F

058 109 309 A

  
(mot.) ADR 

              
 Ventil  

valve 
10x

10x

30 34 0009

32 92 1034

035 109 601 K

058 109 611 E

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 18 0005 058 103 385 B (mot.) AEB/APU 

1.8
(mot.) AJL

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
10x

10x

30 34 0009

32 92 1034

035 109 601 K

058 109 611 E

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 18 0005 058 103 385 B  

2.4
(mot.) APZ/APS/ARJ

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
18x

12x

30 34 0009

32 92 1036

035 109 601 K

058 109 611 M

  

70 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



A4
( 1995 → 2001 )

2.6
(mot.) ABC

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 2x 32 92 1036 078 103 383 E

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 16x 99 90 7076 078 103 385 F

2.8
(mot.) APR/AQD

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
18x

12x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

 

RS4
(mot.) ASJ/AZR

              
 Ventil  

valve 
18x

12x

30 34 0009

32 92 1034

058 109 601 C

058 109 611 E

 

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 71

passend für / to fit

AUDI



A6
( 1994  → 1997 )

1.8
(mot.) ADR

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

4x

4x

30 18 0004

30 18 0005

058 109 309 F

058 109 309 E

   01/96 →

              
 Ventil  

valve 4x 32 92 1036 058 109 611 M

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 18 0005 058 103 385 B

2.0
(mot.) AAE/ABK

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

4x

4x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) → 322 209

(mot.) 332 210 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 322 209

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) 322 210 →
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passend für / to fit

AUDI



A6
( 1994  → 1997 )

2.0
(mot.) AAE/ABK

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

  

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 078 109 601 B  

              
 Ventil  

valve 4x
30 91 9962

30 91 9960

053 109 611

046 109 611 F
 
      (mot.) → 322 209

       (mot.) 332 210 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x
99 90 6666

55 79 0015

049 103 384 B

050 103 384

(ch.) → 4A-S-110 000

(ch.) 4A-S-110 001 →

2.0
(mot.) ACE

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 32 91 0669 051 103 419

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 91 9960 053 103 385

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 73

passend für / to fit
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A6
( 1994  → 1997 )

2.3
(mot.) AAR

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   01/95 →

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9962 053 109 611

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 99 90 6666 049 103 384 B

2.6
(mot.) ABC

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 2x 32 92 1036 078 103 383 E
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AUDI



A6
( 1994  → 1997 )

2.6
(mot.) ABC

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 16x 99 90 7076 078 103 385 F

2.8
(mot.) AAH

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 2x 32 90 3598 026 103 085 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

30 92 1040

30 92 1042

078 109 601 B

078 109 611 C

 

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 2x 32 92 1036 078 103 383 E

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 16x 99 90 7076 078 103 385 F

2.8
(mot.) ACK/APR            

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

   

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 75
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A6
( 1994  → 1997 )

S6
(mot.) AAN            

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 20x 20 90 3281 027 109 675

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 32 92 1184 034 103 385 C

S6
(mot.) AEC           

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 30 18 0005 058 109 309 E   

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 32x 20 90 3281 027 109 675

  
95 → 96

              
 Ventilführung  

valve guide 32x 32 91 0669 051 103 419 96 →

S6
(mot.) AHK            

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F
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AUDI



A6
( 1994  → 1997 )

S6
(mot.) AHK            

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 30 18 0005 058 109 309 E

  
95 → 96

1.8
(mot.) AJP/AQE/ARH/         
AEB/ANB/APU/ARK        

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 
10x

10x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

 

2.4
(mot.) APZ/AMM/
APC/ALW/ARN/ASM/
AGA/APS/ATJ/AML       

              
 Ventil  

valve 
18x

12x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

 

A6
( 1997  → 2004 )

2.7
(mot.) ARE/BES      

              
 Ventil  

valve 
18x

12x

30 34 0009

32 92 1034

058 109 601 C

058 109 611 E

 

2.8
(mot.) AGE/ATX       

              
 Ventil  

valve 
18x

12x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

 

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 77

passend für / to fit

AUDI



A6
( 1994  → 1997 )

2.8
(mot.) ACK/APR/
           AQD/AMX       

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 30x 30 18 0005 058 109 309 E (mot.) ACK

              
 Ventil  

valve 12x 32 92 1036 058 109 611 M

A8
( 1994  → 2002 )

2.8
(mot.) AEJ/AAH    

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 027 109 675

  

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

30 92 1040

30 92 1042

078 109 601 B

078 109 611 C

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 16x 99 90 7076 078 103 385 F

2.8
(mot.) ACK/ALG/AMX/                     
APR/AQD    

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 2x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

6x

6x

30 18 0004

30 18 0005

058 109 309 F

058 109 309 E

  
(mot.) ACK
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A8
( 1994  → 2002 )

2.8
(mot.) ACK/ALG/AMX/                     
APR/AQD    

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

 

3.7
(mot.) AEW  

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 30 18 0005 058 109 309 E

3.7/4.2
(mot.) AKG/AQG/
AQF/AUW 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 2x 32 90 3598 026 103 085 F

4.2
(mot.) ABZ 

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 2x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 30 18 0005 058 109 309 E   01/96 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 32x 20 90 3281 027 109 675 (ch.) → 4D-T-008 225

              
 Ventilführung  

valve guide 32x 32 91 0669 051 103 419

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 79

passend für / to fit

AUDI



V8
( 1989  → 1994 )

3.6/4.2
(mot.) PT/ABH 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 2x 32 90 3598 026 103 085 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 32x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 32x 32 91 0665 027 103 419

Allroad
( 2000  →  )

2.7
(mot.) ARE/BES

              
 Ventil  

valve 
18x

12x

30 34 0009

32 92 1034

058 109 601 C

058 109 611 E

 

Cabrio
( 1992  → 2001 )

1.8
(mot.) ADR

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 30 18 0004 058 109 309 F   

80 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.
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Cabrio
( 1992  → 2001 )

1.8
(mot.) ADR

              
 Ventil  

valve 
12x

8x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

 

2.0
(mot.) ACE

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 027 109 675

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 91 9960 053 103 385

2.0
(mot.) ABK

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A (ch.) 8G-P-006 051 → 

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

4x

4x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

→ 95

96  →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 245 263

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 81

passend für / to fit

AUDI



Cabrio
( 1992  → 2001 )

2.0
(mot.) ABK

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

 
 (mot.) 245 264  →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1040

30 91 9962

078 109 601 B

053 109 611

  (mot.) 245 264  →

  (mot.) → 245 263

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5558 048 103 383 B (ch.) → 8G-S-009 000

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 8G-S-009 000

2.3
(mot.) NG                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5398 034 198 025 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   
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Cabrio
( 1992  → 2001 )

2.3
(mot.) NG                 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 99 90 6666 049 103 384 B

2.6
(mot.) ABC

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 2x 32 92 1036 078 103 383 E

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 16x 99 90 7076 078 103 385 F

2.8
(mot.) AAH

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 30 18 0003 037 103 419 B

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 83
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AUDI



Cabrio
( 1992  → 2001 )

2.8
(mot.) AAH

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

30 92 1040

30 92 1042

078 109 601 B

078 109 611 C

 

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 2x 32 92 1036 078 103 383 E

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 16x 99 90 7076 078 103 385 F

Coupe
( 1980  → 1996 )

1.6
(mot.) YN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 90 3040 049 109 101 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A
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Coupe
( 1980  → 1996 )

1.6
(mot.) YN

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  
01/81 →  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5542 049 103 383 K

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 85
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Coupe
( 1980  → 1996 )

1.8
(mot.) DD

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 99 91 0668 049 103 419

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  
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Coupe
( 1980  → 1996 )

1.8
(mot.) DD

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9954 035 109 601 F  (ch.)  → 8S-F-220 000

 
       

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) SF

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5392 026 198 025 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 87
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Coupe
( 1980 → 1996 )

1.8
(mot.) SF

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9956 035 109 601 K    
 

        
   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 8C-S-170 000

1.8
(mot.) DS

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

32 91 5538

99 91 5392

026 198 025 A

026 198 025 C

→ 85

86 →  

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  
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Coupe
( 1980  → 1996 )

1.8
(mot.) DS

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

    

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9954 035 109 601 F  (ch.) → 81-F-220 000

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) JN/DZ

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

32 91 5538

99 91 5392

026 198 025 A

026 198 025 C

→ 85

86 →  

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 89

passend für / to fit

AUDI



Coupe
( 1980  → 1996 )

1.8
(mot.) JN/DZ

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9956 035 109 601 K    
 

     (ch.) 8C-S-170 000 →

   
              

 Zylinderkopfschraube   
cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 8C-S-170 000

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

90 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



Coupe
( 1980  → 1996 )

1.8
(mot.) PV

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5392 026 198 025 C 86 →  

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 8C-S-170 000

1.9
(mot.) WN

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D

         Ventilstößel  
cam follower 10x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 91

passend für / to fit

AUDI



Coupe
( 1989  → 1996 )

1.9
(mot.) WN

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9954 035 109 601 K  
 

     (ch.) → 81-F-220 000 

   
              

 Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 32 91 5542 049 103 383 K

2.0
(mot.) SK                   

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

92 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



Coupe
( 1989  → 1996 )

2.0
(mot.) SK                   

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9956 035 109 601 K    
 

        
   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5556 034 103 383 AA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 8C-S-170 000

2.0
(mot.) JS                  

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 10x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 93

passend für / to fit

AUDI



Coupe
( 1989  → 1996 )

2.0
(mot.) JS                 

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

 

              
 Ventil  

valve 5x
30 91 9954

30 91 9956

035 109 601 F

035 109 601 K

   → 84

        95 →

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5556 034 103 383 AA

2.1
(mot.) KE                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D

         Ventilstößel  
cam follower 10x 30 18 0010 056 109 311 A

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

94 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



Coupe
( 1989  → 1996 )

2.1
(mot.) KE                 

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

  

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9954 035 109 601 F  (ch.) → 8C-S-170 000

2.2
(mot.) JT                 

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 95

passend für / to fit

AUDI



Coupe
( 1989  → 1996 )

2.2
(mot.) JT                 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 91 5392 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 99 90 6666 049 103 384 B

2.2
(mot.) KV/KX                  

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD  

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5556 034 103 383 AA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 8C-S-170 000

96 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



Coupe
( 1989  → 1996 )

2.3
(mot.) NG                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5398 034 198 025 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 99 90 6666 049 103 384 B

TT
( 1999  →  )

1.8
(mot.) ASQ/APD/
AUM/ARY/AUQ/BAM                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 
10x

10x

30 34 0009

32 92 1034

058 109 601 C

058 109 611 E

 

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 97

passend für / to fit

AUDI



TT
( 1999  →  )

3.2
(mot.) BHE                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

98 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit

AUDI



1502 - 2002
(mot.) M10

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2608 11 12 0 621 144 S1

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw  10x 20 90 4432 11 12 0 621 144

2500 - 3.3 Li
(mot.) M30

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2608 11 12 0 621 144 S1

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw  10x 20 90 4432 11 12 0 621 144

3xx E21
( 1975 → 1982 )

315/316/318/318i/
320-4/320i 
(mot.) M10

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 99 90 4966 11 12 1 734 276

    

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 32 0009 11 31 1 272 442 S

09/80 →
(ex.) 318/320-4/320i

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 3062 11 31 1 272 442 09/80 →

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   8x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   8x 20 33 0005 11 33 1 271 833

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 99



3xx E21
( 1975 → 1982 )

315/316/318/318i/
320-4/320i 
(mot.) M10

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0011

20 33 0008

11 33 0 634 100

11 33 0 634 105

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                16x 32 90 3161 11 34 1 710 975

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2790

20 91 2789

11 34 1 254 625

11 34 1 251 063

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2608 11 12 0 621 144 S1

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw  10x 20 90 4432 11 12 0 621 144

320-6/323i
(mot.) M20

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4967 11 12 1 730 229

O-Ring Nockenwelle      
o-ring  camshaft 1x 20 90 4021 11 12 1 265 087

Nockenwelle     
camshaft 1x 20 90 2656 11 31 1 265 457

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

passend für / to fit

BMW

100 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



3xx E21
( 1975 → 1982 )

320-6/323i
(mot.) M20

Verschlußstopfen       
plug                   4x 20 91 2310 11 33 1 264 519

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   2x 20 33 0007 11 33 1 264 533

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0001 11 33 1 271 429 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0004 11 33 1 271 429

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2856

20 91 2857

11 34 1 267 721

11 34 1 267 722

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2881 11 12 1 722 725

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4430 11 12 1 726 478

3xx E30
( 1982 → 1994 )

316 
(mot.) M10 1.8

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 99 90 4966 11 12 1 734 276

  

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 32 0009 11 31 1 272 442 S

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 101



3xx E30
( 1982 → 1994 )

316 
(mot.) M10 1.8

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 3062 11 31 1 272 442

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0011

20 33 0008

11 33 0 634 100

11 33 0 634 105

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   8x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   8x 20 33 0005 11 33 1 271 833

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0004 11 34 9 059 169

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2790

20 91 2789

11 34 1 254 625

11 34 1 251 063

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2608 11 12 0 621 144 S1

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw  10x 20 90 4432 11 12 0 621 144

316/318i
(mot.) M10 

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 99 90 4966 11 12 1 734 276

  

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 32 0009 11 31 1 272 442 S

passend für / to fit

BMW

102 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



3xx E30
( 1982 → 1994 )

316/318i
(mot.) M10 

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 3062 11 31 1 272 442

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   8x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   8x 20 33 0005 11 33 1 271 833

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0011

20 33 0008

11 33 0 634 100

11 33 0 634 105

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                16x 32 90 3161 11 34 1 710 975

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2790

20 91 2789

11 34 1 254 625

11 34 1 251 063

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2608 11 12 0 621 144 S1

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw  10x 20 90 4432 11 12 0 621 144

316i/318i 
(mot.) M40

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4088 11 12 1 727 726

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 103



3xx E30
( 1982 → 1994 )

316i/318i 
(mot.) M40

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 91 7261 11 31 1 709 580 S1

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 32 0001 11 31 1 709 580 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 31 0014 11 31 1 709 580

Schmierrohr       
lubrication tube 1x 20 91 7260 11 42 1 727 054

             
 

Druckstück
thrust piece 8x 20 33 0002 11 33 1 727 202

Schwinghebel       
rocker arm                   8x 20 33 0016 11 33 1 709 063

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 20 18 0001 11 33 1 433 672

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0005 11 34 9 059 171

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2814

20 91 2813

11 34 1 727 358

11 34 1 727 352

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2813 111 12 7 504 631

passend für / to fit

BMW

104 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



3xx E30
( 1982 → 1994 )

318iS
(mot.) M42

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1570 11 12 1 721 876

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 20 18 0002 11 32 1 734 341

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 11 34 1 288 544

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 91 2320 11 62 1 728 983

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2879 11 12 1 721 546

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4082 11 12 1 721 939

320i 
(mot.) M20

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4967 11 12 1 730 229

O-Ring Nockenwelle      
o-ring  camshaft 1x 20 90 4021 11 12 1 265 087

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 105



3xx E30
( 1982 → 1994 )

320i 
(mot.) M20

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0005 11 31 1 289 228 S

(ex.) Kat.

→ 09/87

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0004 11 31 1 716 139 S

Kat.

(ex.) Kat  10/87 →

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 3070 11 31 9 058 572

(ex.) Kat.

→ 09/87

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 4024 11 31 1 716 139

Kat.

(ex.) Kat  10/87 →

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   2x 20 33 0007 11 33 1 264 533

          

Verschlußstopfen 
plug                   4x 20 91 2310 11 33 1 264 519

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0001 11 33 1 271 429 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0004 11 33 1 271 429

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2856

20 91 2857

11 34 1 267 721

11 34 1 267 722

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 90 1607 11 62 1 728 489

passend für / to fit

BMW
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3xx E30
( 1982 → 1994 )

320i 
(mot.) M20

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 99 90 1600 11 61 1 726 012

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 4x 20 91 2313 11 61 1 726 010

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2880 11 12 1 730 876

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2881 11 12 1 722 725

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4430 11 12 1 726 478

323i 
(mot.) M20

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4967 11 12 1 730 229

O-Ring Nockenwelle      
o-ring  camshaft 1x 20 90 4021 11 12 1 265 087

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0005 11 31 1 289 228 S (ex.) Kat.

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 3070 11 31 9 058 572 (ex.) Kat.

passend für / to fit

BMW
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3xx E30
( 1982 → 1994 )

323i 
(mot.) M20

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   2x 20 33 0007 11 33 1 264 533

          

Verschlußstopfen 
plug                   4x 20 91 2310 11 33 1 264 519

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0001 11 33 1 271 429 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0004 11 33 1 271 429

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2856

20 91 2857

11 34 1 267 721

11 34 1 267 722

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 99 90 1600 11 61 1 726 012

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 4x 20 91 2313 11 61 1 726 010

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2880 11 12 1 730 876

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2881 11 12 1 722 725

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4430 11 12 1 726 478

passend für / to fit

BMW
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3xx E30
( 1982 → 1994 )

325e 2,7
(mot.) M20

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4967 11 12 1 730 229

O-Ring Nockenwelle      
o-ring  camshaft 1x 20 90 4021 11 12 1 265 087

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0010 11 31 1 276 441 S → 09/87 

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 3064 11 31 1 276 441 → 09/87

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   2x 20 33 0007 11 33 1 264 533

          

Verschlußstopfen 
plug                   4x 20 91 2310 11 33 1 264 519

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0001 11 33 1 271 429 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0004 11 33 1 271 429

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 11 34 1 288 544

passend für / to fit

BMW
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3xx E30
( 1982 → 1994 )

325e 2,7
(mot.) M20

              

Ventil      
valve                 6x

20 91 2856

20 91 2858

11 34 1 267 721

11 34 1 708 895

  → 12/86

  01/87 →
              

Ventil      
valve                 6x

20 91 2857

20 91 2859

11 34 1 267 722

11 34 1 708 896

   → 12/86

  01/87 →

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 90 1607 11 62 1 728 489

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 99 90 1600 11 61 1 726 012 01/87 →  

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 4x 20 91 2313 11 61 1 726 010 01/87 →  

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4430 11 12 1 726 478

325i/iX
(mot.) M20

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4967 11 12 1 730 229

O-Ring Nockenwelle      
o-ring  camshaft 1x 20 90 4021 11 12 1 265 087

    

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0006 11 31 1 706 655 S (ex.) Kat.

    

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0003 11 31 1 716 138 S Kat.

passend für / to fit

BMW
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3xx E30
( 1982 → 1994 )

325i/iX
(mot.) M20

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 2656 11 31 1 706 655 (ex.) Kat.

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 3068 11 31 1 716 138 Kat.

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   2x 20 33 0007 11 33 1 264 533

          

Verschlußstopfen 
plug                   4x 20 91 2310 11 33 1 264 519

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0001 11 33 1 271 429 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0004 11 33 1 271 429

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2858

20 91 2859

11 34 1 708 895

11 34 1 708 896

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 90 1607 11 62 1 728 489

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 99 90 1600 11 61 1 726 012

passend für / to fit

BMW
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3xx E30
( 1982 → 1994 )

325i/iX
(mot.) M20

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 4x 20 91 2313 11 61 1 726 010

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2882 11 12 9 059 240

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2883 11 12 1 722 734

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4430 11 12 1 726 478

M3 2,3
(mot.) S14

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4591 11 14 1 271 415

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 11 34 1 288 544

3xx E36
( 1990 → 2000 )

316i / 318i
(mot.) M40

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4088 11 12 1 727 726

passend für / to fit

BMW
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3xx E36
( 1990 → 2000 )

316i / 318i
(mot.) M40

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 91 7261 11 31 1 709 580 S1

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 32 0001 11 31 1 709 580 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 31 0014 11 31 1 709 580

Schmierrohr       
lubrication tube 1x 20 91 7260 11 42 1 727 054

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

             
 

Druckstück
thrust piece 8x 20 33 0002 11 33 1 727 202

Kipphebel       
rocker arm                   8x 20 33 0016 11 33 1 709 063

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 20 18 0001 11 33 1 433 672

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0005 11 34 9 059 171

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2814

20 91 2813

11 34 1 727 358

11 34 1 727 352

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 90 1621 18 30 1 728 208

passend für / to fit

BMW
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3xx E36
( 1990 → 2000 )

316i / 318i
(mot.) M40

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2813 111 12 7 504 631

              

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4082 11 12 1 721 939

316i 
(mot.) M43

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1571 11 12 1 432 885

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 31 0022 11 31 1 739 176

Schmierrohr       
lubrication tube 1x 20 91 7260 11 42 1 727 054

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 20 18 0001 11 33 1 433 672

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0005 11 34 9 059 171

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2815

20 91 2816

11 34 1 739 658

11 34 1 739 665

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 90 1621 18 30 1 728 208

passend für / to fit

BMW
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3xx E36
( 1990 → 2000 )

316i 
(mot.) M43

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2813 111 12 7 504 631

              

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4082 11 12 1 721 939

318iS
(mot.) M42

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1570 11 12 1 721 876

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0010 11 32 1 739 299

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0007 11 34 9 065 438

              

Ventil      
valve                 

8x

8x

20 91 2823

20 91 2824

11 34 1 739 820

11 34 1 739 821

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 91 2320 11 62 1 728 983

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2879 11 12 1 721 546

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4082 11 12 1 721 939

passend für / to fit

BMW
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3xx E36
( 1990 → 2000 )

318iS
(mot.) M44

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1570 11 12 1 721 876

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 20 18 0001 11 33 1 433 672

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0007 11 34 9 065 438

              

Ventil      
valve                 

8x

8x

20 91 2823

20 91 2824

11 34 1 739 820

11 34 1 739 821

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 91 2320 11 62 1 728 983

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4082 11 12 1 721 939

320i
(mot.) M50

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

Ventildeckeldichtungssatz
valve cover gasket set 1x

99 90 9768

20 90 9767

11 12 9 070 530

11 12 9 070 531

→ 09/92 

10/92 →

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x

20 90 6622

20 90 1572

11 12 1 748 049

11 12 1 738 701

→ 09/92 

10/92 →

passend für / to fit

BMW

116 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



3xx E36
( 1990 → 2000 )

320i
(mot.) M50

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    2x 20 90 9766 11 12 1 735 721

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 1584 11 31 1 738 370

  Vanos 

09/92 → 09/94

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 1587 11 31 1 738 373

  Vanos 

09/92 → 09/94

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 20 18 0002 11 32 1 734 341 → 09/92 

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0010 11 32 1 739 299

Vanos

10/92 → 09/94

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884 10/94 →

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0001 11 34 9 059 172 → 09/92 

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457 10/92 → 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 12x

20 91 2819

20 91 2821

11 34 1 722 910

11 34 1 738 220

        → 09/92
 
  10/92 →

              

Ventil      
valve                 12x

20 91 2820

20 91 2822

11 34 1 722 911

11 34 1 738 221

        → 09/92
 
  10/92 →

              

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2884 11 12 1 730 252 → 09/92

passend für / to fit

BMW
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3xx E36
( 1990 → 2000 )

320i
(mot.) M50

              

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2886 11 12 9 064 466 10/92 → 

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2885 11 12 1 726 623

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 99 90 8245 11 12 1 721 938

(mot.) grauguß/

grey cast iron

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

(mot.) aluguß/

cast aluminium

320i
(mot.) M52

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

Ventildeckeldichtungssatz
valve cover gasket set 1x

20 90 9767

20 91 1513

11 12 9 070 531

11 12 9 070 532

→ 09/95 

10/95 →
 

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457  

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2821

20 91 2822

11 34 1 738 220

11 34 1 738 221

 

 

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2885 11 12 1 726 623

passend für / to fit

BMW
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3xx E36
( 1990 → 2000 )

320i
(mot.) M52

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 99 90 8245 11 12 1 721 938

(mot.) grauguß/

grey cast iron

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

(mot.) aluguß/

cast aluminium

323i 
(mot.) M52 2.5

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

Ventildeckeldichtungssatz
valve cover gasket set 1x 20 90 9767 11 12 9 070 531 → 09/95

Ventildeckeldichtungssatz
valve cover gasket set 1x 20 91 1513 11 12 9 070 532  10/95 →

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884 09/94 →

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457 09/92 → 

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2824

20 91 2823

11 34 1 739 821

11 34 1 739 820

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket kit 
 

1x 20 91 289 11 12 1 427 826

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2889 11 12 1 726 617

passend für / to fit

BMW
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3xx E36
( 1990 → 2000 )

323i 
(mot.) M52 2.5

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 99 90 8245 11 12 1 721 938

(mot.) grauguß/

grey cast iron

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

(mot.) aluguß/

cast aluminium

325i
(mot.) M50

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

Ventildeckeldichtungssatz
valve cover gasket set 1x

99 90 9768

20 90 9767

11 12 9 070 530

11 12 9 070 531

→ 09/92 

10/92 →

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x

20 90 6622

20 90 1572

11 12 1 748 049

11 12 1 738 701

→ 09/92 

10/92 →

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    2x 20 90 9766 11 12 1 735 721

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 1585 11 31 1 738 371

  Vanos 

09/92 → 09/94

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 1582 11 31 1 735 895

  Vanos

09/92 → 09/94

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 20 18 0002 11 32 1 734 341 → 09/92 

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0010 11 32 1 739 299

Vanos

09/92 → 09/94

passend für / to fit

BMW
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3xx E36
( 1990 → 2000 )

325i
(mot.) M50

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0001 11 34 9 059 172 → 09/92 

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457 09/92 → 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 12x

20 91 2860

20 91 2823

11 34 1 722 908

11 34 1 739 820

   → 09/92

  10/92 →
              

Ventil      
valve                 12x

20 91 2861

20 91 2824

11 34 1 722 909

11 34 1 739 821

  → 09/92

   10/92 →
              

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket kit 
 

1x 20 91 2888 11 12 1 730 253 → 09/92

              

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket kit 
 

1x 20 91 2890 11 12 9 064 467 10/92 →

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2889 11 12 1 726 617

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 99 90 8245 11 12 1 721 938

(mot.) grauguß/

grey cast iron

328i
(mot.) M52

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

passend für / to fit

BMW
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3xx E36
( 1990 → 2000 )

328i
(mot.) M52

Ventildeckeldichtungssatz
valve cover gasket set 1x 20 90 9767 11 12 9 070 531 → 09/95

Ventildeckeldichtungssatz
valve cover gasket set 1x 20 91 1513 11 12 9 070 532  10/95 →

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2823

20 91 2824

11 34 1 739 820

11 34 1 739 821

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket kit 
 

1x 20 91 289 11 12 1 427 826

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2889 11 12 1 726 617

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 99 90 8245 11 12 1 721 938

(mot.) grauguß/

grey cast iron

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

(mot.) aluguß/

cast aluminium

M3 3.2
(mot.) S50

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457

passend für / to fit

BMW
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3xx E46
( 1998 → )

316i/318i
(mot.) M43

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1571 11 12 1 432 885

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 31 0022 11 31 1 739 176

Schmierrohr       
lubrication tube 1x 20 91 7260 11 42 1 727 054

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 20 18 0001 11 33 1 433 672

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0005 11 34 9 059 171

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2815

20 91 2816

11 34 1 739 658

11 34 1 739 665

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 90 1621 18 30 1 728 208

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2813 111 12 7 504 631

              

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4082 11 12 1 721 939

passend für / to fit

BMW
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3xx E46
( 1998 → )

316i/318i
(mot.) M43

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1571 11 12 1 432 885

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 31 0022 11 31 1 739 176

Schmierrohr       
lubrication tube 1x 20 91 7260 11 42 1 727 054

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 20 18 0001 11 33 1 433 672

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0005 11 34 9 059 171

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2815

20 91 2816

11 34 1 739 658

11 34 1 739 665

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2813 111 12 7 504 631

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4082 11 12 1 721 939

320i
(mot.) M52 vanos

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

passend für / to fit

BMW
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3xx E46
( 1998 → )

320i
(mot.) M52 vanos

Ventildeckeldichtungssatz
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2821

20 91 2822

11 34 1 738 220

11 34 1 738 221

  

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 99 90 8245 11 12 1 721 938

(mot.) grauguß/

grey cast iron

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

(mot.) aluguß/

cast aluminium

320i/325i/325Xi 
(mot.) M54

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

Ventildeckeldichtungssatz
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990 → 09/02

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2821

20 91 2822

11 34 1 438 449

11 34 7 502 351

passend für / to fit

BMW
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3xx  E46
( 1998 → )

320i/325i/325Xi 
(mot.) M54

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

(mot.) aluguß/

cast aluminium

328i
(mot.) M52

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

Ventildeckeldichtungssatz
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990 → 09/02

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2823

20 91 2824

11 34 1 739 820

11 34 1 739 821

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 99 90 8245 11 12 1 721 938

(mot.) grauguß/

grey cast iron

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

(mot.) aluguß/

cast aluminium

330i 
(mot.) M54

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

passend für / to fit

BMW
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3xx  E46
( 1998 → )

330i 
(mot.) M54

Ventildeckeldichtungssatz
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990 → 09/02

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

(mot.) aluguß/

cast aluminium

5xx  E12
( 1972 → 1981 )

518i 
(mot.) M10

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 99 90 4966 11 12 1 734 276

  

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 32 0009 11 31 1 272 442 S 09/80 →

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 3062 11 31 1 272 442 09/80 →

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 20 33 0011 11 33 0 634 100

09/80 →

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 20 33 0008 11 33 0 634 105

09/80 → 

passend für / to fit

BMW
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5xx  E12
( 1972 → 1981 )

518i 
(mot.) M10

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   8x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S 09/80 →

Kipphebel       
rocker arm                   8x 20 33 0005 11 33 1 271 833 09/80 →

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                16x 32 90 3161 11 34 1 710 975

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2790

20 91 2789

11 34 1 254 625

11 34 1 251 063

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2608 11 12 0 621 144 S1

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw  10x 20 90 4432 11 12 0 621 144

520-4/520i
(mot.) M10

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 99 90 4966 11 12 1 734 276

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 20 33 0011 11 33 0 634 100

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 20 33 0008 11 33 0 634 105

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   8x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

passend für / to fit

BMW
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5xx  E12
( 1972 → 1981 )

520-4/520i
(mot.) M10

Kipphebel       
rocker arm                   8x 20 33 0005 11 33 1 271 833

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                16x 32 90 3161 11 34 1 710 975

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2790

20 91 2789

11 34 1 254 625

11 34 1 251 063

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2608 11 12 0 621 144 S1

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw  10x 20 90 4432 11 12 0 621 144

520-6
(mot.) M20

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4967 11 12 1 730 229

O-Ring Nockenwelle      
o-ring  camshaft 1x 20 90 4021 11 12 1 265 087

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0011 11 31 1 264 457 S

Nockenwelle     
camshaft 1x 20 90 2656 11 31 1 265 457

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

passend für / to fit

BMW
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5xx  E12
( 1972 → 1981 )

520-6
(mot.) M20

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   2x 20 33 0007 11 33 1 264 533

          

Verschlußstopfen 
plug                   4x 20 91 2310 11 33 1 264 519

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0001 11 33 1 271 429 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0004 11 33 1 271 429

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2881 11 12 1 722 725

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4430 11 12 1 726 478

525/528/528i
(mot.) M30

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833

passend für / to fit

BMW
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5xx  E12
( 1972 → 1981 )

525/528/528i
(mot.) M30

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw  14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

535i
(mot.) M30

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw  14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

passend für / to fit

BMW
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5xx  E28
( 1981 → 1987 )

518
(mot.) M10

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 99 90 4966 11 12 1 734 276 (ex.) Kat

  

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 32 0009 11 31 1 272 442 S (ex.) Kat

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 3062 11 31 1 272 442 (ex.) Kat

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 20 33 0011 11 33 0 634 100

(ex.) Kat

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 20 33 0008 11 33 0 634 105

(ex.) Kat 

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   8x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S (ex.) Kat

Kipphebel       
rocker arm                   8x 20 33 0005 11 33 1 271 833 (ex.) Kat

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975 (ex.) Kat

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2608 11 12 0 621 144 S1

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw  10x 20 90 4432 11 12 0 621 144

passend für / to fit

BMW
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5xx  E28
( 1981 → 1987 )

518i
(mot.) M10

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 99 90 4966 11 12 1 734 276 (ex.) Kat

  

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 32 0009 11 31 1 272 442 S (ex.) Kat

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 3062 11 31 1 272 442 (ex.) Kat

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 20 33 0011 11 33 0 634 100

(ex.) Kat

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 20 33 0008 11 33 0 634 105

(ex.) Kat 

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   8x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S (ex.) Kat

Kipphebel       
rocker arm                   8x 20 33 0005 11 33 1 271 833 (ex.) Kat

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975 (ex.) Kat

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2790

20 91 2789

11 34 1 254 625

11 34 1 251 063

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 1x 20 90 1605 11 62 1 723 876 (ex.) Kat

passend für / to fit

BMW
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5xx  E28
( 1981 → 1987 )

518i
(mot.) M10

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 1x 20 90 1618 18 11 1 728 364

LHD 
(ex.) Kat

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2608 11 12 0 621 144 S1

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw  10x 20 90 4432 11 12 0 621 144

520i
(mot.) M20

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4967 11 12 1 730 229

O-Ring Nockenwelle      
o-ring  camshaft 1x 20 90 4021 11 12 1 265 087

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0011 11 31 1 264 457 S

→ 09/82 

(ex.) Kat

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0005 11 31 1 289 228 S

10/82 →

(ex.) Kat

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0004 11 31 1 716 139 S Kat.

Nockenwelle     
camshaft 1x 20 90 2656 11 31 1 265 457

→ 09/82 

(ex.) Kat

passend für / to fit

BMW

134 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



5xx  E28
( 1981 → 1987 )

520i
(mot.) M20

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 3070 11 31 9 058 572

10/82 →

(ex.) Kat

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 4024 11 31 1 716 139 Kat.

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   2x 20 33 0007 11 33 1 264 533

          

Verschlußstopfen 
plug                   4x 20 91 2310 11 33 1 264 519

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0001 11 33 1 271 429 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0004 11 33 1 271 429

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2856

20 91 2857

11 34 1 267 721

11 34 1 267 722

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 90 1607 11 62 1 728 489

04/82 →

LHD

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 99 90 1600 11 61 1 726 012 09/82 →

passend für / to fit

BMW
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5xx  E28
( 1981 → 1987 )

520i
(mot.) M20

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 4x 20 91 2313 11 61 1 726 010 09/82 →

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket kit 
 

1x 20 91 2880 11 12 1 730 876 09/82 →

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2881 11 12 1 722 725 09/82 →

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4430 11 12 1 726 478

525e 2.7
(mot.) M20

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4967 11 12 1 730 229 (ex.) Kat

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0010 11 31 1 276 441 S

→ 09/85 (ex.) Kat

→ 09/87 Kat

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 3064 11 31 1 276 441

→ 09/85 (ex.) Kat

→ 09/87 Kat

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   2x 20 33 0007 11 33 1 264 533

          

Verschlußstopfen 
plug                   4x 20 91 2310 11 33 1 264 519

passend für / to fit

BMW
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5xx  E28
( 1981 → 1987 )

525e 2.7
(mot.) M20

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arms                   12x 20 33 0001 11 33 1 271 429 S

Kipphebel       
rocker arms                   12x 20 33 0004 11 33 1 271 429

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2858

20 91 2859

11 34 1 708 895

11 34 1 708 896     
→ 12/86

 

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2856

20 91 2857

11 34 1 267 721

11 34 1 267 722    
01/87 →

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 90 1607 11 62 1 728 489

04/82 →

LHD

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 99 90 1600 11 61 1 726 012 09/82 →

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 4x 20 91 2313 11 61 1 726 010 09/82 →

Rep.Satz Zylinderkopfdichtung 
rep.kit cylinder head gasket 
 

1x 20 91 2882 11 12 9 059 240
→ 12/86 

Kat

Rep.Satz Zylinderkopfdichtung 
rep.kit cylinder head gasket 
 

1x 20 91 2883 11 12 1 722 734
→ 12/86 

Kat

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4430 11 12 1 726 478

passend für / to fit

BMW
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5xx  E28
( 1981 → 1987 )

525i/528i
(mot.) M30

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1012 11 12 1 730 231 03/82 →

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 20 91 2322 11 62 1 723 656

LHD

05/82 →

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

passend für / to fit

BMW

138 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



5xx  E28
( 1981 → 1987 )

535i
(mot.) M30

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1012 11 12 1 730 231

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0002 11 31 1 287 606 S (ex.) Kat

Nockenwelle     
camshaft 1x 20 90 3070 11 31 1 287 606

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4591 11 14 1 271 415

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 20 91 2322 11 62 1 723 656 LHD

passend für / to fit

BMW
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5xx  E28
( 1981 → 1987 )

535i
(mot.) M30

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 4x 20 91 2313 11 61 1 726 010 LHD

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

M5 3.5
(mot.) S38

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 20 90 4591 11 14 1 271 415

                
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                48x 20 90 1014 11 34 1 307 136

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 24x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 20 90 3281 11 34 1 288 544

5xx  E34
( 1988 → 1997 )

518i
(mot.) M40

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4088 11 12 1 727 726

passend für / to fit

BMW
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5xx  E34
( 1988 → 1997 )

518i
(mot.) M40

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 91 7261 11 31 1 709 580 S1

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 32 0001 11 31 1 709 580 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 31 0014 11 31 1 709 580

Schmierrohr       
lubrication tube 1x 20 91 7260 11 42 1 727 054

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

Schwinghebel       
rocker arm                   8x 20 33 0016 11 33 1 709 063

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 20 18 0001 11 33 1 433 672

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                16x 20 90 1014 11 34 1 307 136

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0005 11 34 9 059 171

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2814

20 91 2813

11 34 1 727 358

11 34 1 727 352

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 90 1621 18 30 1 728 208

passend für / to fit

BMW
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5xx  E34
( 1988 → 1997 )

518i
(mot.) M40

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2813 111 12 7 504 631

              

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4082 11 12 1 721 939

518i
(mot.) M43

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1571 11 12 1 432 885

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 31 0022 11 31 1 739 176

Schmierrohr       
lubrication tube 1x 20 91 7260 11 42 1 727 054

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                16x 20 90 1014 11 34 1 307 136

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0005 11 34 9 059 171

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2815

20 91 2816

11 34 1 739 658

11 34 1 739 665

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 90 1621 18 30 1 728 208

passend für / to fit

BMW
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5xx  E34
( 1988 → 1997 )

518i
(mot.) M43

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2813 111 12 7 504 631

              

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4082 11 12 1 721 939

520i
(mot.) M20

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4967 11 12 1 730 229

O-Ring Nockenwelle      
o-ring  camshaft 1x 20 90 4021 11 12 1 265 087

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0004 11 31 1 716 139 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 4024 11 31 1 716 139

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   2x 20 33 0007 11 33 1 264 533

          

Verschlußstopfen 
plug                   4x 20 91 2310 11 33 1 264 519

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0001 11 33 1 271 429 S

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 143



5xx  E34
( 1988 → 1997 )

520i
(mot.) M20

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0004 11 33 1 271 429

               
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 20 90 1014 11 34 1 307 136

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2856

20 91 2857

11 34 1 267 721

11 34 1 267 722

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 90 1607 11 62 1 728 489

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 99 90 1600 11 61 1 726 012

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 4x 20 91 2313 11 61 1 726 010

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2880 11 12 1 730 876

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2881 11 12 1 722 725

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4430 11 12 1 726 478

passend für / to fit

BMW
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5xx  E34
( 1988 → 1997 )

520i 
(mot.) M50 24V

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 99 90 9768 11 12 9 070 530 → 09/92

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 6622 11 12 1 748 049 → 09/92 

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 90 9767 11 12 9 070 531 10/92 →

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1572 11 12 1 738 701 10/92 →

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    2x 20 90 9766 11 12 1 735 721

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 32 0013 11 31 1 738 373 S

  Vanos 

09/92 → 09/94

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 1587 11 31 1 738 373

  Vanos 

09/92 → 09/94

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 90 1650 11 31 1 738 370 S

  Vanos 

09/92 → 09/94

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 1584 11 31 1 738 370

  Vanos 

09/92 → 09/94

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 20 18 0002 11 32 1 734 341 → 09/92

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 145



5xx  E34
( 1988 → 1997 )

520i 
(mot.) M50 24V

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0010 11 32 1 739 299 10/92 → 09/94

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884 10/94 →

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                48x 20 90 1014 11 34 1 307 136 → 09/92

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0001 11 34 9 059 172 → 09/92

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457 10/92 → 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 12x

20 91 2819

20 91 2821

11 34 1 722 910

11 34 1 738 220

   → 09/92

  10/92 →
              

Ventil      
valve                 12x

20 91 2820

20 91 2822

11 34 1 722 911

11 34 1 738 221

  → 09/92

 10/92 →
              

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2884 11 12 1 730 252 → 09/92

              

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2886 11 12 9 064 466 10/92 → 

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2885 11 12 1 726 623

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 99 90 8245 11 12 1 721 938

passend für / to fit

BMW
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5xx  E34
( 1988 → 1997 )

525i
(mot.) M20

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4967 11 12 1 730 229

O-Ring Ventildeckel      
o-ring valve cover 1x 20 90 4021 11 12 1 265 087

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0003 11 31 1 716 138 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 3068 11 31 1 716 138

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   2x 20 33 0007 11 33 1 264 533

          

Verschlußstopfen 
plug                   4x 20 91 2310 11 33 1 264 519

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0001 11 33 1 271 429 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0004 11 33 1 271 429

               
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 20 90 1014 11 34 1 307 136

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0001 11 34 9 059 172

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 147



5xx  E34
( 1988 → 1997 )

525i
(mot.) M20

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2858

20 91 2859

11 34 1 708 895

11 34 1 708 896

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 90 1607 11 62 1 728 489

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 99 90 1600 11 61 1 726 012

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 4x 20 91 2313 11 61 1 726 010

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2882 11 12 9 059 240

Zylinderkopfdichtung
cylinder head gasket  
 

1x 20 91 2883 11 12 1 722 734

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4430 11 12 1 726 478

525i/525iX 
(mot.) M50 24V

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 99 90 9768 11 12 9 070 530 → 09/92

passend für / to fit

BMW
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5xx  E34
( 1988 → 1997 )

525i/525iX 
(mot.) M50 24V

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 90 9767 11 12 9 070 531 10/92 →

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 6622 11 12 1 748 049 → 09/92 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1572 11 12 1 738 701 10/92 →

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    2x 20 90 9766 11 12 1 735 721

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 32 0015 11 31 1 735 895 S

  Vanos 

09/92 → 09/94

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 1582 11 31 1 735 895

  Vanos 

09/92 → 09/94

Nockenwellensatz        
camshaft set                   1x 20 32 0014 11 31 1 738 371 S

 Vanos 

09/92 → 09/94

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 90 1585 11 31 1 738 371

  Vanos 

09/92 → 09/94

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x

20 18 0002

99 18 0010

11 32 1 734 341

11 32 1 739 299

→ 09/92

10/92 →

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 20 90 1014 11 34 1 307 136

→ 09/92

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0001 11 34 9 059 172 → 09/92

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457 10/92 → 

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 149



5xx  E34
( 1988 → 1997 )

525i/525iX 
(mot.) M50 24V

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 12x

20 91 2860

20 91 2823

11 34 1 722 908

11 34 1 739 820

  → 09/92

  10/92 →
              

Ventil      
valve                 12x

20 91 2861

20 91 2824

11 34 1 722 909

11 34 1 739 821

   → 09/92

   10/92 →
              

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2888 11 12 1 730 253 → 09/92

              

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2890 11 12 9 064 467 10/92 →

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2889 11 12 1 726 617

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 99 90 8245 11 12 1 721 938

530i
(mot.) M30

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1012 11 12 1 730 231 03/82 →

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0002 11 31 1 287 606 S

Nockenwelle     
camshaft 1x 20 90 3070 11 31 1 287 606

passend für / to fit

BMW
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5xx  E34
( 1988 → 1997 )

530i
(mot.) M30

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4591 11 14 1 271 415

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2818

20 91 2817

11 34 1 257 592

11 34 1 710 788

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2897 11 12 9 059 237

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2898 11 12 1 730 217

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 151



5xx  E34
( 1988 → 1997 )

535i
(mot.) M30

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1012 11 12 1 730 231

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0002 11 31 1 287 606 S

Nockenwelle     
camshaft 1x 20 90 3070 11 31 1 287 606

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4591 11 14 1 271 415

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2855

20 91 2817

11 34 1 705 560

11 34 1 710 788

passend für / to fit

BMW
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5xx  E34
( 1988 → 1997 )

535i
(mot.) M30

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 6x 20 91 2315 11 61 1 726 016

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2899 11 12 9 059 238

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2900 11 12 1 730 223

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

530i/540i 
(mot.) M60 V8

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2396 11 12 9 069 871 zyl.1-4

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2397 11 12 9 069 872 zyl.5-8

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1573 11 12 1 747 021

zyl.1-4

unten/lower

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1574 11 12 1 747 022

zyl.5-8

unten/lower

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    2x 20 91 2398 11 12 1 747 023 unten/lower

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 153



5xx  E34
( 1988 → 1997 )

530i/540i 
(mot.) M60 V8

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 20 90 4591 11 14 1 271 415

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 20 18 0002 11 32 1 734 341

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0006 11 34 9 063 193

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1826 11 12 1 729 246

5xx  E39
( 1995 → 2004 )

520i
(mot.) M52

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 1513 11 12 9 070 532 → 09/98 

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990 10/98 →

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457  

passend für / to fit

BMW
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5xx  E39
( 1995 → 2004 )

520i
(mot.) M52

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2821

20 91 2822

11 34 1 738 220

11 34 1 738 221

  

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2885 11 12 1 726 623 → 09/98 

Zylinderkopfschraubesatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

(mot.) aluguß/

cast aluminium

520i
(mot.) M54

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 1513 11 12 9 070 532 → 09/98 

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990 10/98 →

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457  

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2821

20 91 2822

11 34 1 738 220

11 34 1 738 221

  

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

(mot.) aluguß/

cast aluminium

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 155



5xx  E39
( 1995 → 2004 )

523i
(mot.) M52

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 1513 11 12 9 070 532 → 09/98 

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990 10/98 →

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457  

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2823

20 91 2824

11 34 1 739 820

11 34 1 739 821

 

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 289 11 12 1 427 826 → 09/98 

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2889 11 12 1 726 617 → 09/98 

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 99 90 8245 11 12 1 721 938

(mot.) grauguß/

grey cast iron

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

(mot.) aluguß/

cast aluminium

passend für / to fit

BMW
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5xx  E39
( 1995 → )

525i
(mot.) M54

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990 → 09/02

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457  

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2821

20 91 2822

11 34 1 738 220

11 34 1 738 221

  

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

(mot.) aluguß/

cast aluminium

528i
(mot.) M52

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 1513 11 12 9 070 532 → 09/98 

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990 10/98 →

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 157



5xx  E39
( 1995 → )

528i
(mot.) M52

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457  

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2823

20 91 2824

11 34 1 739 820

11 34 1 739 821

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 289 11 12 1 427 826 → 09/98 

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2889 11 12 1 726 617 → 09/98 

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 

1x 99 90 8245 11 12 1 721 938
(mot.) grauguß/

grey cast iron

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

(mot.) aluguß/

cast aluminium

530i
(mot.) M54

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990 → 09/02

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457  

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2821

20 91 2822

11 34 1 738 220

11 34 1 738 221

  

passend für / to fit

BMW
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5xx  E39
( 1995 → )

530i
(mot.) M54

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

(mot.) aluguß/

cast aluminium

535i (173KW)
540i
(mot.) M62 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    2x 20 91 2398 11 12 1 747 023 unten/lower

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 20 18 0008 11 32 1 440 256

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0006 11 34 9 063 193

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1826 11 12 1 729 246

M5
(mot.) S38

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 20 18 0008 11 32 1 440 256

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0006 11 34 9 063 193

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 1826 11 12 1 729 246

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 159



5xx  E60/61
( 2003 → )

520i/525i/530i
(mot.) M54

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2821

20 91 2822

11 34 1 738 220

11 34 1 738 221

  

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457  

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

6xx  E24
( 1976 → 1989 )

628CSi
(mot.) M30

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1012 11 12 1 730 231 (ex.) Kat

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

passend für / to fit

BMW

160 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



6xx  E24
( 1976 → 1989 )

628CSi
(mot.) M30

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170 06/86 →

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

630CSi
(mot.) M30

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833 06/86 →

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170 09/78 →

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 161



6xx  E24
( 1976 → 1989 )

630CSi
(mot.) M30

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

633CSi
(mot.) M30

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1012 11 12 1 730 231

09/79 →

(ex.) Kat

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833 06/86 →

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

passend für / to fit

BMW
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6xx  E24
( 1976 → 1989 )

635CSi
(mot.) M30 Kat.

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1012 11 12 1 730 231 03/82 →

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833

               
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170 08/78 →

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

635CSi
(mot.) M30 (ex.) Kat.

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1012 11 12 1 730 231 09/80 →

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 163



6xx  E24
( 1976 → 1989 )

635CSi
(mot.) M30 (ex.) Kat.

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0002 11 31 1 287 606 S 01/84 →

Nockenwelle     
camshaft 1x 20 90 3070 11 31 1 287 606 01/84 →

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4591 11 14 1 271 415 09/80 →

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833

               
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170 08/78 →

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2855

20 91 2817

11 34 1 705 560

11 34 1 710 788

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2 06/87 →

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

passend für / to fit

BMW
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7xx  E23
( 1977 → 1986 )

728
(mot.) M30

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833 06/86 →

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170 08/78 →

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

728i
(mot.) M30

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 165



7xx  E23
( 1977 → 1986 )

728i
(mot.) M30

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833 06/86 →

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170 08/78 →

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 20 91 2322 11 62 1 723 656

05/82 →
LHD

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

730
(mot.) M30

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

passend für / to fit

BMW
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7xx  E23
( 1977 → 1986 )

730
(mot.) M30

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833 06/86 →

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170 08/78 →

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

732i/733i
(mot.) M30

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1012 11 12 1 730 231 03/82 →

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0002 11 31 1 287 606 S 02/84 →

Nockenwelle     
camshaft 1x 20 90 3382 11 31 1 271 986 → 01/84 

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 167



7xx  E23
( 1977 → 1986 )

732i/733i
(mot.) M30

Nockenwelle     
camshaft 1x 20 90 3070 11 31 1 287 606 02/84 →

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4591 11 14 1 271 415

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833

               
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170 08/78 →

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 20 91 2322 11 62 1 723 656 09/82 →

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

passend für / to fit

BMW

168 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



7xx  E23
( 1977 → 1986 )

735i
(mot.) M30 Kat.

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1012 11 12 1 730 231 03/82 →

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0007 11 31 1 707 151 S

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833

               
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170 08/78 →

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

735i
(mot.) M30 (ex.) Kat

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 169



7xx  E23
( 1977 → 1986 )

735i
(mot.) M30 (ex.) Kat

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1012 11 12 1 730 231 09/80 →

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0002 11 31 1 287 606 S 01/84 →

Nockenwelle     
camshaft 1x 20 90 3070 11 31 1 287 606 01/84 →

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4591 11 14 1 271 415 09/80 →

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929
   

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833

               
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170 08/78 →

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

passend für / to fit

BMW

170 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



7xx  E23
( 1977 → 1986 )

745i 
(mot.) M30 

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1012 11 12 1 730 231

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0002 11 31 1 287 606 S 01/84 → 08/86

Nockenwelle     
camshaft 1x 20 90 3070 11 31 1 287 606 01/84 → 08/86

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4591 11 14 1 271 415

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 171



7xx  E32
( 1986 → 1994 )

730i/730iL 
(mot.) M30 

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1012 11 12 1 730 231

Nockenwelle     
camshaft 1x 20 90 3070 11 31 1 287 606

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4591 11 14 1 271 415

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2818

20 91 2817

11 34 1 257 592

11 34 1 710 788

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 20 91 2322 11 62 1 723 656

passend für / to fit

BMW

172 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



7xx  E32
( 1986 → 1994 )

730i/730iL 
(mot.) M30 

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 6x 20 91 2315 11 61 1 726 016

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2897 11 12 9 059 237

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2898 11 12 1 730 217

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

730i/730iL
(mot.) M60 V8

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2396 11 12 9 069 871 zyl.1-4

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2397 11 12 9 069 872 zyl.5-8

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1573 11 12 1 747 021

zyl.1-4

unten/lower

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1574 11 12 1 747 022

zyl.5-8

unten/lower

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    2x 20 91 2398 11 12 1 747 023 unten/lower

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 173



7xx  E32
( 1986 → 1994 )

730i/730iL/740i 
(mot.) M60 V8

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 20 90 4591 11 14 1 271 415

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 20 18 0002 11 32 1 734 341

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0006 11 34 9 063 193

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1826 11 12 1 729 246

735i/735iL
(mot.) M30 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1012 11 12 1 730 231

Nockenwellensatz     
camshaft set 1x 20 32 0002 11 31 1 287 606 S

Nockenwelle     
camshaft 1x 20 90 3070 11 31 1 287 606

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4591 11 14 1 271 415

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0012

20 33 0013

11 33 1 274 963

11 33 1 274 929

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   

1x

1x

20 33 0009

20 33 0010

11 33 1 274 959

11 33 1 274 947

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arm                   12x 20 33 0006 11 33 1 271 833 S

passend für / to fit

BMW
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7xx  E32
( 1986 → 1994 )

735i/735iL
(mot.) M30 

Kipphebel       
rocker arm                   12x 20 33 0005 11 33 1 271 833

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 32 90 3161 11 34 1 710 975

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0003 11 34 9 059 170

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2855

20 91 2817

11 34 1 705 560

11 34 1 710 788

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 20 91 2322 11 62 1 723 656

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 6x 20 91 2315 11 61 1 726 016

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 2899 11 12 9 059 238

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2900 11 12 1 730 223

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2609 11 12 0 621 144 S2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 14x 20 90 4432 11 12 0 621 144

740i/740iL 
(mot.) M60 V8

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

passend für / to fit

BMW
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7xx  E32
( 1986 → 1994 )

740i/740iL 
(mot.) M60 V8

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2396 11 12 9 069 871 zyl.1-4

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2397 11 12 9 069 872 zyl.5-8

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1573 11 12 1 747 021

zyl.1-4

unten/lower

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1574 11 12 1 747 022

zyl.5-8

unten/lower

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    2x 20 91 2398 11 12 1 747 023 unten/lower

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 20 90 4591 11 14 1 271 415

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 20 18 0002 11 32 1 734 341

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0006 11 34 9 063 193

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1826 11 12 1 729 246

750i/750iL 
(mot.) M70 V12

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4591 11 14 1 271 415

passend für / to fit

BMW
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7xx  E32
( 1986 → 1994 )

750i/750iL 
(mot.) M70 V12

Schwinghebel       
rocker arm                   24x 20 33 0016 11 33 1 709 063

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 20 18 0001 11 33 1 433 672

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                48x 20 90 1014 11 34 1 307 136

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2814

20 91 2813

11 34 1 727 358

11 34 1 727 352

    

    
04/90 →

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1862 11 12 1 729 247

7xx  E38
( 1994 → 2001 )

728i/728iL 
(mot.) M52

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 1513 11 12 9 070 532  09/95 → 09/98

passend für / to fit

BMW
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7xx  E38
( 1994 → 2001 )

728i/728iL 
(mot.) M52

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990 10/98 →

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2823

20 91 2824

11 34 1 739 820

11 34 1 739 821

Zylinderkopfdichtungssatz 
cylinder head gasket set 
 

1x 20 91 289 11 12 1 427 826 → 09/98

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2889 11 12 1 726 617 → 09/98

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 99 90 8245 11 12 1 721 938 (mot.) grauguß

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065 (mot.) aluguß

730i/730iL/740i
(mot.) M60 V8

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2396 11 12 9 069 871 zyl.1-4

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2397 11 12 9 069 872 zyl.5-8

passend für / to fit

BMW
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7xx  E38
( 1994 → 2001 )

730i/730iL/740i
(mot.) M60 V8

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1573 11 12 1 747 021

zyl.1-4

unten/lower

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1574 11 12 1 747 022

zyl.5-8

unten/lower

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    2x 20 91 2398 11 12 1 747 023 unten/lower

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 20 90 4591 11 14 1 271 415

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 20 18 0002 11 32 1 734 341

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0006 11 34 9 063 193

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1826 11 12 1 729 246

735i/735iL
(mot.) M62 V8

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    2x 20 91 2398 11 12 1 747 023 unten/lower

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 20 90 4591 11 14 1 271 415

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 20 18 0002 11 32 1 734 341

passend für / to fit

BMW
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7xx  E38
( 1994 → 2001 )

735i/735iL
(mot.) M62 V8

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0006 11 34 9 063 193

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1826 11 12 1 729 246

740i/740iL
(mot.) M60 V8

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2396 11 12 9 069 871 zyl.1-4

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2397 11 12 9 069 872 zyl.5-8

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1573 11 12 1 747 021

zyl.1-4

unten/lower

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1574 11 12 1 747 022

zyl.5-8

unten/lower

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    2x 20 91 2398 11 12 1 747 023 unten/lower

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 20 90 4591 11 14 1 271 415

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 20 18 0002 11 32 1 734 341

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0006 11 34 9 063 193

passend für / to fit

BMW
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7xx  E38
( 1994 → 2001 )

740i/740iL
(mot.) M60 V8

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1826 11 12 1 729 246

740i/740iL 
(mot.) M62 V8

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    2x 20 91 2398 11 12 1 747 023 unten/lower

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 20 90 4591 11 14 1 271 415

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 20 18 0008 11 32 1 440 256

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0006 11 34 9 063 193

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1826 11 12 1 729 246

750i/750iL 
(mot.) M70 V12

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4591 11 14 1 271 415

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 20 18 0001 11 33 1 433 672

passend für / to fit

BMW
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7xx  E38
( 1994 → 2001 )

750i/750iL 
(mot.) M73 V12

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 20 90 4591 11 14 1 271 415

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 4x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 48x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

24x

24x

20 91 2815

20 91 2816

11 34 1 739 658

11 34 1 739 665

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1862 11 12 1 729 247

8xx  E31
( 1990 → 1999 )

840i 
(mot.) M60 V8

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2396 11 12 9 069 871 zyl.1-4

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2397 11 12 9 069 872 zyl.5-8

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1573 11 12 1 747 021

zyl.1-4

unten/lower

passend für / to fit

BMW
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8xx  E31
( 1990 → 1999 )

840i 
(mot.) M60 V8

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1574 11 12 1 747 022

zyl.5-8

unten/lower

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    2x 20 91 2398 11 12 1 747 023 unten/lower

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 20 90 4591 11 14 1 271 415

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 20 18 0002 11 32 1 734 341

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0006 11 34 9 063 193

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1826 11 12 1 729 246

840Ci
(mot.) M62 V8

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    2x 20 91 2398 11 12 1 747 023 unten/lower

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 20 18 0008 11 32 1 440 256

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0006 11 34 9 063 193

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1826 11 12 1 729 246

passend für / to fit

BMW
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8xx  E31
( 1990 → 1999 )

850i/850Ci
(mot.) M70 V12

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 20 90 4591 11 14 1 271 415

Schwinghebel       
rocker arm                   24x 20 33 0016 11 33 1 709 063

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 20 18 0001 11 33 1 433 672

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                48x 20 90 1014 11 34 1 307 136

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2814

20 91 2813

11 34 1 727 358

11 34 1 727 352

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1862 11 12 1 729 247

850Ci
(mot.) M73 V12

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 20 90 4591 11 14 1 271 415

passend für / to fit

BMW
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8xx  E31
( 1990 → 1999 )

850Ci
(mot.) M73 V12

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 4x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 48x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

24x

24x

20 91 2821

20 91 2822

11 34 1 738 220

11 34 1 738 221

  

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1862 11 12 1 729 247

X3 E83
( 2004 →  )

2.5i/3.0i
(mot.) M54

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990 → 09/02

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

              

Ventil      
valve                 12x

20 91 2820

20 91 2822

11 34 1 722 911

11 34 1 738 221

  

 

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

passend für / to fit

BMW
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X5 E53
( 2000 →  )

3.0i
(mot.) M54 

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990 → 09/02

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2821

20 91 2822

11 34 1 738 220

11 34 1 738 221

  

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457  

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

4.4i/4.6iS
(mot.) M62 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 91 2174 11 12 1 733 969

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 20 18 0008 11 32 1 440 256

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0006 11 34 9 063 193

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1826 11 12 1 729 246

passend für / to fit

BMW
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Z3 
( 1995 →  )

1.8/1.9
(mot.) M43 

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1571 11 12 1 432 885

Nockenwelle       
camshaft                    1x 20 31 0022 11 31 1 739 176

Schmierrohr       
lubrication tube 1x 20 91 7260 11 42 1 727 054

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 20 18 0001 11 33 1 433 672

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                16x 20 90 1014 11 34 1 307 136

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0005 11 34 9 059 171

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2815

20 91 2816

11 34 1 739 658

11 34 1 739 665

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 90 1621 18 30 1 728 208

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 20 91 2813 111 12 7 504 631

              

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4082 11 12 1 721 939

passend für / to fit

BMW
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Z3 
( 1995 →  )

1.9
(mot.) M44 

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 1570 11 12 1 721 876

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 20 18 0001 11 33 1 433 672

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0007 11 34 9 065 438

              

Ventil      
valve                 

8x

8x

20 91 2823

20 91 2824

11 34 1 739 820

11 34 1 739 821

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 2x 20 91 2320 11 62 1 728 983

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 4082 11 12 1 721 939

2.0/2.8
(mot.) M52 

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

passend für / to fit

BMW
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Z3 
( 1995 →  )

2.0/2.8
(mot.) M52 

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2823

20 91 2824

11 34 1 739 820

11 34 1 739 821

 

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990

2.2/3.0
(mot.) M54 

Ventildeckeldichtungssatz 
valve cover gasket set 1x 20 91 2175 11 12 9 070 990

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2823

20 91 2824

11 34 1 739 820

11 34 1 739 821

 

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

3.2
(mot.) S50/B32 

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457

passend für / to fit

BMW
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Z4 
( 2003 →  )

2.2/2.5/3.0
(mot.) M54 

Gummilager Ventildeckel       
rubber mounting valve cover 2x 20 91 2173 11 12 1 730 356

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0004 11 32 1 748 884

              

Ventil      
valve                 

12x

12x

20 91 2823

20 91 2824

11 34 1 739 820

11 34 1 739 821

 

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0002 11 34 9 064 457

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2033 11 12 1 740 065

Z8 (E52)
( 2000 →  )

4.9
(mot.) S38/B49 

       

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 99 18 0004 11 32 1 748 884

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 34 0006 11 34 9 063 193

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 2x 20 90 1826 11 12 1 729 246

passend für / to fit

BMW
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AX
( 1986 → 1998 )

1.0
(mot.) TU9/M

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

Kipphebel       
rocker arm                   8x 62 91 8351 0903.54

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8665

62 91 8670

0948.57

0949.58

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

1.1
(mot.) TU1/TU1M

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

Kipphebel       
rocker arm                   8x 62 91 8351 0903.54

passend für / to fit

CITROEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 191



AX
( 1986 → 1998 )

1.1
(mot.) TU1M

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8665

62 91 8670

0948.57

0949.58

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

1.4
(mot.) TU3M

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

Kipphebel       
rocker arm                   8x 62 91 8351 0903.54

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83
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AX
( 1986 → 1998 )

1.4
(mot.) TU3FJ2

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

Kipphebel       
rocker arm                   8x 62 91 8351 0903.54

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

Berlingo
( 1996 → )

1.4
(mot.) TU3JP

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

Kipphebel       
rocker arm                   8x 62 91 8351 0903.54

passend für / to fit
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Berlingo
( 1996 → )

1.4
(mot.) TU3JP

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

1.6
(mot.) TU5JP4 

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 62 91 9098 0942.50

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 92 2252 0204.81

1.8
(mot.) XU7JB

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2440 0249.71

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

0948.87

0949.57

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 62 91 7244 0209.E1

passend für / to fit
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Berlingo
( 1996 → )

1.8
(mot.) XU7JB

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 8622 0204.89

C3
( 2002 → )

1.1/1.4
(mot.) TU1JP/TU3JP

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

C5
( 2001 → )

1.8/2.0
(mot.) EW7J4/EW10J4

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    

1x

1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 62 91 1810 0236.44

    

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 9863 0204.93

passend für / to fit
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C5
( 2001 → )

2.0
(mot.) EW10D

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 62 91 1810 0236.44

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 62 91 8672 0942.53

    

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 9863 0204.93

3.0
(mot.) ES9J4S 

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 62 91 9098 0942.50

C8
( 2002 → )

2.0
(mot.) EW10J4

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    

1x

1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

    

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 9863 0204.93

passend für / to fit
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C15
( 1984 → 1997 )

1.1
(mot.) TU1 M

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

Kipphebel       
rocker arm                   8x 62 91 8351 0903.54

              

Ventil      
valve                 4x 62 91 8667 0949.59

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

1.4
(mot.) TU3

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

passend für / to fit
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Evasion
( 1994 → 2002 )

2.0
(mot.) XU10J2

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 0249.48

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

2.0
(mot.) XU10J4R

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    

1x

1x

62 91 8605

62 91 8606

0249.A2

0249.A3

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

2.0
(mot.) EW10J4

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    

1x

1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

    

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 9863 0204.93

passend für / to fit
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Saxo
( 1996 →  )

1.0
(mot.) TU9M

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

Kipphebel       
rocker arm                   8x 62 91 8351 0903.54

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8665

62 91 8670

0948.57

0949.58

Zylinderkopfdichtung
zylinder head gasket 1x 62 91 7243 0209.89

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

1.1
(mot.) TU1M/TU1JP

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

passend für / to fit
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Saxo
( 1996 →  )

1.1
(mot.) TU1M

Kipphebel       
rocker arm                   8x 62 91 8351 0903.54 (mot.) TU1M

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8667

62 91 8667

0949.59

0949.59

  
(mot.) TU1M

Zylinderkopfdichtung
zylinder head gasket 1x 62 91 7243 0209.89 (mot.) TU1M

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

1.1
(mot.) TU1JP

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

passend für / to fit
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Saxo
( 1996 →  )

1.4
(mot.) TU3JP

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

Kipphebel       
rocker arm                   8x 62 91 8351 0903.54 (ch.) → O07727

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

              

Ventil      
valve                 4x 62 91 8667 0949.59

         
 

 
(ch.) → O07727

Zylinderkopfdichtung
zylinder head gasket 1x 92 91 7242 0209.W6

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

1.6
(mot.) TU5JP

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

Kipphebel       
rocker arm                   8x 62 91 8351 0903.54

passend für / to fit
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Saxo
( 1996 →  )

1.6
(mot.) TU5J4

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 62 91 9098 0942.50

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 92 2252 0204.81

Xantia
( 1993 →  2001 )

1.6/1.8
(mot.) XU5JP/XU7JB/
XU7JP

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2440 0249.71

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

0948.87

0949.57

passend für / to fit
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Xantia
( 1993 →  2001 )

1.6/1.8
(mot.) XU5JP/XU7JB/
XU7JP

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 62 91 7244 0209.E1

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x

62 91 8622
0204.89

1.8
(mot.) XU7JP4

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    

1x

1x

62 91 8605

62 91 8606

0249.A2

0249.A3

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 62 91 8661 0209.Q3

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 8619 0204.80

2.0
(mot.) XU10J2

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 0249.48

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

passend für / to fit
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Xantia
( 1993 → 2001 )

2.0
(mot.) XU10J2

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

2.0
(mot.) XU10J4R

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

2.0
(mot.) XU10J2TE

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 0249.48

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

XM
( 1989 → 2000 )

2.0
(mot.) XU10J2/
XU10J2TE

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 0249.48

passend für / to fit
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XM
( 1989 → 2000 )

2.0
(mot.) XU10J2/
XU10J2TE

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

Xsara
( 1997 → )

1.4
(mot.) TU3JP

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

Kipphebel       
rocker arm                   8x 62 91 8351 0903.54

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

              

Ventil      
valve                 4x 62 91 8667 0949.59

passend für / to fit
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Xsara
( 1997 → )

1.4
(mot.) TU3JP

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

1.6
(mot.) TU5JP4

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 62 91 9098 0942.50

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 92 2252 0204.81

2.0
(mot.) EW10J4

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    

1x

1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

    

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 9863 0204.93

Xsara Picasso
( 2000 → )

1.6
(mot.) TU5JP

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

passend für / to fit
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Xsara Picasso
( 2000 → )

1.6
(mot.) TU5JP

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

1.8
(mot.) XU7JP4

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 62 91 8661 0209.Q3

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 8619 0204.80

ZX
( 1991 → 1997 )

1.1/1.4
(mot.) TU1M/TU3JP

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

Kipphebel       
rocker arm                   8x 62 91 8351 0903.54

passend für / to fit
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ZX
( 1991 → 1997 )

1.1/1.4
(mot.) TU1M/TU3JP

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8767

62 91 8667

0948.58

0949.59

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 62 91 8661 0209.Q3 (ch.) → O05782

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

1.6
(mot.) XU5M

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

0948.87

0949.57

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 62 91 7244 0209.E1

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x

70 91 5697

62 91 8622

0204.57

0204.89

(ch.)  → O07448

(ch.)  O07449 →

passend für / to fit
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ZX
( 1991 → 1997 )

1.8
(mot.) XU7JP

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2440 0249.71

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

0948.87

0949.57

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 62 91 7244 0209.E1

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 

10x

10x

70 91 5697

62 91 8622

0204.57

0204.89

(ch.)  → O07448

(ch.)  O07449 →

1.8
(mot.) XU7JP4

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 62 91 8661 0209.Q3

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 8619 0204.80

passend für / to fit
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ZX
( 1991 → 1997 )

1.9
(mot.) XU9JA

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 0249.48

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 62 91 7244 0209.E1

2.0
(mot.) XU10J2C

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 0249.48

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

passend für / to fit
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ZX
( 1991 → 1997 )

2.0
(mot.) XU10J4RS

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0005 0942.31

passend für / to fit
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passend für / to fit
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Espero
( 1991 → 1999 )

1.5
(mot.) DOHC

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0006 9637 6362

1.8/2.0
(mot.) SOHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 40 90 4570 9041 2303

Kipphebel       
rocker arm                   8x 40 33 0005 9040 9194

 

Druckstück       
thrust piece                   8x 40 33 0001 9007 6745

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0523 3315

         
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 9021 5296

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                8x 40 90 5106 9007 6732

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

9022 0119

9032 3757

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 99 90 5979 9032 5498



passend für / to fit
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Lanos
( 1997 → )

1.4/1.5
(mot.) SOHC

Kipphebel       
rocker arm                   8x 40 33 0005 9040 9194

 

Druckstück       
thrust piece                   8x 40 33 0001 9007 6745

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0523 3315

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                8x 40 90 5106 9007 6732

         
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 9021 5296

1.6
(mot.) DOHC

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0006 9637 6362

Leganza
( 1997 → 2002 )

2.0/2.2
(mot.) DOHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 9050 1944

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0006 9637 6362

         
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 9041 0741



passend für / to fit
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Leganza
( 1997 → 2002 )

2.0/2.2
(mot.) DOHC

              

Ventil      
valve                 

8x

8x

40 91 7386

40 91 7387

9041 2277

9041 0813

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 40 90 6543 9046 6480

Nexia
( 1995 → 1997 )

1.5
(mot.) SOHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 40 90 5168 9035 4545

Kipphebel       
rocker arm                   8x 40 33 0005 9040 9194

 

Druckstück       
thrust piece                   8x 40 33 0001 9007 6745

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0006 9637 6362

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0523 3315

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                16x 40 90 5106 9007 6732

         
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 9021 5296



passend für / to fit

DAEWOO
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Nubira
( 1997 →  )

1.6
(mot.) DOHC

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0006 9637 6362

2.0
(mot.) DOHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 9050 1944

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0006 9637 6362

         
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 9041 0741

              

Ventil      
valve                 

8x

8x

40 91 7386

40 91 7387

9041 2277

9041 0813

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 40 90 6543 9046 6480

2.0
(mot.) SOHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 40 91 9868 9046 7661

Kipphebel       
rocker arm                   8x 40 33 0005 9040 9194

 

Druckstück       
thrust piece                   8x 40 33 0001 9007 6745

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0523 3315



passend für / to fit

DAEWOO
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Nubira
( 1997 →  )

2.0
(mot.) SOHC

              
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                16x 40 90 5106 9007 6732

         
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 9021 5296

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

9022 0119

9032 3757

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 99 90 5979 9032 5498



Barchetta
( 1995 →  )

1.8
(mot.) 183A1.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 4399 6058 6217

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0004 4678 7055

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4335 6060 8894

Brava
( 1995 → 2001 )

1.2
(mot.) 182B2.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 92 1297 4681 4120

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 91 5791 4676 5629

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 92 1295 4643 4596

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5698 0779 5992

1.4
(mot.) 182A3.000/
182A5.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2167 0776 8026

Nockenwelle       
camshaft                    1x 70 91 9942 0772 4588  

passend für / to fit

FIAT
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Brava
( 1995 → 2001 )

1.4
(mot.) 182A3.000/
182A5.000 

              

Schlepphebel  
hydraulic cam follower 12x 70 91 9915 4647 1599

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 70 91 7079 0777 8140

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4327 0774 4000

1.6
(mot.) 182A4.000/
182A6.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 92 1145 0777 3831

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0004 4678 7055

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 0758 3144

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4329 4641 0960

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5699 0775 8731

1.8
(mot.) 182A2.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 4399 6058 6217

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0004 4678 7055

passend für / to fit

FIAT

218 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Brava
( 1995 → 2001 )

1.8
(mot.) 182A2.000 

    Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4335 6060 8894

Bravo
( 1995 → 2001 )

1.2
(mot.) 182B2.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 92 1297 4681 4120

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 91 5791 4676 5629

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 92 1295 4643 4596

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5698 0779 5992

1.4
(mot.) 182A3.000/
182A5.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2167 0776 8026

Nockenwelle       
camshaft                    1x 70 91 9942 0772 4588 → 12/98 

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 70 91 7079 0777 8140 → 12/98

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4327 0774 4000 → 12/98

passend für / to fit

FIAT
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Bravo
( 1995 → 2001 )

1.6
(mot.) 182A4.000/
182A6.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 92 1145 0777 3831

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0004 4678 7055

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 0758 3144

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4329 4641 0960

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5699 0775 8731

1.8
(mot.) 182A2.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 4399 6058 6217

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0004 4678 7055

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4335 6060 8894

2.0
(mot.) 182A1.000/
182B7.000 

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 70 18 0004 4678 7055

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4333 0776 6268

passend für / to fit

FIAT

220 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Cinquecento
( 1993 → 1998 )

0.9
(mot.) 170A1.046 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2165 0766 0759

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

70 91 9368

70 91 9369

0766 0771

4642 7282

→ (mot.) 9127270

(mot.) 9127271 →

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9885

70 91 9883

4640 7749

0778 3841

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 92 1294 4646 2481

1.1
(mot.) 176B2.000 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x
32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

passend für / to fit

FIAT
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Cinquecento
( 1993 → 1998 )

1.1
(mot.) 176B2.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

70 91 9942

70 91 9891

0777 0334

4651 4754

  

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4280 0764 0784

Coupé
( 1993 → )

1.8
(mot.) 183A1.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 4399 6058 6217

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0004 4678 7055

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4335 6060 8894

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT
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Coupé
( 1993 → )

2.0
(mot.) 836A3.000/
175A1.000 

              

Stößel  
cam follower 16x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

16x

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 0758 3144

2.0
(mot.) 182A1.000/
175A3.000 

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 70 18 0004 4678 7055

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4333 0776 6268

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT
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Doblo
( 2001 →  )

1.2
(mot.) 223A5.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9942

70 91 9891

0777 0334

4651 4754

   01/02 →

   01/02 →
              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4282 4643 4102

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT
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Doblo
( 2001 →  )

1.6
(mot.) 182A4.000/
182A6.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 92 1145 0777 3831

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0004 4678 7055

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 0758 3144

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4329 4641 0960

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5699 0775 8731

Ducato
( 1982 →  )

2.0
(mot.) RFW 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 94002 49489

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1810 94002 36499

              

Ventlstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 91513 43780

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 94009 56229

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

96310 40280

91535 01980

passend für / to fit

FIAT
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Ducato
( 1982 →  )

2.0
(mot.) XN1T 

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 96331 90080

Marea
( 1996 →  )

1.4
(mot.) 182A3.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2167 0776 8026

Nockenwelle       
camshaft                    1x 70 91 9942 0772 4588

     

Kipphebel       
rocker arms                   12x 70 91 9915 4647 1599

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 70 91 7079 0777 8140

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4327 0774 4000

1.6
(mot.) 182A4.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 92 1145 0777 3831

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0004 4678 7055

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 0758 3144

passend für / to fit

FIAT
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Marea
( 1996 →  )

1.6
(mot.) 182A4.000 

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4329 4641 0960

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5699 0775 8731

1.8
(mot.) 182A2.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 4399 6058 6217

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0004 4678 7055

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4335 6060 8894

2.0
(mot.) 182A1.000/
182B7.000 

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 70 18 0004 4678 7055

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4333 0776 6268

Multipla
( 1999 →  )

1.6
(mot.) 182A4.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 92 1145 0777 3831

passend für / to fit

FIAT
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Multipla
( 1999 →  )

1.6
(mot.) 182A4.000 

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0004 4678 7055

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 0758 3144

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4329 4641 0960

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5699 0775 8731

Palio
( 1996 →  )

1.2
(mot.) 188A4.000/
178B5.000 

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

passend für / to fit

FIAT
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Palio
( 1996 →  )

1.2
(mot.) 188A4.000/
178B5.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9942

70 91 9891

0777 0334

4651 4754

   
   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4282 4643 4102

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

1.6
(mot.) 178B3.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 92 1145 0777 3831 01/98 →

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0004 4678 7055

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 0758 3144

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4329 4641 0960

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT
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Palio
( 1996 →  )

1.6
(mot.) 178B3.000 

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5699 0775 8731

Panda
( 1980 → 2003 )

0.75
(mot.) 141B4.000/
156A4.000

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

1.0
(mot.) 141C2.000/
156A2.246 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450 (mot.) 543346 →

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x
32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

passend für / to fit

FIAT
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Panda
( 1980 → 2003 )

1.0
(mot.) 141C2.000/
156A2.246 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9889

70 91 9891

4640 6854

4651 4754

   01/02 →

   01/02 →
              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4329 4641 0960

1.1
(mot.) 156C.046 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 231



Panda
( 1980 → 2003 )

1.1
(mot.) 156C.046 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9889

70 91 9891

4640 6854

4651 4754

   
   

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

1.1
(mot.) 149B2.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450

→ 11/99 

(mot.) 543346 →

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

232 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Panda
( 1980 → 2003 )

1.1
(mot.) 149B2.000 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9942

70 91 9891

0777 0334

4651 4754

   
   

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 233



Punto I
( 1993 → 1999 )

1.1
(mot.) 176B2.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9942

70 91 9891

0777 0334

4651 4754

   01/02 →

   01/02 →

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

234 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Punto I
( 1993 → 1999 )

1.1
(mot.) 176B2.000 

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4280 0764 0784

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

1.2
(mot.) 176A7.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x
32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 235



Punto I
( 1993 → 1999 )

1.2
(mot.) 176A7.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9889

70 91 9891

4640 6854

4651 4754

   
   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4282 4643 4102

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

1.2
(mot.) 176B4.000/
176B8.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x
32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

236 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Punto I
( 1993 → 1999 )

1.2
(mot.) 176B4.000/
176B8.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9942

70 91 9891

0777 0334

4651 4754

   
   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4282 4643 4102

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

1.2 16V
(mot.) 176B9.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 92 1297 4681 4120

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 91 5791 4676 5629

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 92 1295 4643 4596

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5698 0779 5992

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 237



Punto I
( 1993 → 1999 )

1.4
(mot.) 176B6.000/
176A4.000 

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 70 91 4304 4643 0687 S

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4302 0446 9752

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4303 4643 0688

1.6
(mot.) 176A9.000

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

238 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Punto I
( 1993 → 1999 )

1.6
(mot.) 176A9.000

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4283 4641 4567

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 70 91 4304 4643 0687 S

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4302 0446 9752

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4303 4643 0688

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 239



Punto II
( 1999 →  )

1.2
(mot.) 188A4.000 

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9942

70 91 9891

0777 0334

4651 4754

   
   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4282 4643 4102

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

240 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Punto II
( 1999 →  )

1.2
(mot.) 188A5.000 

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 70 91 5791 4676 5629

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 92 1295 4643 4596 (mot.) → 616937

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5698 0779 5992

1.8
(mot.) 173A1.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 4399 6058 6217

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4335 6060 8894

Scudo
( 1996 →  )

1.6
(mot.) 220A2.000 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x
32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 241



Scudo
( 1996 →  )

1.6
(mot.) 220A2.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4283 4641 4567

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 70 91 4304 4643 0687 S

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4302 0446 9752

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4303 4643 0688

Seicento
( 1998 →  )

0.9
(mot.) 170A1.046 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2165 0766 0759

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

242 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Seicento
( 1998 →  )

0.9
(mot.) 170A1.046 

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 70 91 9369 4642 7282

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9885

70 91 9883

4640 7749

0778 3841

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 92 1294 4646 2481

1.1
(mot.) 176B2.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450 → 11/99 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 243



Seicento
( 1998 →  )

1.1
(mot.) 176B2.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9942

70 91 9891

0777 0334

4651 4754

   
   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4280 0764 0784

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

Stilo
( 2001 →  )

1.2
(mot.) 188A5.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 92 1297 4681 4120

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 70 91 5791 4676 5629

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 92 1295 4643 4596 → (mot.) 616937

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

244 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Stilo
( 2001 →  )

1.2
(mot.) 188A5.000 

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5698 0779 5992

1.6
(mot.) 182B6.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 92 1145 0777 3831

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

16x

1.8
(mot.) 192A4.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 4399 6058 6217

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 245



Strada
( 1999 →  )

1.2
(mot.) 178B5.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450 → 11/99

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9942

70 91 9891

0777 0334

4651 4754

   
   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4282 4643 4102

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

Talento
( 1989 → 1994 )

2.0
(mot.) 170B 

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5697 96005 97780

passend für / to fit

FIAT

246 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Tempra
( 1990 → 1997 )

1.4 
(mot.) 160A1.046/
836A4.000 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447 → 12/95

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x → 12/95

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4281 0766 6858

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 70 91 4304 4643 0687 S

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4302 0446 9752

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4303 4643 0688

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 247



Tempra
( 1990 → 1997 )

1.6
(mot.) 159A3.048/
835C1.000 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447 → 12/95

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x → 12/95

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4283 4641 4567

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 70 91 4304 4643 0687 S

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4302 0446 9752

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4303 4643 0688

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

248 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Tempra
( 1990 → 1997 )

1.6
(mot.) 159A3.046/
159A3.000 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 70 91 4304 4643 0687 S

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4302 0446 9752

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4303 4643 0688

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 249



Tempra
( 1990 → 1997 )

1.6
(mot.) 159B9.000 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447 → 12/95

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x → 12/95

1.8
(mot.) 835C4.000 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447 → 12/95

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

250 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Tempra
( 1990 → 1997 )

1.8
(mot.) 835C4.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x → 12/95

1.8/2.0
(mot.) 159A4.046/
159A6.046 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 4869 0771 5789

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447 → 12/95

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 251



Tempra
( 1990 → 1997 )

1.8/2.0
(mot.) 159A4.046/
159A6.046 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x → 12/95

Tipo
( 1988 → 1995 )

1.1
(mot.) 160A3.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

252 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Tipo
( 1988 → 1995 )

1.1
(mot.) 160A3.000 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 0758 3144

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9889

70 91 9891

4640 6854

4651 4754

   
   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4280 0764 0784

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 253



Tipo
( 1988 → 1995 )

1.4
(mot.) 160A1.046/
160A1.048/836A4.000 
              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4281 0766 6858

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 70 91 4304 4643 0687 S

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4302 0446 9752

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4303 4643 0688

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

254 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Tipo
( 1988 → 1995 )

1.6
(mot.) 159A3.048 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4281 0766 6858

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 70 91 4304 4643 0687 S

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4302 0446 9752

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4303 4643 0688

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 255



Tipo
( 1988 → 1995 )

1.8
(mot.) 835C4.000 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

1.8
(mot.) 835C2.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 4869 0771 5789

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

256 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Tipo
( 1988 → 1995 )

1.8
(mot.) 835C2.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

2.0
(mot.) 159A5.046 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 4869 0771 5789 03/92  →

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 257



Tipo
( 1988 → 1995 )

2.0
(mot.) 159A5.046 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

2.0
(mot.) 160A8.046/
836A3.000 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 0758 3144

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT
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Ulysse I
( 1994 → 2002 )

1.8
(mot.) LFW 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 94002 49489

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1810 94002 36499

              

Ventlstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 91513 43780

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 94009 56229

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

96310 40280

91535 01980

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 62 91 7244 96133 14680

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5697 96005 97780

2.0
(mot.) RFU 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 94002 49489

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1810 94002 36499

              

Ventlstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 91513 43780

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 94009 56229

passend für / to fit

FIAT
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Ulysse I
( 1994 → 2002 )

2.0
(mot.) RFU 

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 96331 90080

2.0
(mot.) RFV 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    

1x

1x

62 91 8605

62 91 8606

94633 30280

94633 30180

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1810 94002 36499

2.0
(mot.) RFN 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    

1x

1x

62 92 2029

62 92 2031

94633 77480

94633 77580

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1810 94002 36499

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 9863 96354 02280

2.0
(mot.) RGX 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 94002 49489

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1810 94002 36499

              

Ventlstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 91513 43780

passend für / to fit

FIAT
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Ulysse I
( 1994 → 2002 )

2.0
(mot.) RGX 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 94009 56229

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 96331 90080

Ulysse II
( 2002 →  )

2.0
(mot.) RFN 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    

1x

1x

62 92 2029

62 92 2031

94633 77480

94633 77580

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1810 94002 36499

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 9863 96354 02280

Uno
( 1983 →  )

1.0
(mot.) 156A2.048/
156A2.100/156A2.246 
              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450 01/89 →

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

passend für / to fit
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Uno
( 1983 →  )

1.0
(mot.) 156A2.048/
156A2.100/156A2.246 
              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273 01/89 →

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9889

70 91 9891

4640 6854

4651 4754

   
   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4280 0764 0784

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

1.1
(mot.) 146A4.048
(146C3.000)

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT
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Uno
( 1983 →  )

1.1
(mot.) 146A4.048
146C3.000/156C.046 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 0758 3144

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9889

70 91 9891

4640 6854

4651 4754

   
   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4280 0764 0784

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT
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Uno
( 1983 →  )

1.1
(mot.) 146A4.044 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450 01/89 →

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273 01/89 →

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9889

70 91 9891

4640 6854

4651 4754

   
   

1.3
(mot.) 146A2.000/
146A2.246 

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 70 91 4304 4643 0687 S

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4302 0446 9752

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT
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Uno
( 1983 →  )

1.3
(mot.) 146A2.000/
146A2.246 

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4303 4643 0688

1.4
(mot.) 146A8.046/
160A1.046 

              

Stößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 70 91 4304 4643 0687 S

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4302 0446 9752

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT
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Uno
( 1983 →  )

1.4
(mot.) 146A8.046/
160A1.046 

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4303 4643 0688

1.5
(mot.) 138C2.048/
149C1.000 

              

Stößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 70 91 4304 4643 0687 S

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4302 0446 9752

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 5x 70 91 4303 4643 0688

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT
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Capri 73
( 1972 → 1975 )

1.3 
(mot.) OHV

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550      → 08/73

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4181 5 028 795

1.3
(mot.) OHC

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0002 6 062 844 S

Schmierrohr       
lubrication tube                    1x 50 90 3036 1 490 126

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0004 6 062 844

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

1.6
(mot.) OHC

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0002 6 062 844 S

Schmierrohr       
lubrication tube                    1x 50 90 3036 1 490 126

passend für / to fit
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Capri 73
( 1972 → 1975 )

1.6
(mot.) OHC

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0004 6 062 844

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4194 5 051 959

Capri 75
( 1975 → 1986 )

1.3
(mot.) OHC

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0002 6 062 844 S → 04/85

Schmierrohr       
lubrication tube                    1x 50 90 3036 1 490 126 → 04/85

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0004 6 062 844 → 04/85

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845 → 04/85

passend für / to fit

FORD
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Capri 75
( 1975 → 1986 )

1.3
(mot.) OHC

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

1.6
(mot.) OHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6283 6 491 460 08/83 →

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0002 6 062 844 S → 04/85

Schmierrohr       
lubrication tube                    1x 50 90 3036 1 490 126 → 04/85

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0004 6 062 844 → 04/85

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845 → 04/85

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4194 5 051 959 → 04/85

2.0
(mot.) OHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6283 6 491 460 08/83 →

passend für / to fit
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Capri 75
( 1975 → 1986 )

2.0
(mot.) OHC

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0001 1 584 660 S → 04/85

Schmierrohr       
lubrication tube                    1x 50 90 3036 1 490 126 → 04/85

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 90 3023 1 584 660 → 04/85

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845 → 04/85

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4145 6 816 643 → 04/85

Cougar
( 1998 →  )

2.0
(mot.) Zetec E

              

Ventilstößel  
cam follower 16x 50 18 0014 1 066 043

passend für / to fit

FORD
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Econovan
( 1986 → 1992 )

1.4
(mot.) OHC

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

       

Schlepphebel 
rocker arm 8x 50 33 0004 6 062 845

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6180 6 157 105

Escort 71
( 1970 → 1974 )

1.1
(mot.) OHV

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

→ 08/73

nur GB/only GB

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4181 5 028 795

1.3
(mot.) OHV

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

→ 08/73

nur GB/only GB

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4181 5 028 795 ex.(mot) J3

passend für / to fit
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Escort 75
( 1975 → 1980 )

1.1
(mot.) OHV

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4181 5 028 795

1.3
(mot.) OHV                    

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3350 6 008 688

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4181 5 028 795

2.0  
(mot.) OHC                  

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0001 1 584 660 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 90 3023 1 584 660

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 31 0002 1 596 529 nur GB/only GB

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4145 6 816 643

passend für / to fit

FORD
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Escort 81
( 1980 → 1985 )

1.1
(mot.) OHV 

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0007 1 641 007 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0001 1 641 007

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4181 5 028 795 (mot.) KL

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4175 5 026 593 (mot.) BL

1.1
(mot.) CVH 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4183 5 028 251

1.3
(mot.) CVH 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0003 1 614 766 S

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 273



Escort 81
( 1980 → 1985 )

1.3
(mot.) CVH 

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0002 1 614 766

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4143 6 918 549

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

1.6
(mot.) CVH  

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0004 6 186 554 S

02/82 →

(mot.) i/XR3i

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0003 6 186 554

02/82 →

(mot.) i/XR3i

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

              Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0011 6 129 778

02/82 →

(mot.) i/XR3i

passend für / to fit

FORD
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Escort 81
( 1980 → 1985 )

1.6
(mot.) CVH  

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4143 6 918 549

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

Escort 86
( 1985 → 1990 )

1.1
(mot.) OHV HC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0007 1 641 007 S → 08/88

Nockenwelle       
camshaft                    

1x

1x

50 31 0001

50 31 0010

1 641 007

1 070 469

→ 08/88

09/88 →

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0015 1 662 935 08/88 →

passend für / to fit

FORD
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Escort 86
( 1985 → 1990 )

1.1
(mot.) OHV 

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4175 5 026 593 → 12/88

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5637 6 184 406

1.3
(mot.) OHV 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 91 9627

50 91 9628

6 165 228

1 038 606

   08/88 →
   08/88 →

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4185 5 026 593

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5637 6 184 406 08/88 →

1.4
(mot.) CVH 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0003 1 614 766 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0002 1 614 766

passend für / to fit

FORD
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Escort 86
( 1985 → 1990 )

1.4
(mot.) CVH 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5627 6 165 500

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 92 1805

50 92 1807

6 137 194

6 137 189

   

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4144 6 918 548

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

1.6
(mot.) CVH 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0004 6 186 554 S

02/82 →

(mot.) i/XR3i

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0003 6 186 554

02/82 →

(mot.) i/XR3i

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0003 1 614 766 S ex. (mot.) i/XR3i

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0002 1 614 766 ex. (mot.) i/XR3i

passend für / to fit

FORD
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Escort 86
( 1985 → 1990 )

1.6
(mot.) CVH 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5627 6 165 500

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4143 6 918 549

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

Escort 91
( 1990 → 1995 )

1.3
(mot.) OHV

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0008 6 165 215

              Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0015 1 662 935

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 91 9627

50 91 9628

6 165 228

1 038 606

  

  

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4144 6 918 548 → 03/92 

passend für / to fit

FORD
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Escort 91
( 1990 → 1995 )

1.3
(mot.) OHV

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5637 6 184 406

1.4
(mot.) CVH 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5627 6 165 500

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 92 1805

50 92 1807

6 137 194

6 137 189

   

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4144 6 918 548

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

1.6
(mot.) CVH HC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0003 1 614 766 S

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 279



Escort 91
( 1990 → 1995 )

1.3
(mot.) OHV

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0002 1 614 766

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5627 6 165 500

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4143 6 918 549

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

1.8 
(mot.) ZETEC 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 91 9531 1 663 394

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 91 8170 1 067 029

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 18 0010 1 037 330

               Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 92 1994 1 043 175

              

Ventil      
valve                 

8x

8x

50 91 9632

50 91 9639

1 041 838

1 033 899

  

     
92 →

passend für / to fit

FORD
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Escort 91
( 1990 → 1995 )

1.8 
(mot.) ZETEC 

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4155 6 847 748  

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5541 1 024 355

2.0 
(mot.) DOHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 91 4228 6 180 638

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4203 7 087 348

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6560 6 558 046 09/91 →

Escort 95
( 1995 → 1999 )

1.4 (54KW) 
(mot.) CVH 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0003 1 614 766 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0002 1 614 766

passend für / to fit

FORD
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Escort 95
( 1995 → 1999 )

1.4 (54KW) 
(mot.) CVH 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5627 6 165 500

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 92 1805

50 92 1807

6 137 194

6 137 189

   

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4144 6 918 548

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

1.6 (65/66KW)
(mot.) ZETEC 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 91 9531 1 663 394 (mot.) 65KW

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 91 8170 1 067 029

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 18 0010 1 037 330

               Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 92 1994 1 043 175

passend für / to fit

FORD
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Escort 95
( 1995 → 1999 )

1.6 (65/66KW)
(mot.) ZETEC 

              

Ventil      
valve                 

8x

8x

50 91 9629

50 91 9631

1 041 830

1 023 591

  

  

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4157 6 847 749  

              
Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5541 1 024 355

2.0 (162KW)
(mot.) 
DOHC COSWORTH

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 91 4228 6 180 638

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5627 6 165 500 → 07/94

      
     

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 6446 6 166 533

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4203 7 087 348

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6560 6 558 046

Fiesta 76
( 1976 → 1983 )

1.0/1.1
(mot.) OHV 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438

passend für / to fit

FORD
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Fiesta 76
( 1976 → 1983 )

1.0/1.1
(mot.) OHV 

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0007 1 641 007 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0001 1 641 007

           Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0017 1 475 650 (mot.) KL

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4181 5 028 795 (mot.) KL

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4175 5 026 593 (mot.) BL

1.3
(mot.) OHV 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0007 1 641 007 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0001 1 641 007

      
     

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 4x 50 90 3350 6 008 688

→ 10/82

 

           Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0017 1 475 650

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4181 5 028 795 (mot.) KL

passend für / to fit

FORD
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Fiesta 76
( 1976 → 1983 )

1.3
(mot.) OHV 

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4175 5 026 593 (mot.) BL

1.6
(mot.) OHV

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438

Fiesta 84
( 1983 → 1987 )

1.0
(mot.) OHV

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4175 5 026 593

1.1
(mot.) OHV

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0007 1 641 007 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0001 1 641 007

passend für / to fit

FORD
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08283 0594 2889 ∅A 31 H 3,20  

08284 0594 2862 ∅A 31 H 3,25  

08285 0594 2863 ∅A 31 H 3,30  

08286 0594 2864 ∅A 31 H 3,35  

08287 0594 2865 ∅A 31 H 3,40  

Fiesta 84
( 1983 → 1987 )

1.1
(mot.) OHV

      
     

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 6 008 688

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4175 5 026 593

1.3 (51KW)
(mot.) CVH

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0003 1 614 766 S 02/84 → 01/86

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0002 1 614 766 02/84 → 01/86

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4143 6 918 549

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

passend für / to fit

FORD
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Fiesta 84
( 1983 → 1987 )

1.4 (55KW)
(mot.) CVH

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0003 1 614 766 S 02/84 → 01/86

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0002 1 614 766 02/84 → 01/86

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 92 1805

50 92 1807

6 137 194

6 137 189

  02/84 → 01/86

  02/84 → 01/86

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4144 6 918 548

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

1.6
(mot.) CVH

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0004 6 186 554 S 02/82 →

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0003 6 186 554 02/82 →

passend für / to fit

FORD
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Fiesta 84
( 1983 → 1987 )

1.6
(mot.) CVH

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4143 6 918 549

Fiesta 87
( 1987 → 1989 )

1.0 (33KW)
(mot.) OHV

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4175 5 026 593

1.1 (36KW)
(mot.) OHV

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0007 1 641 007 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0001 1 641 007

      
     

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 4x 50 90 3351 6 008 688   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                

1x

1x

50 91 4175

50 91 4185

5 026 593

1 000 389

→ 12/88
01/89 →

passend für / to fit

FORD
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Fiesta 87
( 1987 → 1989 )

1.1 (37KW)
(mot.) OHV

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0007 1 641 007 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0001 1 641 007

      
     

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 6 008 688

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4175 5 026 593

1.4 (54/55KW)
(mot.) CVH

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0003 1 614 766 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0002 1 614 766

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5627 6 165 500

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

passend für / to fit

FORD
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Fiesta 87
( 1987 → 1989 )

1.4 (54/55KW)
(mot.) CVH

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 92 1805

50 92 1807

6 137 194

6 137 189

   

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4144 6 918 548

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

1.4 (52KW)
(mot.) CVH

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5627 6 165 500

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 92 1805

50 92 1807

6 137 194

6 137 189

   

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4144 6 918 548

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0004 6 186 554 S 02/82 →

passend für / to fit

FORD
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Fiesta 87
( 1987 → 1989 )

1.6
(mot.) CVH

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0003 6 186 554 02/82 →

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

1.6
(mot.) CVH

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4143 6 918 549

Fiesta 89
( 1989 → 1996 )

1.1
(mot.) OHV                     

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0010 1 070 469

              Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0015 1 662 935

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4185 1 000 389

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5637 6 184 406

passend für / to fit

FORD
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Fiesta 89
( 1989 → 1996 )

1.3
(mot.) OHV

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438 05/91 →

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0010 1 070 469 05/91 →

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0015 1 662 935 05/91 →

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 91 9627

50 91 9628

6 165 228

1 038 606

   

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4185 1 000 389

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5637 6 184 406

1.4 (52/54KW)
(mot.) CVH/PTE

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5627 6 165 500

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 92 1805

50 92 1807

6 137 194

6 137 189

   

   

passend für / to fit

FORD
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Fiesta 89
( 1989 → 1996 )

1.4 (52/54KW)
(mot.) CVH/PTE

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4144 6 918 548 → 03/92

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

1.6 (66KW)
(mot.) CVH

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4143 6 918 549

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

1.6 (76KW)
(mot.) CVH

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0006 6 179 242 S 04/90 → 03/92

passend für / to fit
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Fiesta 89
( 1989 → 1996 )

1.6 (76KW)
(mot.) CVH

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0012 6 179 242 04/90 → 03/92

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4143 6 918 549

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

1.6  (96KW)
(mot.) CVH

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0006 6 179 242 S 04/90 → 03/92

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0012 6 179 242 04/90 → 03/92

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5627 6 165 500

1.8
(mot.) ZETEC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 91 9531 1 663 394

passend für / to fit
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Fiesta 89
( 1989 → 1996 )

1.8
(mot.) ZETEC

              

Ventil      
valve                 

8x

8x

50 91 9632

50 91 9639

1 041 838

1 033 899

  

  

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4155 6 847 748  

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5541 1 024 355 03/92 →

Fiesta 96
( 1995 → 2001 )

1.2
(mot.) ZETEC

              Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0009 1 004 442 08/95 →

1.3
(mot.) OHV ENUDRA-E

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 91 9678 1 041 777 S1 11/96  → 09/97

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0008 6 165 215 → 11/96 

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 91 9655 1 041 777 11/96 → 09/97 

              Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0015 1 662 935 → 11/96

passend für / to fit
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Fiesta 96
( 1995 → 2001 )

1.3
(mot.) OHV ENUDRA-E

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 91 9627

50 91 9628

6 165 228

1 038 606

   

   

1.4
(mot.) ZETEC S

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0009 1 004 442 08/95 →

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5757 1 004 421

Focus 
( 1998 → )

1.4/1.6
(mot.) ZETEC S

              Ventilstößel  
cam follower 16x 50 18 0009 1 004 442

1.8
(mot.) ZETEC E

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 91 8170 1 067 029

              

Ventilstößel  
cam follower 16x 50 18 0014 1 066 043

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 91 9637

50 91 9638

1 053 845

1 131 988

  → 08/00

  08/00  →

              

Ventil      
valve                 4x 50 91 9640 1 124 514   

passend für / to fit
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Focus 
( 1998 → )

2.0
(mot.) DOHC

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 91 8170 1 067 029

      
     

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 99 90 6446 6 166 533

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4203 7 087 348 → 05/99

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6560 6 558 046

2.0
(mot.) ZETEC E

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

              

Ventilstößel  
cam follower 16x 50 18 0014 1 066 043

2.3
(mot.) DOHC

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

              Ventilstößel  
cam follower 16x 50 18 0004 1 018 144 → 03/00

      
     

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 99 90 6446 6 166 533

passend für / to fit
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Focus 
( 1998 → )

2.3
(mot.) DOHC

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6560 6 558 046

2.8
(mot.) V6

              

Öleinfülldeckel      
oil filler cap                1x 30 22 0001 1 004 932

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0001 1 669 765 → 03/00

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 30 34 0001 94009 56229

           

Ventilführung
valve guide 12x 32 91 0665 7 402 396

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 32 90 2079 1 669 796

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                7x 32 90 2080 1 669 795

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                3x 32 91 4340 1 669 797

KA
( 09/96 → )

1.3
(mot.) OHV                     

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438

passend für / to fit
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KA
( 09/96 → )

1.3
(mot.) OHV                     

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 91 9678 1 041 777 S1  11/96 → 09/97

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 91 9655 1 041 777  11/96 → 09/97

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0015 1 662 935

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 91 9627

50 91 9628

6 165 228

1 038 606

   08/98 →
   08/88 →

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4185 1 000 389

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5637 6 184 406

Mondeo 93
( 1993 → 1996 )

1.6
(mot.) ZETEC E

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 91 9531 1 663 394

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 91 8170 1 067 029

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 18 0010 1 037 330

passend für / to fit
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Mondeo 93
( 1993 → 1996 )

1.6
(mot.) ZETEC E

               Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 92 1994 1 043 175

              

Ventil      
valve                 

8x

8x

50 91 9629

50 91 9631

1 041 830

1 023 591

  

  

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4157 6 847 749  

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5541 1 024 355

1.8
(mot.) ZETEC E

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 91 9531 1 663 394

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 91 8170 1 067 029

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 18 0010 1 037 330

               Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 92 1994 1 043 175

              

Ventil      
valve                 

8x

8x

50 91 9632

50 91 9639

1 041 838

1 033 899

  

  

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4155 6 847 748  

passend für / to fit
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Mondeo 93
( 1993 → 1996 )

1.8
(mot.) ZETEC E

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5541 1 024 355

Mondeo 97
( 1996 → 2000 )

1.6
(mot.) ZETEC E

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 91 9531 1 663 394

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 91 8170 1 067 029

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 18 0010 1 037 330 → 05/98  

               Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 92 1994 1 043 175 → 05/98 

               Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 18 0014 1 066 043  06/98 → 

              

Ventil      
valve                 16x 50 91 9629 1 041 830   

              

Ventil      
valve                 

16x

16x

50 91 9631

50 91 9630

1 023 591

1 033 898

  → 08/97

  08/97 → 

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4157 6 847 749 → 05/98

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5541 1 024 355

passend für / to fit
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Mondeo 97
( 1996 → 2000 )

1.8
(mot.) ZETEC E

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 91 9531 1 663 394

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 91 8170 1 067 029

              Ventilstößel  
cam follower 16x 50 18 0010 1 037 330 → 05/98  

               Ventilstößel  
cam follower 16x 50 92 1994 1 043 175 → 05/98 

               Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 18 0014 1 066 043  06/98 → 

              

Ventil      
valve                 16x

50 91 9632

50 91 9637

50 91 9638

1 041 838

1 053 845

1 131 988

 

 → 05/98
       06/98 → 08/00

      09/00 →

              

Ventil      
valve                 

16x

16x

50 91 9639

50 91 9640

1 033 899

1 124 514

       → 05/98
 
 06/98 →

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4155 6 847 748 → 05/98

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5541 1 024 355

2.0
(mot.) ZETEC E

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 91 9531 1 663 394

passend für / to fit
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Mondeo 97
( 1996 → 2000 )

2.0
(mot.) ZETEC E

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 91 8170 1 067 029

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

16x

16x

50 18 0010

50 18 0014

1 037 330

1 066 043

→ 05/98 

06/98 →

               Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 92 1994 1 043 175 → 05/98 

              

Ventil      
valve                 16x 50 91 9632 1 041 838   → 05/98

              

Ventil      
valve                 

16x

16x

50 91 9639

50 91 9640

1 033 899

1 124 514

  → 05/98

  06/98 →

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4153 7 114 447 → 05/98

Orion 84
( 1983 → 1985 )

1.3
(mot.) CVH

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

passend für / to fit
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Orion 84
( 1983 → 1985 )

1.3
(mot.) CVH

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4143 6 918 549

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

1.6
(mot.) CVH              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0003 1 614 766 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0002 1 614 766

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4143 6 918 549

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

passend für / to fit
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Orion 86
( 1986 → 1990 )

1.3
(mot.) OHV

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0007 1 641 007 S → 08/88

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0001 1 641 007 → 08/88

           Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0017 1 475 650 → 08/88

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 91 9627

50 91 9628

6 165 228

1 038 606

   08/88 →
   08/88 →

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4185 5 026 593

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5637 6 184 406 08/88 →

1.4
(mot.) CVH

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0003 1 614 766 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0002 1 614 766

passend für / to fit
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Orion 86
( 1986 → 1990 )

1.4
(mot.) CVH

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5627 6 165 500

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4144 6 918 548

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

1.6 (66/77KW)
(mot.) CVH

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0003 1 614 766 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0002 1 614 766

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5627 6 165 500

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

passend für / to fit
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Orion 86
( 1986 → 1990 )

1.6 (66/77KW)
(mot.) CVH

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4144 6 918 548

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

Orion 91
( 1990 → 1993 )

1.3 (44KW)
(mot.) OHV

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6282 1 000 438

              Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0015 1 662 935

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 91 9627

50 91 9628

6 165 228

1 038 606

   

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4185 5 026 593

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5637 6 184 406

1.4
(mot.) CVH

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

passend für / to fit
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Orion 91
( 1990 → 1993 )

1.4
(mot.) CVH

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0003 1 614 766 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0002 1 614 766

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5627 6 165 500

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4144 6 918 548

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

1.6
(mot.) CVH

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0003 1 614 766 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0002 1 614 766

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

passend für / to fit

FORD

308 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Orion 91
( 1990 → 1993 )

1.6
(mot.) CVH

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4143 6 918 549 → 03/92

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

1.6
(mot.) ZETEC

              

Ventil      
valve                 

16x

16x

50 91 9629

50 91 9631

1 041 830

1 023 591

  

  

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4157 6 847 749  

1.8
(mot.) ZETEC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 91 9531 1 663 394

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 50 91 8170 1 067 029

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 18 0010 1 037 330

               Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 92 1994 1 043 175

passend für / to fit
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Orion 91
( 1990 → 1993 )

1.8
(mot.) ZETEC

              

Ventil      
valve                 

16x

16x

50 91 9632

50 91 9639

1 041 838

1 033 899

  

  

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4155 6 847 748  

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5541 1 024 355

Puma 
( 06/97 → 12/01 )

1.4
(mot.) ZETEC S

              Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0009 1 004 442 08/98 → 12/00

Scorpio 85
( 1985 → 1994 )

1.8
(mot.) OHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6283 6 491 460

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0001 1 584 660 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 90 3023 1 584 660

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

passend für / to fit
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Scorpio 85
( 1985 → 1994 )

1.8
(mot.) OHC

        

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4197 5 051 960 → 05/89

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6180 6 157 105

2.0
(mot.) OHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6283 6 491 460

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0001 1 584 660 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 90 3023 1 584 660

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4145 6 816 643

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6180 6 157 105

passend für / to fit
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Scorpio 85
( 1985 → 1994 )

2.0
(mot.) DOHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6283 6 491 460 → 02/92

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0001 1 584 660 S → 02/92

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 90 3023 1 584 660 → 02/92

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254 → 11/91

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4145 6 816 643

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6180 6 157 105

2.4
(mot.) V6

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 50 90 5626 1 644 647

2.8
(mot.) V6

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 6x 50 90 3351 1 474 550

passend für / to fit
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Scorpio 85
( 1985 → 1994 )

2.9
(mot.) V6

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 50 91 9684 6 577 376

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 50 90 5626 1 644 647

Scorpio 95
( 1994 → 1998 )

2.0
(mot.) DOHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 91 4228 6 180 638

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4203 7 087 348

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6560 6 558 046

2.3
(mot.) DOHC

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

           Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 50 18 0004 1 018 144

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6560 6 558 046

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 313



Scorpio 95
( 1994 → 1998 )

2.9 (12V)
(mot.) V6

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 50 91 9684 6 577 376

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 50 90 5626 1 644 647

2.9 (24V)
(mot.) V6

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 50 91 9684 6 577 376

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 50 90 5626 1 644 647

Sierra 83
( 1982 → 1987 )

1.3
(mot.) OHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6283 6 491 460 08/83 →

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0002 6 062 844 S

Schmierrohr       
lubrication tube                    1x 50 90 3036 1 490 126

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0004 6 062 844

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

passend für / to fit

FORD
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Sierra 83
( 1982 → 1987 )

1.3
(mot.) OHC

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550 06/84 →

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6180 6 157 105 04/84 →

1.6
(mot.) OHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6283 6 491 460 08/83 →

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0002 6 062 844 S

Schmierrohr       
lubrication tube                    1x 50 90 3036 1 490 126

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0004 6 062 844

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550 06/84 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 31 0002 1 596 529 nur GB/only GB

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4194 5 051 959

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6180 6 157 105 04/84 →

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 315



Sierra 83
( 1982 → 1987 )

1.8
(mot.) OHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6283 6 491 460

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0001 1 584 660 S

Schmierrohr       
lubrication tube                    1x 50 90 3036 1 490 126

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 90 3023 1 584 660

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4197 5 051 960

2.0
(mot.) V6

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 50 90 3351 1 474 550

2.3
(mot.) V6

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254 02/95 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 50 90 3351 1 474 550

passend für / to fit

FORD
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Sierra 83
( 1982 → 1987 )

2.8
(mot.) V6

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 50 90 3351 1 474 550

Sierra 87
( 1987 → 1992 )

1.6
(mot.) OHC

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0002 6 062 844 S  

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0004 6 062 844

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4194 5 051 959

1.6
(mot.) CVH

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0001 6 129 778

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 317



Sierra 87
( 1987 → 1992 )

1.6
(mot.) CVH

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4143 6 918 549

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

1.8
(mot.) OHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6283 6 491 460

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0001 1 584 660 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 90 3023 1 584 660

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4197 5 051 960

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6180 6 157 105

1.8
(mot.) CVH

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6269 1 651 775

passend für / to fit

FORD
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Sierra 87
( 1987 → 1992 )

1.8
(mot.) CVH

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 6 165 500 07/88 →

            Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 50 18 0012 6 754 268 07/88 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 2164 6 674 302 08/89 →

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4199 6 467 942 07/88 →

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 91 1542 6 656 422

2.0
(mot.) OHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6283 6 491 460

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0001 1 584 660 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 90 3023 1 584 660

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4145 6 816 643 → 11/91

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 319



Sierra 87
( 1987 → 1992 )

2.0
(mot.) OHC

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6180 6 157 105

2.0
(mot.) DOHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 91 4228 6 180 638 05/89 →

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254 01/88 →

      
     

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 6446 6 166 533 02/91 →

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6560 6 558 046 09/91 →

2.0
(mot.) 
DOHC COSWORTH

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 91 4228 6 180 638 05/89 →

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5627 6 165 500 05/89 →

2.8
(mot.) V6

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 6x 50 90 3351 1 474 550

passend für / to fit

FORD
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Sierra 87
( 1987 → 1992 )

2.9
(mot.) V6

              Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 50 91 9684 6 577 376

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 50 90 5626 1 644 647

Transit 84
( 1977 → 1985 )

1.6
(mot.) OHC

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0002 6 062 844 S → 01/80 

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0004 6 062 844 → 01/80 

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4194 5 051 959

Transit 86
( 1986 → 1991 )

1.6
(mot.) OHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6283 6 491 460

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 321



Transit 86
( 1986 → 1991 )

1.6
(mot.) OHC

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6180 6 157 105

2.0
(mot.) OHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6283 6 491 460

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0002 6 062 844 S  

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0004 6 062 844

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4145 6 816 643

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6180 6 157 105

passend für / to fit

FORD
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Transit 92
( 1991 → 1994 )

2.0
(mot.) OHC

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6283 6 491 460

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0002 6 062 844 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0004 6 062 844

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

       

Schlepphebel    
rocker arm                   8x 50 33 0004 6 062 845

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 3351 1 474 550

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4145 6 816 643

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6180 6 157 105

2.0
(mot.) DOHC

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5628 1 669 254

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 50 91 4203 7 087 348  

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 6560 6 558 046 09/91 →

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 323



Transit 92
( 1991 → 1994 )

2.9
(mot.) V6

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 50 91 9684 6 577 376

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 50 90 3351 1 474 550

passend für / to fit

FORD
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Civic III 
( 1991 → 1997 )

1.3 (EC8)
1.4 (EC9/ED2)     
1.5 (ED3/ED4/ED6)
1.6 (ED7/EE9)

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 85 91 7324 12341-PM6-010

1.2 SOHC (ED1)
1.3 SOHC (EC8)    
1.4 SOHC (EC9/ED3/ED4/ED6)
1.6 SOHC (ED7)

Zylinderkopfdichtung         
cylinder head gasket                    1x 85 91 7353 12251-PM5-S02

Civic IV
( 1991 → 1997 )

1.3 (EG3)
1.4 (MA8)
1.5 (EG4/MA9)
1.6 (EG5/EG6/EG8/EG9/EH9/MB1)    

 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 85 91 7324 12341-PM6-010

Civic V
( 1995 → 2001 )

1.4 SOHC (MB2)
1.6 SOHC (MB1/MB4)

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 85 91 7324 12341-PM6-010

passend für / to fit

HONDA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 325



Civic VI
( 2001 →  )

1.4 SOHC (MB2)
1.5 SOHC (MB3)
1.6 SOHC (MB4)
1.8 SOHC (MB6)    

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 85 91 7324 12341-PM6-010

CRX II
( 1987 → 1992 )

1.4 DOHC (EE6)
1.6 DOHC (ED9/EE8)

Zylinderkopfdichtung         
cylinder head gasket                    1x 85 91 7354 12251-PM7-003

CRX III
( 1992 → 1998 )

1.6 SOHC (EG2/EH6)     

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 85 91 7326 12341-P08-000

passend für / to fit

HONDA
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Dedra/Delta 2
( 1989  →  1999 )

1.6 
(mot.) 16V 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 92 1145 0777 3831

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0004 4678 7055

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 0758 3144

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4329 4641 0960

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5699 0775 8731

1.8 
(mot.) 16V 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 4399 6058 6217

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0004 4678 7055

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4335 6060 8894

2.0
(mot.) 16V 

              

Stößel  
cam follower 16x 70 18 0001 0415 2447

passend für / to fit

LANCIA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 327



Dedra/Delta 2
( 1989  →  1999 )

2.0
(mot.) 16V 

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

16x

Kappa
( 1994  → 2001 )

2.0/2.4
(mot.) 20V 

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 70 18 0004 4678 7055

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4333 0776 6268

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

LANCIA

328 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Lybra
( 1999  →    )

1.6 
(mot.) 16V 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 92 1145 0777 3831

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0004 4678 7055

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 0758 3144

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4329 4641 0960

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5699 0775 8731

1.8
(mot.) 16V 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 4399 6058 6217

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 18 0004 4678 7055

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4335 6060 8894

2.0
(mot.) 16V 

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 70 18 0004 4678 7055

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4333 0776 6268

passend für / to fit

LANCIA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 329



Phedra
( 2002  →   )

2.0
(mot.) 16V

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    

1x

1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

    

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 9863 0204.93

Thesis
( 2001 → )

2.0/2.4
(mot.) 20V

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 70 18 0004 4678 7055

3.0
(mot.) 24V

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 10 92 2007 6066 4980

Y
( 1995 → )

1.1
(mot.) 8V

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

passend für / to fit

LANCIA

330 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Y
( 1995 → )

1.1
(mot.) 8V

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9889

70 91 9891

4640 6854

4651 4754

   
   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4280 0764 0784

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

LANCIA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 331



Y
( 1995 →  )

1.1
(mot.) 8V

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

1.2
(mot.) 8V

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

LANCIA

332 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Y
( 1995 → )

1.2
(mot.) 8V

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9942

70 91 9891

0777 0334

4651 4754

   
   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4282 4643 4102

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

1.2
(mot.) 16V

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 91 5791 4676 5629

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 92 1295 4643 4596 → (mot.) 616 937

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 5698 0779 5992

1.4
(mot.) 12V

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2167 0776 8026

Nockenwelle       
camshaft                    1x 70 91 9942 0772 4588 → 12/98 

passend für / to fit

LANCIA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 333



Y
( 1995  →    )

1.4
(mot.) 12V

              

Schlepphebel  
rocker arm 12x 70 91 9915 0777 8140

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 70 91 7079 0777 8140

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4327 0774 4000

Y 10
( 1985  →  1995  )

1.0
(mot.) 8V 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2166 0768 8450

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

passend für / to fit

LANCIA

334 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Y 10
( 1985  →  1995  )

1.0
(mot.) 8V 

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9889

70 91 9891

4640 6854

4651 4754

   
   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4280 0764 0784

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

1.3
(mot.) 8V 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

LANCIA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 335



Y 10
( 1985  →  1995  )

1.3
(mot.) 8V 

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

Ypsilon
( 2003  →    )

1.2
(mot.) 8V 

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 70 22 0002 0754 5141

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 4211 4000 4240

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0594 2273

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

LANCIA

336 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Ypsilon
( 2003  →    )

1.2
(mot.) 8V 

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0758 3144

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 91 9942

70 91 9891

0777 0334

4651 4754

   
   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4282 4643 4102

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 4360 0769 6197

1.2/1.4
(mot.) 16V 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 92 1297 4681 4120

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

LANCIA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 337



Ypsilon
( 2003  →    )

1.2/1.4
(mot.) 16V 

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 91 5791 4676 5629

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 5698 0779 5992

Zeta
( 1995  →  2002  )

2.0
(mot.) RFV 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8605 94633 30280

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8606 94633 30180

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1810 94002 36499

2.0
(mot.) RFN 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 92 2029 94633 77480

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 92 2031 94633 77580

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 62 91 9863 0204.93

passend für / to fit

LANCIA

338 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Zeta
( 1995  →  2002  )

2.0
(mot.) RFW 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 94002 49489

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1810 94002 36499

              

Ventlstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 91513 43780

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 94009 56229

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

96310 40280

91535 01980

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 96331 90080

2.0
(mot.) RGX 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 94002 49489

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1810 94002 36499

              

Ventlstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 91513 43780

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 94009 56229

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

96310 40280

91535 01980

passend für / to fit

LANCIA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 339



Zeta
( 1995  →  2002  )

2.0
(mot.) RGX 

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 96331 90080

passend für / to fit

LANCIA

340 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



323 (BF/BG)
( 1985 → 1994 )

1.6/1.8
(mot.) 8V 

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 83 18 0001 B660-12-101

1.6/1.8
(mot.) 16V 

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 83 18 0001 B660-12-101

626 (GE)
( 1992 → 1997 )

1.6
(mot.) 8V 

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 83 18 0001 B660-12-101

1.8/2.0
(mot.) V 

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 83 18 0001 B660-12-101

MX-3 (EC)
( 1992 → )

1.8
(mot.) 24V 

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 83 18 0001 B660-12-101

passend für / to fit

MAZDA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 341



MX-5 (NA)
( 1990 - 1998 )

1.6/1.8
(mot.) 16V 

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 83 18 0001 B660-12-101

XEDOS 6 (CA)
( 1992 - )

1.6/2.0
(mot.) 16V 

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 83 18 0001 B660-12-101

passend für / to fit

MAZDA

342 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 100 (Pullmann)
( 1964 → 1981 )

600 Pullmann
(mot.) M100.980/982

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0010 114 055 00 01 (mot.) 000606 →

BM 105 (Ponton)
( 1956 → 1959 )

220 Ponton 
(mot.) M180.921

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

BM 107 (SL)
( 1971 → 1989 )

280 SL/SLC 
(mot.) M110.982/986/990

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtungssatz        
valve cover gasket set                    1x 10 90 8106 110 010 08 30

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0021

10 31 0022

110 051 74 01

110 051 78 01

   

    

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0010 114 055 00 01

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 10 91 4832 110 050 53 24

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 343



BM 107 (SL)
( 1971 → 1989 )

300 SL 
(mot.) M103.982 (Kat.)

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8608 103 016 00 21

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0002 103 050 64 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0009 103 050 64 01

        (mot.) → 002245     (mot.) → 010088
                  Bitte den Halter für den Zündverteiler, Vergl. Nr. 103 158 08 40,wahlweise mit 103 158 07 40 und Schraube Vergl. Nr. 103 990 01 22, mit auszutauschen! 
                  Please change also holder for ignition distributor repl. no. 103 158 08 40, optional with 103 158 07 40and screw repl. no. 103 990 01 22.

         

Kipphebelachse  
rocker arm spindle 12x 10 33 0005 103 055 04 05

         

Kipphebel
rocker arm 12x 10 33 0002 103 050 10 33

         
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 12x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

         Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 12x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 10 18 0003 103 050 00 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0001 103 050 10 33

              
 Ventilführung  

valve guide
6x

6x

10 91 4827

10 91 4824

103 050 22 24

103 050 27 24

   

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

10 91 5359

10 91 5361

103 053 20 01

103 050 17 27

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

344 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 107 (SL)
( 1971 → 1989 )

300 SL 
(mot.) M103.982 (Kat.)

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4383 103 016 21 20

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                14x 10 90 9127 102 990 08 10

350 SL/SLC 
(mot.) M116.982/984

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8611

10 90 8610

116 016 06 21

116 016 05 21

Zyl.1-4 links/left

Zyl.5-8 rechts/right

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0002 116 050 04 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0025 116 050 01 67

              
 Ventilführung  

valve guide
8x

8x

10 91 4823

10 91 4833

016 050 47 24

116 050 53 24

   

380 SL/SLC 
(mot.) M116.960

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8611

10 90 8610

116 016 06 21

116 016 05 21

Zyl.1-4 links/left

Zyl.5-8 rechts/right

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 107 (SL)
( 1971 → 1989 )

380 SL/SLC 
(mot.) M116.960

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0028

10 31 0027

116 051 61 01

116 051 60 01

Zyl.1-4 rechts/right

Zyl.5-8 links/left

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0002 116 050 04 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0015 117 050 01 67

              
 Ventilführung  

valve guide
8x

8x

10 91 4823

10 91 4833

016 050 47 24

116 050 53 24

   

380 SL/SLC 
(mot.) M116.962

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8611

10 90 8610

116 016 06 21

116 016 05 21

Zyl.1-4 links/left

Zyl.5-8 rechts/right

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0034

10 31 0033

116 051 71 01

116 051 70 01

Zyl.1-4 rechts/right

Zyl.5-8 links/left

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0002 116 050 04 80

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 107 (SL)
( 1971 → 1989 )

380 SL/SLC 
(mot.) M116.962

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x

10 34 0015

10 34 0012

117 050 01 67

117 050 03 67

(mot.) → 023705

(mot.) 023706 →
              

 Ventilführung  
valve guide

8x

8x

10 91 4823

10 91 4833

016 050 47 24

116 050 53 24

   

420 SL 
(mot.) M116.964

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8611

10 90 8610

116 016 06 21

116 016 05 21

Zyl.1-4 links/left

Zyl.5-8 rechts/right

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0036

10 31 0035

117 051 09 01

117 051 08 01

Zyl.1-4 rechts/right

Zyl.5-8 links/left

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0002 116 050 04 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0012 117 050 03 67

              
 Ventilführung  

valve guide
8x

8x

10 91 4823

10 91 4833

016 050 47 24

116 050 53 24

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 107 (SL)
( 1971 → 1989 )

450 SL/SLC 
(mot.) M117.982/985

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8611

10 90 8610

116 016 06 21

116 016 05 21

Zyl.1-4 links/left

Zyl.5-8 rechts/right

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0032

10 31 0031

117 051 01 01

117 051 00 01

Zyl.1-4 rechts/right

Zyl.5-8 links/left

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0002 116 050 04 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0025 116 050 01 67

              
 Ventilführung  

valve guide
8x

8x

10 91 4823

10 91 4833

016 050 47 24

116 050 53 24

   

450 SLC 5.0
(mot.) M117.960

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8611 116 016 06 21 Zyl.1-4 links/left

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8610 116 016 05 21 Zyl.5-8 rechts/right

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

348 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 107 (SL)
( 1971 → 1989 )

450 SLC 5.0
(mot.) M117.960

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0002 116 050 04 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0015 117 050 01 67

              
 Ventilführung  

valve guide
8x

8x

10 91 4823

10 91 4833

016 050 47 24

116 050 53 24

   

500 SL/SLC
(mot.) M117.960/664 

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8611

10 90 8610

116 016 06 21

116 016 05 21

Zyl.1-4 links/left

Zyl.5-8 rechts/right

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0002 116 050 04 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0015 117 050 01 67

              
 Ventilführung  

valve guide
8x

8x

10 91 4823

10 91 4833

016 050 47 24

116 050 53 24

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 107 (SL)
( 1971 → 1989 )

500 SL/SLC
(mot.) M117.960/664 

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0036

10 31 0035

117 051 09 01

117 051 08 01

Zyl.1-4 rechts/right

Zyl.5-8 links/left

BM 108 (S-Klasse)
( 1965 → 1972 )

250 S
(mot.) M108.920/924

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x

10 91 1432

10 91 9916

123 016 00 21

130 016 02 21
wahlweise/optional

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 10 91 4830 130 050 01 24   

              
 Ventil  

valve 6x 10 91 5365 115 050 00 27

250 SE
(mot.) M129.980

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 91 9916 130 016 02 21

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0010 114 055 00 01

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 10 91 4830 130 050 01 24

              
 Ventil  

valve 6x 10 91 5365 115 050 00 27

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 108 (S-Klasse)
( 1965 → 1972 )

280 S
(mot.) M130.920/921

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 91 1432 123 016 00 21

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0010 114 055 00 01

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 10 91 4830 130 050 01 24   

              
 Ventil  

valve 6x 10 91 5365 115 050 00 27

280 SE/SEL
(mot.) M130.980/984

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 91 1432

10 91 9916

123 016 00 21

130 016 02 21
wahlweise/optional

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0010 114 055 00 01

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 10 91 4830 130 050 01 24   

              
 Ventil  

valve 6x 10 91 5365 115 050 00 27

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 351



BM 108 (S-Klasse)
( 1965 → 1972 )

280 SE/SEL
(mot.) M116.990

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8611

10 90 8610

116 016 06 21

116 016 05 21

Zyl.1-4 links/left

Zyl.5-8 rechts/right

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0024

10 31 0023

116 051 53 01

116 051 52 01

Zyl.1-4 rechts/right

Zyl.5-8 links/left

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0010 114 055 00 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0025 116 050 01 67

280 SE/SEL 3.5
(mot.) M116.980

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8611

10 90 8610

116 016 06 21

116 016 05 21

Zyl.1-4 links/left

Zyl.5-8 rechts/right

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0024

10 31 0023

116 051 53 01

116 051 52 01

Zyl.1-4 rechts/right

Zyl.5-8 links/left

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0010 114 055 00 01

280 SE/SEL 4.5
(mot.) M117.984

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8611

10 90 8610

116 016 06 21

116 016 05 21

Zyl.1-4 links/left

Zyl.5-8 rechts/right

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

352 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 108 (S-Klasse)
( 1965 → 1972 )

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

BM 109 (S-Klasse)
( 1965 → 1972 )

300 SEL 2.8
(mot.) M130.981

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0010 114 055 00 01

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 10 91 4830 130 050 01 24   

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

10 91 5363 

10 91 5365

111 053 11 01

115 050 00 27

   

300 SEL 3.5
(mot.) M116.981

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8611

10 90 8610

116 016 06 21

116 016 05 21

Zyl.1-4 links/left

Zyl.5-8 rechts/right

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0024

10 31 0023

116 051 53 01

116 051 52 01

Zyl.1-4 rechts/right

Zyl.5-8 links/left

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 353



BM 109 (S-Klasse)
( 1965 → 1972 )

300 SEL 3.5
(mot.) M116.981

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 10 91 4830 130 050 01 24   

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0025 116 050 01 67

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01    

300 SEL 3.5
(mot.) M116.991

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8611

10 90 8610

116 016 06 21

116 016 05 21

Zyl.1-4 links/left

Zyl.5-8 rechts/right

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0024

10 31 0023

116 051 53 01

116 051 52 01

Zyl.1-4 rechts/right

Zyl.5-8 links/left

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0025 116 050 01 67

300 SEL 4.5
(mot.) M117.981

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8611

10 90 8610

116 016 06 21

116 016 05 21

Zyl.1-4 links/left

Zyl.5-8 rechts/right

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

354 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 109 (S-Klasse)
( 1965 → 1972 )

300 SEL 4.5
(mot.) M117.981

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01    

BM 110 ( Heckflosse)
( 1961 → 1968 )

200
(mot.) M121.940

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0010 114 055 00 01

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 10 91 4830 130 050 01 24

              
 Ventil  

valve 6x 10 91 5365 115 050 00 27

230 
(mot.) M180.949/950

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 10 91 4830 130 050 01 24   

              
 Ventil  

valve 6x 10 91 5365 115 050 00 27

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 355



BM 111 ( Heckflosse)
( 1965 → 1971 )

220B 
(mot.) M180.940

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              
 Ventil  

valve 6x 10 91 5365 115 050 00 27

220SB 
(mot.) M180.941

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

220SEB
(mot.) M127.982/984

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0010 114 055 00 01

230S
(mot.) M180.947/951

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 10 91 4830 130 050 01 24   

              
 Ventil  

valve 6x 10 91 5365 115 050 00 27

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

356 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 113 (SL)
( 1963 → 1971 )

230SL
(mot.) M127.981

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0010 114 055 00 01

              
 Ventil  

valve 6x 10 91 5363 111 053 11 01    

250SL
(mot.) M129.982

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 91 9916 130 016 02 21

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0010 114 055 00 01

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 10 91 4830 130 050 01 24   

              
 Ventil  

valve 6x 10 91 5365 115 050 00 27

280SL
(mot.) M130.983

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 91 9916 130 016 02 21

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0010 114 055 00 01

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 10 91 4830 130 050 01 24   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 357



BM 113 (SL)
( 1963 → 1971 )

280SL
(mot.) M130.983

              
 Ventil  

valve 6x 10 91 5365 115 050 00 27

BM 114 ( /8)
( 1968 → 1976 )

230/230.6
(mot.) M180.954

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 10 91 4830 130 050 01 24   

              
 Ventil  

valve 6x 10 91 5365 115 050 00 27

250/250 C
(mot.) M114.920

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0010 114 055 00 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0009 123 050 01 67

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 10 91 4830 130 050 01 24   

              
 Ventil  

valve 6x 10 91 5365 115 050 00 27

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

358 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 114 ( /8)
( 1968 → 1976 )

250CE
(mot.) M114.980

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 91 9916 130 016 02 21

280/280C
(mot.) M110.921

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtungssatz        
valve cover gasket set                   1x 10 90 8106 110 010 08 30

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0021

10 31 0022

110 051 74 01

110 051 78 01

   

    

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0011 110 055 09 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0009 123 050 01 67

280E/280CE
(mot.) M110.981

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtungssatz        
valve cover gasket set                   1x 10 90 8106 110 010 08 30

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0021

10 31 0022

110 051 74 01

110 051 78 01

   

    

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0011 110 055 09 01

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 359



BM 114 ( /8)
( 1968 → 1976 )

280E/280CE
(mot.) M110.981

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0009 123 050 01 67

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 10 91 4832 110 050 53 24   

BM 115 ( /8)
( 1968 → 1976 )

200/220
(mot.) M115.920/923

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8614 115 016 01 80

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0010 114 055 00 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0005 115 050 00 67

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4970 115 016 40 20

230
(mot.) M115.951

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8614 115 016 01 80

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

360 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 115 ( /8)
( 1968 → 1976 )

230
(mot.) M115.951

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0010 114 055 00 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0005 115 050 00 67

              
 Ventil  

valve 4x 10 91 5365 115 050 00 27  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4974 115 016 39 20

BM 116 (S-Klasse)
( 1972 → 1980 )

280S/SE/SEL
(mot.)
M110.922/983/985

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtungssatz        
valve cover gasket set                    1x 10 90 8106 110 010 08 30

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0021

10 31 0022

110 051 74 01

110 051 78 01

   

    

         Schwinghebel  
rocker arm 8x 10 33 0011 110 055 09 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0009 123 050 01 67

  (mot.) → 034538  

  (mot.) → 056909 

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 361



BM 116 (S-Klasse)
( 1972 → 1980 )

280S/SE/SEL
(mot.)
M110.922/983/985

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0019 110 050 00 67

Teflon

  (mot.) 034539 → 

  (mot.) 056910 →
         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0024 110 050 00 67 SP

Teflon
mit Montagehilfe/
with setting tool

  (mot.) 034539 → 

  (mot.) 056910 →
         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0018 110 050 01 67

Gummi/rubber

  (mot.) 034539 → 

  (mot.) 056910 →
              

 Ventilführung  
valve guide 8x 10 91 4832 110 050 53 24  

350SE/SEL
(mot.) M116.985

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8611

10 90 8610

116 016 06 21

116 016 05 21

Zyl.1-4 links/left

Zyl.5-8 rechts/right

         Schwinghebel  
rocker arm 8x 10 33 0009 116 055 15 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0002 116 050 04 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0025 116 050 01 67

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

362 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 116 (S-Klasse)
( 1972 → 1980 )

450SE/SEL 
(mot.) M117.983/985

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8611

10 90 8610

116 016 06 21

116 016 05 21

Zyl.1-4 links/left

Zyl.5-8 rechts/right

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0032

10 31 0031

117 051 01 01

117 051 00 01

     Zyl.1-4 
     rechts/right(1)

 Zyl.5-8 
     links/left

    
(1) M 117.983    (mot.) 039156 → 039611    

                                         

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0002 116 050 04 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0025 116 050 01 67

BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

200
(mot.) M115.938/939

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8614 115 016 01 80

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 363



BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

200
(mot.) M115.938/939

         Schwinghebel  
rocker arm 8x 10 33 0010 114 055 00 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0005 115 050 00 67

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 10 91 4830 130 050 01 24   

              
 Ventil  

valve 4x 10 91 5365 115 050 00 27  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4970 115 016 40 20

200/200T
(mot.) M102.920/939

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

10 91 4970

10 90 8605

102 016 11 21

102 016 04 21

        

  

      N
M 102.920       (mot.) → 145510           M 102.939        (mot.) → 013825  

                        (mot.) → 042681                                    (mot.) → 001032   
     

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

99 90 1496

10 91 4830

102 016 12 21

102 016 05 21

        

  

     (ex.) N
M 102.920       (mot.) 145511 →          M 102.939        (mot.) 013826  → 

                        (mot.) 042682 →                                   (mot.) 001033 →    
   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

364 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

200/200T
(mot.) M102.920/939

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0004 102 050 02 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0008 102 050 02 01

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0003 102 055 00 01

         Kontermutter
counter nut 8x 10 33 0008 000936 008009

         Ventileinstellschraube
valve adjusting screw 8x 10 90 7421 102 050 02 20

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x

10 34 0003

10 34 0002

102 050 01 58

102 050 00 67

 

   

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 10 91 4830 130 050 01 24   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5354

10 91 5356

102 053 16 01

102 050 03 27

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4288 102 016 23 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 99 90 9128 615 990 02 12

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 365



BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

230/230C/230T
(mot.) M115.954

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8614 115 016 01 80

         Schwinghebel  
rocker arm 8x 10 33 0010 114 055 00 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0005 115 050 00 67

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 10 91 4830 130 050 01 24    

              
 Ventil  

valve 4x 10 91 5365 115 050 00 27  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4974 115 016 39 20

230CE/230E/230TE
(mot.) M102.980

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

230CE/230E/230TE
(mot.) M102.980

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

10 91 4970

10 90 8605

102 016 11 21

102 016 04 21

        

  

       N
    (mot.) → 10 91 55371  

    (mot.) → 113486                                  
      

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

230CE/230E/230TE
(mot.) M102.980

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

99 90 1496

10 91 4830

102 016 12 21

102 016 05 21

        

  

      (ex.) N
    (mot.) 10 91 55372 → 

    (mot.) 113487 →                               
      

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0004 102 050 02 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0008 102 050 02 01

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0003 102 055 00 01

         Kontermutter
counter nut 8x 10 33 0008 000936 008009

         Ventileinstellschraube
valve adjusting screw 8x 10 90 7421 102 050 02 20

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x

10 34 0003

10 34 0002

102 050 01 58

102 050 00 67

 

   

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 10 91 4829 102 050 89 24   

              
 Ventil  

valve 4x 10 91 5356 102 050 03 27   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4290 102 016 24 20

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 367



BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

230CE/230E/230TE
(mot.) M102.980

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 99 90 9128 615 990 02 12

250
(mot.) M102.920/921

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Schwinghebel  
rocker arm 8x 10 33 0010 114 055 00 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0009 123 050 01 67

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 10 91 4830 130 050 01 24   

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

10 91 5354

10 91 5365

102 053 16 01

102 050 03 27

   

    

280/280C
(mot.) M110.923

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtungssatz        
valve cover gasket set                    1x 10 90 8106 110 010 08 30

280/280C
(mot.) M110.923

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0021

10 31 0022

110 051 74 01

110 051 78 01

   

    

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

280/280C
(mot.) M110.923

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0011 110 055 09 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0009 123 050 01 67

  (mot.) → 013552  

  (mot.) → 011015 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0019 110 050 00 67

Teflon

  (mot.) 013553 → 

  (mot.) 011015 →
         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0024 110 050 00 67 SP

Teflon
mit Montagehilfe/
with setting tool

  (mot.) 013553 → 

  (mot.) 011015 →
         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0018 110 050 01 67

Gummi/rubber

  (mot.) 013553 → 

  (mot.) 011015 →
              

 Ventilführung  
valve guide 6x 10 91 4832 110 050 53 24    

280CE/280E/280TE
(mot.) M110.984/988

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtungssatz        
valve cover gasket set                    1x 10 90 8106 110 010 08 30

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0021

10 31 0022

110 051 74 01

110 051 78 01

   

    

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0011 110 055 09 01

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 369



BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

280CE/280E/280TE
(mot.) M110.984/988

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0021

10 31 0022

110 051 74 01

110 051 78 01

   

    

         Schwinghebel  
rocker arm 12x 10 33 0011 110 055 09 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0009 123 050 01 67

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 10 91 4832 110 050 53 24   

200/200T
(mot.) M102.922  

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02   

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

10 91 4970

10 90 8605

102 016 11 21

102 016 04 21

    
 N        

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

99 90 1496

10 91 4830

102 016 12 21

102 016 05 21

     
(ex.) N  

 

  

         Nockenwellensatz  
camshaft 1x 10 32 0001 102 050 55 01 S   

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0007 102 050 55 01   

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0001 102 050 06 33

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

200/200T
(mot.) M102.922  

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0003 103 050 00 80

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 10 91 4829 102 050 89 24   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5354

10 91 5356

102 053 16 01

102 050 03 27

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4288 102 016 23 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 99 90 9128 615 990 02 12

200CE/200E/200TE
E200/E200T
(mot.) M111.940

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0004

10 31 0002

111 050 18 01

111 050 19 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

200CE/200E/200TE
E200/E200T
(mot.) M111.940
              

 Ventilführung  
valve guide 8x 10 91 4831 111 053 10 29  

 

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

      
    (mot.) 145510 →   

    (mot.) 042681 →         
      

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4289 111 016 26 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 10 90 9127 102 990 08 10

220CE/220E/220TE
E220/E220T
(mot.) M111.960/963

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0003

10 31 0002

111 050 21 01

111 050 19 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 124 (E-Klasse) 
( 1985 → 1995 )

220CE/220E/220TE
E220/E220T
(mot.) M111.960/963
         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29   

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
        

  

      (ex.) N
    (mot.) 028090 →  

    (mot.) 060461 →              

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4289 111 016 26 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 10 90 9127 102 990 08 10

230CE/230E/230TE
(mot.) M102.982

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

10 91 4970

10 90 8605

102 016 11 21

102 016 04 21

           
N

       

  

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

99 90 1496

10 91 4830

102 016 12 21

102 016 05 21

        

  

      (ex.) N
    (mot.) → 027023 / 028069 →  

    (mot.) → 023418 / 024626 →              

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 124 (E-Klasse) 
( 1985 → 1995 )

230CE/230E/230TE
(mot.) M102.982

         Nockenwellensatz  
camshaft 1x 10 32 0001 102 050 55 01 S   

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0007 102 050 55 01   

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0001 102 050 06 33

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0003 103 050 00 80

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 10 91 4829 102 050 89 24  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5355

10 91 5356

102 053 15 01

102 050 03 27

   

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 99 90 9128 615 990 02 12

260E 
(mot.) M103.940/943

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8608 103 016 00 21

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0002 103 050 64 01 S

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 124 (E-Klasse) 
( 1985 → 1995 )

260E 
(mot.) M103.940/943

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0009 103 050 64 01

    (mot.) M103 940     → 025792      → 061590  /  (mot.) M103 943     → 000413      → 000989
                 Bitte den Halter für den Zündverteiler, Vergl. Nr. 103 158 08 40, wahlweise mit 103 158 07 40 und Schraube Vergl. Nr. 103 990 01 22, mit auszutauschen! 
                 Please change also holder for ignition distributor repl. no. 103 158 08 40, optional with 103 158 07 40 and screw repl. no. 103 990 01 22.

         

Kipphebelachse  
rocker arm spindle 12x 10 33 0005 103 055 04 05

         

Kipphebel
rocker arm 12x 10 33 0002 103 050 10 33

     Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 12x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

    Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 12x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 10 18 0003 103 050 00 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0001 103 050 10 33

              
 Ventilführung  

valve guide
6x

6x

10 91 4827

10 91 4824

103 050 22 24

103 050 27 24

   

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

10 91 5358

10 91 5360

103 053 21 01

103 050 13 27

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4287 103 016 18 20

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                14x 10 90 9127 102 990 08 10

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 124 (E-Klasse) 
( 1985 → 1995 )

280E/280TE/E280
(mot.) M104.942

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtungsatz       
valve cover gasket set                    1x 10 91 1432 104 010 21 30

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0016

10 31 0015

104 050 74 01

104 050 85 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0009 104 050 10 25

   (mot.) → 000018
        
   (mot.) → 000064

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0010 104 050 12 25

   (mot.) 000019 →
        
   (mot.) 000065 →

         Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0008 104 050 02 58

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 12x 10 91 5363 111 053 11 01
 

      
    (mot.) 004970 →   

    (mot.) 040695 →         
      

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 14x 10 91 0179 104 990 00 12

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

376 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 124 (E-Klasse) 

300CE/E/TE
E300
(mot.) 103.980/983/985

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8608 103 016 00 21

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0002 103 050 64 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0009 103 050 64 01

    (mot.) M103 981     → 006670      → 079772  /  (mot.) M106 985     → 001940      → 007321
                 Bitte den Halter für den Zündverteiler, Vergl. Nr. 103 158 08 40, wahlweise mit 103 158 07 40 und Schraube Vergl. Nr. 103 990 01 22, mit auszutauschen! 
                 Please change also holder for ignition distributor repl. no. 103 158 08 40, optional with 103 158 07 40 and screw repl. no. 103 990 01 22.

         

Kipphebelachse  
rocker arm spindle 12x 10 33 0005 103 055 04 05

         

Kipphebel
rocker arm 12x 10 33 0002 103 050 10 33

         
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 12x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

         Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 12x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 10 18 0003 103 050 00 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0001 103 050 10 33

              
 Ventilführung  

valve guide
6x

6x

10 91 4827

10 91 4824

103 050 22 24

103 050 27 24

   

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

10 91 5359

10 91 5361

103 053 20 01

103 050 17 27

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 124 (E-Klasse) 
( 1985 → 1995 )

300E 2.6
(mot.) M103.940

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8608 103 016 00 21

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0002 103 050 64 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0009 103 050 64 01

       (mot.)  → 025792     (mot.)  → 061590  
                 Bitte den Halter für den Zündverteiler, Vergl. Nr. 103 158 08 40, wahlweise mit 103 158 07 40 und Schraube Vergl. Nr. 103 990 01 22, mit auszutauschen! 
                 Please change also holder for ignition distributor repl. no. 103 158 08 40, optional with 103 158 07 40 and screw repl. no. 103 990 01 22.

         

Kipphebelachse  
rocker arm spindle 12x 10 33 0005 103 055 04 05

         

Kipphebel
rocker arm 12x 10 33 0002 103 050 10 33

         Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 12x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

         Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 12x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 10 18 0003 103 050 00 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0001 103 050 10 33

              
 Ventilführung  

valve guide
6x

6x

10 91 4827

10 91 4824

103 050 22 24

103 050 27 24

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 124 (E-Klasse) 
( 1985 → 1995 )

300E 2.6
(mot.) M103.940

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

10 91 5358

10 91 5360

103 053 21 01

103 050 13 27

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4287 103 016 18 20

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                14x 10 90 9127 102 990 08 10

320CE/320E/300TE
E320/E320T
(mot.) 104.992

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtungsatz       
valve cover gasket set                    1x 10 91 1432 104 010 21 30

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0016

10 31 0015

104 050 74 01

104 050 85 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0009 104 050 10 25

   (mot.) → 000024
     
   (mot.) → 000129

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0010 104 050 12 25

   (mot.) 000025 →
        
   (mot.) 000130 →

         Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0008 104 050 02 58

         Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 6x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 10 91 4831 111 053 10 29  

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 124 (E-Klasse) 
( 1985 → 1995 )

320CE/320E/300TE
E320/E320T
(mot.) 104.992

              
 Ventil  

valve 12x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

      
    (mot.) 003725 →   

    (mot.) 060027 →         
      

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 14x 10 91 0179 104 990 00 12

400E/E420
E500/E60AMG
(mot.) M119.974/975

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x

10 18 0009

10 18 0010

104 050 10 25

104 050 12 25

(1)

(2)         

      
 
(1)

                                                           
(2)       (mot.) M119.974    →  005781            (mot.) M119.974     005782 →

      (mot.) M119.975    →  006203             (mot.) M119.974     006004 →   

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 8x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 32x 10 91 4831 111 053 10 29

E36 AMG 3.6
(mot.) M104.992             

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0016

10 31 0015

104 050 74 01

104 050 85 01

   

    

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 124 (E-Klasse) 
( 1985 → 1995 )

E36 AMG 3.6
(mot.) M104.992             

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0009 104 050 10 25

   (mot.) → 000024
        
   (mot.) → 000129

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0010 104 050 12 25

   (mot.) 000025 →
        
   (mot.) 000130 →

         Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0008 104 050 02 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29  

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

      
    (mot.) 003725 →   

    (mot.) 060027 →         
      

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 14x 10 91 0179 104 990 00 12

BM 126 (S-Klasse)
( 1980 → 1990 )

260SE
(mot.) M103.941          

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0002 103 050 64 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0009 103 050 64 01

       (mot.)  → 003887     (mot.)  → 013100  
                 Bitte den Halter für den Zündverteiler, Vergl. Nr. 103 158 08 40, wahlweise mit 103 158 07 40 und Schraube Vergl. Nr. 103 990 01 22, mit auszutauschen! 
                 Please change also holder for ignition distributor repl. no. 103 158 08 40, optional with 103 158 07 40 and screw repl. no. 103 990 01 22.

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 126 (S-Klasse)
( 1980 → 1990 )

260SE
(mot.) M103.941          

  Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 12x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 10 18 0003 103 050 00 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0001 103 050 10 33

              
 Ventilführung  

valve guide
6x

6x

10 91 4827

10 91 4824

103 050 22 24

103 050 27 24

   

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

10 91 5358

10 91 5360

103 053 21 01

103 050 13 27

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4287 103 016 18 20

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 10 90 9127 102 990 08 10

280S
(mot.) M110.924/926           

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0021 110 051 74 01    

              

Ventildeckeldichtungssatz        
valve cover gasket set                    1x 10 90 8106 110 010 08 30

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0009 123 050 01 67

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 126 (S-Klasse)
( 1980 → 1990 )

280SE/280SEL
(mot.) M110.987/989           

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtungssatz        
valve cover gasket set                    1x 10 90 8106 110 010 08 30

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0021

10 31 0022

110 051 74 01

110 051 78 01

   

    

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 10 91 4832 110 050 53 24   

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0009 123 050 01 67

300SE/300SEL
(mot.) M103.981           

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0002 103 050 64 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0009 103 050 64 01

       (mot.)  → 006670     (mot.)  → 079772  
                 Bitte den Halter für den Zündverteiler, Vergl. Nr. 103 158 08 40,wahlweise mit 103 158 07 40 und Schraube Vergl. Nr. 103 990 01 22, mit auszutauschen! 
                 Please change also holder for ignition distributor repl. no. 103 158 08 40, optional with 103 158 07 40and screw repl. no. 103 990 01 22.

         

Kipphebelachse  
rocker arm spindle 12x 10 33 0005 103 055 04 05

         

Kipphebel
rocker arm 12x 10 33 0002 103 050 10 33

         
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 12x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 126 (S-Klasse)
( 1980 → 1990 )

300SE/300SEL
(mot.) M103.981           

         
Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 12x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 10 18 0003 103 050 00 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0001 103 050 10 33

              
 Ventilführung  

valve guide
6x

6x

10 91 4827

10 91 4824

103 050 22 24

103 050 27 24

   

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

10 91 5359

10 91 5361

103 053 20 01

103 050 17 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4383 103 016 21 20

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 10 90 9127 102 990 08 10

380SE/380SEL
(mot.) M116.961            

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8610

10 90 8611

116 016 05 21

116 016 06 21

links/left

rechts/right

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0027

10 31 0028

116 051 60 01

116 051 61 01

links/left

rechts/right

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 126 (S-Klasse)
( 1980 → 1990 )

380SE/380SEL
(mot.) M116.961            

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0002 116 050 04 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 34 0015 117 050 01 67

              
 Ventilführung  

valve guide
8x

8x

10 91 4823

10 91 4833

016 050 47 24

116 050 53 24

   

380SE/SEC/SEL
(mot.) M116.963            

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8610

10 90 8611

116 016 05 21

116 016 06 21

links/left

rechts/right

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0033

10 31 0034

116 051 70 01

116 051 71 01

links/left

rechts/right

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0002 116 050 04 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x

10 34 0015

10 34 0012

117 050 01 67

117 050 03 67

(mot.) → 042895

(mot.) 042896 →
              

 Ventilführung  
valve guide

8x

8x

10 91 4823

10 91 4833

016 050 47 24

116 050 53 24

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 385



BM 126 (S-Klasse)
( 1980 → 1990 )

420SE/SEC/SEL
(mot.) M116.965            

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8610

10 90 8611

116 016 05 21

116 016 06 21

links/left

rechts/right

         

Nockenwelle  
camshaft 1x

10 31 0035

10 31 0019

117 051 08 01

117 051 09 01

links/left 
(mot.) → 0448805

(mot.) 0448806 →
         

Nockenwelle  
camshaft 1x

10 31 0036

10 31 0020

117 051 09 01

117 051 21 01

rechts/right
(mot.) → 0448805

(mot.) 0448806 →

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0002 116 050 04 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0012 117 050 03 67

              
 Ventilführung  

valve guide
8x

8x

10 91 4823

10 91 4833

016 050 47 24

116 050 53 24

   

500SE/SEC/SEL
(mot.) M117.961/963

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8610

10 90 8611

116 016 05 21

116 016 06 21

links/left

rechts/right

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 126 (S-Klasse)
( 1980 → 1990 )

500SE/SEC/SEL
(mot.) M117.961/963

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0002 116 050 04 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 34 0015 117 050 01 67

              
 Ventilführung  

valve guide
8x

8x

10 91 4823

10 91 4833

016 050 47 24

116 050 53 24

   

560SEC
(mot.) M117.968            

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8610

10 90 8611

116 016 05 21

116 016 06 21

links/left

rechts/right

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0037

10 31 0038

117 051 26 01

117 051 27 01

nur/only Kat.
links/left       

rechts/right  

         Schwinghebel  
rocker arm 16x 10 33 0009 116 055 15 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0002 116 050 04 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0012 117 050 03 67

              
 Ventilführung  

valve guide
8x

8x

10 91 4823

10 91 4833

016 050 47 24

116 050 53 24

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 129 (SL)
( 1989 →  )

SL 280
(mot.) M104.943           

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtungsatz       
valve cover gasket set                    1x 10 91 1432 104 010 21 30

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0016

10 31 0015

104 050 74 01

104 050 85 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0010 104 050 12 25

         Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0008 104 050 02 58

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 12x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

      
    (mot.) 000576 →   

    (mot.) 005177 →         
      

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 14x 10 91 0179 104 990 00 12

SL 280
(mot.) M112.923            

         Kipphebel  
rocker arm

12x

6x

10 91 9479

10 91 9480

113 050 05 34

113 050 01 33

 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

6x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

passend für / to fit
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388 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 129 (SL)
( 1989 →  )

SL 280
(mot.) M112.923            

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

300 SL-24
(mot.) M104.981           

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtungsatz       
valve cover gasket set                    1x 10 91 1431 104 010 06 30

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0016 104 050 74 01     

       

  

      
   (mot.) 001134 →           

   (mot.) 010894 →                                
     

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0009 104 050 10 25

  (mot.) →001134
           

  (mot.) →010894 
      

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0010 104 050 12 25

  (mot.) 001135→
          

  (mot.) 010895→ 
      

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 92 1791 104 050 00 58

        

  

      
    (mot.) 00790 → 002770  

    (mot.) 007763 → 019611              

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 10 91 4831 111 053 10 29

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 389



BM 129 (SL)
( 1989 →  )

300 SL-24
(mot.) M104.981           

              
 Ventil  

valve 24x
10 91 5362

10 91 5363 

104 053 08 01

111 053 11 01

(1)        

(2)

      (1) 
    (mot.) → 000789              

(2)
    (mot.) 000790 → 002770           

       
          (mot.) → 007762                        (mot.) 007763 → 019611                          

              
 Ventil  

valve 24x 10 91 5364 104 050 14 27   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4389 104 016 16 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 14x 10 91 0179 104 990 00 12

SL320
(mot.) M104.991           

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0016

10 31 0015

104 050 74 01

104 050 85 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0010 104 050 12 25

         Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0008 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 10 91 4831 111 053 10 29

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 129 (SL)
( 1989 →  )

SL320
(mot.) M104.991           

              
 Ventil  

valve 12x 10 91 5363 111 053 11 01     
       

  

         (mot.) 007303 →         
      

                                   
              

 Zylinderkopfschraube 
cylinder head srew 14x 10 91 0179 104 990 00 12

SL320
(mot.) M112.943            

         Kipphebel  
rocker arm

12x

6x

10 91 9479

10 91 9480

113 050 05 34

113 050 01 33

 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

6x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

SL 500
(mot.) M113.961            

         Kipphebel  
rocker arm

12x

6x

10 91 9479

10 91 9480

113 050 05 34

113 050 01 33

 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

6x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 129 (SL)
( 1989 →  )

500SL(SL500)
(mot.) M119.972            

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 8x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 32x 10 91 4831 111 053 10 29

500SL 6.0 AMG
(mot.) M119.960            

         Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 92 1789 119 050 00 58 (mot.) 011931 →

600SL
(mot.) M120.981/983

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 48x

10 18 0009

10 18 0010

104 050 10 25

104 050 12 25

(mot.) →000346
        
(mot.) 000347→ 

      

         Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x

10 34 0007

10 34 0008

104 050 01 58

104 050 02 58

(mot.) →000346
        
(mot.) 000347→ 

      
              

 Ventilführung  
valve guide 48x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 12x 10 91 5363 111 053 11 01    
(mot.) M120.981

        000347→       

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 140 (S-Klasse)
( 1991 → 1999 )

S 280
(mot.) M104.944           

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtungsatz       
valve cover gasket set                    1x 10 91 1432 104 010 21 30

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0016

10 31 0015

104 050 74 01

104 050 85 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0010 104 050 12 25

         Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0008 104 050 02 58

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 12x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

      
    (mot.) 000576 →   

    (mot.) 005177 →         
      

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 14x 10 91 0179 104 990 00 12

300 SE 2.8
(mot.) M104.944           

              

Ventildeckeldichtungsatz       
valve cover gasket set                    1x 10 91 1432 104 010 21 30

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 6x 10 91 9271 612 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 140 (S-Klasse)
( 1991 → 1999 )

300 SE 2.8
(mot.) M104.944          

              
 Ventil  

valve 12x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

      
    (mot.) 000576 →   

    (mot.) 005177 →         
      

300 SE/SEL/S320
(mot.) M104.990             

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtungsatz       
valve cover gasket set                    1x 10 91 1431 104 010 06 30

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0016

10 31 0015

104 050 74 01

104 050 85 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0009 104 050 10 25

  (mot.) →001459
           

  (mot.) →039294 
      

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0010 104 050 12 25

  (mot.) 001460→
          

  (mot.) 039295→ 
      

         Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0007 104 050 01 58

  (mot.) →001566
           

  (mot.) →042686 
      

         Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 6x 10 91 9271 612 050 00 58

  (mot.) 001567→
          

  (mot.) 042687→ 
      

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 10 91 4831 111 053 10 29

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

394 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 140 (S-Klasse)
( 1991 → 1999 )

300 SE/SEL (S320)
(mot.) M104.990             

              
 Ventil  

valve 12x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

      
    (mot.) → 001566    

    (mot.) → 042686          
      

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 14x 10 91 0179 104 990 00 12

400 SE/SEL (S420)
(mot.) M119.971            

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x

10 18 0009

10 18 0010

104 050 10 25

104 050 12 25

(mot.) → 011682
           
(mot.) 011683 → 

      
         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 8x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 32x 10 91 4831 111 053 10 29

500 SE/SEC/SEL 
(S500)
(mot.) M119.970            

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x

10 18 0009

10 18 0010

104 050 10 25

104 050 12 25

(mot.) → 026390
           
(mot.) 026391 → 

      

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 140 (S-Klasse)
( 1991 → 1999 )

500 SE/SEC/SEL 
(S500)
(mot.) M119.970            

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 8x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 32x 10 91 4831 111 053 10 29

600SE/SEC/SEL
(S600)
(mot.) M120.980            

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x

10 18 0009

10 18 0010

104 050 10 25

104 050 12 25

(mot.) → 016879
           
(mot.) 016880 → 

      

         Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x

10 34 0007

10 34 0008

104 050 01 58

104 050 02 58

(mot.) → 016879
           
(mot.) 016880 → 

      

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 12x 10 91 9271 612 050 00 58 (mot.) 016880 →

              
 Ventilführung  

valve guide 48x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 24x 10 91 5363 111 053 11 01   
(mot.) → 016879

           
       (mot.) 026777 → 

      

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 163 (M-Klasse)
( 2000 → )

ML 230
(mot.) M111.977            

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

ML 320
(mot.) M112.942            

         Kipphebel  
rocker arm

12x

6x

10 91 9479

10 91 9480

113 050 05 34

113 050 01 33

 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

6x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

ML 430
(mot.) M113.942            

         Kipphebel  
rocker arm

16x

8x

10 91 9479

10 91 9480

113 050 05 34

113 050 01 33

 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

16x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 6x 10 91 9271 612 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 397



BM 168 (A-Klasse)
( 2000 → )

A 140
(mot.) M166.940         

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 91 8518 166 050 07 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 91 5537 166 050 00 58

A 160
(mot.) M166.960         

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 91 8517 166 050 06 01   

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 91 5537 166 050 00 58

BM 170 (SLK)
( 1996 → )

SKL 200
(mot.) M111.943        

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft 1x

10 31 0003

10 91 8514

111 050 21 01

111 050 41 01

 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 170 (SLK)
( 1996 → )

SLK 200
(mot.) M111.958      

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 91 8515

10 91 8516

111 050 45 01

111 050 47 01

 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

SLK 200 Kompressor
(mot.) M111.943        

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4289 111 016 26 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 10 90 9127 102 990 08 10

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 170 (SLK)
( 1996 → )

SLK 200
(mot.) M111.946         

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

SLK 230 Kompressor
(mot.) M111.973         

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 10 90 9127 102 990 08 10

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 170 (SLK)
( 1996 → )

SLK 320
(mot.) M112.947         

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

8x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

SLK 32 AMG Kompressor
(mot.) M112.960         

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

BM 201 (190)
( 1983 → 1992 )

190 1.8
(mot.) M102.910         

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

10 91 4970

10 90 8605

102 016 11 21

102 016 04 21

 

   
N  

    

         

Nockenwellensatz  
camshaft 1x 10 32 0003 102 050 55 01 S1   

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0007 102 050 55 01   

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0001 102 050 06 33

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 201 (190)
( 1983 → 1992 )

190 1.8
(mot.) M102.910         

         
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 8x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

         
Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 8x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0003 103 050 00 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x

10 34 0003

10 34 0002

102 050 01 58

102 050 00 67

 

   

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 10 91 4829 102 050 89 24

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5354

10 91 5356

102 053 16 01

102 050 03 27

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4288 102 016 23 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 99 90 9128 615 990 02 12

190 2.0
(mot.) M102.921         

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

10 91 4970

10 90 8605

102 016 11 21

102 016 04 21

(1)   
N

         

(2)

      (1)     (mot.) → 024143              (2)     (mot.) → 005852  
              

            

                                                     
     

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 201 (190)
( 1983 → 1992 )

190 2.0
(mot.) M102.921         

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

99 90 1496

10 91 4830

102 016 12 21

102 016 05 21

(1)   (ex.) N  

(2)

      (1)     (mot.) 024144 →             (2)     (mot.) 005853 →
              

               

                                                     
     

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0003 102 055 00 01

         
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 8x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

         
Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 8x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x

10 34 0003

10 34 0002

102 050 01 58

102 050 00 67

 

   

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 10 91 4829 102 050 89 24  

              
 Ventil  

valve 4x 10 91 5357 102 053 06 01   
       

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4288 102 016 23 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 99 90 9128 615 990 02 12

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 201 (190)
( 1983 → 1992 )

190 2.0
(mot.) M102.924         

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

10 91 4970

10 90 8605

102 016 11 21

102 016 04 21
N  

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

99 90 1496

10 91 4830

102 016 12 21

102 016 05 21

(1)  
(ex.) N

 

(2)

      (1)     (mot.) → 005097            (2)    (mot.) 005186 →
              

             

                                                     
     

         

Nockenwellensatz  
camshaft 1x 10 32 0003 102 050 55 01 S1   

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0007 102 050 55 01   

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0001 102 050 06 33

         
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 8x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x

10 34 0003

10 34 0002

102 050 01 58

102 050 00 67

 

   

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 10 91 4829 102 050 89 24  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5354

10 91 5356

102 053 16 01

102 050 03 27

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 201 (190)
( 1983 → 1992 )

190 2.0
(mot.) M102.924         

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4288 102 016 23 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 99 90 9128 615 990 02 12

190 2.0
(mot.) M102.961/962

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

10 91 4970

10 90 8605

102 016 11 21

102 016 04 21

(1)  
N

     

(2)

      (1)    (mot.) → 062509              (2)    (mot.) → 036796 
              

             

                                                     
     

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

99 90 1496

10 91 4830

102 016 12 21

102 016 05 21

(1)  
(ex.) N

 

(2)

      (1)    (mot.) 062510→             (2)    (mot.) 036797 →
              

             

                                                     
     

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0004 102 050 02 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0008 102 050 02 01

190 E 2.3
(mot.) M102.985 

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 201
( 1983 → 1992 )

190 E 2.3
(mot.) M102.985 

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

10 91 4970

10 90 8605

102 016 11 21

102 016 04 21

 

   
N  

    

         

Nockenwellensatz  
camshaft 1x 10 32 0003 102 050 55 01 S1   

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0007 102 050 55 01   

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0001 102 050 06 33

         
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 8x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

         
Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 8x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0003 103 050 00 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x

10 34 0003

10 34 0002

102 050 01 58

102 050 00 67

 

   

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 10 91 4829 102 050 89 24

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5355

10 91 5356

102 053 15 01

102 050 03 27

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4290 102 016 24 20

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 201
( 1983 → 1992 )

190 E 2.3
(mot.) M102.985 

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 99 90 9128 615 990 02 12

190 E 2.3/2.5 16V
(mot.) M102.983
           M102.990

         
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 16x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

         
Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 16x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x

10 34 0003

10 34 0002

102 050 01 58

102 050 00 67

 

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4293 102 016 26 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 99 90 9128 615 990 02 12

190 E 2.5 16V
(mot.) M102.991/992

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 16x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 16x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 201
( 1983 → 1992 )

190 E 2.5 16V
(mot.) M102.991/992

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x

10 34 0003

10 34 0002

102 050 01 58

102 050 00 67

 

   

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 99 90 9128 615 990 02 12

190 E 2.6
(mot.) M103.942

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8606 103 016 00 21

190 E 2.6
(mot.) M103.942

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0002 103 050 64 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0009 103 050 64 01

       (mot.)  → 013205     (mot.)  → 024477 
                 Bitte den Halter für den Zündverteiler, Vergl. Nr. 103 158 08 40,wahlweise mit 103 158 07 40 und Schraube Vergl. Nr. 103 990 01 22, mit auszutauschen! 
                 Please change also holder for ignition distributor repl. no. 103 158 08 40, optional with 103 158 07 40 and screw repl. no. 103 990 01 22.

         

Kipphebelachse  
rocker arm spindle 12x 10 33 0005 103 055 04 05

         

Kipphebel
rocker arm 12x 10 33 0002 103 050 10 33

    
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 12x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

  Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 12x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 201
( 1983 → 1992 )

190 E 2.6
(mot.) M103.942

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 10 18 0003 103 050 00 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0001 103 050 10 33

              
 Ventilführung  

valve guide
6x

6x

10 91 4827

10 91 4824

103 050 22 24

103 050 27 24

   

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

10 91 5358

10 91 5360

103 053 21 01

103 050 13 27

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4287 103 016 18 20

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                14x 10 90 9127 102 990 08 10

BM 202 (C-Klasse)
( 1992 → 2001 )

C 180/T
(mot.) M111.920            

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 91 8511

10 91 8513

111 050 29 01

111 050 31 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 409



BM 202 (C-Klasse)
( 1992 → 2001 )

C 180/T
(mot.) M111.920            

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4391 111 016 24 20

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 10 90 9127 102 990 08 10

C 180T
(mot.) M111.921            

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 91 8511

10 91 8513

111 050 29 01

111 050 31 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 202 (C-Klasse)
( 1992 → 2001 )

C 180T
(mot.) M111.921            

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4391 111 016 24 20

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 10 90 9127 102 990 08 10

C 200/T
(mot.) M111.941            

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0004

10 31 0002

111 050 18 01

111 050 19 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 411



BM 202 (C-Klasse)
( 1992 → 2001 )

C 200/T
(mot.) M111.941            

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

      
    (mot.) 005951 →   

    (mot.) 005013 →         
      

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4289 111 016 26 20

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 10 90 9127 102 990 08 10

C 200T
(mot.) M111.945            

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 91 8511

10 91 8513

111 050 29 01

111 050 31 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

412 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 202 (C-Klasse)
( 1992 → 2001 )

C 200T
(mot.) M111.945            

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4289 111 016 26 20

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 10 90 9127 102 990 08 10

C 200/T Kompressor
(mot.) M111.944            

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft 1x

10 91 8512

10 31 0003

111 050 27 01

111 050 21 01

(1)    
   

   

(2)

      (1)
 
                                      (2)     
    (mot.) → 003440                 (mot.) 003441 →

    
      (mot.) → 000017                 (mot.) 000018 →                               

         

Nockenwelle  
camshaft 1x

10 31 0002

10 91 8514

111 050 19 01

111 050 41 01

(1)    
    

  

(2)

      (1)
 
                                      (2)     
    (mot.) → 003440                 (mot.) 003441 →

    
      (mot.) → 000017                 (mot.) 000018 →                               

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 413



BM 202 (C-Klasse)
( 1992 → 2001 )

C 200/T Kompressor
(mot.) M111.944            

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4289 111 016 26 20

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 10 90 9127 102 990 08 10

C 220
(mot.) M111.961            

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0003

10 31 0002

111 050 21 01

111 050 19 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 202 (C-Klasse)
( 1992 → 2001 )

C 220
(mot.) M111.961            

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

      
    (mot.) 011070 →   

    (mot.) 028227 →         
      

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4289 111 016 26 20

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 10 90 9127 102 990 08 10

C 230/T
(mot.) M111.974            

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0003

10 31 0002

111 050 21 01

111 050 19 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 202 (C-Klasse)
( 1992 → 2001 )

C 230/T
(mot.) M111.974            

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 10 90 9127 102 990 08 10

C 230 Kompressor
(mot.) M111.975            

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft 1x

10 91 8512

10 31 0003

111 050 27 01

111 050 21 01

(1)    
   

   

(2)

      (1)
                                                

(2)          (mot.) → 005590                  (mot.) 005591 →
       

   (mot.) → 000267
               

   (mot.) 000268 →                          

         

Nockenwelle  
camshaft 1x

10 31 0002

10 91 8514

111 050 19 01

111 050 41 01

(1)    
    

  

(2)

      (1)
                                                

(2)          (mot.) → 005590                  (mot.) 005591 →
       

   (mot.) → 000267
               

   (mot.) 000268 →                          

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 202 (C-Klasse)
( 1992 → 2001 )

C 230 Kompressor
(mot.) M111.975            

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 10 90 9127 102 990 08 10

C 240/T
(mot.) M112.910            

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

8x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

C 280/T 
C36 AMG
(mot.) M104.941           

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtungsatz       
valve cover gasket set                    1x 10 91 1432 104 010 21 30

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0016

10 31 0015

104 050 74 01

104 050 85 01

   

    

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 417



BM 202 (C-Klasse)
( 1992 → 2001 )

C 280/T 
C36 AMG
(mot.) M104.941           

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0010 104 050 12 25

         Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0008 104 050 02 58

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 12x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

      
    (mot.) 003027 →   

    (mot.) 021700 →         
      

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 14x 10 91 0179 104 990 00 12

C 280/T
(mot.) M112.920            

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

8x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

6x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 202 (C-Klasse)
( 1992 → 2001 )

C 280/T
(mot.) M112.920            

C 43 AMG/T
(mot.) M113.944            

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

8x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

BM 203 (C-Klasse)
( 2000 → )

C 180/T
(mot.) M111.951            

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 91 8516 111 050 47 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 419



BM 203 (C-Klasse)
( 2000 → )

C 180/T
(mot.) M111.951            

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4289 111 016 26 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 10 90 9127 102 990 08 10

C 200/T Kompressor
(mot.) M111.955            

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 91 8516 111 050 47 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4289 111 016 26 20

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 203 (C-Klasse)
( 2000 → )

C 240/T
(mot.) M112.912            

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

10 92 2249

10 91 9480

113 050 00 33

113 050 01 33

  kurz/short

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

C 320/T
(mot.) M112.946            

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

10 92 2249

10 91 9480

113 050 00 33

113 050 01 33

  kurz/short

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

BM 208 (CLK)
( 1997 → 2002 )

CLK 200
(mot.) M111.945            

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 421



BM 208 (CLK)
( 1997 → 2002 )

CLK 200
(mot.) M111.945            

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 91 8511

10 91 8513

111 050 29 01

111 050 31 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4289 111 016 26 20

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 10 90 9127 102 990 08 10

CLK 200 Kompressor
(mot.) M111.944            

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 208 (CLK)
( 1997 → 2002 )

CLK 200 Kompressor
(mot.) M111.944            

         

Nockenwelle  
camshaft 1x

10 91 8512

10 31 0003

111 050 27 01

111 050 21 01

(1)    
   

   

(2)

      (1)
                                

(2)          (mot.) → 003440               (mot.) 003441 →
       

    (mot.) → 000017               (mot.) 000018 →                            

         

Nockenwelle  
camshaft 1x

10 31 0002

10 91 8514

111 050 19 01

111 050 41 01

(1)    
    

   

(2)

      (1)
                                

(2)          (mot.) → 003440               (mot.) 003441 →
       

    (mot.) → 000017               (mot.) 000018 →                            

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4289 111 016 26 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 10 90 9127 102 990 08 10

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 208 (CLK)
( 1997 → 2002 )

CLK 230 Kompressor
(mot.) M111.975            

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft 1x

10 91 8512

10 31 0003

111 050 27 01

111 050 21 01

(1)    
   

   

(2)

       (1)
                                              

(2)
 

           (mot.) → 003440               (mot.) 003441 →
        

   (mot.) → 000017               (mot.) 000018 →                              

         

Nockenwelle  
camshaft 1x

10 31 0002

10 91 8514

111 050 19 01

111 050 41 01

(1)    
    

  

(2)

       (1)
                                              

(2)
 

           (mot.) → 003440               (mot.) 003441 →
        

   (mot.) → 000017               (mot.) 000018 →                              

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 10 90 9127 102 990 08 10

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 208 (CLK)
( 1997 → 2002 )

CLK  320
(mot.) M112.940            

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

8x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

CLK 430
(mot.) M113.943            

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

8x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

BM 209 (CLK)
( 2002 → )

CLK  200 Kompressor
(mot.) M271.940           

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 425



BM 209 (CLK)
( 2002 → )

CLK  240/320
(mot.) 112.912/955        

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

8x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

CLK  500
(mot.) 113.968                 

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         
Kipphebel  
rocker arm

8x

8x

10 92 2249

10 91 9480

113 050 00 33

113 050 01 33

  kurz/short

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

16x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 20x 10 91 9271 612 050 00 58

BM 210 (E-Klasse)
( 1995 → 2002 )

E 200
(mot.) M111.942                

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 210 (E-Klasse)
( 1995 → 2002 )

E 200
(mot.) M111.942                

         

Nockenwelle  
camshaft 1x

10 31 0004

10 91 8511

111 050 18 01

111 050 29 01

(1)    
   

   

(2)

      (1)
                                       

(2)          (mot.) → 022019                (mot.) 022020 →
      

    (mot.) → 016444
             

    (mot.) 016445 →                          

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 91 8513 111 050 31 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 12x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4289 111 016 26 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 10 90 9127 102 990 08 10

E 200/T Kompressor
(mot.) M111.947                

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 427



BM 210 (E-Klasse)
( 1995 → 2002 )

E 200/T Kompressor
(mot.) M111.947                

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0003

10 91 8514

111 050 21 01

111 050 41 01

 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 12x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4289 111 016 26 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 10 90 9127 102 990 08 10

E 230/T
(mot.) M111.970                

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 210 (E-Klasse)
( 1995 → 2002 )

E 230/T
(mot.) M111.970                

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0003

10 31 0002

111 050 21 01

111 050 19 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 12x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 10 90 9127 102 990 08 10

E 240/T
(mot.) M112.911                

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

10 92 2249

10 91 9480

113 050 00 33

113 050 01 33

  kurz/short

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 429



BM 210 (E-Klasse)
( 1995 → 2002 )

E 280/T
(mot.) M104.945                

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtungsatz       
valve cover gasket set                    1x 10 91 1432 104 010 21 30

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0016

10 31 0015

104 050 74 01

104 050 85 01

   

    

         Kipphebel  
rocker arm

12x

12x

10 91 9479

10 91 9480

113 050 05 34

113 050 01 33

 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 6x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 12x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 14x 10 91 0179 104 990 00 12

E 280/T
E 320/T
(mot.) M112.921/941 

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

8x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 210 (E-Klasse)
( 1995 → 2002 )

E 280/T
E 320/T
(mot.) M112.921/941 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

E 420/T
(mot.) M119.985                

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 8x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 32x 10 91 4831 111 053 10 29

E 430/T
(mot.) M113.940               

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

8x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

E 50 AMG
(mot.) M119.985               

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 431



BM 210 (E-Klasse)
( 1995 → 2002 )

E 50 AMG
(mot.) M119.985               

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 8x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 32x 10 91 4831 111 053 10 29

E 55 AMG
(mot.) M113.980               

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

8x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

BM 211 (E-Klasse)
( 2002 → )

E 240
(mot.) M112.913/917

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

6x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

6x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ
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BM 211 (E-Klasse)
( 2002 → )

E 320
(mot.) M112.949/954

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

6x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

6x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

E 500
(mot.) M113.967/969

         
Kipphebel  
rocker arm

8x

8x

8x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long
         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 6x 10 91 9271 612 050 00 58 (mot.) 113.967

E 55 AMG Kompressor
(mot.) M113.990               

         
Kipphebel  
rocker arm

8x

8x

8x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

BM 220 (S-Klasse)
( 1998 → )

E 280
(mot.) M112.922               

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

8x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

passend für / to fit
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BM 220 (S-Klasse)
( 1998 → )

E 280
(mot.) M112.922               

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

E 320
(mot.) M112.944               

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

8x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

E 430
(mot.) M113.941               

         
Kipphebel  
rocker arm

6x

6x

8x

10 92 2249

10 91 9480

10 91 9479

113 050 00 33

113 050 01 33

113 050 05 34

  kurz/short

  lang/long

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

passend für / to fit
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BM 220 (S-Klasse)
( 1998 → )

S 500
(mot.) M113.960               

         
Kipphebel  
rocker arm

8x

8x

10 92 2249

10 91 9480

113 050 00 33

113 050 01 33

  kurz/short

  lang/long

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

10 18 0015

10 91 1615

113 050 00 80

113 050 03 80

 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

BM 460 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

230 G
(mot.) M115.973             

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8614 115 016 01 80

         Kipphebel  
rocker arm 8x 10 33 0010 114 055 00 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0005 115 050 00 67

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 10 91 4830 130 050 01 24  

              
 Ventil  

valve 4x 10 91 5365 115 050 00 27    
     

  

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4974 115 016 39 20

passend für / to fit
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BM 460 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

230 GE
(mot.) M102.981              

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 10 91 4970 102 016 11 21

        

  

      N
    (mot.) → 010 33 0012             

    (mot.) → 000270      
        

            

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    

1x

1x

99 90 1496

10 91 4830

102 016 12 21

102 016 05 21

      

  

      (ex.) N
    (mot.) 002440 →             

    (mot.) 000271 →      
        

            

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0004 102 050 02 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0008 102 050 02 01

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0003 102 055 00 01

              
 Ventil  

valve 4x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

230 GE
(mot.) M102.987              

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

passend für / to fit
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BM 460 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

230 GE
(mot.) M102.987              

   

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0001 102 050 55 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0007 102 050 55 01

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0001 102 050 06 33

         
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 8x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

         
Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 8x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0003 103 050 00 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x

10 34 0003

10 34 0002

102 050 01 58

102 050 00 67

 

   

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 10 91 4829 102 050 89 24

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5355

10 91 5356

102 053 15 01

102 050 03 27

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4290 102 016 24 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 99 90 9128 615 990 02 12

passend für / to fit
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BM 460 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

230 GE
(mot.) M102.998              

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0004 102 050 02 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0008 102 050 02 01

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0003 102 055 00 01

         
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 8x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

         
Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 8x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x

10 34 0003

10 34 0002

102 050 01 58

102 050 00 67

 

   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5355

10 91 5356

102 053 15 01

102 050 03 27

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4290 102 016 24 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 99 90 9128 615 990 02 12

280 GE
(mot.) M110.994              

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

passend für / to fit
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BM 460 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

280 GE
(mot.) M110.994              

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 10 90 8106 110 010 08 30

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0022 110 051 78 01   (mot.) → 001498

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 10 91 4832 110 050 53 24

Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 8x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 8x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x

10 34 0019

10 34 0018

110 050 00 67

110 050 01 67

(1)        

(2)

      (1)
    (mot.) → 003580         

(2)
    (mot.) 003581 →

      
    (mot.) → 001047

               
    (mot.) 001048 →                          

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 8763 110 016 23 20

230 GE
(mot.) M102.996              

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0001 102 050 06 33

passend für / to fit
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BM 460 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

230 GE
(mot.) M102.996              

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0003 103 050 00 80

  
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 8x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

  
Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 8x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x

10 34 0003

10 34 0002

102 050 01 58

102 050 00 67

 

   

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 10 91 4829 102 050 89 24

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5355

10 91 5356

102 053 15 01

102 050 03 27

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4290 102 016 24 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 99 90 9128 615 990 02 12

BM 461 (G-Klasse)
( 1990 → )

230 GE
(mot.) M102.996              

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

440 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 461 (G-Klasse)
( 1990 → )

230 GE
(mot.) M102.996              

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0001 102 050 06 33

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0003 103 050 00 80

  
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 8x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

  
Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 8x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x

10 34 0003

10 34 0002

102 050 01 58

102 050 00 67

 

   

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 10 91 4829 102 050 89 24

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5355

10 91 5356

102 053 15 01

102 050 03 27

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4290 102 016 24 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 99 90 9128 615 990 02 12

BM 463 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

230 GE (G230)
(mot.) M102.989              

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

passend für / to fit
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BM 463 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

230 GE (G230)
(mot.) M102.989              

   

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0001 102 050 55 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0007 102 050 55 01

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0001 102 050 06 33

  
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 8x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

  
Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 8x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0003 103 050 00 80

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 10 91 4829 102 050 89 24

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5355

10 91 5356

102 053 15 01

102 050 03 27

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4290 102 016 24 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 99 90 9128 615 990 02 12

passend für / to fit
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BM 463 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

300 GE (G300)
(mot.) M103.987              

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8606 103 016 00 21

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0002 103 050 64 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0009 103 050 64 01

       (mot.)  → 013205     (mot.)  → 024477 
                 Bitte den Halter für den Zündverteiler, Vergl. Nr. 103 158 08 40,wahlweise mit 103 158 07 40 und Schraube Vergl. Nr. 103 990 01 22, mit auszutauschen! 
                 Please change also holder for ignition distributor repl. no. 103 158 08 40, optional with 103 158 07 40 and screw repl. no. 103 990 01 22.

         

Kipphebelachse  
rocker arm spindle 12x 10 33 0005 103 055 04 05

         

Kipphebel
rocker arm 12x 10 33 0002 103 050 10 33

         
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 12x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

         
Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 12x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0001 103 050 10 33

              
 Ventilführung  

valve guide
6x

6x

10 91 4827

10 91 4824

103 050 22 24

103 050 27 24

   

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

10 91 5359

10 91 5361

103 053 20 01

103 050 17 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4383 103 016 21 20

passend für / to fit
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BM 463 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

300 GE (G300)
(mot.) M103.987              

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 10 90 9127 102 990 08 10

500 GE (G500)
(mot.) M117.965              

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    

1x

1x

10 90 8610

10 90 8611

116 016 05 21

116 016 06 21

links/left

rechts/right

         

Nockenwelle  
camshaft 1x

10 31 0035

10 31 0019

117 051 08 01

117 051 09 01

links/left 
(mot.) → 0448805

(mot.) 0448806 →
         

Nockenwelle  
camshaft 1x

10 31 0036

10 31 0020

117 051 09 01

117 051 21 01

rechts/right
(mot.) → 0448805

(mot.) 0448806 →
         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0012 117 050 03 67

BM 601/602 (T1)
( 1973 → 1995 )

208/210/308/310
(mot.) M 115.955/972

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Kipphebel  
rocker arm 8x 10 33 0010 114 055 00 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0005 115 050 00 67

passend für / to fit
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BM 601/602 (T1)
( 1973 → 1995 )

208/210/308/310
(mot.) M 115.955/972

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 10 91 4830 130 050 01 24

              
 Ventil  

valve 4x 10 91 5365 115 050 00 27    
     

  

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4974 115 016 39 20

208/210/308/310/611
(mot.) M 102.942/945

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

10 91 4970

10 90 8605

102 016 11 21

102 016 04 21

(1)  
N

     

(2)

      (1)     (mot.) → 008978              (2)     (mot.) → 000622  
              

             

                                                     
     

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    

1x 99 90 1496

10 91 4830

102 016 12 21

102 016 05 21

(1)  
(ex.) N

 

(2)

      (1)     (mot.) 008979 →             (2)     (mot.) 000623 →
              

             

                                                     
     

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0008 102 050 02 01 (mot.) M102.942

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0007 102 050 55 01 (mot.) M102.945 

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

passend für / to fit
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BM 601/602 (T1)
( 1973 → 1995 )

208/210/308/310/611
(mot.) M 102.942/945

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0003 102 055 00 01

         
Kugelpfanne für Kipphebel
ball socket for rocker arm 8x

10 18 0006

10 18 0007

103 055 0024

103 055 02 24

H 3.00 mm

H 3.50 mm

         
Scheibe für Kipphebel
disc for rocker arm 8x

10 18 0004

10 18 0005

103 055 06 76

103 055 09 76

H 1.80 mm

H 2.20 mm

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x

10 34 0003

10 34 0002

102 050 01 58

102 050 00 67

 

   

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 10 91 4829 102 050 89 24

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5355

10 91 5356

102 053 15 01

102 050 03 27

   

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 10 91 0232 603 990 02 10 S

BM 638 
(V-Klasse/Vito)
( 1995 → 2004 )

Vito 113
V 200
(mot.) M 111.948              

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0004

10 91 8513

111 050 18 01

111 050 31 01

   

    

passend für / to fit
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BM 638 
(V-Klasse/Vito)
( 1995 → 2004 )

Vito 113
V 200
(mot.) M 111.948              

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4289 111 016 26 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 10 90 9127 102 990 08 10

Vito 114
V 230
(mot.) M 111.978              

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 9103 111 016 02 21

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0004

10 31 0002

111 050 18 01

111 050 19 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

passend für / to fit
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BM 638 
(V-Klasse/Vito)
( 1995 → 2004 )

Vito 114
V 230
(mot.) M 111.978              

              
 Ventil  

valve 8x 10 91 5363 111 053 11 01   
       

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4289 111 016 26 20

              
 Zylinderkopfschraube 

cylinder head srew 10x 10 90 9127 102 990 08 10

BM 667
( 1985 → 1995  )

510
(mot.) M 102.946              

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 10 91 4970 102 016 11 21

  
N

     

   

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0001 102 050 55 01 S

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0007 102 050 55 01   

         Kipphebelachse
rocker arm spindle 8x 10 33 0004 102 055 06 05

         Kipphebel
rocker arm 8x 10 33 0001 102 050 06 33

   (mot.) 000471 →
      
   (mot.) 000047 →

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 10 18 0003 103 050 00 80

   (mot.) 000471 →
      
   (mot.) 000047 →

passend für / to fit
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BM 667
( 1985 → 1995  )

510
(mot.) M 102.946              

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x

10 34 0003

10 34 0002

102 050 01 58

102 050 00 67

 

   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5355

10 91 5356

102 053 15 01

102 050 03 27

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 10 91 4290 102 016 24 20

BM 901 → 904
(Sprinter)
( 1995 →  )

214/314/414
(mot.) M 111.979              

      Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0004

10 31 0002

111 050 18 01

111 050 19 01

   

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 104 050 12 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0006 119 050 01 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4831 111 053 10 29

              
 Ventil  

valve 6x 10 91 5363 111 053 11 01   
      

                      

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 10 90 9127 102 990 08 10

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 449



Almera (N15)
( 1995 → 2000 )

1.4
(mot.) GA14 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7303 13270-73C10

Ventilstößel   
cam follower  16x 82 91 7103 13231-53Y01

Zylinderkopfdichtung          
cylinder head gasket                 1x 82 91 7351 11044-53Y10

1.6
(mot.) GA16 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7303 13270-73C10

Ventilstößel   
cam follower  16x 82 91 7103 13231-53Y01

Zylinderkopfdichtung          
cylinder head gasket                 1x 82 91 7351 11044-53Y10

1.5
(mot.) QG15 

Ventilstößel   
cam follower  16x 82 91 7104 13231-4F100

1.8
(mot.) QG18 

Ventilstößel   
cam follower  16x 82 91 7104 13231-4F100

passend für / to fit

NISSAN

450 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Almera Tino (V10M)
( 2000 →  )

1.8
(mot.) QG18 

Ventilstößel   
cam follower  16x 82 91 7104 13231-4F100

2.0
(mot.) SR20 

Zylinderkopfdichtung          
cylinder head gasket                 1x 82 91 7334 11044-89J00

Bluebird (910)
( 1980 → 1983 )

2.0
(mot.) Z20 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7305 13270-G2500

Capstar (F22)
( 1982 → 1992 )

2.0
(mot.) Z20 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7305 13270-G2500

King Cab (D21)
( 1985 → 1994 )

2.0/2.4
(mot.) Z20/Z24 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7305 13270-G2500

passend für / to fit

NISSAN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 451



Kubistar (X76)
( 2003  → )

1.6
(mot.) K4M 

Hydraulikstössel          
hydraulic cam follower                    16x 60 92 1005 77 00 107 555

Micra (K10)
( 1982 → 1992 )

alle/all 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7268 13270-01B03

1.0
(mot.) MA10S 

              

Zylinderkopfdichtung      
zyliner head gasket                1x 82 91 7330 11044-10B02

1.2
(mot.) MA12S 

              

Zylinderkopfdichtung      
zyliner head gasket                1x 82 91 7328 11044-08B02

Micra (K11)
( 1992 → 2003 )

1.0/1.3
(mot.) CG10/CG13 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7269 13270-99B00

Ventilstößel   
cam follower  16x 82 91 7104 13231-4F100

passend für / to fit

NISSAN

452 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Primastar (X83)
( 2003  →  )

2.0
(mot.) F4R

Hydraulikstössel          
hydraulic cam follower                    16x 60 92 1005 77 00 107 555

Primera (P10)
( 1990 → 1996 )

1.6
(mot.) GA16 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7303 13270-73C10

Ventilstößel   
cam follower  16x

82 91 7103

82 91 7104

13231-53Y01

13231-4F100

→  04/93

 05/93 →  

Zylinderkopfdichtung          
cylinder head gasket                 1x 82 91 7332 11044-86J00

2.0
(mot.) SR20 

Zylinderkopfdichtung          
cylinder head gasket                 1x 82 91 7334 11044-89J00 03/91 → 12/96 

Primera (P11)
( 1996 → 2002 )

1.6
(mot.) GA16 

Ventilstößel   
cam follower  16x 82 91 7104 13231-4F100

passend für / to fit

NISSAN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 453



Primera (P11)
( 1996 → 2002 )

1.6
(mot.) GA16 

Zylinderkopfdichtung          
cylinder head gasket                 1x 82 91 7332 11044-86J00

1.8
(mot.) QG18 

Ventilstößel   
cam follower  16x 82 91 7104 13231-4F100

2.0
(mot.) SR20 

Zylinderkopfdichtung          
cylinder head gasket                 1x 82 91 7334 11044-89J00 96 → 02 

Primera Wagon 
(W10)
( 1990 → 1998 )

1.6
(mot.) GA16 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7303 13270-73C10

Ventilstößel   
cam follower  16x 82 91 7104 13231-4F100

Zylinderkopfdichtung          
cylinder head gasket                 1x 82 91 7352 11044-74Y00

passend für / to fit

NISSAN

454 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Primera Wagon 
(WP11)
( 1998 → 2002 )

1.6
(mot.) GA16 

Ventilstößel   
cam follower  16x 82 91 7104 13231-4F100

Zylinderkopfdichtung          
cylinder head gasket                 1x 82 91 7332 11044-86J00

1.8
(mot.) QG18 

Ventilstößel   
cam follower  16x 82 91 7104 13231-4F100

2.0
(mot.) SR20 

Zylinderkopfdichtung          
cylinder head gasket                 1x 82 91 7334 11044-89J00

Serena (C23M)
( 1992 → )

1.6
(mot.) GA16 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7304 13270-57Y20

Ventilstößel   
cam follower  16x

82 91 7103

82 91 7104

13231-53Y01

13231-4F100

→  04/93

 05/93 →  

passend für / to fit

NISSAN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 455



Sunny (N14)
( 1990 → 1995 )

1.4
(mot.) GA14 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7303 13270-73C10

Ventilstößel   
cam follower  16x 82 91 7103 13231-53Y01

Zylinderkopfdichtung          
cylinder head gasket                 1x 82 91 7351 11044-53Y10

1.6
(mot.) GA16    

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7303 13270-73C10

Ventilstößel   
cam follower  16x 82 91 7103 13231-53Y01

Zylinderkopfdichtung          
cylinder head gasket                 1x 82 91 7352 11044-74Y00

Sunny Wagon 
(Y10)
( 1990 → 1998 )

1.6
(mot.) GA16    

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7303 13270-73C10

Ventilstößel   
cam follower  16x 82 91 7103 13231-53Y01

passend für / to fit

NISSAN

456 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Sunny Wagon 
(Y10)
( 1990 → 1998 )

1.6
(mot.) GA16    

Zylinderkopfdichtung          
cylinder head gasket                 1x 82 91 7352 11044-74Y00

Terrano (WD21)
( 1987 → 1992 )

2.4
(mot.) Z24 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7305 13270-G2500

Urvan (WD23)
( 1982 → 1987 )

2.0
(mot.) Z20 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7305 13270-G2500

Urvan (WD24)
( 1987 → 1994 )

2.0
(mot.) Z20 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7305 13270-G2500

passend für / to fit

NISSAN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 457



Vanette (C22)
( 1986 → 1995 )

2.0
(mot.) Z20 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7305 13270-G2500

Vanette (HC23)
( 1996 → )

1.6
(mot.) GA16 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 82 91 7304 13270-57Y20

passend für / to fit

NISSAN

458 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Agila
( 2000  →  )

1.0 
(mot.) Z10XE/Z10XEP

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5680 0607 749

(mot.) Z10XE
→ 1G001110

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 40 18 0004 0640 013

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 22 0004 5607 937

1.2 
(mot.) Z12XE/Z12XEP

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5680 0607 749

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0004 0640 013

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 40 22 0004 5607 937

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 459



Ascona B
( 1976  →  1981 )

1.2
(mot.) 12N                     

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 7741 0607 670

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3353 0642 529

1.3
(mot.) 13N                     

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

1.3
(mot.) 13S                     

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5168 0638 727

(mot.) 1535881 → 
                       
(mot.) 19417532 →

passend für / to fit

OPEL

460 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Ascona B
( 1976  →  1981 )

1.3
(mot.) 13S                     

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

1.6/1.9
(mot.) alle/all                    

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 3361 0642 530

Ascona C
( 1981  →  1988 )

1.3
(mot.) 13N                     

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

40 90 5242

40 90 5168

0638 644

0638 727

(mot.) → 10 91 535880  
                       
(mot.) 10 91 535881 →

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 461



Ascona C
( 1981  →  1988 )

1.3
(mot.) 13N                     

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0014 0636 002 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0013 0636 002 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0013 0636 002

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7396

40 91 7397

0642 763

0642 890

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7720 0607 990

passend für / to fit

OPEL

462 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Ascona C
( 1981  →  1988 )

1.3
(mot.) 13N                     

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.3
(mot.) 13S                   

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

40 90 5242

40 90 5168

0638 644

0638 727

(1)        

(2)

      (1)
 
                                          

 
(2)       

(mot.) → 1535880                    (mot.) 1535881 →

       (mot.) → 19417531                  (mot.) 19417532 →

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0003 0636 000 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0002 0636 000 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0003 0636 000

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 463



Ascona C
( 1981  →  1988 )

1.3
(mot.) 13S                   

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7396

40 91 7397

0642 763

0642 890

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7720 0607 990

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.6
(mot.) E16NZ                   

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5168 0638 727

passend für / to fit

OPEL

464 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Ascona C
( 1981  →  1988 )

1.6
(mot.) E16NZ                   

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0010 0636 125 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0007 0636 125 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0007 0636 125

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7392

40 91 7393

0642 679

0642 854

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7716 5607 408

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 5979 0607 685

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 465



Ascona C
( 1981  →  1988 )

1.6
(mot.) 16SV/C16LZ/NZ           

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5168 0638 727

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0010 0636 125 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0007 0636 125 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0007 0636 125

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7392

40 91 7393

0642 679

0642 854

  

passend für / to fit

OPEL

466 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Ascona C
( 1981  →  1988 )

1.6
(mot.) 16SV/C16LZ/NZ           

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7739 1606 689 ex.(mot.) C16LZ

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7716 5607 408

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 5979 0607 685 ex.(mot.) 16SV

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242   (mot.) 16SV

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021   (mot.) 16SV

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949 (mot.) 16SV

1.6
(mot.) 16N/S/SH          

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5169 0638 646

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0011 0636 132 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0015 0636 132 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0016 0636 132

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 467



Ascona C
( 1981  →  1988 )

1.6
(mot.) 16N/S/SH          

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

           
 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 3358 0642 526

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 5979 0607 685

1.8
(mot.) E18NV         

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

passend für / to fit

OPEL

468 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Ascona C
( 1981  →  1988 )

1.8
(mot.) E18NV         

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 5979 0607 685

1.8
(mot.) C18NE         

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5169 0638 646

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 469



Ascona C
( 1981  →  1988 )

1.8
(mot.) C18NE         

           
 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 3358 0642 526

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 5979 0607 685

1.8
(mot.) 18E/SE        

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

40 90 5169

40 90 4570

0638 646

0638 192

(1)  
      

 

(2)

      (1)
   

        (mot.) 18E
        

(mot.) 18SE   → 14360690           
(2)  (mot.) 18SE  14360691 →              

             

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 90 2977 0636 135 S1

  
         

  

       
(mot.) 18E
 
(mot.) 18SE   → 14360690

 
          

              
           

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0005 0636 119 S2

(mot.) 18SE   

14360691 →  
      

 

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0012 0636 119 S1

(mot.) 18SE   

14360691 →  
      

 

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0009 0636 119

(mot.) 18SE   

14360691 →  
      

 

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

passend für / to fit

OPEL

470 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Ascona C
( 1981  →  1988 )

1.8
(mot.) 18E/SE        

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362 (mot.) 14360691 →

           
 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

99 90 3358

40 34 0001

0642 526

0642 527

(mot.) → 14360690 

(mot.) 14360691 →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  (mot.) 14360691 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 5979 0607 685

2.0
(mot.) 20NE/20SEH/                                                                                         
           C20NE        

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 4570 0638 192

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0005 0636 119 S2 (mot.) 2.0NE/C2.0NE

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0012 0636 119 S1 (mot.) 2.0NE/C2.0NE

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 471



Ascona C
( 1981  →  1988 )

2.0
(mot.) 20NE/20SEH/                                                                                         
           C20NE        

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0009 0636 119 (mot.) 2.0NE/C2.0NE

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7740 1606 664

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7721 0607 987

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 5979 0607 685

passend für / to fit

OPEL

472 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Astra F
( 1991  →  1998 )

1.4
(mot.) 14NV/C14NZ/
X14NZ        

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

40 90 5168

40 91 5662

0638 727

0638 260

(1)        

(2)

      (1)                                                (2)

       
  
(mot.) → 19489817                     (mot.) 19489818 →

         (mot.) → 02DV4134                    (mot.) 02DV4135 →

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 90 6025 0636 014 S2 ex. (mot.) 14NV

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0009 0636 014 S1 ex. (mot.) 14NV

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0014 0636 014 ex. (mot.) 14NV

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 473



Astra F
( 1991  →  1998 )

1.4
(mot.) 14NV/C14NZ/
X14NZ        

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7382

40 91 7383

0641 002

0641 302

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7738 1606 697
(mot.) → 02DV4134 

(mot.) → 19489817

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7746 5607 425

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.4
(mot.) 14SE/C14SE        

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5662 0638 260

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 32 0026

40 32 0023

0636 186 S2

5636 001 S2

(1)        

(2)

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 32 0020

40 32 0019

0636 186 S1

5636 001 S1

(1)        

(2)

      (1)
                                               

(2)
  

         
(mot.) → 02T14052                   (mot.) 02T14053 →

         (mot.) → 19880550                     (mot.) 19880551 →

passend für / to fit

OPEL

474 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Astra F
( 1991  →  1998 )

1.4
(mot.) 14SE/C14SE        

              

Nockenwelle
camshaft                    1x

40 31 0019

40 91 2278

0636 186

5636 001

(1)        

(2)

      (1)
                                               

(2)
  

         
(mot.) → 02T14052                   (mot.) 02T14053 →

         (mot.) → 19880550                     (mot.) 19880551 →

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7384

40 91 7385

0641 015

0641 317

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7738 1606 697
(mot.) → 02DV4134 

(mot.) → 19489817

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7746 5607 425

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 475



Astra F
( 1991  →  1998 )

1.4
(mot.) 14SE/C14SE        

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.4
(mot.) X14XE        

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 9491 0650 091

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    

1x

1x

40 91 5665

40 91 5664

0638 737

0638 736

  

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7388

40 91 7389

0641 034

0641 340

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7745 5607 410

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 7661 0607 960

passend für / to fit

OPEL

476 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Astra F
( 1991  →  1998 )

1.6
(mot.) C16NZ/16NZR/
X16SZ/ X16SZR        

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

40 90 5168

40 91 5662

0638 727

0638 260

(mot.) → 02DV7850 

(mot.) 02DV7851 →

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 91 8507

40 32 0010

0636 197 S2

0636 125 S2

(mot.) X16SZ

(mot.) C16NZ

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 91 8506

40 32 0007

0636 197 S1

0636 125 S1

(mot.) X16SZ

(mot.) C16NZ

              

Nockenwelle
camshaft                    1x

40 91 8505

40 31 0007

0636 197

0636 125

(mot.) X16SZ

(mot.) C16NZ

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8813 0636 205 S2 (mot.) 16NZR/X16SZR

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8812 0636 205 S1 (mot.) 16NZR/X16SZR

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 91 8811 0636 205 (mot.) 16NZR/X16SZR

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 477



Astra F
( 1991  →  1998 )

1.6
(mot.) C16NZ/16NZR/
X16SZ/ X16SZR        

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7392

40 91 7393

0642 679

0642 854

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7739 1606 689

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7716 5607 408

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.6
(mot.) C16SE       

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5662 0638 260

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

passend für / to fit

OPEL

478 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Astra F
( 1991  →  1998 )

1.6
(mot.) C16SE       

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7392

40 91 7393

0642 679

0642 854

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7716 5607 408

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.6
(mot.) X16XEL      

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 9491 0650 091

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 479



Astra F
( 1991  →  1998 )

1.6
(mot.) X16XEL      

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    

1x

1x

40 91 5665

40 91 5664

0638 737

0638 736

  

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7388

40 91 7389

0641 034

0641 340

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7743 0607 491

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 7661 0607 960

1.6
(mot.)  16LZ2/16NZ2    

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 4570 0638 192

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0017 0636 117 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0022 0636 117 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0017 0636 117

passend für / to fit

OPEL

480 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Astra F
( 1991  →  1998 )

1.6
(mot.)  16LZ2/16NZ2    

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7721 0607 987

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 5979 0607 685

1.8
(mot.) C18NZ      

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 4570 0638 192

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0017 0636 117 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0022 0636 117 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0017 0636 117

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 481



Astra F
( 1991  →  1998 )

1.8
(mot.) C18NZ      

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 5979 0607 685

1.8
(mot.) C18XE/C18XEL/    
X18XE/C18SEL

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647

(mot.) 14040942 →

(mot.) C18SEL

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

passend für / to fit

OPEL

482 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Astra F
( 1991  →  1998 )

1.8
(mot.) C18XE/C18XEL/    
X18XE/C18SEL

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7717 0608 809

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 90 6543 0607 256

2.0
(mot.) C20NE      

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 4570 0638 192

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0005 0636 119 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0012 0636 119 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0009 0636 119

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 483



Astra F
( 1991  →  1998 )

2.0
(mot.) C20NE      

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7740 1606 664

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7721 0607 987

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 5979 0607 685

2.0
(mot.) X20XEV     

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

passend für / to fit

OPEL

484 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Astra F
( 1991  →  1998 )

2.0
(mot.) X20XEV     

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7742 5607 449

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 90 6543 0607 256

2.0
(mot.) C20XE     

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x

40 18 0005

40 18 0003

0640 020

0640 005

(mot.) → 14137011 

(mot.) 14137012 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 32x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7394

40 91 7395

0642 758

0642 858

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x
40 90 8223

40 90 6543

0607 248

0607 256

(mot.) → 14137011 

(mot.) 14137012 →

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 485



Astra G
( 1998  → 2004 )

1.2
(mot.) X12XE/Z12XE     

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0004 0640 013

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 40 22 0004 5607 937

1.4
(mot.) X14XE/Z14XE    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7388

40 91 7389

0641 034

0641 340

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7745 5607 410 (mot.) X14XE

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 7661 0607 960

passend für / to fit

OPEL

486 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Astra G
( 1998  → 2004 )

1.4
(mot.) Z14XEP 

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0004 0640 013

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 40 22 0004 5607 937

1.6
(mot.) X16SZR    

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5662 0638 260

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8813 0636 205 S2 (mot.) → 02HV1800

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8812 0636 205 S1 (mot.) → 02HV1800

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 91 8811 0636 205 (mot.) → 02HV1800

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 487



Astra G
( 1998  → 2004 )

1.6
(mot.) X16SZR    

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

         
Druckstück 
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7392

40 91 7393

0642 679

0642 854

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7716 5607 408

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

passend für / to fit

OPEL
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Astra G
( 1998  → 2004 )

1.6
(mot.) Z16SE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5662 0638 260

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

         
Druckstück 
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7392

40 91 7393

0642 679

0642 854

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 489



Astra G
( 1998  → 2004 )

1.6
(mot.) X16XEL/
Z16XE/C16SEL

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831 ex. (mot.) C16SEL

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7388

40 91 7389

0641 034

0641 340

  
ex. (mot.) C16SEL

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7743 0607 491 (mot.) X16XEL

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 7661 0607 960

1.8
(mot.) X18XEL/Z18XE/
Z18XEL

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 7661 0607 960

passend für / to fit

OPEL
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Astra G
( 1998  → 2004 )

2.0
(mot.) X20XER/20XEV/
Z20LET 

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  ex. (mot.) Z20LET

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7742 5607 449 (mot.) X20XEV

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 90 6543 0607 256

Astra H
( 2004  →  )

1.4
(mot.) Z14XEP/Z14XEL 

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0004 0640 013

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 491



Astra H
( 2004  →  )

1.4
(mot.) Z14XEP/Z14XEL 

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 22 0004 5607 937

1.8
(mot.) Z18XE 

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 7661 0607 960

2.0
(mot.) Z20LEL/Z20LER 

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

passend für / to fit

OPEL
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Astra H
( 2004  →  )

2.0
(mot.) Z20LEL/Z20LER 

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 90 6543 0607 256

Calibra
( 1990  → 1997 )

2.0
(mot.) C20NE      

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 4570 0638 192

   Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0005 0636 119 S2

     Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0012 0636 119 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0009 0636 119

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 493



Calibra
( 1990  → 1997 )

2.0
(mot.) C20NE      

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7740 1606 664

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7721 0607 987

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 5979 0607 685

2.0
(mot.) X20XEV     

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

passend für / to fit

OPEL
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Calibra
( 1990  → 1997 )

2.0
(mot.) X20XEV     

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7737 1606 770

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7742 5607 449

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 90 6543 0607 256

2.0
(mot.) C20XE     

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x

40 18 0005

40 18 0003

0640 020

0640 005

(mot.) → 14137011 

(mot.) 14137012 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 32x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7394

40 91 7395

0642 758

0642 858

  

passend für / to fit

OPEL
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Calibra
( 1990  → 1997 )

2.0
(mot.) C20XE     

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x
40 90 8223

40 90 6543

0607 248

0607 256

(mot.) → 14137011 

(mot.) 14137012 →

2.0
(mot.) C20LET    

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x

40 18 0005

40 18 0003

0640 020

0640 005

(mot.) → 14003804 

(mot.) 14003805 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 32x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7394

40 91 7395

0642 758

0642 858

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x
40 90 8223

40 90 6543

0607 248

0607 256

(mot.) → 14003804 

(mot.) 14003805 →

2.5
(mot.) C25XE/X25XE    

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

passend für / to fit

OPEL
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Calibra
( 1990  → 1997 )

2.5
(mot.) C25XE/X25XE    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 16x 40 90 6543 0607 256

Commodore C
( 1978  →  )

2.5
(mot.) 25S/25E 

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 99 90 3361 0642 530

Combo
( 1994  →  )

1.2
(mot.) C12NZ/X12SZ 

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 2243 0636 202 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 2242 0636 202 S1

passend für / to fit

OPEL
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Combo
( 1994  →  )

1.2
(mot.) C12NZ/X12SZ 

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 91 2241 0636 202

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841 (mot.) C12NZ

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7382

40 91 7383

0641 002

0641 302

  
(mot.) C12NZ

1.4
(mot.) C14NZ/X14SZ

   Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 90 6025 0636 014 S2

   Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 2242 0636 202 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0014 0636 014

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7382

40 91 7383

0641 002

0641 302

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7746 5607 425

passend für / to fit

OPEL
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Combo
( 1994  →  )

1.4
(mot.) C14SE

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

Corsa A
( 1983  → 1992 )

1.0
(mot.) 10S

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 7741 0607 670

    

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3353 0642 529

1.2
(mot.) 12NC/E12GV

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 7741 0607 670

    

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3353 0642 529

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7744 0607 985

passend für / to fit

OPEL
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Corsa A
( 1983  → 1992 )

1.2
(mot.) C12NZ

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5168 0638 727

 Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 2243 0636 202 S2

  Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 2242 0636 202 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 91 2241 0636 202

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7382

40 91 7383

0641 002

0641 302

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7738 1606 697

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

passend für / to fit

OPEL
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Corsa A
( 1983  → 1992 )

1.2
(mot.) C12NZ

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.2
(mot.) 12NV

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5168 0638 727

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3353 0642 529

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7396

40 91 7397

0642 763

0642 890

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7744 0607 985

1.2
(mot.) 12S/ST

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 501



Corsa A
( 1983  → 1992 )

1.2
(mot.) 12S/ST

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

40 90 5242

40 90 5168

0638 644

0638 727

(mot.) → 1939635  
                       
(mot.) 19391636 →

   Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0018 0636 004 S2

   Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0016 0636 004 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0008 0636 004

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588
wahlweise/optional

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7382

40 91 7383

0641 002

0641 302

     
(mot.) 12ST

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

passend für / to fit

OPEL
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Corsa A
( 1983  → 1992 )

1.2
(mot.) 12S/ST

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.3
(mot.) 13NB/13SB/
C13N/13S

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

40 90 5242

40 90 5168

0638 644

0638 727

(1)        

(2)

      (1)                                               (2)

       

(mot.) → 1535880                       (mot.) 1535881 →

      
 (mot.) → 19417531                     (mot.) 19417532 →

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 32 0014

40 32 0010

40 32 0003

0636 002 S2

0636 125 S2

0636 000 S2

(mot.) 13NB

(mot.) C13N

(mot.) 13S/13SB

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 32 0013

40 32 0007

40 32 0002

0636 002 S1

0636 125 S1

0636 000 S1

(mot.) 13NB

(mot.) C13N

(mot.) 13S/13SB

              

Nockenwelle
camshaft                    1x

40 31 0013

40 31 0007

40 31 0003

0636 002

0636 125

0636 000

(mot.) 13NB

(mot.) C13N

(mot.) 13S/13SB

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

passend für / to fit

OPEL
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Corsa A
( 1983  → 1992 )

1.3
(mot.) 13NB/13SB/
C13N/13S

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7396

40 91 7397

0642 763

0642 890

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7720 0607 990

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.4
(mot.) C14NZ

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5168 0638 727

passend für / to fit

OPEL
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Corsa A
( 1983  → 1992 )

1.4
(mot.) C14NZ

  Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 90 6025 0636 014 S2

   
Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0009 0636 014 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0014 0636 014

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7382

40 91 7383

0641 002

0641 302

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7738 1606 697

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7746 5607 425

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 505



Corsa A
( 1983  → 1992 )

1.4
(mot.) C14NZ

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.4
(mot.) 14NV        

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5168 0638 727

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588
wahlweise/optional

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

passend für / to fit

OPEL

506 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Corsa A
( 1983  → 1992 )

1.4
(mot.) 14NV        

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7382

40 91 7383

0641 002

0641 302

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7738 1606 697

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7746 5607 425

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.4
(mot.) C14SE      

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5662 0638 260

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 32 0026

40 32 0023

0636 186 S2

5636 001 S2

(mot.) → 02T14502 

(mot.) 02T14503 →

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 32 0020

40 32 0019

0636 186 S1

5636 001 S1

(mot.) → 02T14502 

(mot.) 02T14503 →

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 507



Corsa A
( 1983  → 1992 )

1.4
(mot.) C14SE      

              

Nockenwelle
camshaft                    1x

40 31 0019

40 91 2278

0636 186

5636 001

(mot.) → 02T14502 

(mot.) 02T14503 →

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588
wahlweise/optional

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7384

40 91 7385

0641 015

0641 317

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7746 5607 425

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021

passend für / to fit

OPEL

508 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Corsa A
( 1983  → 1992 )

1.4
(mot.) C14SE      

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.6
(mot.) C16NZ/C16SE/
E16SE    

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

40 90 5168

40 91 5662

0638 727

0638 260

(mot.) C16NZ

(mot.) C16SE

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0010 0636 125 S2 (mot.) C16NZ

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0007 0636 125 S1 (mot.) C16NZ

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0007 0636 125 (mot.) C16NZ

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 509



Corsa A
( 1983  → 1992 )

1.6
(mot.) C16NZ/C16SE/
E16SE    

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7392

40 91 7393

0642 679

0642 854

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7739 1606 689 (mot.) C16NZ

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7716 5607 408

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

Corsa B
( 1993  →  2000 )

1.0
(mot.) X10XE    

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5680 0607 749

passend für / to fit

OPEL

510 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Corsa B
( 1993  →  2000 )

1.0
(mot.) X10XE    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 40 18 0004 0640 013

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 22 0004 5607 937

1.2
(mot.) C12NZ/X12SZ   

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

40 90 5168

40 91 5662

0638 727

0638 260

(mot.) → 19718215 

(mot.) 19718216 →  

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 92 1407

40 91 2243

0636 203 S2

0636 202 S2

(mot.) X12SZ

(mot.) C12NZ

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 92 1406

40 91 2242

0636 203 S1

0636 202 S1

(mot.) X12SZ

(mot.) C12NZ

              

Nockenwelle
camshaft                    1x

40 92 1405

40 91 2241

0636 203

0636 202

(mot.) X12SZ

(mot.) C12NZ

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 511



Corsa B
( 1993  → 2000 )

1.2
(mot.) C12NZ/X12SZ  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7382

40 91 7383

0641 002

0641 302

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7718 0607 998

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.2
(mot.) X12XE  

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0004 0640 013

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 40 22 0004 5607 937

1.4
(mot.) C14NZ/X14SZ

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

passend für / to fit

OPEL

512 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Corsa B
( 1993  →  2000 )

1.4
(mot.) C14NZ/X14SZ

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

40 90 5168

40 91 5662

0638 727

0638 260

(1)        

(2)

      (1) 
                                                

 (2)       
(mot.) → 19489817                       (mot.) 19489818 →

       (mot.) → 02DV4134                      (mot.) 02DV4135 →

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 90 6025 0636 014 S2 (mot.) C14NZ

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0009 0636 014 S1 (mot.) C14NZ

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0014 0636 014 (mot.) C14NZ

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7382

40 91 7383

0641 002

0641 302

  
(mot.) C14NZ

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 513



Corsa B
( 1993  →  2000 )

1.4
(mot.) C14NZ/X14SZ

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7384

40 91 7385

0641 015

0641 317

  
(mot.) X14SZ

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7738 1606 697
    

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7746 5607 425

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.4
(mot.) C14SE 

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5662 0638 260

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0023 5636 001 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0019 5636 001 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 91 2278 5636 001

passend für / to fit

OPEL

514 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Corsa B
( 1993  →  2000 )

1.4
(mot.) C14SE 

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 16x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7384

40 91 7385

0641 015

0641 317

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7746 5607 425

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 515



Corsa B
( 1993  →  2000 )

1.4
(mot.) X14XE/C14SEL 

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 9491 0650 091

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    

1x

1x

40 91 5665

40 91 5664

0638 737

0638 736

  

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7388

40 91 7389

0641 034

0641 340

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7745 5607 410

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 7661 0607 960

1.6
(mot.) C16SEL/
C16XE/X16XE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 9491 0650 091

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    

1x

1x

40 91 5665

40 91 5664

0638 737

0638 736

 
    

     
    

         
(mot.)  20397160

 
→

           
   

  
 (mot.)  02042185 →              

                                     

                                       

passend für / to fit

OPEL

516 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Corsa B
( 1993  →  2000 )

1.6
(mot.) C16SEL/
C16XE/X16XE

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7388

40 91 7389

0641 034

0641 340

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7743 0607 491

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 7661 0607 960

Corsa C
( 2000 →  )

1.0
(mot.) Z10XE/Z10XEP

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 40 18 0004 0640 013

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 22 0004 5607 937

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 517



Corsa C
( 2000 →  )

1.0
(mot.) Z12XE/Z12XEP

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0004 0640 013

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 40 22 0004 5607 937

1.4
(mot.) Z14XE

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7388

40 91 7389

0641 034

0641 340

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 7661 0607 960

1.4
(mot.) Z14XEP

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

passend für / to fit

OPEL

518 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Corsa C
( 2000 →  )

1.4
(mot.) Z14XEP

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0004 0640 013

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 40 22 0004 5607 937

1.6
(mot.) Z16SE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5662 0638 260

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 519



Corsa C
( 2000 →  )

1.6
(mot.) Z16SE

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7392

40 91 7393

0642 679

0642 906

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.8
(mot.) Z18XE

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 7661 0607 960

Frontera A
( 1992 → 1998 )

2.0
(mot.) C20NE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

passend für / to fit

OPEL

520 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Frontera A
( 1992 → 1998 )

2.0
(mot.) C20NE

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 4570 0638 192

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0005 0636 119 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0012 0636 119 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0009 0636 119

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7721 0607 987

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 521



Frontera A
( 1992 → 1998 )

2.0
(mot.) C20NE

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

2.0
(mot.) X20SE

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 9868 0638 733

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 16x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7721 0607 987 (mot.) → TV817970

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

passend für / to fit

OPEL

522 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Frontera A
( 1992 → 1998 )

2.2
(mot.) X22XE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647

        

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 8x
40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7742 5607 449

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 90 6543 0607 256

2.4
(mot.) C24NE

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 99 90 3361 0642 530

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 523



Frontera B
( 1998 → 2004 )

2.2
(mot.) X22SE/Y22SE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647

        

         
(mot.)  Y22SE

           
   

   
(mot.)  X22SE  

                  

                  
            → YV699999  

                                            

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7742 5607 449

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 90 6543 0607 256 (mot.)  Y22SE
 

Kadett C
( 1974 → 1979 )

1.0/1.2
(mot.) 10N/12N/12S

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

passend für / to fit

OPEL

524 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Kadett C
( 1974 → 1979 )

1.0/1.2
(mot.) 10N/12N/12S

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3353 0642 529

1.6/1.9/2.0
(mot.) 16S/19E/
20E/20EH

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 3361 0642 530

Kadett D
( 1979 → 1984 )

1.0
(mot.) 10S

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 7741 0607 670

    

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3353 0642 529

1.2
(mot.) 12ST

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5242 0638 644

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0018 0636 004 S2

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 525



Kadett D
( 1979 → 1984 )

1.2
(mot.) 12ST

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0016 0636 004 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0008 0636 004

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

passend für / to fit

OPEL

526 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Kadett D
( 1979 → 1984 )

1.2
(mot.) 12N/12S

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 7741 0607 670

    

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3353 0642 529

1.3
(mot.) 13N/13S

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5242 0638 644

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 32 0014

40 32 0003

0636 002 S2

0636 000 S2

(mot.) 13N

(mot.) 13S

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 32 0013

40 32 0002

0636 002 S1

0636 000 S1

(mot.) 13N

(mot.) 13S

              

Nockenwelle
camshaft                    1x

40 31 0013

40 31 0003

0636 002

0636 000

(mot.) 13N

(mot.) 13S

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 16x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 527



Kadett D
( 1979 → 1984 )

1.3
(mot.) 13N/13S

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.6
(mot.) 16SH

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5169 0638 646

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0011 0636 132 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0015 0636 132 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0016 0636 132

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

passend für / to fit

OPEL

528 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Kadett D
( 1979 → 1984 )

1.6
(mot.) 16SH

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

1.8
(mot.) 18E

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5169 0638 646

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 90 2977 0636 135 S1

           
 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 3358 0642 526

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 529



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.2
(mot.) 12ST

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5242 0638 644

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0018 0636 004 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0016 0636 004 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0008 0636 004

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7382

40 91 7383

0641 002

0641 302

  

passend für / to fit

OPEL

530 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.2
(mot.) 12ST

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.2
(mot.) 12SC

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 7741 0607 670

    

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3353 0642 529

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7744 0607 985

1.3
(mot.) 13N/13NB/C13N

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

40 90 5242

40 90 5168

0638 644

0638 727

(1)        

(2)

      (1) 
                                             

 (2)
  

       
(mot.) →  1535880                       (mot.) 1535881 →

       
(mot.) →  19417531                     (mot.) 19417532 →

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 531



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.3
(mot.) 13N/13NB/C13N

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 32 0014

40 32 0010

0636 002 S2

0636 125 S2

(mot.) 13NB/N

(mot.) C13N

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 32 0013

40 32 0007

0636 002 S1

0636 125 S1

(mot.) 13NB/N

(mot.) C13N

              

Nockenwelle
camshaft                    1x

40 31 0013

40 31 0007

0636 002

0636 125

(mot.) 13NB/N

(mot.) C13N

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7396

40 91 7397

0642 763

0642 890

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7720 0607 990

passend für / to fit

OPEL

532 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.3
(mot.) 13N/13NB/C13N

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.3
(mot.) 13S

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

40 90 5242

40 90 5168

0638 644

0638 727

(1)        

(2)

      (1) 
                                          

 (2)
    

       
(mot.) → 1535880                     (mot.) 1535881 →

       
(mot.) → 19417531                   (mot.) 19417532 →

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0003 0636 000 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0002 0636 000 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0003 0636 000

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 533



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.3
(mot.) 13S

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7396

40 91 7397

0642 763

0642 890

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7720 0607 990

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.4
(mot.) C14NZ

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5168 0638 727

passend für / to fit

OPEL

534 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.4
(mot.) C14NZ

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 90 6025 0636 014 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0009 0636 014 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0014 0636 014

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7382

40 91 7383

0641 002

0641 302

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7738 1606 697
    

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7746 5607 425

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 535



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.4
(mot.) C14NZ

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.4
(mot.) C14NV

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5168 0638 727

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

passend für / to fit

OPEL

536 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.4
(mot.) C14NV

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7382

40 91 7383

0641 002

0641 302

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7738 1606 697
    

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7746 5607 425

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.6
(mot.) C16LZ/C16NZ/
E16NZ

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5168 0638 727

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8813 0636 205 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8812 0636 205 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 91 8811 0636 205

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 537



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.6
(mot.) C16LZ/C16NZ/
E16NZ

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7392

40 91 7393

0642 679

0642 854

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7739 1606 689 (mot.) C16NZ

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7716 5607 408

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

passend für / to fit

OPEL

538 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.6
(mot.) 16SV

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5168 0638 727

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0010 0636 125 S2 (mot.) → 19027024

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0007 0636 125 S1 (mot.) → 19027024

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0007 0636 125 (mot.) → 19027024

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7392

40 91 7393

0642 679

0642 854

  

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 539



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.6
(mot.) 16SV

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7739 1606 689

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7716 5607 408

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.6
(mot.) 16S

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5169 0638 646

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0011 0636 132 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0015 0636 132 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0016 0636 132

passend für / to fit

OPEL

540 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.6
(mot.) 16S

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

1.8
(mot.) E18NV

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 4570 0638 192

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 541



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.8
(mot.) E18NV

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

1.8
(mot.) C18NT/C18NZ

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5169 0638 646 (mot.) C18NT

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0017 0636 117 S2 (mot.) C18NZ

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0022 0636 117 S1 (mot.) C18NZ

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0017 0636 117 (mot.) C18NZ

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841 (mot.) C18NT

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362 (mot.) C18NZ

passend für / to fit

OPEL

542 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.8
(mot.) C18NT/C18NZ

           
 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

99 90 3358

40 34 0001

0642 526

0642 527

(mot.) C18NT

(mot.) C18NZ

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  
(mot.) C18NZ

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

1.8
(mot.) C18NE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5169 0638 646

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 90 2977 0636 135 S

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 3358 0642 526

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 543



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.8
(mot.) C18NE

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

1.8
(mot.) 18E/18SE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

40 90 5169

40 90 4570

0638 646

0638 192

(1)  
      

 

(2)

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 90 2977 0636 135 S1 (1)  

      
 

      (1)   
(mot.) 18E

        
(mot.) 18SE   → 14360690

 
          

(2)
  
(mot.) 18SE  14360691 →              

             

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0005 0636 119 S2 (mot.) 18SE  

14360691 →
     

 

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0012 0636 119 S1 (mot.) 18SE  

14360691 →
     

 

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0009 0636 119 (mot.) 18SE  

14360691 →
     

 

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841 (mot.) 18SE  

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

passend für / to fit

OPEL

544 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.8
(mot.) 18E/18SE

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 8x 40 90 5106 0642 362 (mot.) 1436091 →

           
 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

99 90 3358

40 34 0001

0642 526

0642 527

(mot.) → 1436090

(mot.) 1436091 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

2.0
(mot.) 20NE/C20NE/                  
20SEH/20SER

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 4570 0638 192

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0005 0636 119 S2 (mot.) 20NE/C20NE

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0012 0636 119 S1 (mot.) 20NE/C20NE

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0009 0636 119 (mot.) 20NE/C20NE

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 545



Kadett E
( 1985 → 1993 )

2.0
(mot.) 20NE/C20NE/                  
20SEH/20SER

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7740 1606 664

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7721 0607 987

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

2.0
(mot.) 20XE/C20XE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

passend für / to fit

OPEL

546 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Kadett E
( 1985 → 1993 )

2.0
(mot.) 20XE/C20XE

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 32x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7394

40 91 7395

0642 758

642 858

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 90 8223 0607 248

Manta B
( 1975 → 1988 )

1.3
(mot.) 13N

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

1.8
(mot.) 18S

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 547



Manta B
( 1975 → 1988 )

1.8
(mot.) 18S

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5169 0638 646

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 3358 0642 526

Meriva
( 2003 →  )

1.4
(mot.) Z14XEP

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0004 0640 013

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 40 22 0004 5607 937

passend für / to fit

OPEL

548 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Meriva
( 2003 →  )

1.6
(mot.) Z16SE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5662 0638 260

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7392

40 91 7393

0642 679

0642 854

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 549



Meriva
( 2003 →  )

1.6
(mot.) Z16XE

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7388

40 91 7389

0641 034

0641 340

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 7661 0607 960

1.8
(mot.) Z18XE

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 7661 0607 960

passend für / to fit

OPEL

550 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Omega A
( 1987 → 1993 )

1.8
(mot.) 18NV/18SV/18SEH/
E18NVR/S18NV

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 4570 0638 192

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0017 0636 117 S2

(mot.) 18NV/E18NVR/
S18NV

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0022 0636 117 S1

(mot.) 18NV/E18NVR/
S18NV

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0017 0636 117

(mot.) 18NV/E18NV/
S18NV

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 551



Omega A
( 1987 → 1993 )

1.8
(mot.) 18NV/18SV/18SEH/
E18NVR/S18NV

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

2.0
(mot.) 20SE/C20NE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 4570 0638 192

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0005 0636 119 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0012 0636 119 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0009 0636 119

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

passend für / to fit

OPEL

552 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Omega A
( 1987 → 1993 )

2.0
(mot.) 20SE/C20NE

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7721 0607 987

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7740 1606 664

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

2.4/2.6/3.0
(mot.) C24NE/C26NE/
C30LE/30NE/C30NE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 99 90 3361 0642 530

3.0/3.6
(mot.) C30SE/C36GET

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 40 34 0001 0642 527

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 553



Omega B
( 1994 → 2003 )

2.0
(mot.) X20SE/20SE

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 9868 0638 733

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7721 0607 987

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

2.0
(mot.) X20XEV

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

passend für / to fit

OPEL

554 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Omega B
( 1994 → 2003 )

2.0
(mot.) X20XEV

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647

    
(mot.) 14039000 →

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7737 1606 770

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7742 5607 449

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 90 6543 0607 256

2.2
(mot.) Y22XE/Z22XE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 555



Omega B
( 1994 → 2003 )

2.2
(mot.) Y22XE/Z22XE

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7742 5607 449

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 90 6543 0607 256

2.5
(mot.) X25XE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 16x 40 90 6543 0607 256

passend für / to fit

OPEL

556 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Omega B
( 1994 → 2003 )

2.6
(mot.) Y26SE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 16x 40 90 6543 0607 256

3.0
(mot.) X30XE/X32XE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 557



Omega B
( 1994 → 2003 )

3.0
(mot.) X30XE/X32XE

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 16x 40 90 6543 0607 256

Rekord E
( 1977 → 1986 )

1.7
(mot.) 17N

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 3361 0642 530

1.8
(mot.) 18N/18S/C18NV

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5169 0638 646

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 90 2977 0636 135 S1 (mot.) C18NV

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

passend für / to fit

OPEL

558 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Rekord E
( 1977 → 1986 )

1.8
(mot.) 18N/18S/C18NV

           
 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 3358 0642 526

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

1.9/2.0/2.2
(mot.) 19N/20N/20E/22E

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 3361 0642 530

Senator A
( 1978 → 1987 )

2.2
(mot.) 22E

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 3361 0642 530

3.0
(mot.) 30E/30H/C30LE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 99 90 3361 0642 530

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 559



Senator B
( 1978 → 1993 )

2.5/2.6/3.0
(mot.) 25NE/C26NE/30NE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 99 90 3361 0642 530

3.0
(mot.) C30SE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 99 90 3361 0642 530

Signum
( 2003 →  )

1.8
(mot.) Z18XE

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 7661 0607 960

passend für / to fit

OPEL

560 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Signum
( 2003 →  )

3.2
(mot.) Z32SE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 16x 40 90 6543 0607 256

Sintra
( 1997 → 1999 )

2.2
(mot.) X22XE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

   
(mot.) 31015171 →

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 561



Sintra
( 1997 → 1999 )

2.2
(mot.) X22XE

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 90 6543 0607 256

3.0
(mot.) X30XE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 40 18 0005 0640 020

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 16x 40 90 6543 0607 256

Speedster
( 2001 →  )

2.0
(mot.) Z20LET

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647

        

passend für / to fit

OPEL

562 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Speedster
( 2001 →  )

2.0
(mot.) Z20LET

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 90 6543 0607 256

Tigra A
( 1993 → 2000 )

1.4
(mot.) X14XE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 9491 0650 091

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    

1x

1x

40 91 5665

40 91 5664

0638 737

0638 736

  

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7388

40 91 7389

0641 034

0641 340

  

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 563



Tigra A
( 1993 → 2000 )

1.4
(mot.) X14XE

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7745 5607 410

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 7661 0607 960

1.6
(mot.) X16XE

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 9491 0650 091

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    

1x

1x

40 91 5665

40 91 5664

0638 737

0638 736

 
    

     
    

         
(mot.)  20397160

 
→

           
   

  
 (mot.)  02042185 →              

                                     

                                       

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7388

40 91 7389

0641 034

0641 340

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7743 0607 491

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 7661 0607 960

passend für / to fit

OPEL

564 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Tigra B
( 2004 →  )

1.4
(mot.) Z14XEP

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0004 0640 013

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 40 22 0004 5607 937

1.8
(mot.) Z18XE

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 7661 0607 960

Vectra A
( 1989 → 1995 )

1.4
(mot.) 14NV

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 565



Vectra A
( 1989 → 1995 )

1.4
(mot.) 14NV

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5168 0638 727

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7382

40 91 7383

0641 002

0641 302

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7738 1606 697
    

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7746 5607 425

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.6
(mot.) 16SV/X16SZ

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

passend für / to fit

OPEL

566 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Vectra A
( 1989 → 1995 )

1.6
(mot.) 16SV/X16SZ

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5168 0638 727

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8507 0636 197 S2 (mot.) X16SZ 

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8506 0636 197 S1 (mot.) X16SZ

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 91 8505 0636 197 (mot.) X16SZ 

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7392

40 91 7393

0642 679

0642 854

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7739 1606 689

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 567



Vectra A
( 1989 → 1995 )

1.6
(mot.) 16SV/X16SZ

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7716 5607 408 (ch.)
 NV00001 →

         L1000001 →
         L5000001 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.6
(mot.) C16NZ/E16NZ

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5168 0638 727

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 91 8813

40 32 0010

0636 205 S2

0636 125 S2

(mot.) C16NZ

(mot.) E16NZ

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x

40 91 8812

40 32 0007

0636 205 S1

0636 125 S1

(mot.) C16NZ

(mot.) E16NZ

              

Nockenwelle
camshaft                    1x

40 91 8811

40 31 0007

0636 205

0636 125

(mot.) C16NZ

(mot.) E16NZ

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

passend für / to fit

OPEL

568 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Vectra A
( 1989 → 1995 )

1.6
(mot.) C16NZ/E16NZ

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7392

40 91 7393

0642 679

0642 854

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7739 1606 689

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7716 5607 408 (ch.)
 NV00001 →

         L1000001 →
         L5000001 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

1.6
(mot.) C16NZ2

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 569



Vectra A
( 1989 → 1995 )
              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 4570 0638 192

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0017 0636 117 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0022 0636 117 S1

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0017 0636 117

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

1.8
(mot.) 18SV/C18NZ/                  
E18NVR

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

passend für / to fit

OPEL

570 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Vectra A
( 1989 → 1995 )

1.8
(mot.) 18SV/C18NZ/                  
E18NVR

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 4570 0638 192

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0017 0636 117 S2 (mot.) C18NZ

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0022 0636 117 S1 (mot.) C18NZ

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0017 0636 117 (mot.) C18NZ

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 571



Vectra A
( 1989 → 1995 )

2.0
(mot.) 20NE/C20NE/
20SEH

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 4570 0638 192

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0005 0636 119 S2 (mot.) 20NE/C20NE

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0012 0636 119 S1 (mot.) 20NE/C20NE

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 31 0009 0636 119 (mot.) 20NE/C20NE

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  

passend für / to fit

OPEL

572 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Vectra A
( 1989 → 1995 )

2.0
(mot.) 20NE/C20NE/
20SEH

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7740 1606 664

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

2.0
(mot.) 20XE/C20XE

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x

40 18 0005

40 18 0003

0640 020

0640 005

(mot.) → 14137011

(mot.)  14137012 → 

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 32x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7394

40 91 7395

0642 758

642 858

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x
40 90 8223

40 90 6543

0607 248

0607 256

(mot.) → 14137011

(mot.)  14137012 → 

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x

40 18 0005

40 18 0003

0640 020

0640 005

(mot.) → 1430804

(mot.)  1430805→ 

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 32x 40 90 5106 0642 362

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 573



Vectra A
( 1989 → 1995 )

2.0
(mot.) C20LET

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7394

40 91 7395

0642 758

0642 858

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x
40 90 8223

40 90 6543

0607 248

0607 256

(mot.) → 1430804

(mot.)  1430805→ 

2.0
(mot.) X20XEV     

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647

        

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7740 1606 664

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7742 5607 449

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 90 6543 0607 256

passend für / to fit

OPEL

574 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Vectra A
( 1989 → 1995 )

2.5
(mot.) C25XE     

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 16x 40 90 6543 0607 256

Vectra B
( 1996 → 2002 )

1.6
(mot.) X16SZR     

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5662 0638 260

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8813 0636 205 S2

(mot.) → 02HV1800

(mot.) 2000000 →

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8812 0636 205 S1

(mot.) → 02HV1800

(mot.) 2000000 →

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 575



Vectra B
( 1996 → 2002 )

1.6
(mot.) X16SZR     

              

Nockenwelle
camshaft                    1x 40 91 8811 0636 205

(mot.) → 02HV1800

(mot.) 2000000 →

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7392

40 91 7393

0642 679

0642 854

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7716 5607 408

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 91 0794 0607 242

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 2882 2000 021

              
 Unterlegscheibe   

washer                 10x 40 90 3072 0607 949

passend für / to fit

OPEL

576 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Vectra B
( 1996 → 2002 )

1.6
(mot.) 16LZ2    

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 5979 0607 685

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7721 0607 987

1.6
(mot.) X16XEL/Y16XE/ 
Z16XE                          

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                   

1x

1x

40 91 5665

40 91 5664

0638 737

0638 736

 
    

     
    

                   
  (mot.) X16XEL/Y16XE      (ch.) → W1285446/W5276825/W7154258    

ex. (mot.) Z16XE                                                                                    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7388

40 91 7389

0641 034

0641 340

  

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 577



Vectra B
( 1996 → 2002 )

1.6
(mot.) X16XEL/Y16XE/ 
Z16XE                          

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7743 0607 491 (mot.) X16XEL

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 7661 0607 960

1.8
(mot.) X18XE/X18XE1    

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831 (mot.) X18XE

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647 (mot.) X18XE

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x

40 90 2741

40 91 9620

0642 533

0642 500

(mot.) X18XE

(mot.) X18XE1

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  
(mot.) X18XE

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7717 0608 809 (mot.) X18XE

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x
40 90 6543

99 90 7661

0607 256

0607 960

(mot.) X18XE

(mot.) X18XE1

passend für / to fit

OPEL

578 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Vectra B
( 1996 → 2002 )

1.8
(mot.) Z18XE/Z18XEL   

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 7661 0607 960

2.0
(mot.) 20NEJ    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 16x

40 33 0005

40 33 0004

0640 581

0640 588

Feinguß/waste casting

Hartguß/cast iron

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 40 90 5106 0642 362

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 34 0001 0642 527

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7391

40 91 7390

0642 667

0641 306

  

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 579



Vectra B
( 1996 → 2002 )

2.0
(mot.) 20NEJ    
              

 Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 40 91 7721 0607 987

2.0
(mot.) X20XEV/C20SEL    

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfdichtungsatz  

cylinder head gasket set 1x 40 91 7737 1606 770 (mot.) X20XEV

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7742 5607 449

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 90 6543 0607 256

passend für / to fit

OPEL

580 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Vectra B
( 1996 → 2002 )

2.2
(mot.) C22SEL    

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647

        

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7742 5607 449

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 90 6543 0607 256

2.5/2.6
(mot.) X25XE/Y26SE    

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 40 90 2741 0642 533

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 581



Vectra B
( 1996 → 2002 )

2.5/2.6
(mot.) X25XE/Y26SE    
              

 Ventil  
valve 

12x

12x

40 91 7386

40 91 7387

0641 022

0641 325

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 16x 40 90 6543 0607 256

Vectra C
( 2002 →  )

1.6
(mot.) Z16XE    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7388

40 91 7389

0641 034

0641 340

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 7661 0607 960

1.8
(mot.) Z18XE/Z18XEL   

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

passend für / to fit

OPEL

582 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Vectra C
( 2002 →  )

1.6
(mot.) Z16XE    

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 16x 99 90 7661 0607 960

3.2
(mot.) Z32SE   

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 16x 40 90 6543 0607 256

Zafira
( 1999 →  )

1.6
(mot.) X16XEL/Z16XE/
Z16XEP/C16SEL     

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841 ex. (mot.) Z16XEP

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 583



Zafira
( 1999 →  )

1.6
(mot.) X16XEL/Z16XE/
Z16XEP/C16SEL     

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

ex. 

(mot.) Z16XEP/C16SEL

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533 ex. (mot.) X16XEP

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

40 91 7388

40 91 7389

0641 034

0641 340

 
(mot.) Z16XE/X16XEL

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 40 91 7743 0607 491 (mot.) X16XEL/C16SEL

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 7661 0607 960

1.8
(mot.) X18XE1/Z18XE

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 91 9620 0642 500

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 7661 0607 960

passend für / to fit

OPEL

584 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Zafira
( 1999 →  )

2.0
(mot.) Z20LET

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5663 0607 647

        

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 40 90 6543 0607 256

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 585



106
( 1991 →  )

1.0 
(mot.) TU9/TU9M

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0640 588

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8665

62 91 8670

0948.57

0949.58

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7243 0209.89

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

1.1 
(mot.) TU1/TU1M

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

passend für / to fit

PEUGEOT

586 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



106
( 1991 →  )

1.1 
(mot.) TU1/TU1M

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0640 588

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8767

62 91 8667

0948.58

0949.59

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7243 0209.89 (mot.) TU1M

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

1.4 
(mot.) TU3.2

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0640 588

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8767

62 91 8667

0948.58

0949.59

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 587



106
( 1991 →  )

1.4 
(mot.) TU3.2

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7243 0209.89

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

1.3
(mot.) TU2J2

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0640 588

1.4
(mot.) TU3/TU3J/
TU3JP/TU3M/TU3MC

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0640 588

passend für / to fit

PEUGEOT

588 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



106
( 1991 →  )

1.4
(mot.) TU3/TU3J/
TU3JP/TU3M/TU3MC

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8767

62 91 8667

0948.58

0949.59

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

1.6
(mot.) TU5J2

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0640 588

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

1.6
(mot.) TU5J4

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 62 91 9098 0942.50

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 589



106
( 1991 →  )

1.6
(mot.) TU5J4

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 92 2252 0204.81

1.6
(mot.) TU5JP/TU5JP2

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0640 588

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

205
( 1983  → 1996 )

1.0
(mot.) TU9

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

passend für / to fit

PEUGEOT

590 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



205
( 1983  → 1996 )

1.0
(mot.) TU9

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0640 588

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8665

62 91 8670

0948.57

0949.58

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7243 0209.89

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

1.1
(mot.) TU1

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0640 588

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 591



205
( 1983  → 1996 )

1.1
(mot.) TU1/TU1M

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8767

62 91 8667

0948.58

0949.59

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 92 91 7242 0209.W6

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

1.3
(mot.) TU24

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0903.54SK

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 92 91 7242 0209.W6

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

passend für / to fit

PEUGEOT

592 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



205
( 1983  → 1996 )

1.4
(mot.) TU3/TU3A/
TU3GP/TU3S/TU3M

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0640 588

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8767

62 91 8667

0948.58

0949.59

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 92 91 7242 0209.W6

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

1.4
(mot.) TU3F2

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 593



205
( 1983  → 1996 )

1.4
(mot.) TU3F2

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0640 588

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8767

62 91 8667

0948.58

0949.59

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

1.6
(mot.) XU51C/XU5CP/
XU5J/XU5JA/XU5M

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 0249.48

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

0948.87

0949.57

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1 04/87 → 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5697 0204.57

1.9
(mot.) XU9J1/XU9JA/
XUJAZ 

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 0249.48

    

passend für / to fit

PEUGEOT

594 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



205
( 1983  → 1996 )

1.9
(mot.) XU9J1/XU9JA/
XUJAZ 

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

0948.87

0949.57

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1 04/87 → 12/96

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5697 0204.57

206
( 1998  →  )

1.1
(mot.) TU1JP

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Ventil  

valve 4x 62 91 8667 0949.59

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 595



206
( 1998  →  )

1.4
(mot.) TU3JP

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8767

62 91 8667

0948.58

0949.59

 CEE2000 

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 92 91 7242 0209.W6

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

1.6
(mot.) TU5JP

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

passend für / to fit

PEUGEOT

596 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



206
( 1998  →  )

1.6
(mot.) TU5JP4

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 62 91 9098 0942.50

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 92 2252 0204.81

2.0
(mot.) EW10J4

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 9863 0204.93

306
( 1993  →  2001 )

1.1
(mot.) TU1M

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0640 588

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 597



306
( 1993  →  2001 )

1.1
(mot.) TU1M

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8767

62 91 8667

0948.58

0949.59

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 92 91 7242 0209.W6

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

1.4
(mot.) TU3-2

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0640 588

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8767

62 91 8667

0948.58

0949.59

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 92 91 7242 0209.W6

passend für / to fit

PEUGEOT

598 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



306
( 1993  →  2001 )

1.4
(mot.) TU3-2

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

1.4
(mot.) TU3/TU3JP/
TU3MC

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0640 588

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8767

62 91 8667

0948.58

0949.59

 
 
 (1)

  
     

    

                   
  

(1)   (mot.) TU3JP   CEE2000  

           
              

 Zylinderkopfdichtung   
cylinder head gasket              1x 92 91 7242 0209.W6

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 599



306
( 1993  →  2001 )

1.6
(mot.) TU5JP

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0640 588

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

1.8
(mot.) XU7JP

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2440 0249.71

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

0948.87

0949.57

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5697 0204.57

passend für / to fit

PEUGEOT

600 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



306
( 1993  →  2001 )

1.8
(mot.) XU7JP4

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 91 8605

62 91 8606

0249.A2

0249.A3

                   
  

97→ 01    (mot.) O 07609 →

         

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 62 91 9113 0942.40

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 8661 0209.Q3

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 8619 0204.80

2.0
(mot.) XU10J2

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2440 0249.71

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5701 0204.97

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 601



306
( 1993  →  2001 )

2.0
(mot.) XU10J4

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 91 8605

62 91 8606

0249.A2

0249.A3

          

                   
  

97 → 01    (ch.) O 07609 → 

        

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 62 91 9113 0942.40

2.0
(mot.) XU10J4R/
XU10JRS

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

307
( 2001  → )

1.4
(mot.) TU3JP

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

passend für / to fit

PEUGEOT

602 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



307
( 2001  → )

1.4
(mot.) TU3JP

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8767

62 91 8667

0948.58

0949.59

 CEE2000 

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 92 91 7242 0209.W6

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

1.6
(mot.) TU5JP4

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 9098 0942.50

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 92 2252 0204.81

2.0
(mot.) EW10J4

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 9863 0204.93

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 603



405
( 1987 → 1996 )

1.3
(mot.) TU3.2

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0903.54 SK

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8767

62 91 8667

0948.58

0949.59

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

1.4
(mot.) TU3/TU3A/TU3M
TU3MC                     
              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       
Kipphebel  
rocker arm 8x 62 91 8351 0903.54 SK

passend für / to fit

PEUGEOT

604 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



405
( 1987 → 1996 )

1.4
(mot.) TU3/TU3A/TU3M
TU3MC                     
       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8767

62 91 8667

0948.58

0949.59

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 92 91 7242 0209.W6 (mot.) TU3

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

1.6
(mot.) XU5JP/XU5M

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 0249.48

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

0948.87

0949.57

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1 04/87 → 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5697 0204.57

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 605



405
( 1987 → 1996 )

1.8
(mot.) XU7JP

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2440 0249.71

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

0948.87

0949.57

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5697 0204.57

1.9
(mot.) XU9A

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1

1.9
(mot.) XU92C

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 0249.48

    

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

0948.87

0949.57

passend für / to fit

PEUGEOT

606 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



405
( 1987 → 1996 )

1.9
(mot.) XU92C

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5697 0204.57

1.9
(mot.) XU9J1/XU9J1A

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 0249.48

    

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1

1.9
(mot.) XU9J2

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5697 0204.57

1.9
(mot.) XU9M/XU9JZ

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 0249.48

    
(mot.) XU9M

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 607



405
( 1987 → 1996 )

1.9
(mot.) XU9M/XU9JZ

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

0948.87

0949.57

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1

2.0
(mot.) XU10J2

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2440 0249.71

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5701 0204.97

2.0
(mot.) XU10J4

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 0249.48

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1

passend für / to fit

PEUGEOT

608 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



406
( 1996 → 2004 )

1.6
(mot.) XU5JP/XU5M

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2440 0249.71

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

0948.87

0949.57

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5697 0204.57

1.8
(mot.) XU7JP

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2440 0249.71

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

0948.87

0949.57

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 609



406
( 1996 → 2004 )

1.8
(mot.) XU7JP

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5697 0204.57

1.8
(mot.) XU7JP4

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 91 8605

62 91 8606

0249.A2

0249.A3

          

                   
  

(ch.) O 07609 →

         

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 62 91 1810 0236.44

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 62 91 9113 0942.40

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 8661 0209.Q3

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 8619 0204.80

1.8
(mot.) EW7J4              

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 62 91 1810 0236.44

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 9863 0204.93

passend für / to fit

PEUGEOT

610 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



406
( 1996 → 2004 )

2.0
(mot.) XU10J2TE

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2440 0249.71

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5701 0204.97

2.0
(mot.) EW10D

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 62 91 8672 0942.17

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 9863 0204.97

2.0
(mot.) EW10J4

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 9863 0204.93

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 611



406
( 1996 → 2004 )

2.2
(mot.) EW12J4

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

3.0
(mot.) EJ9J4S

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 62 91 9098 0942.50

605
( 1990 → 2000 )

2.0
(mot.) XU10M/
XU10J2/XU102TE

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 0249.48

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17 ex. (mot.) XU10J2

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5701 0204.97

passend für / to fit

PEUGEOT

612 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



605
( 1990 → 2000 )

2.0
(mot.) XU10J4R

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 91 8605

62 91 8606

0249.A2

0249.A3

    
(ch.) → O 07359  

   

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 62 91 1810 0236.44

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0005 0942.31  ch.) → O 07359 

      

           

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5701 0204.97 → 94

607
( 2000 → )

2.0
(mot.) EW10J4

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 9863 0204.93

2.2
(mot.) EW12J4

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 613



607
( 2000 → )

3.0
(mot.) ES9J4S

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 62 91 9098 0942.50

806
( 1994  →  2002 )

1.8
(mot.) XU7JP

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2440 0249.71

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8665

62 91 8765
0948.87

0949.57

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5697 0204.57

passend für / to fit

PEUGEOT

614 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



806
( 1994  →  2002 )

2.0
(mot.) XU10J2/
XU10J2TE

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2440 0249.71

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5701 0204.97

2.0
(mot.) XU10J4R

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 91 8605

62 91 8606

0249.A2

0249.A3

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

2.0
(mot.) EW10J4

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 9863 0204.93

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 615



807
( 2002  →   )

2.0
(mot.) EW10J4

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 9863 0204.93

2.2
(mot.) EW12J4

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

3.0
(mot.) EJ9J4S

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 62 91 9098 0942.50

Boxer
( 1994  →  2002  )

2.0
(mot.) XU10J2

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2440 0249.71

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

passend für / to fit

PEUGEOT

616 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Boxer
( 1994  →  2002  )

2.0
(mot.) XU10J2

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5701 0204.97

Expert
( 1995  →    )

1.6
(mot.) 1580SPi

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 70 92 2003 0249.83

    

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4283 4641 4567

32 90 8283 0594 2889 ∅A 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ∅A 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ∅A 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ∅A 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ∅A 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ∅A 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ∅A 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ∅A 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ∅A 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ∅A 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ∅A 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ∅A 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ∅A 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ∅A 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ∅A 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ∅A 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ∅A 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ∅A 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ∅A 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ∅A 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ∅A 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ∅A 31 H 4,25  

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 617



Expert
( 1995  →    )

1.6
(mot.) 1580SPi

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 1x 70 91 4304 4643 0687 S

1.8
(mot.) XU7JP

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2440 0249.71

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

0948.87

0949.57

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 62 91 7244 0209.E1

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5697 0204.57

2.0
(mot.) EW10J4

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

62 92 2029

62 92 2031

0249.A4

0249.A5

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

passend für / to fit

PEUGEOT

618 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Expert
( 1995  →    )

2.0
(mot.) EW10J4

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 9863 0204.93

Partner
( 1996  →   )

1.1
(mot.) TU1M

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1809 0236.21

       

Kipphebelwelle 
valve rocker shaft 1x 62 91 8349 0914.33

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.19

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

1.1
(mot.) TU1JP

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

              
 Ventil  

valve 4x 62 91 8667 0949.59

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 7535 0204.83

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 619



Partner
( 1996  →   )

1.1
(mot.) TU1JP

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 32 91 2436 0249.54

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Kipphebelachse       
rocker arm shaft                   1x 62 91 8349 0914.33

Kipphebel       
rocker arms                   8x 62 91 8351 0903.54

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 7535 0204.83

1.6
(mot.) TU5JP4 

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 62 91 9098 0942.50

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 92 2252 0204.81

1.8
(mot.) XU7JB

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2440 0249.71

passend für / to fit

PEUGEOT

620 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Partner
( 1996  →   )

1.8
(mot.) XU7JB

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0011 0942.17

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8665

62 91 8765

0948.87

0949.57

              

Zylinderkopfdichtung      
cyliner head gasket                1x 62 91 7244 0209.E1

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x

62 91 8622
0204.89

J5
( 1982  →  1994  )

1.8/2.0
(mot.) XM7T/XN1T/
XN1TA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 70 91 5697 0204.57

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 621



911 (993)
( 1993 → 1997 )

3.6 
Carrera

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x

38 92 1701

38 92 1699

993 105 141 03

993 105 141 05

10/93 → 08/95

01/96 → 09/97

3.6 
Carrera 4

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x

38 92 1701

38 92 1699

993 105 141 03

993 105 141 05

07/94 → 08/95

01/96 → 09/97

3.8 
Carrera RS/RS4

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 38 92 1699 993 105 141 05 01/96 → 09/97

911 Cabrio (993)
( 1994 → 1997 )

3.6 
Carrera / Carrera 4

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x

38 92 1701

38 92 1699

993 105 141 03

993 105 141 05

07/94 → 08/95

01/96 → 09/97

911 Targa (993)
( 1994 → 1997 )

3.6 
Carrera

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 38 92 1699 993 105 141 05 01/96 → 09/97

3.7 
Carrera 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 38 92 1699 993 105 141 05 05/96 → 09/97

passend für / to fit

PORSCHE

622 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Avantime
( 2001 → 2003 )

2.0
(mot.) F4R

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 60 92 2121 82 00 096 805

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 60 92 1005 77 00 107 555

Clio 1
( 1985 → 1998 )

1.2
(mot.) D7F 730

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0540 77 00 101 348

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 92 2411 77 00 107 044

1.2
(mot.) E7F 700/706/
708/750                     

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0540 77 00 101 348

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 60 92 2604 82 00 234 651

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 60 91 9444 77 00 738 987 S

1.4
(mot.) E7J 718/719/
754               
              

 Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0540 77 00 101 348

passend für / to fit

RENAULT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 623



Clio 1
( 1985 → 1998 )

1.4
(mot.) E7J 718/719/
754               

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 60 92 2604 82 00 234 651

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 60 91 9444 77 00 738 987 S

1.8
(mot.) F3P 710/714/
754/755/758             

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 60 92 2604 82 00 234 651

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 91 9413 77 00 110 563

1.8
(mot.) F7P 722             

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 60 92 2604 82 00 234 651

passend für / to fit

RENAULT

624 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Clio 2
( 1998 →  )

1.2
(mot.) D7F 710/720

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0540 77 00 101 348

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 92 2411 77 00 107 044

1.2
(mot.) E7J 780

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0540 77 00 101 348

1.4
(mot.) K4J 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 60 92 1005 77 00 107 555

1.6
(mot.) K4M 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 60 92 1005 77 00 107 555

1.6
(mot.) K4M 744/745

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0540 77 00 101 348

2.0
(mot.) F4R 730

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0540 77 00 101 348

passend für / to fit

RENAULT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 625



Espace 2
( 1991 → 1996 )

2.2
(mot.) J7T 772/773

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 91 9425 77 00 671 408

Espace 3
( 1996 → 2002 )

2.0
(mot.) F3R 728/729

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192 Stirnseitig/
front side

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0539 77 03 087 191 Getriebeseitig/
transmission-side

2.0
(mot.) F4R                   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 60 92 1005 77 00 107 555 → 12/00

3.0
(mot.) L7X 727

         
Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 62 91 9098 96 35 323 080

Kangoo
( 1998 →  )

1.2
(mot.) D7F 710/720

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0540 77 00 101 348

passend für / to fit

RENAULT
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Kangoo
( 1998 →  )

1.2
(mot.) D7F 710/720

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 92 2411 77 00 107 044

1.4
(mot.) E7J 634/635

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0540 77 00 101 348

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 60 92 2604 82 00 234 651

1.6
(mot.) K4M 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 60 92 1005 77 00 107 555

Laguna 1
( 1993 → 2001 )

1.8
(mot.) F3P 720/724/
670/678

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192 Stirnseitig/
front side

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0539 77 03 087 191 Getriebeseitig/
transmission side

1.8
(mot.) F4P 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 60 92 1005 77 00 107 555

passend für / to fit

RENAULT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 627



Laguna 1
( 1993 → 2001 )

2.0
(mot.) F3R 722/723

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192 Stirnseitig/
front side

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0539 77 03 087 191 Getriebeseitig/
transmission-side

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 91 9413 77 00 110 563

2.0
(mot.) F4R 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 60 92 1005 77 00 107 555

3.0
(mot.) L7X 700/701

         
Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 62 91 9098 96 35 323 080

Laguna 2
( 2001 →  )

1.6
(mot.) K4M 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 60 92 1005 77 00 107 555

passend für / to fit

RENAULT
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Laguna 2
( 2001 →  )

3.0
(mot.) L7X 731

         
Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 62 91 9098 96 35 323 080

Master 1
( 1980 → 1998 )

2.2
(mot.) J7T 782/788

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 91 9425 77 00 671 408

Megane 1
( 1996 →  )

1.4
(mot.) E7J 624/764

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 60 91 9444 77 00 738 987 S

1.4
(mot.) K4J 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 60 92 1005 77 00 107 555

1.6
(mot.) K7M 702/703/
720/790                     

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 60 92 2121 82 00 096 805 07/98 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0540 77 00 101 348

passend für / to fit

RENAULT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 629



Megane 1
( 1996 →  )

1.6
(mot.) K7M 702/703/
720/790                     

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 60 91 9444 77 00 738 987 S

1.6
(mot.) K4M 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 60 92 1005 77 00 107 555

1.8
(mot.) F4P 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 60 92 1005 77 00 107 555

2.0
(mot.) F3R 750/751

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192 Stirnseitig/
front side

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0539 77 03 087 191 Getriebeseitig/
transmission-side

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 91 9413 77 00 110 563 (mot.) F3R 750

2.0
(mot.) F7R 710/714

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192 → 12/02 

passend für / to fit

RENAULT

630 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Megane 1/ Scenic
( 1996 → 2003 )

1.4
(mot.) E7J 764

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 60 92 2604 82 00 234 651

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 60 91 9444 77 00 738 987 S

1.6
(mot.) K7M 702/703/720

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 60 92 2121 82 00 096 805

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 60 92 2604 82 00 234 651

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 60 91 9444 77 00 738 987 S

2.0
(mot.) F3R 750/751

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 91 9413 77 00 110 563

passend für / to fit

RENAULT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 631



R5
( 1984 → 1996 )

1.0/1.4
(mot.) C1C/C1E/C1G/
C1J/C2J/C3J            

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

1.7
(mot.) F2N 740/742
 F3N 702/716/717            

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192 Stirnseitig/
front side

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0539 77 03 087 191 Getriebeseitig/
transmission-side

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 91 9413 77 00 110 563

R9
( 1984 → 1996 )

1.1
(mot.) C1E 750/752/
754/760/762/792

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0141 77 00 723 967

R11
( 1983 → 1989 )

1.1
(mot.) C1E 715

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0141 77 00 723 967

passend für / to fit

RENAULT

632 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



R19 1
( 1988 → 1992 )

1.4
(mot.) C2J 772
C3J 710

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0141 77 00 723 967

1.7
(mot.) F3N 740/741/
742/743
              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192 Stirnseitig/
front side

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0539 77 03 087 191 Getriebeseitig/
transmission side

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 91 9413 77 00 110 563

1.8
(mot.) F7P 704

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 60 92 2604 82 00 234 651

R19 2
( 1992 → 1996 )

1.4
(mot.) C3J 710

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0141 77 00 723 967

passend für / to fit

RENAULT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 633



R19 2
( 1992 → 1996 )

1.4
(mot.) F3N 740/741/743

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192 Stirnseitig/
front side

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0539 77 03 087 191 Getriebeseitig/
transmission-side

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 91 9413 77 00 110 563

1.8
(mot.) F7P 704

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

1.8
(mot.) F3P 682/700/
706/760/765

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192 Stirnseitig/
front side

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0539 77 03 087 191 Getriebeseitig/
transmission-side

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 91 9413 77 00 110 563

passend für / to fit

RENAULT

634 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



R 25
( 1984 → 1993 )

2.2
(mot.) J7T 706/707/708
714/715/730/731/732

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 91 9425 77 00 671 408

Safrane 2
( 1996 → 2000 )

2.2
(mot.) J7T 760/761/762

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 91 9425 77 00 671 408

2.9
(mot.) L7X 713

         
Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 62 91 9098 96 35 323 080

Scenic
( 1999 →  )

1.4
(mot.) K4J 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 60 92 1005 77 00 107 555

1.6
(mot.) K4M 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 60 92 1005 77 00 107 555

passend für / to fit

RENAULT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 635



Scenic
( 1999 →  )

2.0
(mot.) F4R 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 60 92 1005 77 00 107 555

Traffic 1
( 1980 → 1989 )

1.7
(mot.) F1N 724

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

Traffic 2
( 1989 →  )

1.7
(mot.) F1N 724

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

2.0
(mot.) F4R 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 60 92 1005 77 00 107 555

Twingo
( 1993 →  )

1.2
(mot.) D7F 700/701/
702/704

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 60 91 0540 77 00 101 348

passend für / to fit

RENAULT
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Twingo
( 1993 →  )

1.2
(mot.) D7F 700/701/
702/704

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 92 2411 77 00 107 044

Vel Satis
( 2002 →  )

2.0
(mot.) F4R 

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 60 92 2121 82 00 096 805

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 60 92 1005 77 00 107 555

passend für / to fit

RENAULT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 637



9-3
( 1998 → 2002 )

2.0/2.3
(mot.) B204E/i/L/R/
B205E/L/R/B234i/B235R

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 57 91 9591 91 86 073

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 57 91 9948 59 55 794

9-5
( 1998 →  )

alle/all
4 Zylinder/cylinder

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 57 91 9591 91 86 073

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 57 91 9948 59 55 794

alle/all
6 Zylinder/cylinder

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 40 90 5102 45 03 983

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 40 90 2741 90 410 741

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

40 91 7386

40 91 7387

45 00 849

45 00 864

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 16x 40 90 6543 45 01 060

passend für / to fit

SAAB
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900
( 1986 → 1993 )

2.0/2.1
(mot.) B202/212

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 57 91 9591 91 86 073

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 57 91 9948 59 55 794

900
( 1994 → 1998 )

alle/all
4 Zylinder/cylinder

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 57 91 9591 91 86 073

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 57 91 9948 59 55 794

900
( 1994 → 1997 )

alle/all
6 Zylinder/cylinder

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 40 90 5102 45 03 983

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0006 91 17 905 95 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 40 90 2741 90 410 741

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

40 91 7386

40 91 7387

45 00 849

45 00 864

  

passend für / to fit

SAAB

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 639



900
( 1994 → 1997 )

alle/all
6 Zylinder/cylinder

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 16x 40 90 6543 45 01 060

9000
( 1985 → 1993 )

2.0/2.3
(mot.) B202/234

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 57 91 9591 91 86 073 90 → 93

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 57 91 9948 59 55 794

9000
( 1994 → 1998 )

alle/all
4 Zylinder/cylinder

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 57 91 9591 91 86 073

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 57 91 9948 59 55 794

alle/all
6 Zylinder/cylinder

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 40 90 5102 45 03 983

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0006 91 17 905

passend für / to fit

SAAB

640 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



9000
( 1994 → 1998 )

alle/all
6 Zylinder/cylinder

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 40 90 2741 90 410 741

              
 Ventil  

valve 12x 40 91 7386 45 00 849   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 40 90 6543 45 01 060

passend für / to fit

SAAB

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 641



Alhambra
( 1996  →  )

1.8 
(mot.) AJH/AWC

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F (mot.) AJH

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

30 18 0004

30 18 0005

058 109 309 F

058 109 309 E

   

2.0 
(mot.) ADY

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

 

2.8 
(mot.) AYL

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 92 2036 022 103 384 D S1

passend für / to fit

SEAT

642 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Arosa
( 1997  →  )

1.0 
(mot.) AER/ALL/
           ANV/ALD

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A (mot.) AER/ALL

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 1x 30 18 0003 050 109 309 J (mot.) AER

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) AER

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A (mot.) AER/ALL

1.4
(mot.) AEX/APQ

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A (mot.) AEX

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 1x 30 18 0003 050 109 309 J (mot.) AEX

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) AEX

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A

              
 Ventil  

valve 4x 30 34 0010 030 109 601 AH  

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 643



Arosa
( 1997  →  )

1.4
(mot.) AEX/APQ

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 90 1799 032 103 384 (mot.) AEX

Cordoba
( 1993  → 2002 )

1.0
(mot.) AER

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 1x 30 18 0003 050 109 309 J

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A

1.4
(mot.) ABD/AEX/
           AKV/APQ

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A (mot.) ABD/AEX/AKV

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J (mot.) ABD/AEX/AKV

passend für / to fit

SEAT

644 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Cordoba
( 1993  → 2002 )

1.4
(mot.) ABD/AEX/
           AKV/APQ

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) ABD/AEX/AKV

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A (mot.) AEX/APQ/AKV

              
 Ventil  

valve 4x 30 34 0010 030 109 601 AH
 

(mot.) AEX/APQ/AKV

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 90 1799 032 103 384 (mot.) AEX/AKV

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B
(mot.) ABD

→ 96 

1.4
(mot.) AFH

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

1.4
(mot.) AKK/ANW

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 4x 30 34 0010 030 109 601 AH  (mot.) ANW

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 645



Cordoba
( 1993  → 2002 )

1.6
(mot.) 1F/ABU/AEE

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal
1x

1x

32 90 7075

32 90 3598

030 103 085 A

026 103 085 F

(mot.) ABU/AEE

(mot.) 1F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

              
 Ventil  

valve 4x 30 34 0010 030 109 601 AH   (mot.) AEE

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 90 1799 032 103 384 (mot.) ABU

1.6
(mot.) AFT

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

1.8
(mot.) ABS/ADZ

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5290 026 198 025 A

passend für / to fit

SEAT

646 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Cordoba
( 1993  → 2002 )

1.8
(mot.) ABS/ADZ

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) ABS 
→ 935645

935646 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) ADZ
→ 001109

001110 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

1.8
(mot.) AQX

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

1.8 
(mot.) ADL

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 30 18 0003 050 109 309 J

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 647



Cordoba
( 1993  → 2002 )

1.8 
(mot.) ADL

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

16x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 32 91 0669 051 103 419

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 90 2180 027 103 385 C 94 →

2.0
(mot.) 2E/AGG

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5558 048 103 383 B 96 →

2.0
(mot.) ABF

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

passend für / to fit

SEAT

648 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Cordoba
( 1993  → 2002 )

2.0
(mot.) ABF

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 30 18 0003 050 109 309 J

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

16x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 32 91 0669 051 103 419

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 90 2180 027 103 385 C

Ibiza
( 1984  → 2002 )

1.0
(mot.) AER

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

1.0
(mot.) AAU

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 649



Ibiza
( 1984  → 2002 )

1.0
(mot.) AAU

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Ventil  

valve 4x 32 92 1234 030 109 601 N
 

            
(ch.) 6K-ZR000001 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.3
(mot.) AAV

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(ch.) →  6KZR000100

(ch.) 6KZR0001001 →
              

 Ventilführung  
valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.4
(mot.) ABD/AEX/
           AKV/APQ

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A (mot.) ABD/AEX/AKV

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J (mot.) ABD/AEX/AKV

passend für / to fit

SEAT

650 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Ibiza
( 1984  → 2002 )

1.4
(mot.) ABD/AEX/
           AKV/APQ

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) ABD/AEX/AKV

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A (mot.) AEX/APQ/AKV

              
 Ventil  

valve 4x 30 34 0010 030 109 601 AH
 

(mot.) AKV/APQ

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 90 1799 032 103 384 (mot.) AEX/AKV

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B
(mot.) ABD

→ 96 

1.4 
(mot.) AFH

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

1.6 
(mot.) 1F/AEE

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F (mot.) 1F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J (mot.) 1F

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 651



Ibiza
( 1984  → 2002 )

1.6 
(mot.) 1F/AEE

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A (mot.) AEE

              
 Ventil  

valve 4x 30 34 0010 030 109 601 AH  (mot.) AEE

1.8 
(mot.) ABS/ADZ

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) ABS 
→ 935645

935646 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) ADZ
→ 001109

001110 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

1.8 
(mot.) ADL

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

passend für / to fit

SEAT

652 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Ibiza
( 1984  → 2002 )

1.8 
(mot.) ADL

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 30 18 0003 050 109 309 J

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 027 109 675

 

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 32 91 0669 051 103 419

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 90 2180 027 103 385 C

2.0
(mot.) 2E/AGG

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) 2E
→ 565664

565665 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) AGG

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A  

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 653



Ibiza
( 1984  → 2002 )

2.0 
(mot.) ABF

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 30 18 0003 050 109 309 J

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 027 109 675

 

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 32 91 0669 051 103 419

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 90 2180 027 103 385 C

Inca
( 1995  →  )

1.4 
(mot.) AEX/AKV/APQ

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J (mot.) AEX/AKV

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) AEX/AKV

passend für / to fit

SEAT

654 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Inca
( 1995  →  )

1.4 
(mot.) AEX/AKV/APQ

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A (mot.) AER/ALL

              
 Ventil  

valve 4x 30 34 0010 030 109 601 AH  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 90 1799 032 103 384 (mot.) AEX/AKV

1.4 
(mot.) AUA

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 32 92 2342 030 109 423

1.6 
(mot.) 1F/AEE

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5290 026 198 025 A (mot.) 1F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 ,050 109 309 J

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) AEE

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 655



Inca
( 1995  →  )

1.6 
(mot.) 1F/AEE

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 027 109 675 (mot.) 1F

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A (mot.) 1F

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A (mot.) AEE

              
 Ventil  

valve 4x 30 34 0010 030 109 601 AH   (mot.) AEE

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (mot.) 1F

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 90 1799 032 103 384 (mot.) AEE

Toledo
( 1991 → 1998 )

1.6
(mot.) 1F/AFT

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5290 026 198 025 A (mot.) 1F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 ,050 109 309 J

passend für / to fit

SEAT

656 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Toledo
( 1991 → 1998 )

1.6
(mot.) 1F/AFT                     

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.6
(mot.) ABN/EZ                     

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5290 026 198 025 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) ABS/ADZ                     

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5290 026 198 025 A

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 657



Toledo
( 1991 → 1998 )

1.8
(mot.) ABS/ADZ                     

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) ABS 
→ 935645

935646 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) ADZ
→ 001109

001110 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5558 048 103 383 B

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8 
(mot.) KR                     

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 30 18 0003 050 109 309 J

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

16x

16x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

 → 96

 97 →

passend für / to fit

SEAT

658 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Toledo
( 1991 → 1998 )

1.8 
(mot.) KR                     

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 32 91 0665 027 103 419 → 96

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 90 2180 027 103 385 C

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 659



Fabia
( 1999 →  )

1.0 
(mot.) AQV/ARV/ATY

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

1.2 
(mot.) AWY/AZQ

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 32 92 2342 030 109 423

              
 Ventil  

valve 4x 30 22 0004 030 109 611 T     (mot.) AWY 

1.4 
(mot.) AZE/AZF/AME/
           AQW/ATZ

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

1.4 
(mot.) AUA/BBY

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 32 92 2342 030 109 423

passend für / to fit

SKODA

660 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Fabia
( 1999 →  )

2.0 
(mot.) AQY/AZL

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 078 109 601 B      (mot.) AZL 

Felicia
( 1994 → 2001  )

1.3 
(mot.) AMG/135B/                                                                                           
           AMH/136B

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

1.6
(mot.) AEE

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0010

30 92 1028

030 109 601 AH

032 109 611 G

   

Octavia
( 1996 →  )

1.4
(mot.) AMD/AXP

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

passend für / to fit

SKODA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 661



Octavia
( 1996 →  )

1.4
(mot.) AMD/AXP

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 32 92 2342 030 109 423 (mot.) AXP

1.6
(mot.) AEE

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0010

30 92 1028

030 109 601 AH

032 109 611 G

   

1.6
(mot.) AEH/AKL

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0667 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 078 109 601 B       

1.6
(mot.) AVU

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

passend für / to fit

SKODA

662 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Octavia
( 1996 →  )

1.8
(mot.) AGN

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

   

1.8 
(mot.)  ARX/AUM/
AUQ/  AGU/ARZ                     

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 
12x

8x

30 34 0009

32 92 1034

058 109 601 C

058 109 611 E

   

2.0
(mot.) APK/AQY

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 078 109 601 B      

Superb
( 1996 →  )

1.8
(mot.) AWT

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0009

32 92 1034

058 109 601 C

058 109 611 E

   

passend für / to fit

SKODA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 663



Superb
( 1996 →  )

2.0
(mot.) AZM

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 078 109 601 B      

2.8 
(mot.) AMX

              
 Ventil  

valve 
18x

12x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

   

              
 Zylinderkopfschraube   

zylinder head srew                16x 32 91 0667 078 103 585 K

passend für / to fit

SKODA

664 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Bora
( 1998  →  )

1.6
(mot.) AEH/APF/AKL

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 078 109 601 B  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 91 4356 06A 103 384 C
(mot.) AEH

(mot.) APF/AKL  →

1.8
(mot.) AGN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

30 18 0004

30 18 0005

058 109 309 F

058 109 309 E

 

              
 Ventil  

valve 
12x

8x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 91 4356 06A 103 384 C

1.8 
(mot.) AGU/AUM

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 665



Bora
( 1998  →  )

1.8 
(mot.) AGU/AUM

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

30 18 0004

30 18 0005

058 109 309 F

058 109 309 E

 

              
 Ventil  

valve 
12x

8x

30 34 0009

32 92 1034

058 109 601 C

058 109 611 E

   
(mot.) AGU

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 91 4356 06A 103 384 C

2.0 
(mot.) APK/AQY/AZG/
           AZH/AZJ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J (mot.) APK/AQY

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 078 109 601 B  

2.3
(mot.) AGZ/AQN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap

1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD (mot.) AGZ

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 91 4344 021 103 384 G S2 (mot.) AGZ

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 92 2034 022 103 384 D S1 (mot.) AQN

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

666 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Bora
( 1998  →  )

2.8 V6
(mot.) AQP/AUE/BDE

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 92 2036 022 103 384 D S2 (mot.) AQP/AUE

Caddy 1
( 1982  → 1992 )

1.5
(mot.) JB

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 90 3040 049 109 101 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 667



Caddy 1
( 1982  → 1992 )

1.5
(mot.) JB

Einstellscheiben   
valve adjuster discss 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.6
(mot.) EW

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD  

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

668 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Caddy 1
( 1982  → 1992 )

1.6
(mot.) EW

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

     

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9954

30 91 9956

035 109 601 F

035 109 601 K

(1)          

(2)

      (1)  (ch.) → 14-F-020 000              (2)  (ch.) 14-G-000 001  → 
             

             

                                                     
     

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) JH

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 669



Caddy 1
( 1982  → 1992 )

1.8
(mot.) JH

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD  

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 78 0001 131 405 361 F (mot.) AKU/AEX

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

670 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Caddy 2
( 1995  → 2004 )

1.4
(mot.) AEX/AKV/
           APQ/AUD

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5394 030 103 483 K (mot.) AKV/AEX/APQ

       Nockenwellendichtring
camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A (mot.) AEX

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J (mot.) AEX

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) AEX

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A (mot.) AEX/AKV

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0010

30 92 1028

030 109 601 AH

032 109 611 G

  
ex. (mot.) AUD

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1002

30 92 1016

030 109 601 AL

030 109 611 T

  
(mot.) AUD

1.6
(mot.) AEE/1F

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5394 030 103 483 K

96 →

(mot.) AEE 

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F (mot.) 1F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 671



Caddy 2
( 1995  → 2004 )

1.6
(mot.) AEE/1F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J (mot.) 1F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

20 90 3281

30 34 0001

027 109 675

026 109 675

(mot.) AEE

(mot.) 1F

              
 Ventilführung  

valve guide
8x

8x

32 91 0666

30 91 0007

032 103 419 A

056 103 419 A

(mot.) AEE

(mot.) 1F    

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0010

30 92 1028

030 109 601 AH

032 109 611 G

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 90 1799 032 103 384

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

Corrado
( 1989  → 1995 )

1.8
(mot.) KR

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5288 027 198 025 (mot.) → 170 107

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0001 034 109 309 AD

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

672 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Corrado
( 1989  → 1995 )

1.8
(mot.) KR

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 32 91 0665 027 103 419 (mot.) → 125 737

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 90 2180 027 103 385 C

1.8 
(mot.) PG

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5288 027 198 025

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 50 S 009 000

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 673



Corrado
( 1989  → 1995 )

2.0
(mot.) 2E/ADY

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Stößel  
cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) 2E 
→ 565 664

565 665 →

         Stößel  
cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) ADY 
→ 000 778

000 779 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

(mot.) 2E 

→ 565 664

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

(mot.) ADY 

→ 000 778

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

32 90 3161

20 90 3281

113 109 651 A

027 109 675

(mot.) 2E 
 → 565 664

 565 665 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

32 90 3161

20 90 3281

113 109 651 A

027 109 675

(mot.) ADY 
→ 000 778

000 779 →

              
 

Ventilführung  
valve guide

8x

8x

30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) 2E 
→ 565 664

565 665 →

              
 

Ventilführung  
valve guide

8x

8x

30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) ADY 
→ 000 778

000 779 →

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

674 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Corrado
( 1989  → 1995 )

2.0
(mot.) 2E/ADY

              
 

Ventil  
valve 4x 30 92 1040 078 109 601 B   

 
 (mot.) 2E 

       → 565 664
         

(mot.) ADY
       → 000 779

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9962 053 109 611   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5558 048 103 383 B
(mot.) ADY

(ch.) → 50 S 009 000

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B
(mot.) ADY

(ch.) → 50 S 009 000

2.0
(mot.) 9A

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5288 027 198 025 (mot.) →  931 460

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

16x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
16x

16x

32 91 0665

32 91 0669

027 103 419

051 103 419

→ 93 

94 →

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 675



Corrado
( 1989  → 1995 )

2.0
(mot.) 9A

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x
32 90 2180

30 91 9960

027 103 385 C

053 103 385

(mot.) → 131 262

(mot.) 131 263 →

2.9
(mot.) ABV

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5396 021 103 483 B (mot.) → 140 000

         
Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 32 91 0665 027 103 419 (mot.) → 125 737

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 90 2082 021 103 384 G S1

Derby
( 1975  → 1981 )

0.9
(mot.) HA

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

676 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Derby
( 1975  → 1981 )

0.9
(mot.) HA

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5546 052 103 383 AB 80 →

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S (ch.) 867 2309 755 →

1.0
(mot.) GL

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 99 91 0668 049 103 419  

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S (ch.) 867 2309 755 →

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 677



Derby
( 1975  → 1981 )

1.1
(mot.) HB

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5546 052 103 383 AB  80 →

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S (ch.) 867 2309 755 →

1.3
(mot.) HH/HK/GK

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

678 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Derby
( 1975  → 1981 )

1.3
(mot.) HH/HK/GK

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S (ch.) 867 2309 755 →

Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1992 )

1.1
(mot.) FA/GG

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E 75 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   → 80 

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5546 052 103 383 AB 80 →

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S 77 →

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 679



Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1992 )

1.1
(mot.) FJ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5546 052 103 383 AB

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S

1.3
(mot.) GF

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

680 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1992 )

1.3
(mot.) GF

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   → 80 

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5546 052 103 383 AB 80 →

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S

Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1992 )

1.5
(mot.) JB

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0003 049 109 101 N

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 681



Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1992 )

1.5
(mot.) JB

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

1.5
(mot.) JB

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  
81 →

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

682 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1982 )

1.5
(mot.) JB

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5542 049 103 383 K 80 →

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S → 78

1.5
(mot.) FH

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 683



Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1982 )

1.5
(mot.) FH

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.6
(mot.) FP

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 31 0003 049 109 101 N

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

684 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1982 )

1.6
(mot.) FP

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S 77 →  

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 685



Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1982 )

1.6
(mot.) EG

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 90 3040 049 109 101 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

686 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1982 )

1.6
(mot.) EG

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  
81 →

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5542 049 103 383 K 80 →

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S → 78

1.8
(mot.) DX

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 31 0003 049 109 101 N

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 687



Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1982 )

1.8
(mot.) DX

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  
81 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

688 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 1 Cabrio
( 1979  → 1994 )

1.5
(mot.) JB

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 31 0003 049 109 101 N

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5542 049 103 383 K 80 →

1.6
(mot.) RE

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 689



Golf 1 Cabrio
( 1979  → 1994 )

1.6
(mot.) RE

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9962 053 109 611

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

690 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 1 Cabrio
( 1979  → 1994 )

1.6
(mot.) RE

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.6
(mot.) EW

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD  

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 691



Golf 1 Cabrio
( 1979  → 1994 )

1.6
(mot.) EW

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

 

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9954

30 91 9956

035 109 601 F

035 109 601 K

 (ch.) → 15 F 035 000 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.6
(mot.) EG

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0003 049 109 101 N

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

692 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 1 Cabrio
( 1979  → 1994 )

1.6
(mot.) EG

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5542 049 103 383 K 80 →

1.8
(mot.) EX

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD 96 →

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A → 95 

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 693



Golf 1 Cabrio
( 1979  → 1994 )

1.8
(mot.) EX

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

 

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9954

30 91 9956

035 109 601 F

035 109 601 K

 (ch.) → 15 F 035 000 

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9962 053 109 611   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) JH

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

694 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 1 Cabrio
( 1979  → 1994 )

1.8
(mot.) JH

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 180001 034 109 309 AD 96 →

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A → 95 

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 695



Golf 1 Cabrio
( 1979 → 1994 )

1.8
(mot.) JH

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A    86 →

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9962 053 109 611

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) 2H

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

696 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 1 Cabrio
( 1979  → 1994 )

1.8
(mot.) DX/EV/PB

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0003 049 109 101 N → 85

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD 96 →

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A → 95 

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 697



Golf 1 Cabrio
( 1979  → 1994 )

1.8
(mot.) DX/EV/PB

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

Golf 2 / Jetta 2
( 1983  → 1992 )

1.0
(mot.) GN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E 84 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 99 91 0668 049 103 419  

              
         Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5538 030 103 383 M

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

698 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 2 / Jetta 2
( 1984  → 1992 )

1.0
(mot.) GN

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S

1.0
(mot.) HZ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungsatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5292 030 103 483 B S

       Nockenwellendichtring
camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1006

30 92 1008

030 109 601 D

030 109 611 A

 

   

              
         Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5538 030 103 383 M

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 699



Golf 2 / Jetta 2
( 1984  → 1992 )

1.3
(mot.) HK/MH

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungsatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5292 030 103 483 B S

       Nockenwellendichtring
camshaft seal

1x

1x

32 90 7075

32 90 3598

030 103 085 A

026 103 085 F

(mot.) MH

(mot.) HK

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD (mot.) MH

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 99 91 0668 049 103 419  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1006

30 92 1008

030 109 601 D

030 109 611 A

 

   

              
         Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5538 030 103 383 M

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S (mot.) HK

1.3
(mot.) 2G/NZ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

700 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 2 / Jetta 2
( 1984  → 1992 )

1.3
(mot.) 2G/NZ

              

Ventildeckeldichtungsatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5292 030 103 483 B S (mot.) NZ

       Nockenwellendichtring
camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1006

30 92 1008

030 109 601 D

030 109 611 A

 

   

              
         Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5538 030 103 383 M

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.6
(mot.) PN/RF

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 701



Golf 2 / Jetta 2
( 1984  → 1992 )

1.6
(mot.) PN/RF

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9956

30 91 9962

035 109 601 K

053 109 611

   

1.6
(mot.) EZ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

702 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 2 / Jetta 2
( 1984  → 1992 )

1.6
(mot.) EZ

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

 

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9956

30 91 9962

035 109 601 K

053 109 611

   

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 703



Golf 2 / Jetta 2
( 1984  → 1992 )

1.6
(mot.) EZ

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) RH

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9956

30 91 9962

035 109 601 K

053 109 611

   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

704 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 2 / Jetta 2
( 1984  → 1992 )

1.8
(mot.) GU/RP

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 705



Golf 2 / Jetta 2
( 1984  → 1992 )

1.8
(mot.) GU/RP

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

 

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9954

30 91 9962

035 109 601 F

053 109 611

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) GX

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9954

30 91 9962

035 109 601 F

053 109 611

 

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Golf 2 / Jetta 2
( 1984  → 1992 )

1.8
(mot.) GX

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) RD/PF

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9962 053 109 611

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 707



Golf 2 / Jetta 2
( 1984  → 1992 )

1.8
(mot.) GZ/EV

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0003 049 109 101 N → 85

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         
Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

8x

8x

30 18 0010

99 18 0001

056 109 311 A

034 109 309 AD

→ 85

86 →

Einstellscheiben   
valve adjuster discss 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

708 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 2 / Jetta 2
( 1984  → 1992 )

1.8
(mot.) GZ/EV

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

 

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9962 053 109 611

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) PL

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0001 034 109 309 AD

1.8
(mot.) PL/KR

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 32 91 0665 027 103 419

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 709



Golf 2 / Jetta 2
( 1984  → 1992 )

1.8
(mot.) PL/KR

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 90 2180 027 103 385 C (ch.) → 1G-N-300 000 

1.8
(mot.) PG/1H

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5388 037 103 483 C (mot.) 1PG

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F (mot.) 1PG

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A     (mot.) 1PG

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (mot.) 1PG

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

710 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

1.4
(mot.) ABD/AEX

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungsatz     
valve cover gasket kit                   1x 32 91 5292 030 103 483 B S

(mot.) ABD

→ 95

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5394 030 103 483 K

(mot.) ABD 96 →

(mot.) AEX

       Nockenwellendichtring
camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

30 18 0003

99 18 0001

050 109 309 J

034 109 309 AD

(mot.) AEX

(mot.) ABD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

(mot.) ABD

→ 95

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

→ 92    
(mot.) ABD

 93 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) AEX

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A (mot.) AEX

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1006

30 92 1008

030 109 601 D

030 109 611 A

 
   (1)       

      (1)  (mot.) ABD   
 (ch.) → 1H-NW-500 000                            

                              (ch.) → 1H-NW-500 000

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1028 032 109 611 G         (mot.) AEX 

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 711



Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

1.4
(mot.) ABD/AEX

              
         Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5538 030 103 383 M
(mot.) ABD 

→ 95 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 90 1799 032 103 384 (mot.) AEX

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (mot.) ABD
                    

      
  (ch.) → 1H-SB-160 000                            

  (ch.) → 1H-S 640 000

1.6
(mot.) ABU/AEA/AEE

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungsatz     
valve cover gasket kit                   1x 32 91 5292 030 103 483 B S

(mot.) ABU

→ 95 

       Nockenwellendichtring
camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

30 18 0003

99 18 0001

050 109 309 J

034 109 309 AD

(mot.) AEA/AEE

(mot.) ABU

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) ABD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

1.6
(mot.) ABU/AEA/AEE

              
 Ventil  

valve 4x
30 34 0010

30 92 1030

030 109 601 AH

032 109 601 G

   (mot.) AEA/AEE

        (mot.) ABD     
              

 Ventil  
valve 4x 30 92 1028 032 109 611 G         

              
         Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5554 030 103 383 M (mot.) ABU 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 90 1799 032 103 384

1.6
(mot.) AEK

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) → 000 813

(mot.) 000 814→

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

(mot.) AEK

→ 000 813

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 000 813

(mot.) 000 814→

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) → 000 813

(mot.) 000 814→

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1040

30 91 9962

078 109 601 B

053 109 611

  (mot.) 000 814 →
  

  (mot.) → 000 813

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 713



Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

1.6
(mot.) AEK

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1040

30 91 9962

078 109 601 B

053 109 611

  (mot.) 000 814 →
  

  (mot.) → 000 813

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B
(ch.) → 1H-S-640-000

(ch.) → 1H-SB-160-000 

1.6
(mot.) AFT

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 078 109 601 B   

1.8
(mot.) AAM                     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

1.8
(mot.) AAM                     

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

99 91 5392

32 91 5386

026 198 025 C

051 103 483 A

(1) 
              
(2)

      (1) 
                                          

 (2)        
(ch.) → 1H-P-490-000                    (ch.) 1H-P-490 000 →   

           
       (ch.) → 1H-PB-140-000                  (ch.) 1H-PB-140-000 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) → 408 197

(mot.) 408 198 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 408 197

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 408 197

(mot.) 408 198 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 91 0007

32 91 0666

056 103 419 A

032 103 419 A

(mot.) → 408 197

(mot.) 408 198 →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9956

30 91 9962

030 109 601 D

030 109 611 A

   
(mot.) → 408 197

1.8
(mot.) ABS                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 715



Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

1.8
(mot.) ABS                     

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

99 91 5392

32 91 5386

026 198 025 C

051 103 483 A

(1) 
         
(2)

      (1) 
                                          

 (2)        
(ch.) → 1H-P-490-000                    (ch.) 1H-P-490 000 →   

           
       (ch.) → 1H-PB-140-000                  (ch.) 1H-PB-140-000 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) → 935 645

(mot.) 935 646 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 935 645

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 935 645

(mot.) 935 646 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 91 0007

32 91 0666

056 103 419 A

032 103 419 A

(mot.) → 935 645

(mot.) 935 646 →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9956

30 91 9962

030 109 601 D

030 109 611 A

   
       (mot.) → 935 645  

   

1.8
(mot.) ADZ                     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

1.8
(mot.) ADZ                     

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 001 109

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 001 109

(mot.) 001 110 →

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9962 053 109 611   (mot.) → 001 109

2.0
(mot.) 2E                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

32 91 5388

32 91 5386

037 103 483 C

051 103 483 A

(1) 
         
(2)

      (1) 
                                          

 (2)        
(ch.) → 1H-P-490-000                    (ch.) 1H-P-490 000 →   

           
       (ch.) → 1H-PB-140-000                  (ch.) 1H-PB-140-000 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) → 565 664

(mot.) 565 665 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 565 664

(mot.) 565 665 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1040

30 91 9962

078 109 601 B

053 109 611

  (mot.) 000 779 →
  

  (mot.) → 565 664

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 717



Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

2.0
(mot.) 2E                  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5558 048 103 383 B
(ch.) → 1H-S-640-000

(ch.) → 1H-SB-160-000

2.0
(mot.) ADY                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) → 000 778

(mot.) 000 779 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 000 778

(mot.) 000 779 →

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5558 048 103 383 B
(ch.) → 1H-S-640-000

(ch.) → 1H-SB-160-000

2.0
(mot.) AGG                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

2.0
(mot.) AGG                  

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 078 109 601 B  

2.0
(mot.) AKR                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 078 109 601 B  

2.0 
(mot.) ABF                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5288 027 198 025 → 94

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 027 109 675

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 719



Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

2.0 
(mot.) ABF                  

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 32 91 0669 051 103 419

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 91 9960 053 103 385

2.8 
(mot.) AAA                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5396 021 103 483 B

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 32 91 0665 027 103 419

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 90 2082 021 103 384 G S1

2.9 
(mot.) ABV                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 027 109 675

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

2.9 
(mot.) ABV                 

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 90 2082 021 103 384 G S1

Golf 4 
( 1998  → 2004 )

1.6
(mot.) AEH/APF/AKL

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B (mot.) AEH/AKL

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 078 109 601 B  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 91 4356 06A 103 384 C
(mot.) AEH

(mot.) 
APF/AKL  99  →

1.8
(mot.) AGN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

30 18 0004

30 18 0005

058 109 309 F

058 109 309 E

 

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 721



Golf 4 
( 1998  → 2004 )

1.8
(mot.) AGN

              
 Ventil  

valve 
12x

8x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 91 4356 06A 103 384 C

1.8
(mot.) AAM/ANN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

(mot.) AAM

(mot.) ANN 
019 501 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

(mot.) ANN 
→ 408 197

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9956 035 109 601 K    
 (mot.) AAM 

        → 408 197
   

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9962 1053 109 611   (mot.) AAM 

1.8 
(mot.) AGU/AGZ/AUM

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

722 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 4 
( 1998  → 2004 )

1.8 
(mot.) AGU/AGZ/AUM

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

8x

30 18 0004

30 18 0005

058 109 309 F

058 109 309 E

   
(mot.) AGU

              
 Ventil  

valve 
12x

8x

30 34 0009

32 92 1034

058 109 601 C

058 109 611 E

     

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 91 4356 06A 103 384 C

2.0
(mot.) AQY/APK

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 078 109 601 B  

2.3
(mot.) AGZ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 10x 32 91 0665 027 103 419

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 723



Golf 4 
( 1998  → 2004 )

2.3
(mot.) AGZ

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 91 4344 021 103 384 G S2

2.3
(mot.) AQN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 92 2034 022 103 384 D S1

2.8
(mot.) AQP/AUE/BDE

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 92 2036 022 103 384 D S2 (mot.) AQP/AUE

LT
( 1990  → 1996 )

2.0
(mot.) CH

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

724 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



LT
( 1990  → 1996 )

2.0
(mot.) CH

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 90 8065 046 103 385

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

2.3
(mot.) AGL

       

Nockenwelle  
camshaft

1x

1x

10 31 0004

10 31 0002

00A 109 101

00A 109 102

 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0010 00A 109 309

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 1x 10 34 0006 00A 198 675

2.4
(mot.) DL

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 725



LT
( 1990  → 1996 )

2.4
(mot.) DL

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
6x

6x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

 

2.4
(mot.) 1E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 24x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
6x

6x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

 

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 5746 068 103 384 S2

Lupo 
( 1999  → )

1.0
(mot.) ANV/AUC/ALD

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

726 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Lupo 
( 1999  → )

1.0
(mot.) ANV/AUC/ALD

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1000

30 92 1014

030 109 601 AK

030 109 611 S 

    
  

1.0
(mot.) ALL/AER

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1004

30 92 1012

030 109 601 AG

030 109 611 N

    
  

1.4
(mot.) AUD

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1002

30 92 1016

030 109 601 AL

030 109 611 T

    
  

New Beetle 
( 1998  → )

1.8 
(mot.) APH/AVC/
           AWU/AWV

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

10x

10x

30 18 0004

30 18 0005

058 109 309 F

058 109 309 E

    
  

              
 Ventil  

valve 
12x

8x

30 34 0009

32 92 1034

058 109 601 C

058 109 611 E

    
  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 727



New Beetle 
( 1998  → )

2.0
(mot.) AEG/AQY

              
 Ventil  

valve 8x 30 92 1040 058 109 601 C  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 91 4356 06A 103 384 C

2.3
(mot.) AQN

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 92 2034 022 103 384 D S1

Passat 1
( 1973  → 1980 )

1.3
(mot.) FY/ZA

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E 78 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 30 91 0007 056 103 419 A
        

 74 → 77

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

728 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 1
( 1973  → 1980 )

1.3
(mot.) FY/ZA

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S 78 →

1.3
(mot.) ZF

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         
Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 729



Passat 1
( 1973  → 1980 )

1.3
(mot.) ZF

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A
        

 74 → 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.5
(mot.) YJ/ZB/ZC

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

730 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 1
( 1973  → 1980 )

1.5
(mot.) YJ/ZB/ZC

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A
        

 74 → 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.6
(mot.) YP/YN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 90 3040 049 109 101 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         
Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 731



Passat 1
( 1973  → 1980 )

1.6
(mot.) YP/YN

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 8x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

   → 77

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.6
(mot.) YS

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 31 0003 049 109 101 N

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

732 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 1
( 1973  → 1980 )

1.6
(mot.) YS

         
Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 99 91 0668 049 103 419

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 733



Passat 2 / Santana
( 1980  →  1988 )

1.3
(mot.) FY

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E 78 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A
        

 

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9962 053 109 611  

              
         Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5538 030 103 383 M

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S

1.3
(mot.) EP/FZ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

32 91 5286

32 91 5538

052 103 483 E

026 198 025 A

(mot.) FZ  → 83
 
(mot.) EP

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

734 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

1.3
(mot.) EP/FZ

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         
Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A (mot.) EP

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

   → 84

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9962 053 109 611      (mot.) EP

              
         Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x
32 91 5540

32 91 5538

056 103 383 L

030 103 383 M

(mot.) EP  82 →
(mot.) FZ

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S (mot.) FZ  82 →

1.6
(mot.) PP/RF/RL

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5392 026 198 025 C 87 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 735



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

1.6
(mot.) PP/RF/RL

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A
        

 

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9956

30 91 9962

035 109 601 K

053 109 611

   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.6
(mot.) WV/YN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A  

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 90 3040 049 109 101 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         
Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

736 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

1.6
(mot.) WV/YN

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 99 91 0668 049 103 419

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5542 049 103 383 K 82 → 84

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 737



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

1.6
(mot.) YP

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A  

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 99 91 0668 049 103 419

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5542 049 103 383 K 82 → 

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

738 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

1.6
(mot.) YP

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) RM

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5392 026 198 025 C 87 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A
        

 

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9956

30 91 9962

035 109 601 K

053 109 611

   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 739



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

1.8
(mot.) DS/JN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A  

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         
Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

740 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

1.8
(mot.) DS/JN

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

   
(mot.) DS

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9956

30 91 9962

035 109 601 K

053 109 611

   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) DZ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A  

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 31 0003 049 109 101 N → 84 

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         
Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 741



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

1.8
(mot.) DZ

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 99 91 0668 049 103 419

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

742 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

1.9
(mot.) WN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D  

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 10x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

   

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 743



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

1.9
(mot.) WN

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5544 035 103 383 J 82 → 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 91 2653 049 103 385 S 82 → 

2.0
(mot.) JS

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D  

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         
Ventilstößel  
cam follower 10x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

744 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

2.0
(mot.) JS

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

10x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 10x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

30 91 9954

30 91 9962

035 109 601 F

053 109 611

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5556 034 103 383 AA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

2.2
(mot.) KX/KV

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 30 91 9954 034 198 025 D  

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 10x 30 34 0001 026 109 675

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 745



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

2.2
(mot.) KX/KV

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A
        

 

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

30 91 9956

30 91 9962

035 109 601 K

053 109 611

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5556 034 103 383 AA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

Passat 3
( 1988  → 1997 )

1.6
(mot.) 1F/EZ                     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5392 026 198 025 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A
        

 

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9956

30 91 9962

035 109 601 K

053 109 611

   

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

746 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 3
( 1988  → 1997 )

1.6
(mot.) 1F/EZ                     

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5556 034 103 383 AA

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.6
(mot.) AEK                     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A (ch.) 31-P-160 001 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         
Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.)  → 000 813 

(mot.)  000 814 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.)  → 000 813

(mot.)  000 814 →

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

8x

30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

  (mot.)  → 000 813

(mot.)  000 814 →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9962

30 92 1040

053 109 611

058 109 601 C

  (mot.)  000 814 → 

  (mot.)  → 000 813

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 91 4356 06A 103 384 C

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 747



Passat 3
( 1988  → 1997 )

1.6
(mot.) AFT                     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A (ch.) 31-P-160 001 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 058 109 601 C  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) AAM                     

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

99 91 5392

32 91 5386

026 198 025 C

051 103 483 A

(ch.) → 31-P-160 000 

(ch.) 31-P-160 001 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) → 408 197

(mot.) 408 198 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 408 197

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

748 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 3
( 1988  → 1997 )

1.8
(mot.) AAM                     

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 408 197

(mot.) 408 198 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 91 0007

32 91 0666

056 103 419 A

032 103 419 A

(mot.) → 408 197

(mot.) 408 198 →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9956

30 91 9962

030 109 601 D

030 109 611 A

   
(mot.) → 408 197

1.8
(mot.) ADZ                     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A (ch.) 31-P-160 001 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) → 011 565

(mot.) 011 566 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 011 565

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.)  → 011 565

(mot.)  011 566 →

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

8x

30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

  (mot.)  → 001 109

(mot.)  001 110  →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9956

30 91 9962

035 109 601 K

053 109 611

   

  
(mot.)  → 001 565

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 749



Passat 3
( 1988  → 1997 )

1.8
(mot.) ADZ                     

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) 3A-S-200 000

1.8
(mot.) ABS                     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A (ch.) 31-P-160 001 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) → 935 645

(mot.) 935 646 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 935 645

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.)  → 935 645

(mot.)  935 646 →

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

8x

30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

  (mot.)  → 935 645

(mot.)  935 646 →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9956

30 91 9962

035 109 601 K

053 109 611

   

  (mot.)  → 935 645

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

750 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 3
( 1988  → 1997 )

1.8
(mot.) RP                     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5392 026 198 025 C 87 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A
        

 

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9956 035 109 601 K
        

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) PF/PB                     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 99 91 5392 026 198 025 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 751



Passat 3
( 1988  → 1997 )

1.8
(mot.) PF/PB                     

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A
        

 

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9962 053 109 611
        

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) KR                     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5288 027 198 025

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
32 91 0665

32 91 0669

027 103 419

051 103 419

(ch.) → 31-P-160 000

(ch.) 31-P-160 001 →

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Passat 3
( 1988  → 1997 )

1.8
(mot.) KR                     

              
 Zylinderkopfschraube  

cylinder head srew                  10x 32 90 2180 027 103 385 C (ch.) 31-J-000 001 →

1.8
(mot.) PG                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5288 027 198 025

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

2.0
(mot.) AEP                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A (ch.) 31-P-160 001 →

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 753



Passat 3
( 1988  → 1997 )

2.0
(mot.) AEP                   

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) → 000 709

(mot.) 000 710 →

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 000 709

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.)  → 000 709

(mot.)  000 710 →

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

8x

30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

  (mot.)  → 000 709

(mot.)  000 710 →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1040

30 91 9962

078 109 601 B

053 109 611

  (mot.)  → 000 709

  (mot.)  000 710 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) 3A-S-200 000 →

2.0
(mot.) 2E                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x

32 91 5388

32 91 5386

037 103 483 C

051 103 483 A

(ch.) → 31-P-160 001 

(ch.) 31-P-160 001 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) → 565 664

(mot.) 565 665 →

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Passat 3
( 1988  → 1997 )

2.0
(mot.) 2E                  

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

(mot.)  → 565 664

(mot.)  565 665 →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1040

30 91 9962

078 109 601 B

053 109 611

  (mot.)  565 655 →

  (mot.)  → 565 664 

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5558 048 103 383 B (ch.) → 3A-S-200 000

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

2.0
(mot.) ADY                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) → 000 779

(mot.) 000 779 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.)  → 000 778

(mot.)  000 779 →

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.)  → 000 778

(mot.)  000 779 →

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 755



Passat 3
( 1988  → 1997 )

2.0
(mot.) ADY                  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1040

30 91 9962

078 109 601 B

053 109 611

  (mot.)  000 779→

  (mot.)  → 000 778 

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5558 048 103 383 B

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (ch.) → 3A-S-200 000

2.0
(mot.) AGG                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x

99 18 0001

30 18 0003

034 109 309 AD

050 109 309 J

(mot.) → 000 779

(mot.) 000 779 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventil  

valve 8x 30 92 1040 058 109 601 C  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Passat 3
( 1988  → 1997 )

2.0
(mot.) 9A                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5288 027 198 025

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
32 91 0665

32 91 0669

027 103 419

051 103 419

(ch.) → 31-P-160 000

(ch.) 31-P-160 001 →

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5558 048 103 383 B (ch.) → 3A-S-200 000

              
 Zylinderkopfschraube  

cylinder head srew                  10x 32 90 2180 027 103 385 C (ch.) 31-J-000 001 →

2.0
(mot.) ABF                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5288 027 198 025

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 757



Passat 3
( 1988  → 1997 )

2.0
(mot.) ABF                 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0669 051 103 419

2.8 
(mot.) AAA                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5396 021 103 483 B

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 32 91 0665 027 103 419

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 90 2082 021 103 384 G S1

Passat 4
( 1997  →  )

1.6 
(mot.) AHL/ANA/ARM                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Passat 4
( 1997  →  )

1.6 
(mot.) AHL/ANA/ARM                  

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5396 021 103 483 B

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 058 109 601 C  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 91 4356 06A 103 384 C

1.6
(mot.) ALZ            

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0009

32 92 1034

058 109 601 C

058 109 611 E

   

1.8
(mot.) AWT            

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
12x

8x

30 34 0009

32 92 1034

058 109 601 C

058 109 611 E

   

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 759



Passat 4
( 1997  →  )

1.8 
(mot.) ADR/APT/ARG                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0005 058 109 309 E (mot.) ADR

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 91 4344 058 103 385 B

1.8 
(mot.) AEB/AMB/APV              

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0005 058 109 309 E (mot.) AEB

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0009

32 92 1034

058 109 601 C

058 109 611 E

   

       
 

Zylinderkopfschraube   
cylinder head srew                 1x 32 91 4344 021 103 384 G S2

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Passat 4
( 1997  →  )

2.0
(mot.) ALT      

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
12x

8x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

   

2.3
(mot.) AGZ            

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

       
 

Zylinderkopfschraube   
cylinder head srew                 1x 32 91 4344 021 103 384 G S2

2.3
(mot.) AZX     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
12x

8x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

   

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 92 2034 022 103 384 D S1

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 761



Passat 4
( 1997  →  )

2.8
(mot.) AMX      

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
18x

12x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

   

2.8
(mot.) ACK/APR            

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0005 058 109 309 E (mot.) ACK

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0009

32 92 1036

058 109 601 C

058 109 611 M

   

4.0
(mot.) BDN      

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

Polo 1
( 1975  → 1981  )

0.9
(mot.) HA

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Polo 1
( 1975  → 1981 )

0.9
(mot.) HA

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5546 052 103 383 AB 80 →

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S (ch.) 867 2309 755 →

1.1
(mot.) HB

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 763



Polo 1
( 1975  → 1981 )

1.1
(mot.) HB

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5546 052 103 383 AB  80 →

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S (ch.) 867 2309 755 →

1.3
(mot.) HH

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S (ch.) 867 2309 755 →

Polo 2
( 1982  → 1994  )

1.3
(mot.) MH

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Polo 2
( 1982  → 1994 )

1.3
(mot.) MH

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 8x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1006

30 92 1008

058 109 601 C

058 109 611 M

   

1.3
(mot.) AAV/2G/NZ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungsatz     
valve cover gasket kit                    1x 32 91 5292 030 103 483 B S

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

→ 92 

93 →
              

 Ventilführung  
valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A

(mot.) AAV

        
 → 92

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1006 058 109 601 C   
 

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Polo 2
( 1982  → 1994 )

1.3
(mot.) AAV/2G/NZ

              
 Ventil  

valve 4x
30 92 1010

30 92 1008

030 109 611 D

030 109 611 A
  

              
         Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5538 030 103 383 M

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.3
(mot.) HH

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S (ch.) 867 2309 755 →

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Polo 3
( 1995  →  2002 )

1.0
(mot.) AEV

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungsatz     
valve cover gasket kit                    1x 32 91 5292 030 103 483 B S

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

32 92 1034

30 92 1010

030 109 601 N

030 109 611 D

   

              
         Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5538 030 103 383 M

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.0
(mot.) ALL/AER

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1004

30 92 1012

030 109 601 AG

030 109 611 N

    
  

passend für / to fit
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Polo 3
( 1995  →  2002 )

1.3
(mot.) ADX

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungsatz     
valve cover gasket kit                    1x 32 91 5292 030 103 483 B S

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A (ch.) → 6N-Y-500 00 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 90 1799 032 103 384

1.4
(mot.) AEX

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungsatz     
valve cover gasket kit                    1x 32 91 5394 030 103 483 K

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1010

30 92 1028

030 109 601 AH

032 109 611 G

    
  

passend für / to fit
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Polo 3
( 1995  →  2002 )

1.4
(mot.) AEX

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 90 1799 032 103 384

1.4
(mot.) AKV/APQ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5394 030 103 483 K

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A (mot.) AKV

1.4
(mot.) AFH

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

1.6
(mot.) AEA/AEE

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5394 030 103 483 K 

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 769



Polo 3
( 1995  →  2002 )

1.6
(mot.) AEA/AEE

         
Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A (ch.) → 6N-Y-500 00 

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0010

30 92 1028

030 109 601 AH

032 109 611 G

   

   (mot.) AKV

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 90 1799 032 103 384

Polo 4
( 2002  →  )

1.6
(mot.) AEX/AKV/                     
ANX/APQ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungsatz     
valve cover gasket kit                    1x 32 91 5394 030 103 483 K

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) AEX

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1002

30 92 1016

030 109 601 AL

030 109 611 T

    
  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

770 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Polo 4
( 2002  →  )

1.6
(mot.) AEX/AKV/                     
ANX/APQ

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10 30 90 1799 032 103 384

1.6
(mot.) AEE/ALM

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungsatz     
valve cover gasket kit                    1x 32 91 5394 030 103 483 K

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0666 032 103 419 A (mot.) AEE 

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0010

30 92 1028

030 109 601 AH

032 109 611 G

   

   (mot.) AEE

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 30 90 1799 032 103 384

1.6
(mot.) AFT

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 771



Polo 4
( 2002  →  )

1.6
(mot.) AFT

              
 Ventil  

valve 8x 30 92 1040 058 109 601 C  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

Scirocco 2
( 1980  → 1992 )

1.3
(mot.) GF

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5286 052 103 483 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5546 052 103 383 AB

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

772 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Scirocco 2
( 1980  → 1992 )

1.5
(mot.) JB

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0003 049 109 101 N

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         
Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 773



Scirocco 2
( 1980  → 1992 )

1.5
(mot.) JB

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5542 049 103 383 K

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S

1.6
(mot.) EW

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

774 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Scirocco 2
( 1980  → 1992 )

1.6
(mot.) EW

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

     86  →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9954

30 91 9956

035 109 601 F

035 109 601 K

(1)          

(2)

      (1)  (ch.) → 14-F-020 000              (2)  (ch.) 14-G-000 001 →
              

             

                                                     
     

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 775



Scirocco 2
( 1980  → 1992 )

1.6
(mot.) EG

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 90 3040 049 109 101 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventiltößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

776 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Scirocco 2
( 1980  → 1992 )

1.6
(mot.) EG

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5542 049 103 383 K

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S

1.6
(mot.) RE

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventiltößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 777



Scirocco 2
( 1980  → 1992 )

1.6
(mot.) RE

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9962 053 109 611

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) EX

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

778 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Scirocco 2
( 1980  → 1992 )

1.8
(mot.) EX

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

 

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9954

30 91 9956

035 109 601 F

035 109 601 K

  (ch.) → 15 F 035 000 

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9962 053 109 611

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 ?x 99 90 6666 049 103 384 B

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 779



Scirocco 2
( 1980  → 1992 )

1.8
(mot.) JH

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

780 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Scirocco 2
( 1980  → 1992 )

1.8
(mot.) JH

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A    86 →

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9962 053 109 611

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

1.8
(mot.) DX/EV/PB

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0003 049 109 101 N → 85

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 781



Scirocco 2
( 1980  → 1992 )

1.8
(mot.) DX/EV/PB

Einstellscheiben   
valve adjuster discs 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

782 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Scirocco 2
( 1980  → 1992 )

1.8
(mot.) PL/KR

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5538 026 198 025 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 32 91 0665 027 103 419

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 32 90 2180 027 103 385 C (ch.) → 1G-N-300 000 

Sharan
( 1995  →  )

1.8
(mot.) AJH/AWL

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F (mot.)  AJH

              
 Ventil  

valve 
12x

8x

30 34 0009

32 92 1034

058 109 601 C

058 109 611 E

    
  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 783



Sharan
( 1995  →  )

2.0
(mot.) ADY/ATM

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F (mot.)  ADY

         
Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J (mot.)  ADY

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.)  → 000 778

(mot.)  000 779 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B (mot.) ADY

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1040 058 109 601 C

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 99 90 6666 049 103 384 B (mot.) ADY

2.8
(mot.) AAA                     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 32 91 0665 027 103 419

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 90 2082 021 103 384 G S1

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

784 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Sharan
( 1995  →  )

2.8
(mot.) AYL                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 92 2036 022 103 384 D S2

Touran
( 2003  →  )

1.6
(mot.) BGU                   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 022 109 423 A

1.6 FSi
(mot.) BAG                   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 32 92 2342 030 109 423

2.0 FSi
(mot.) AXW/BLX/BLY                   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 62 91 8672 022 109 423 A

Transporter Typ 4
( 1992  →  2003 )

1.8
(mot.) PD

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 785



Transporter Typ 4
( 1992  →  2003 )

1.8
(mot.) PD

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A
        

  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9956

30 91 9962

035 109 601 K

053 109 611

   

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 32 91 2653 049 103 385 S

2.0
(mot.) AAC

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5386 051 103 483 A

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A 96 →

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

786 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Transporter Typ 4
( 1992  →  2003 )

2.0
(mot.) AAC

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

→ 95

96  →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 91 0007

32 91 0666

056 103 419 A

032 103 419 A

→ 95

96  →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9962

30 92 1040

053 109 611

058 109 601 C

  

  

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 91 5745 068 103 384 S1

2.5
(mot.) ACU/AAF
              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 32 91 5390 074 103 483 B

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 10x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A
        

  

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9962 053 109 611  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 787



Transporter Typ 4
( 1992  →  2003 )

2.5
(mot.) AEN/ACU/
AAF/AET

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 91 5745 068 103 384 S1

2.5
(mot.) AEN/AET

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 10x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A
        

  

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9962 053 109 611  

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 91 5745 068 103 384 S1

2.8
(mot.) AMV

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 32 91 0665 027 103 419 → 96

passend für / to fit

VOLKSWAGEN
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Transporter Typ 4
( 1992  →  2003 )

2.8
(mot.) AMV

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 92 2036 022 103 384 D S2

2.8
(mot.) AES

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 20 90 3281 027 109 675

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                1x 32 90 2082 021 103 384 G S1

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 789



240
( 1974 → 1993 )

1.7/1.9/2.0/2.1/2.3
(mot.) B 17/B 19/B 21/
B 23/B 200/B 230

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 55 91 5826 1378870 (mot.) B200/230

         
Ventilstößel 
cam follower 8x 55 18 0002 463075

             

Gummiring
rubber ring 8x 55 91 7003 3514432

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 55 90 3349 1306630

   Ventilführung
valve guide

4x

4x

55 91 5774

55 91 5909

419652

3547603

  
ex. (mot.) B230K

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

55 91 5809

55 91 5810

463395

463526

 (mot.) B17/19/21/

  23/200/230E/F

   Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 55 91 5831 1378879

   
Auspuffkrümmer-
dichtungssatz
exhaust manifold seal kit

1x 55 91 5832 271704

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 5830 1378646 (mot.) B17/19/21/200

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 5829 1378646 (mot.) B23/230E/F

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 55 91 5729 1306341

passend für / to fit

VOLVO

790 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



340 - 360
( 1975 → 1991 )

1.7
(mot.) B 172

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 3287556 Stirnseitig/

front side

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0539 3344397 Getriebeseitig/

transmission-side

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 3501775 (ch.) 370000 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 91 9413 9438632

2.0
(mot.) B 200

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 55 91 5826 1378870 80 → 83

         
Ventilstößel 
cam follower 8x 55 18 0002 463075

             

Gummiring
rubber ring 8x 55 91 7003 3514432

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 55 90 3349 1306630

   Ventilführung
valve guide

4x

4x

55 91 5774

55 91 5909

419652

3547603

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

55 91 5809

55 91 5810

463395

463526

   Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 55 91 5831 1378879

passend für / to fit

VOLVO

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 791



340 - 360
( 1975 → 1991 )

2.0
(mot.) B 200

   
Auspuffkrümmer-
dichtungssatz
exhaust manifold seal kit

1x 55 91 5832 271704

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 5830 1378646

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 55 91 5729 1306341

440 - 460
( 1988 → 1996 )
 
1.6/1.8/2.0
(mot.) B 16/B 18/B 20                  

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 30623467 (mot.) B18/B20

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 3287556 Stirnseitig/

front side

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0539 3344397 Getriebeseitig/

transmission-side

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 3501775

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 91 9413 9438632

passend für / to fit

VOLVO

792 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



480
( 1986 → 1996 )
 
1.8/2.0
(mot.) B 18/B 20                  

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 30623467

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 3287556 Stirnseitig/

front side

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0539 3344397 Getriebeseitig/

transmission-side

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 3501775

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 60 91 9413 9438632

740 - 760
( 1981 → 1992 )
 
2.0/2.3
(mot.) B 200/B 230                 

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 55 91 5826 1378870

         
Ventilstößel 
cam follower 8x 55 18 0002 463075

             

Gummiring
rubber ring 8x 55 91 7003 3514432

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 55 90 3349 1306630

   Ventilführung
valve guide

4x

4x

55 91 5774

55 91 5909

419652

3547603

  
ex.(mot.) 230K

passend für / to fit

VOLVO

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 793



740 - 760
( 1981 → 1992 )

 
2.0/2.3
(mot.) B 200/B 230                 

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

55 91 5809

55 91 5810

463395

463526

 
ex.(mot.) 230K

   Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 55 91 5831 1378879

   
Auspuffkrümmer-
dichtungssatz
exhaust manifold seal kit

1x 55 91 5832 271704

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 5829 1378646
(mot.) B230

ex.(mot.) B230K

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 5830 1378646 (mot.) B200

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 55 91 5729 1306341

 
2.0/2.3
(mot.) B 204/234                 

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0007 9180681

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

55 91 5812

55 91 5811

1317793

1317792

  
(mot.) B234

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 5829 1378646 (mot.) B234

passend für / to fit

VOLVO

794 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



850
( 1991 → 1997 )
 
2.0/2.5
(mot.) B 5202/B 5252                 

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 55 91 4985 6842272 Stirnseitig/

front side

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 55 91 4984 9443310 Getriebeseitig/

transmission-side

           Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0007 9180681

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 10x 55 91 4803 3517893

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 4990 9135513 (mot.) B5202FS

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 4989 3531017 (mot.) B5252FS

              
 Zylinderkopfschraubensart   

cylinder head srew kit                 1x 55 91 4801 6842347 S2

              
 Zylinderkopfschraube

cylinder head srew                  1x 55 91 4799 6842347

2.0/2.3/2.5
(mot.) B 5204/B 5234/
B 5254                 

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4985 6842272 Stirnseitig/

front side

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4984 9443310 Getriebeseitig/

transmission-side

           Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 55 18 0001 9207830

passend für / to fit

VOLVO

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 795



850
( 1991 → 1997 )

2.0/2.3/2.5
(mot.) B 5204/B 5234/
B 5254                 

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 20x 55 91 4803 3517893

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 4990 9135513 ex. (mot.) B5254FS

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 4989 3531017 (mot.) B5254FS

              
 Zylinderkopfschraubensart   

cylinder head srew kit                 1x 55 91 4801 6842347 S2

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 55 91 4799 6842347

940 - 960
( 1990 → 1998 )

2.0
(mot.) B 204                 

           Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0007 9180681

91 → 93
94 → (mot.) B204 FT  

2.0/2.3
(mot.) B 200/B 230                 

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 55 91 5826 1378870

         
Ventilstößel 
cam follower 8x 55 18 0002 463075

             

Gummiring
rubber ring 8x 55 91 7003 3514432

passend für / to fit

VOLVO

796 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



940 - 960
( 1990 → 1998 )

2.0/2.3
(mot.) B 200/B 204/B 230                 

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 55 90 3349 1306630

   Ventilführung
valve guide

4x

4x

55 91 5774

55 91 5909

419652

3547603

 

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

55 91 5809

55 91 5810

463395

463526

 

   Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 1x 55 91 5831 1378879

   
Auspuffkrümmer-
dichtungssatz
exhaust manifold seal kit

1x 55 91 5832 271704

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 5830 1378646 (mot.) B200

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 5829 1378646 (mot.) B230

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 55 91 5729 1306341

 
2.3
(mot.) B 234                

           Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 99 18 0007 9180681

              
 Ventil  

valve 
8x

8x

55 91 5812

55 91 5811

1317793

1317792

 

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 5829 1378646

passend für / to fit

VOLVO

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 797



960
( 1991 → 1998 )

2.4/2.5/3.0
(mot.) B 6244/B 6254/
B 6304               

           Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 55 18 0001 9207830

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 5828 1397728 (mot.) B 6304

              
 Zylinderkopfschraubensart   

cylinder head srew kit                 1x 55 91 5744 6842347 S3

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 55 91 4799 6842347

V/S 40 I
( 1995 → 2003 )

1.6/1.8/1.9/2.0
(mot.) B 4164/
B 4184 (ex.SM) /B 4194/
B 4204               

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4985 6842272 Stirnseitig/

front side

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4984 9443310 Getriebeseitig/

transmission-side

           Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 55 18 0001 9207830

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x

55 91 4803

55 92 2603

3517893

9443787

→ (mot.) B1818168

(mot.) B1818169 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 55 91 4799 6842347

passend für / to fit

VOLVO

798 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



S 40 II
( 2004 → )
 
2.4/2.5
(mot.) B 5244/B 5254                 

              
 Zylinderkopfschraubensatz  

cylinder head srew kit                 1x 55 91 4801 6842347 S2

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 55 91 4799 6842347

V 50
( 2004 →  )
 
2.4/2.5
(mot.) B 5244/B 5254                 

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 55 91 4801 6842347 S2

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 55 91 4799 6842347

S 60
( 2000 →  )

2.0/2.3/2.4/2.5
(mot.) B 5204/B 5234/              
B 5244/B 5254

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4984 9443310 Getriebeseitig/

transmission-side

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 20x 55 92 2603 9443787

              
 Zylinderkopfschraubensatz

cylinder head srew kit                 1x 55 91 4801 6842347 S2

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 55 91 4799 6842347

passend für / to fit

VOLVO

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 799



C/S/V 70 I
( 1997 → 2000 )
 
2.0/2.5
(mot.) B 5202/B 5252              

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 55 91 4985 6842272 Stirnseitig/

front side      → 99

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 55 91 4984 9443310 Getriebeseitig/

transmission-side

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0007 9180681 → 99

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 10x 55 91 4803 3517893 → 99

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 4989 3531017
→ 02/00

(mot.) B 5202S  

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 4990 9135513
→ 02/00

(mot.) B 5252FS 

              
 Zylinderkopfschraubensatz

cylinder head srew kit                 1x 55 91 4801 6842347 S2

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 55 91 4799 6842347

2.0/2.3/2.5
(mot.) B 5204/B 5234/ 
B 5254             

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4985 6842272 Stirnseitig/

front side      → 99

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4984 9443310 Getriebeseitig/

transmission-side

           Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 55 18 0001 9207830 → 99

passend für / to fit

VOLVO
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C/S/V 70
( 1997 → 2000 )

2.0/2.3/2.5
(mot.) B 5204/B 5234/ 
B 5254             

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

20x
55 91 4803

55 92 2603

3517893

9443787

(1)          

(2)  

      
 
(1) 

 ex. Turbo  (mot.) → 1818168    
(2)

  ex. Turbo  (mot.) 1817725 →         
      

       Turbo        (mot.) → 1817652           Turbo        (mot.) 1817653 →       

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 4989 3531017 (mot.) B5254FS/B5254T

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 4990 9135513
(mot.) B5204/

B5254 (ex.FS/T)

              
 Zylinderkopfschraubensatz 

cylinder head srew kit                 1x 55 91 4801 6842347 S2

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 55 91 4799 6842347

V 70XC I
( 1997 →  2000 )

2.0/2.4/2.5
(mot.) B 5204/B 5244/ 
B 5254             

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4985 6842272 Stirnseitig/

front side      → 99

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4984 9443310 Getriebeseitig/

transmission-side

           Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 55 18 0001 9207830

(mot.) B5204/B5254

→ 99

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

20x 55 91 4803 3517893
        

  

      
  ex. Turbo  (mot.) → 1818168                   
 
 Turbo        (mot.) → 1817652

           

passend für / to fit

VOLVO

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 801



V 70XC I
( 1997 →  2000 )

2.0/2.4/2.5
(mot.) B 5204/B 5244/ 
B 5254             

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 20x 55 92 2603 9443787

        

  

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 4989 3531017 (mot.) B5254

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 4990 9135513 (mot.) B5204

              
 Zylinderkopfschraubensart   

cylinder head srew kit                 1x 55 91 4801 6842347 S2 (mot.) B5244/B5254

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 55 91 4799 6842347 (mot.) B5244/B5254

V 70 II
( 2000 →  )

2.3/2.4/2.5
(mot.) B 5204/B5234/
B 5244/B 5254             

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4984 9443310

Getriebeseitig/
transmission-side
ex.(mot.) B5254T4

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 20x 55 92 2603 9443787

        
ex.(mot.) B5254T4  

              
 Zylinderkopfschraubensatz

cylinder head srew kit                 1x 55 91 4801 6842347 S2
        
ex.(mot.) B5254T4  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 55 91 4799 6842347
        
ex.(mot.) B5254T4  

passend für / to fit

VOLVO

802 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



V 70XC/XC 70 II
( 2001 →  )

2.3/2.4/2.5
(mot.) B 5234/B 5244/ 
B 5254             

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4984 9443310 Getriebeseitig/

transmission-side

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 20x 55 91 4803 3517893

        

  

      
  ex. Turbo  (mot.) → 1818168                   
 
 Turbo        (mot.) → 1817652

           

              
 Zylinderkopfschraubensatz

cylinder head srew kit                 1x 55 91 4801 6842347 S2

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 55 91 4799 6842347

S 80
( 1998 →  )

2.0/2.3/2.4/2.5
(mot.) B 5204/B 5234/
B 5244/ B 5254

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 20x

55 91 4803

55 92 2603

3517893

9443787

(mot.) →  1817652

(mot.) 1817653 →

              
 Zylinderkopfschraubensatz 

cylinder head srew kit                 1x 55 91 4801 6842347 S2

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 12x 55 91 4799 6842347

2.5/2.8/3.0
(mot.) B 6254/B 6284/
B 6304/

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4985 6842272 Stirnseitig/

front side

passend für / to fit

VOLVO

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 803



S 80
( 1998 →  )

2.5/2.8/3.0
(mot.) B 6254/B 6284/
B 6304/

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4984 9443310 Getriebeseitig/

transmission-side

           Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 55 18 0001 9207830

(mot.) B6304

→ 99

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 5828 1397728
(mot.) B6284/B6004

→ 99

              
 Zylinderkopfschraubensatz  

cylinder head srew kit                 1x 55 91 5744 6842347 S3

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 14x 55 91 4799 6842347

S/V 90
( 1997 → 1998 )

2.4/2.5/3.0
(mot.) B 6244/B 6254/
B 6304

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4985 6842272 Stirnseitig/

front side      

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4984 9443310 Getriebeseitig/

transmission-side

           Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 55 18 0001 9207830 (mot.) B6304

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket              1x 55 91 5828 1397728 (mot.) B6304

              
 Zylinderkopfschraubensatz

cylinder head srew kit                 1x 55 91 5744 6842347 S3

passend für / to fit

VOLVO

804 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



S/V 90
( 1997 → 1998 )

2.4/2.5/3.0
(mot.) B 6244/B 6254/
B 6304

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 14x 55 91 4799 6842347

XC 90
( 2002 →  )

2.5/2.9
(mot.) B 5254

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4984 9443310 Getriebeseitig/

transmission-side

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 20x 55 92 2603 9443787

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 55 91 4801 6842347 S2

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 10x 55 91 4799 6842347

2.9
(mot.) B 6294

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 55 91 4984 9443310 Getriebeseitig/

transmission-side

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 24x 55 92 2603 9443787

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head srew kit                 1x 55 91 5744 6842347 S3

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head srew                 14x 55 91 4799 6842347

passend für / to fit

VOLVO

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 805



145/146
( 1994  →  2001 )

1.9 TD 8V

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 608 086 59

Ventilstößel   
cam follower  8x 70 18 0001 608 000 18

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 5700 608 086 43

1.9 JTD 8V

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 608 086 59 → 12/00

Ventilstößel   
cam follower  8x 70 18 0001 608 000 18

32 90 8284 608 000 53 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 608 000 54 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 608 000 55 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 608 000 56 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 608 000 57 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 608 000 20 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 608 000 21 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 608 000 22 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 608 000 23 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 608 000 24 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 608 000 25 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 608 000 26 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 608 000 27 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 608 000 28 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 608 000 29 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 608 000 19 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 608 000 30 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 608 000 31 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 608 000 32 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 608 000 33 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 608 000 34 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

ALFA ROMEO

806 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



145/146
( 1994  →  2001 )

1.9 JTD 8V

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 5700 608 086 43 → 12/00

147
( 1992 → 1997 )

1.9 JTD 8V

Ventilstößel   
cam follower  8x 70 18 0001 608 000 18

32 90 8284 608 000 53 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 608 000 54 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 608 000 55 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 608 000 56 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 608 000 57 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 608 000 20 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 608 000 21 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 608 000 22 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 608 000 23 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 608 000 24 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 608 000 25 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 608 000 26 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 608 000 27 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 608 000 28 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 608 000 29 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 608 000 19 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 608 000 30 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 608 000 31 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 608 000 32 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 608 000 33 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 608 000 34 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

ALFA ROMEO

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 807



155
( 1992  →  1997 )

1.9 TD 8V

Ventilstößel   
cam follower  8x 70 18 0001 608 000 18

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

156
( 1997 →  )

1.9 JTD 8V  → 05/01

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 608 086 59

Hydraulikstößel   
hydraulic cam follower  8x 70 18 0001 608 000 18

32 90 8284 608 000 53 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 608 000 54 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 608 000 55 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 608 000 56 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 608 000 57 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 608 000 20 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 608 000 21 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 608 000 22 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 608 000 23 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 608 000 24 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 608 000 25 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 608 000 26 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 608 000 27 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 608 000 28 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 608 000 29 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 608 000 19 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 608 000 30 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 608 000 31 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 608 000 32 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 608 000 33 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 608 000 34 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

ALFA ROMEO

808 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



156
( 1997 →  )

1.9 JTD 8V  → 05/01

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

2.4 JTD 10V

Ventilstößel   
cam follower  10x 70 18 0001 608 000 18

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

10x
32 90 8284 608 000 53 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 608 000 54 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 608 000 55 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 608 000 56 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 608 000 57 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 608 000 20 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 608 000 21 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 608 000 22 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 608 000 23 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 608 000 24 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 608 000 25 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 608 000 26 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 608 000 27 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 608 000 28 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 608 000 29 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 608 000 19 ØA 31 H 4,00  

32 90 8284 608 000 53 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 608 000 54 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 608 000 55 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 608 000 56 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 608 000 57 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 608 000 20 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 608 000 21 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 608 000 22 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 608 000 23 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 608 000 24 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 608 000 25 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 608 000 26 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 608 000 27 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 608 000 28 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 608 000 29 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 608 000 19 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 608 000 30 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 608 000 31 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 608 000 32 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 608 000 33 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 608 000 34 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

ALFA ROMEO

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 809



156
( 1997 →  )

2.4 JTD 10V

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

10x

166
( 1998 →  )

2.4 JTD 10V

Ventilstößel   
cam follower  10x 70 18 0001 608 000 18

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

10x
32 90 8284 608 000 53 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 608 000 54 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 608 000 55 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 608 000 56 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 608 000 57 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 608 000 20 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 608 000 21 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 608 000 22 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 608 000 23 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 608 000 24 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 608 000 25 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 608 000 26 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 608 000 27 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 608 000 28 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 608 000 29 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 608 000 19 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 608 000 30 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 608 000 31 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 608 000 32 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 608 000 33 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 608 000 34 ØA 31 H 4,25  

32 90 8292 608 000 30 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 608 000 31 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 608 000 32 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 608 000 33 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 608 000 34 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

ALFA ROMEO

810 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



passend für / to fit

AUDI

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 811

80
( 1980  →  1986 )

1.6 D
(mot.) CR/JK                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5538 026 198 025 A (mot.) CR

Nockenwelle       
camshaft                    1x

30 31 0001

30 31 0007

068 109 101 B

068 109 101 L

→ 85 

86 →
              

 Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  



passend für / to fit

AUDI

812 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

80
( 1980  →  1986 )

1.6 D
(mot.) CR/JK                   

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A     

              
 Ventil  

valve 4x
30 91 9970

30 91 9974

068 109 601 N

068 109 611 L

 

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5526 068 103 383 FL
→ 85 

1 Loch / hold  
              

 Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 32 91 5528 068 103 383 FM

→ 85

2 Löcher / holder  
              

 Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 32 91 5530 068 103 383 FN

→ 85

3 Löcher / holder

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A
(mot.) CR   176 432 → 

(mot.) JK

1.6 TD
(mot.) CY                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x

32 91 5538

99 91 5392

026 198 025 A

026 198 025 C

→ 85

86 →



passend für / to fit

AUDI

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 813

80
( 1980  →  1986 )

1.6 TD
(mot.) CY                  

Nockenwelle       
camshaft                    1x

30 31 0001

30 31 0007

068 109 101 B

068 109 101 L

→ 85 

86 →
              

 Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  



passend für / to fit

AUDI

814 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

80
( 1980  →  1986 )

1.6 TD
(mot.) CY                  

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A     

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9966

30 91 9972

068 109 601 D

068 109 611 D

   → 85
   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9970

32 91 9982

068 109 601 N

069 109 611

   
86 →

   

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5526 068 103 383 FL
→ 85 

1 Loch / hold  
              

 Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 32 91 5528 068 103 383 FM

→ 85

2 Löcher / holder  
              

 Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 32 91 5530 068 103 383 FN

→ 85

3 Löcher / holder

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

80
( 1987  →  1992 )

1.6 D
(mot.) JK                

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 99 91 5392 026 198 025 C

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0007 068 109 101 L



passend für / to fit

AUDI

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 815

80
( 1987  →  1992 )

1.6 D
(mot.) JK                

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9970

30 91 9974

068 109 601 N

068 109 611 L

 

  

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 32 91 5532 068 103 383 EH

88 →
1 Loch / hold  

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 32 91 5534 068 103 383 EJ

88 →
2 Löcher / holder  

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 32 91 5536 068 103 383 EK

88 →
3 Löcher / holder  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.6 TD
(mot.) RA/SB                

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 99 91 5392 026 198 025 C



passend für / to fit

AUDI

816 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

80
( 1987  →  1992 )

1.6 TD
(mot.) RA/SB                

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0007 068 109 101 L

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9970

32 91 9982

068 109 601 N

069 109 611

 

  

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 32 91 5532 068 103 383 EH

88 →
1 Loch / hold  

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 32 91 5534 068 103 383 EJ

88 →
2 Löcher / holder  

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 32 91 5536 068 103 383 EK

88 →
3 Löcher / holder  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 D
(mot.) 1Y               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F



passend für / to fit

AUDI

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 817

80
( 1987  →  1992 )

1.9 D
(mot.) 1Y               

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001 028 109 101 GS

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A     

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9976

30 34 0004

069 109 601 F

074 109 611

  
 

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

80
( 1992  →  1996 )

1.9 TD
(mot.) AAZ               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5198

028 103 483 

H S



passend für / to fit

AUDI

818 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

80
( 1992  →  1996 )

1.9 TD
(mot.) AAZ               

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001 028 109 101 GS

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A     

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9976

30 34 0004

069 109 601 F

074 109 611

  
 

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TD
(mot.) 1Z               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S



passend für / to fit

AUDI

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 819

80
( 1992  →  1996 )

1.9 TD
(mot.) 1Z               

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9952

30 91 9960

028 109 601 H

046 109 611 F

   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

90
( 1987  →  1991 )

1.6 TD
(mot.) RA/SB                

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 99 91 5392 026 198 025 C

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0007 068 109 101 L



passend für / to fit

AUDI

820 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

90
( 1987  →  1991 )

1.6 TD
(mot.) RA/SB                

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9970

32 91 9982

068 109 601 N

069 109 611

 

  

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 32 91 5532 068 103 383 EH

88 →
1 Loch / hold  

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 32 91 5534 068 103 383 EJ

88 →
2 Löcher / holder  

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x 32 91 5536 068 103 383 EK

88 →
3 Löcher / holder  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

100
( 1977  →  1983 )

2.0 D
(mot.) CN                

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F



passend für / to fit

AUDI

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 821

100
( 1977  →  1983 )

2.0 D
(mot.) CN                

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 10x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

10x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

30 91 9976

30 91 9972

069 109 601 F

068 109 611 D

  
 

  

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  



passend für / to fit

AUDI

822 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

100
( 1983  →  1991 )

2.0 D
(mot.) CN                

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 30 22 0004 068 103 384 A

2.0 D
(mot.) DE/NC               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0011 103 010 05 13

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Ventilstößel  
cam follower 10x 30 18 0010 056 109 311 A → 85 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 91 5392 034 109 309 AD 86 →

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

10x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  



passend für / to fit

AUDI

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 823

100
( 1983  →  1991 )

2.0 D
(mot.) DE/NC               

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

10x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9978 069 109 601 H    
  

2.4 D
(mot.) 3D               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5390 074 103 483 B 90 →

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0011 103 010 05 13

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  



passend für / to fit

AUDI

824 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

100
( 1983  →  1991 )

2.4 D
(mot.) 3D               

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A     

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9976 069 109 601 F    

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 12x 30 22 0004 068 103 384 A

2.5 TDi
(mot.) 1T               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5390 074 103 483 B 90 →

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0011 103 010 05 13

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A     

              
 Ventil  

valve 5x 30 91 9960 046 109 611 F



passend für / to fit

AUDI

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 825

100
( 1991  →  1994 )

2.4 D
(mot.) AAS               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5390 074 103 483 B 91 →

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0011 103 010 05 13

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A     

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9976

30 34 0004

069 109 601 F

074 109 611

  
 

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

2.5 TDi
(mot.) AAT/ABP               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0004 074 109 101 J



passend für / to fit

AUDI

826 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

100
( 1991  →  1994 )

2.5 TDi
(mot.) AAT/ABP               

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 5x 30 91 0007 056 103 419 A     

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

30 34 0007

30 91 9960

046 109 601 J

046 109 611 F

  

   

A3
( 1997  →  )

1.9 TDi
(mot.) AGR               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 91 9738 038 109 101 K (mot.) 034 859 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B



passend für / to fit

AUDI

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 827

A3
( 1997  →  )

1.9 TDi
(mot.) AGR               

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9992

30 91 9997

028 109 601 D

028 109 611 G

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TDi
(mot.) ATD/AXR               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 91 9800 038 109 309 A (mot.) ATD

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1018

30 92 1022

038 109 601 B

038 109 611 B

 

  
 (mot.) ATD

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1020

30 92 1024

038 109 601 E

038 109 611 E

 

  
 (mot.) AXR

1.9 TDi
(mot.) AHF/ASV               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 91 9738 038 109 101 K

(mot.) AHF 031 189 →

(mot.) ASV

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F



passend für / to fit

AUDI

828 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

A3
( 1997  →  )

1.9 TDi
(mot.) AHF/ASV               

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B (mot.) AHF

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9992

30 91 9997

028 109 601 D

028 109 611 G

 

1.9 TDi
(mot.) ASZ               

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1018

30 92 1022

038 109 601 B

038 109 611 B

 

  
 

A4
( 1995  →   2001 )

1.9 TDi
(mot.) AFF               

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5194 028 103 483 G S

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F (mot.) AHU

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD



passend für / to fit

AUDI

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 829

A4
( 1995  →  2001 )

1.9 TDi
(mot.) AFF               

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A → (mot.) 002 000

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) 002 001 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) → 002 000

(mot.) 002 001→
              

 Ventil  
valve 4x 30 91 9992 028 109 601 D   (mot.) 002 001→

              
 Ventil  

valve 4x
30 91 9960

30 91 9997

046 109 611 F

028 109 611 G

      (mot.) → 002 000
  
(mot.) 002 001→

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TDi
(mot.) 1Z/AHV               

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) → 002 000

(mot.) 002 001→
              

 Zylinderkopfschraube   
cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A



passend für / to fit

AUDI

830 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

A4
( 1995  →  2001 )

1.9 TDi
(mot.) AFN/AVG                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S (mot.) AFN

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD (mot.) AFN

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) AFN 
→ 002 000

002 001 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B (mot.) AFN

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9952

30 91 9997

028 109 601 H

028 109 611 G

   (mot.) AFN

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 32 90 8065 046 103 385

1.9 TDi
(mot.) AJM              

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F



passend für / to fit

AUDI

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 831

A4
( 1995  →  2001 )

1.9 TDi
(mot.) AJM              

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1018

30 92 1022

038 109 601 B

038 109 611 B

 

  
 

1.9 TDi
(mot.) AVB/AVF/AWX                   

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 30 22 0001 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 91 9800 038 109 309 A

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1018

30 92 1022

038 109 601 B

038 109 611 B

 (ch.) E1000 018 →

 (ch.) →8E1120000

2.5 TDi
(mot.) AFB/AKN/
AYM/BFC                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

30 92 1038

30 34 0006

059 109 601 B

059 109 611 B

 

   

2.5 TDi
(mot.) AKE/BAU/BDH                 

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F



passend für / to fit

AUDI

832 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

A4
( 1995  →  2001 )

2.5 TDi
(mot.) BAU/BDH                 

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

30 34 0011

30 34 0005

059 109 601 F

059 109 611 G

 

   

A6
( 1994  →  )

1.9 TDi
(mot.) 1Z/AHV               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 91 5392 034 109 309 AD (mot.) 1Z

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) 1Z → 002 000

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

(mot.) AHU

(mot.) 1Z  770 001 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) → 002 000

(mot.) 002 001 →
              

 Ventil  
valve 

4x

4x

30 91 9992

30 91 9952

028 109 601 D

028 109 611 G

(1)  
 
 

(2)

       (1)
  (mot.) AHU                                     

    
  
(mot.) 1Z  770 001

 
→

      (mot.) 1Z  → 770 000                   
(2)                   

                                    



passend für / to fit

AUDI

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 833

A6
( 1994  →  )

1.9 TDi
(mot.) 1Z/AHV               

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9997

30 91 9960

028 109 611 G

046 109 611 F

(1)  
 
 

(2)

       (1)
  (mot.) AHU                                     

    
  
(mot.) → 1Z  770 000

 

      (mot.) 1Z  770 001 →                  
(2)                   

                                    
              

 Zylinderkopfschraube   
cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TDi
(mot.) AFN                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9952

30 91 9997

028 109 601 H

028 109 611 G

   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A



passend für / to fit

AUDI

834 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

A6
( 1994  →  )

1.9 TDi
(mot.) AJM              

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1018

30 92 1022

038 109 601 B

038 109 611 B

 

  
 

1.9 TDi
(mot.) AVF/AWX              

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 91 9800 038 109 309 A

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1018

30 92 1022

038 109 601 B

038 109 611 B

 (ch.) E1000 018 →

 (ch.) →8E1120000

2.5 TDi
(mot.) AEL             

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0004 074 109 101 J

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A     95 →



passend für / to fit

AUDI

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 835

A6
( 1994  →  )

2.5 TDi
(mot.) AEL             

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

30 34 0007

30 91 9960

046 109 601 J

046 109 611 F

  

   

2.5 TDi
(mot.) AFB/AKN/AYM

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

30 92 1038

30 34 0006

059 109 601 B

059 109 611 B

 

   

2.5 TDi
(mot.) BCZ/BDG

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

30 34 0011

30 34 0005

059 109 601 F

059 109 611 G

 

   

2.5 TDi
(mot.) AKE

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

30 92 1038

30 34 0006

059 109 601 B

059 109 611 B

 

   



passend für / to fit

AUDI

836 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

A8
( 1999  →  )

2.5 TDi
(mot.) AFB/AKN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

30 92 1038

30 34 0006

059 109 601 B

059 109 611 B

 

   

2.5 TDi
(mot.) AKE

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

30 92 1038

30 34 0006

059 109 601 B

059 109 611 B

 

   

3.3 TDi
(mot.) AKF

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F



3xx  E30
( 1982  →  1994 )

324d/324td
(mot.) M21

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4089 11 12 1 285 973

Nockenwelle        
camshaft                   1x

20 90 4023

20 90 4026

11 31 1 287 139

11 31 2 240 863

(mot.) Diesel

(mot.) Turbo Diesel

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

                
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 20 90 1014 11 34 1 307 136

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2825

20 91 2826

11 34 2 242 621

11 34 2 242 622

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 6x 20 90 1609 11 62 2 243 782

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2610 11 12 2 243 143 S1

Zylinderkopfschraube 
head screw 14x 20 90 4085 11 12 2 243 143

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 837



3xx  E36
( 1990  →  2000 )

318 tds
(mot.) M41

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0010 11 32 1 739 299

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0007 11 34 9 065 438

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

20 91 2827

20 91 2828

11 34 2 246 524

11 34 2 246 525

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2032 11 12 9 067 792

325 td/325 tds
(mot.) M51

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 91 2709 11 12 2 244 398 → 09/96 

Nockenwelle        
camshaft                   1x 20 31 0005 11 31 2 244 460

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x

20 18 0002

99 18 0010

11 32 1 734 341

11 32 1 739 299

→ 09/92

10/92 →

                
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 20 90 1014 11 34 1 307 136 → 09/92

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x

20 34 0001

20 34 0002

11 34 9 059 172

11 34 9 064 457

→ 09/92

10/92 →

passend für / to fit

BMW

838 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



3xx  E36
( 1990  →  2000 )

325 td/325 tds
(mot.) M51

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2827

20 91 2828

11 34 2 246 524

11 34 2 246 525

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 6x 20 91 2314 11 61 2 244 391

Zylinderkopfdichtung 
cylinder head gasket 
 

1x

1x

20 91 2901

20 91 2896

11 12 2 245 483

11 12 2 245 427

→ 01/94

 02/94 →

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 1890 11 12 9 067 790

3xx  E46
( 1998 → )

318d
(mot.) M47/M47N

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arms                   16x 20 92 1114 11 33 2 248 878 S1

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 20 91 9677 11 33 2 249 817

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 92 1116 11 34 9 070 982

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2032 11 12 9 067 792

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 839



3xx  E46
( 1998 → )

320d
(mot.) M47/M47N

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294 (mot.) M47

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arms                   16x 20 92 1114 11 33 2 248 878 S1

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 20 91 9677 11 33 2 249 817

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 92 1116 11 34 9 070 982

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2032 11 12 9 067 792

330d/330xd
(mot.) M57/M57N

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arms                   24x 20 92 1114 11 33 2 248 878 S1

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 20 91 9677 11 33 2 249 817

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 92 1115 11 34 9 071 732

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 1890 11 12 9 067 790

passend für / to fit

BMW

840 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



5xx  E28
( 1981  → 1987 )

524d/524td
(mot.) M21

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4089 11 12 1 285 973

Nockenwelle        
camshaft                   1x

20 90 4023

20 90 4026

11 31 1 287 139

11 31 2 240 863

(mot.) Diesel

(mot.) Turbo Diesel

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

                
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 20 90 1014 11 34 1 307 136

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2825

20 91 2826

11 34 2 242 621

11 34 2 242 622

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 6x 20 90 1609 11 62 2 243 782

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2610 11 12 2 243 143 S1

Zylinderkopfschraube 
head screw 14x 20 90 4085 11 12 2 243 143

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 841



5xx  E34
( 1988  → 1997 )

524d/524td
(mot.) M21

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0002 17 11 1 716 993

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 90 4089 11 12 1 285 973

Nockenwelle        
camshaft                   1x

20 90 4023

20 90 4026

11 31 1 287 139

11 31 2 240 863

(mot.) Diesel

(mot.) Turbo Diesel

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 20 90 4590 11 12 1 285 609

                
Ventilkegelhälfte      
valve cotter                24x 20 90 1014 11 34 1 307 136

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0001 11 34 9 059 172

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2825

20 91 2826

11 34 2 242 621

11 34 2 242 622

Auspuffkrümmerdichtung
exhaust manifold seal 6x 20 90 1609 11 62 2 243 782

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2610 11 12 2 243 143 S1

Zylinderkopfschraube 
head screw 14x 20 90 4085 11 12 2 243 143

passend für / to fit

BMW

842 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



5xx  E34
( 1988  → 1997 )

525td/525tds
(mot.) M51

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 20 91 2709 11 12 2 244 398 → 09/96 

Nockenwelle        
camshaft                   1x 20 31 0005 11 31 2 244 460

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

12x

12x

20 18 0002

99 18 0010

11 32 1 734 341

11 32 1 739 299

→ 09/92

10/92 →

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0002 11 34 9 064 457

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 11 34 1 288 544

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2827

20 91 2828

11 34 2 246 524

11 34 2 246 525

Ansaugkrümmerdichtung
intake manifold elbow gasket 6x 20 91 2314 11 61 2 244 391

Zylinderkopfdichtung 
cylinder head gasket 
 

1x

1x

20 91 2901

20 91 2896

11 12 2 245 483

11 12 2 245 427

→ 01/94

 02/94 →

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 1890 11 12 9 067 790

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 843



5xx  E39
( 1995  →  )

520d → 06/02
(mot.) M47

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arms                   16x 20 92 1114 11 33 2 248 878 S1

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 20 91 9677 11 33 2 249 817

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 92 1116 11 34 9 070 982

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 91 2032 11 12 9 067 792

525d 
(mot.) M57

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arms                   24x 20 92 1114 11 33 2 248 878 S1

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 20 91 9677 11 33 2 249 817

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 92 1115 11 34 9 071 732

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 1890 11 12 9 067 790

passend für / to fit

BMW

844 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



5xx  E39
( 1995  →  )

525td/525tds 
(mot.) M51

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Nockenwelle        
camshaft                   1x 20 31 0005 11 31 2 244 460

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0010 11 32 1 739 299

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0002 11 34 9 064 457

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2827

20 91 2828

11 34 2 246 524

11 34 2 246 525

Zylinderkopfdichtung 
cylinder head gasket 
 

1x 20 91 2896 11 12 2 245 427

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 1890 11 12 9 067 790

530d
(mot.) M57

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arms                   24x 20 92 1114 11 33 2 248 878 S1

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 20 91 9677 11 33 2 249 817

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 92 1115 11 34 9 071 732

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 845



5xx  E39
( 1995  →  )

530d
(mot.) M57

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 1890 11 12 9 067 790

5xx  E60/E61
( 2002  →  )

530d
(mot.) M57/M57N

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arms                   24x 20 92 1114 11 33 2 248 878 S1

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 20 91 9677 11 33 2 249 817

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 92 1115 11 34 9 071 732

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 1890 11 12 9 067 790

7xx  E38
( 1994  → 2001 )

725tds
(mot.) M51

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Nockenwelle        
camshaft                   1x 20 31 0005 11 31 2 244 460

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0010 11 32 1 739 299

passend für / to fit

BMW

846 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



7xx  E38
( 1994  → 2001 )

725tds
(mot.) M51

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0002 11 34 9 064 457

              

Ventil      
valve                 

6x

6x

20 91 2827

20 91 2828

11 34 2 246 524

11 34 2 246 525

Zylinderkopfdichtung 
cylinder head gasket 
 

1x 20 91 2896 11 12 2 245 427

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 1890 11 12 9 067 790

730d
(mot.) M57

Öleinfülldeckel   
oil filler cap 1x 20 22 0001 11 12 1 743 294

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arms                   24x 20 92 1114 11 33 2 248 878 S1

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 20 91 9677 11 33 2 249 817

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 92 1115 11 34 9 071 732

740d
(mot.) M67

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arms                   32x 20 92 1114 11 33 2 248 878 S1

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 20 91 9677 11 33 2 249 817

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 847



7xx  E38
( 1994  → 2001 )

740d
(mot.) M67

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 92 1116 11 34 9 070 982

7xx  E65/66
( 2001  →  )

730d
(mot.) M57

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arms                   24x 20 92 1114 11 33 2 248 878 S1

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 20 91 9677 11 33 2 249 817

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 92 1115 11 34 9 071 732

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 1890 11 12 9 067 790

740d
(mot.) N67

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arms                   32x 20 92 1114 11 33 2 248 878 S1

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 20 91 9677 11 33 2 249 817

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 2x 20 92 1116 11 34 9 070 982

passend für / to fit

BMW

848 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



X3 E83
( 2001  →  )

3.0 d
(mot.) M57N 

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arms                   24x 20 92 1114 11 33 2 248 878 S1

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 20 91 9677 11 33 2 249 817

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 92 1115 11 34 9 071 732

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 1890 11 12 9 067 790

X5 E53
( 2001  →  )

3.0 d
(mot.) M57 

Rep.Satz Kipphebel       
rep.kit rocker arms                   24x 20 92 1114 11 33 2 248 878 S1

         

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 20 91 9677 11 33 2 249 817

Ventilschaftdichtungssatz
valve stem seal kit 1x 20 92 1115 11 34 9 071 732

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 20 90 1890 11 12 9 067 790

passend für / to fit

BMW

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 849



AX
( 1986 → 1998 )

1.4
(mot.) TUD3

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8564 0249.76

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 8359 0801.K7

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0009 0942.28

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 62 91 8620 0204.84

32 90 8283 0907.25 ØA 31 H 3,20

32 90 8284 0907.26 ØA 31 H 3,25

32 90 8285 0907.27 ØA 31 H 3,30

32 90 8286 0907.28 ØA 31 H 3,35

32 90 8287 0907.29 ØA 31 H 3,40

32 90 7548 0907.30 ØA 31 H 3,45

32 90 7549 0907.31 ØA 31 H 3,50

32 90 7550 0907.32 ØA 31 H 3,55

32 90 7551 0907.33 ØA 31 H 3,60

32 90 7552 0907.34 ØA 31 H 3,65

32 90 7553 0907.35 ØA 31 H 3,70

32 90 7554 0907.37 ØA 31 H 3,75

32 90 7555 0907.39 ØA 31 H 3,80

32 90 8288 0907.41 ØA 31 H 3,85

32 90 8289 0907.43 ØA 31 H 3,90

32 90 8290 0907.45 ØA 31 H 3,95

32 90 8291 0907.47 ØA 31 H 4,00

32 90 8292 0907.49 ØA 31 H 4,05

32 90 8293 0907.51 ØA 31 H 4,10

32 90 8294 0907.53 ØA 31 H 4,15

32 90 8295 0907.55 ØA 31 H 4,20

32 90 8297 0907.57 ØA 31 H 4,25

passend für / to fit

CITROEN

850 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



AX
( 1986 → 1998 )

1.5
(mot.) TUD5

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8570 0249.93

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 8359 0801.K7

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0009 0942.28

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 62 91 8621 0204.85

32 90 8283 0907.25 ØA 31 H 3,20

32 90 8284 0907.26 ØA 31 H 3,25

32 90 8285 0907.27 ØA 31 H 3,30

32 90 8286 0907.28 ØA 31 H 3,35

32 90 8287 0907.29 ØA 31 H 3,40

32 90 7548 0907.30 ØA 31 H 3,45

32 90 7549 0907.31 ØA 31 H 3,50

32 90 7550 0907.32 ØA 31 H 3,55

32 90 7551 0907.33 ØA 31 H 3,60

32 90 7552 0907.34 ØA 31 H 3,65

32 90 7553 0907.35 ØA 31 H 3,70

32 90 7554 0907.37 ØA 31 H 3,75

32 90 7555 0907.39 ØA 31 H 3,80

32 90 8288 0907.41 ØA 31 H 3,85

32 90 8289 0907.43 ØA 31 H 3,90

32 90 8290 0907.45 ØA 31 H 3,95

32 90 8291 0907.47 ØA 31 H 4,00

32 90 8292 0907.49 ØA 31 H 4,05

32 90 8293 0907.51 ØA 31 H 4,10

32 90 8294 0907.53 ØA 31 H 4,15

32 90 8295 0907.55 ØA 31 H 4,20

32 90 8297 0907.57 ØA 31 H 4,25

passend für / to fit

CITROEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 851



Berlingo
( 1996 → )

1.9 
(mot.) DW8

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8571 0249.97 (ch.) → O 08394

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1812 0807.14

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 4x 62 91 8661 0949.73

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 5701 0204.97

1.9
(mot.) XUD7/XUD9

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

passend für / to fit

CITROEN

852 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Berlingo
( 1996 → )

1.9
(mot.) XUD7/XUD9

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

0948.59

0949.73

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x
(mot.) XUD7

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x
(mot.) XUD9

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 5701 0204.97

2.0
(mot.) DW10TD

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 0249.99

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

62 91 7235 0209.S5 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7236 0209.S6 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7237 0209.S7 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7238 0209.S8 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

62 91 7239 0209.S9 1,52 mm
5 Kerben/5 Grooves

62 91 7225 0209.S0 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7231 0209.S1 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7246 0209.S2 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7233 0209.S3 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

62 91 7234 0209.S4 1,52 mm
5 Kerben/5 Grooves

passend für / to fit

CITROEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 853



Berlingo
( 1996 → )

2.0
(mot.) DW10TD

Kipphebel       
rocker arm                   8x 62 92 1504 0903.64

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

      

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 62 91 8623 0204.90

C2
( 2003 → )

1.4
(mot.) DV4TD

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

passend für / to fit

CITROEN

854 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



C3
( 2002 → )

1.4
(mot.) DV4TD

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

C5
( 2001  →  )

2.0
(mot.) DW10ATED

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 0249.99

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

Kipphebel       
rocker arms                   8x 62 92 1504 0903.64

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

      

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 62 91 8623 0204.90

62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

passend für / to fit

CITROEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 855



C5
( 2001  →  )

2.2
(mot.) DW12ATED4

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

      

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 62 91 9527 0956.48

C8
( 2002 → )

2.0
(mot.) DW10ATED4

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

      

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

2.2
(mot.) DW12ATED4

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

      

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 62 91 9527 0956.48

C15
( 1984 → 1997 )

1.8
(mot.) XUD7

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

passend für / to fit

CITROEN

856 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



C15
( 1984 → 1997 )

1.8
(mot.) XUD7

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

mit Vaccumpumpe auf 
Nockenwelle/
with vacuum pump on 
camshaft

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7069 0801.C2

ohne Vaccumpumpe auf 
Nockenwelle/
with out vacuum pump on 
camshaft

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x

62 91 1807

62 91 1812

0236.14

0807.14

(ch.) → O06264

(ch.) O06265 →

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

0948.59

0949.73

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 5701 0204.97

62 91 7225 0209.S0 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7231 0209.S1 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7246 0209.S2 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7233 0209.S3 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

62 91 7234 0209.S4 1,52 mm
5 Kerben/5 Grooves

passend für / to fit

CITROEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 857



Evasion
( 1994 → 2002 )

1.9
(mot.) XUD9

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x
09/95→ 

1.9
(mot.) XUD9TE

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

Nockenwellendichtring  
camshaft seal             1x 62 91 1812 0807.14

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 7068 0801.E8

mit Vaccumpumpe auf 
Nockenwelle/
with vacuum pump on 
camshaft

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

0948.59

0949.73

  

62 91 7225 0209.S0 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7231 0209.S1 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7246 0209.S2 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7233 0209.S3 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

62 91 7234 0209.S4 1,52 mm
5 Kerben/5 Grooves

passend für / to fit

CITROEN

858 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Evasion
( 1994 → 2002 )

1.9
(mot.) XUD9TE

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 5696 0204.73

2.0
(mot.) DW10ATED

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 0249.99

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48 (ch.) O08332 →

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

2.0
(mot.) DW10ATED4

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

  

  

2.1
(mot.) XUD11BTE

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8555 0249.70

62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

passend für / to fit

CITROEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 859



Evasion
( 1994 → 2002 )

2.1
(mot.) XUD11BTE

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 8355 0801.F5

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1807 0236.14

Kipphebel       
rocker arms                   12x 62 91 8353 0903.46

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0003 0942.25

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 30 34 0001 0956.22

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 62 91 9428 0204.99

Jumper
( 1994 →  )

2.0
(mot.) DW10TD

Kipphebel       
rocker arm                   8x 62 92 1504 0903.64

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

      

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

passend für / to fit

CITROEN

860 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Jumper
( 1994 →  )

2.0
(mot.) DW10TD

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 62 91 8623 0204.90

2.2
(mot.) DW12TED

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 0249.99

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

Kipphebel       
rocker arms                   8x 62 92 1504 0903.64

2.5
(mot.) DJ5

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8561 0249.79

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9395 0801.L2

Nockenwellendichtring  
camshaft seal             1x 62 91 1812 0807.14

Kipphebel       
rocker arms                   12x 62 91 8353 0903.46

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0003 0942.25

62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

passend für / to fit

CITROEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 861



Jumper
( 1994 →  )

2.5
(mot.) DJ5

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 0956.28

Zylinderkopfdichtung
zylinder head gasket 1x 62 91 8624 0209.R3

Zylinderkopfschraube 
head screw 1x 62 91 8618 0204.74 S

Zylinderkopfschraube 
head screw 14x 62 91 8616 0204.74

Zylinderkopfschraube 
head screw 8x 62 91 8617 0204.75

2.5
(mot.) DJ5T

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8561 0249.79

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 8357 0801.K9

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1812 0807.14

Kipphebel       
rocker arms                   12x 62 91 8353 0903.46

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0003 0942.25

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 20 90 3281 0956.28

passend für / to fit

CITROEN

862 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Jumper
( 1994 →  )

2.5
(mot.) DJ5T

Zylinderkopfdichtung
zylinder head gasket 1x 62 91 8624 0209.R3

Zylinderkopfschraube 
head screw 1x 62 91 8618 0204.74 S

Zylinderkopfschraube 
head screw 14x 62 91 8616 0204.74

Zylinderkopfschraube 
head screw 8x 62 91 8617 0204.75

2.5
(mot.) DJ5TED

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1812 0807.14

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 9933 0942.33

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

2.8
(mot.) SOFiM 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2169 0249.A0

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 70 91 9432 0801.V8

passend für / to fit

CITROEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 863



Jumpy
( 1994 →  )

1.9
(mot.) DW8

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8571 0249.97 (ch.) → O08394

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 7068 0801.E8

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 5701 0204.97

1.9
(mot.) XUD9TE

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x
62 91 7235 0209.S5 1,36 mm

1 Kerbe/1 Groove
62 91 7236 0209.S6 1,40 mm

2 Kerben/2 Grooves
62 91 7237 0209.S7 1,44 mm

3 Kerben/3 Grooves
62 91 7238 0209.S8 1,48 mm

4 Kerben/4 Grooves
62 91 7239 0209.S9 1,52 mm

5 Kerben/5 Grooves

passend für / to fit

CITROEN

864 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Xantia
( 1993 → 2001 )

1.9
(mot.) XUD9SD

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

Nockenwellendichtring  
camshaft seal

1x

1x

62 91 1807

62 91 1812

0236.14

0807.14

hinten/rear

vorne/front

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

0948.59

0949.73

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 5701 0204.97

1.9
(mot.) XUD9TE

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 7068 0801.E8

mit Vaccumpumpe auf 
Nockenwelle/
with vacuum pump on 
camshaft

62 91 7235 0209.S5 1,36 mm
1 Kerbe/Groove

62 91 7236 0209.S6 1,40 mm
2 Kerben/Grooves

62 91 7237 0209.S7 1,44 mm
3 Kerben/Grooves

62 91 7238 0209.S8 1,48 mm
4 Kerben/Grooves

62 91 7239 0209.S9 1,52 mm
5 Kerben/Grooves

passend für / to fit

CITROEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 865



Xantia
( 1993 → 2001 )

1.9
(mot.) XUD9TE

Nockenwellendichtring  
camshaft seal

1x

1x

62 91 1807

62 91 1812

0236.14

0807.14

hinten/rear

vorne/front

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8663

62 91 8661

0948.63

0949.73

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 5696 0204.73

2.0
(mot.) DW10TD/
DW10ATED

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 0249.99

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

Kipphebel       
rocker arm                   8x 62 92 1504 0903.64

62 91 7235 0209.S5 1,36 mm
1 Kerbe/Groove

62 91 7236 0209.S6 1,40 mm
2 Kerben/Grooves

62 91 7237 0209.S7 1,44 mm
3 Kerben/Grooves

62 91 7238 0209.S8 1,48 mm
4 Kerben/Grooves

62 91 7239 0209.S9 1,52 mm
5 Kerben/Grooves

passend für / to fit

CITROEN

866 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Xantia
( 1993 → 2001 )

2.0
(mot.) DW10TD/
DW10ATED

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48 (ch.) O08332 →

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

  

  

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 62 91 8623 0204.90

2.1
(mot.) XUD11BTE

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8555 0249.70

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 8355 0801.F5

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1807 0236.14

Kipphebel       
rocker arms                   12x 62 91 8353 0903.46

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0003 0942.25

62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

passend für / to fit

CITROEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 867



Xantia
( 1993 → 2001 )

2.1
(mot.) XUD11BTE

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 30 34 0001 0956.22

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 62 91 9428 0204.99

XM
( 1989 → 2000 )

2.1
(mot.) XUD11A

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8555 0249.70

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 62 91 1807 0236.14

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0003 0942.25

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 30 34 0001 0956.22

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 62 91 9429 0204.67 (ch.) → O07083

2.5
(mot.) DK5ATE

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8561 0249.79

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1812 0807.14

passend für / to fit

CITROEN

868 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



62 91 7235 0209.S5 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7236 0209.S6 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7237 0209.S7 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7238 0209.S8 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

62 91 7239 0209.S9 1,52 mm

XM
( 1989 → 2000 )

2.5
(mot.) DK5ATE

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 0956.28

Zylinderkopfdichtung
zylinder head gasket 1x 62 91 8624 0209.R3

Zylinderkopfschraube 
head screw 1x 62 91 8618 0204.74 S

Zylinderkopfschraube 
head screw 14x 62 91 8616 0204.74

Zylinderkopfschraube 
head screw 8x 62 91 8617 0204.75

Xsara
( 1997 →  )

1.9
(mot.) DW8B

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 5701 0204.97

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1812 0807.14

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

passend für / to fit

CITROEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 869



Xsara
( 1997 →  )

1.9
(mot.) DW8B

              

Ventil      
valve                 4x 62 91 8661 0949.73

2.0
(mot.) DW10TD

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 0249.99

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

Kipphebel       
rocker arms                   8x 62 92 1504 0903.64

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

      

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

2.0
(mot.) DW10ATED

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 0249.99

62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

passend für / to fit

CITROEN

870 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Xsara
( 1997 →  )

2.0
(mot.) DW10ATED

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

Kipphebel       
rocker arms                   8x 62 92 1504 0903.64

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

      

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 62 91 8623 0204.90

Xsara Picasso
( 2000 →  )

2.0
(mot.) DW10TD

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 0249.99

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

passend für / to fit

CITROEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 871



Xsara Picasso
( 2000 →  )

2.0
(mot.) DW10TD

Kipphebel       
rocker arms                   8x 62 92 1504 0903.64

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

      

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

ZX
( 1991  → 1997 )

1.4
(mot.) TUD3

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8564 0249.76

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 8359 0801.K7

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0009 0942.28

62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

passend für / to fit

CITROEN

872 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



ZX
( 1991  → 1997 )

1.4
(mot.) TUD3

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 62 91 8620 0204.84

1.5
(mot.) TUD5

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8570 0249.93

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 8359 0801.K7

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0009 0942.28

32 90 8283 0907.25 ØA 31 H 3,20

32 90 8284 0907.26 ØA 31 H 3,25

32 90 8285 0907.27 ØA 31 H 3,30

32 90 8286 0907.28 ØA 31 H 3,35

32 90 8287 0907.29 ØA 31 H 3,40

32 90 7548 0907.30 ØA 31 H 3,45

32 90 7549 0907.31 ØA 31 H 3,50

32 90 7550 0907.32 ØA 31 H 3,55

32 90 7551 0907.33 ØA 31 H 3,60

32 90 7552 0907.34 ØA 31 H 3,65

32 90 7553 0907.35 ØA 31 H 3,70

32 90 7554 0907.37 ØA 31 H 3,75

32 90 7555 0907.39 ØA 31 H 3,80

32 90 8288 0907.41 ØA 31 H 3,85

32 90 8289 0907.43 ØA 31 H 3,90

32 90 8290 0907.45 ØA 31 H 3,95

32 90 8291 0907.47 ØA 31 H 4,00

32 90 8292 0907.49 ØA 31 H 4,05

32 90 8293 0907.51 ØA 31 H 4,10

32 90 8294 0907.53 ØA 31 H 4,15

32 90 8295 0907.55 ØA 31 H 4,20

32 90 8297 0907.57 ØA 31 H 4,25

passend für / to fit

CITROEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 873



ZX
( 1991  → 1997 )

1.5
(mot.) TUD5

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8570 0249.93

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 8359 0801.K7

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0009 0942.28

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 62 91 8621 0204.85

32 90 8283 0907.25 ØA 31 H 3,20

32 90 8284 0907.26 ØA 31 H 3,25

32 90 8285 0907.27 ØA 31 H 3,30

32 90 8286 0907.28 ØA 31 H 3,35

32 90 8287 0907.29 ØA 31 H 3,40

32 90 7548 0907.30 ØA 31 H 3,45

32 90 7549 0907.31 ØA 31 H 3,50

32 90 7550 0907.32 ØA 31 H 3,55

32 90 7551 0907.33 ØA 31 H 3,60

32 90 7552 0907.34 ØA 31 H 3,65

32 90 7553 0907.35 ØA 31 H 3,70

32 90 7554 0907.37 ØA 31 H 3,75

32 90 7555 0907.39 ØA 31 H 3,80

32 90 8288 0907.41 ØA 31 H 3,85

32 90 8289 0907.43 ØA 31 H 3,90

32 90 8290 0907.45 ØA 31 H 3,95

32 90 8291 0907.47 ØA 31 H 4,00

32 90 8292 0907.49 ØA 31 H 4,05

32 90 8293 0907.51 ØA 31 H 4,10

32 90 8294 0907.53 ØA 31 H 4,15

32 90 8295 0907.55 ØA 31 H 4,20

32 90 8297 0907.57 ØA 31 H 4,25

passend für / to fit

CITROEN

874 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



ZX
( 1991  → 1997 )

1.9
(mot.) XUD7/XUD9

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

0948.59

0949.73

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x
(mot.) XUD7

62 91 7225 0209.S0 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7231 0209.S1 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7246 0209.S2 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7233 0209.S3 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

62 91 7234 0209.S4 1,52 mm
5 Kerben/5 Grooves

passend für / to fit

CITROEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 875



ZX
( 1991  → 1997 )

1.9
(mot.) XUD7/XUD9

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x
(mot.) XUD9

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 5701 0204.97

62 91 7235 0209.S5 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7236 0209.S6 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7237 0209.S7 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7238 0209.S8 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

62 91 7239 0209.S9 1,52 mm
5 Kerben/5 Grooves

passend für / to fit

CITROEN

876 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Brava/Bravo
(  1995 → 2001  )

1.9 TD/JTD
(mot.) 182A7.000/
182A8.000/182B4.000

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0001 0423 2606 (mot.) JTD

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Doblo
( 2001 →   )

1.9 D/JTD
(mot.) 182B9.000/
223A6.000 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 877



Doblo
(  2001 →   )

1.9 D/JTD
(mot.) 182B9.000/
223A6.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Ducato
(  1982 →   )

1.9D
(mot.) 149B1.000/
230A2.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0001 0423 2606

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 0770 2774

Nockenwelle       
camshaft                    1x 70 91 9421 0595 0297

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

878 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Ducato
( 1982 →  )

1.9D
(mot.) 149B1.000/
230A2.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

              

Ventil      
valve                 4x 62 91 8659 93510 36580  

  

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

1.9 D
(mot.) D9B 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0001 0423 2606

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 94002 49919

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 879



Ducato
(  1982 →   )

1.9 D
(mot.) D9B 

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1812 94008 07149

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 96031 04288

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 96330 89580

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 94009 56229

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

93510 36580

96137 36280

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 96331 90080

1.9 TD
(mot.) DHX 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 94002 49919

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 96031 04288

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1812 94008 07149

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 96330 89580

passend für / to fit

FIAT

880 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Ducato
( 1982 →   )

1.9 TD
(mot.) DHX 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 94009 56229

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8663

62 91 8661

96011 36380

96137 36280

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5696 96136 74680

1.9 TD 
(mot.) 230A3.000/
230A4.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 0770 2774

Nockenwelle       
camshaft                    1x 70 91 9430 4655 2986 (mot.) 2264029 →

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x
32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 881



Ducato
( 1982 →   )

1.9 TD 
(mot.) 230A3.000/
230A4.000 

              

Ventil      
valve                 4x 62 91 8659 93510 36580  

  

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

2.5 D/2.5TD
(mot.) 8144.61/8144.21 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x

70 91 9432

70 91 9433

9842 7674

0730 1255

(mot.) → 1197077 

(mot.) 1197078 →

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 70 91 4820 0482 8150 S

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4818 0485 4648

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 12x 70 91 4819 0482 8150

2.5 TDi
(mot.) 8140.47R 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2169 05003 88382

Nockenwelle       
camshaft                    1x 70 91 9432 9842 7674

2.8
(mot.) 8140.63 

Nockenwelle       
camshaft                    1x 70 91 9393 9842 7672

passend für / to fit

FIAT

882 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Ducato
( 1982 →   )

2.8 JTD
(mot.) 8140.43 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 2169 05003 88382

Nockenwelle       
camshaft                    1x 70 91 9432 9842 7674

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 70 91 4820 0482 8150 S

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 4818 0485 4648

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 12x 70 91 4819 0482 8150

Fiorino
(  1980 → 1998  )

1.7 D
(mot.) 146B2.000/
149B3.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0001 0423 2606

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 0770 2774

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x
32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 883



Fiorino
(  1980 → 1998  )

1.7 D
(mot.) 146B2.000/
149B3.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

1.7 TD
(mot.) 146D7.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 0770 2774

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

passend für / to fit

FIAT

884 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Fiorino
(  1980 → 1998  )

1.7 TD
(mot.) 146D7.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

Marea
(  1996 →  )

1.9 TD/JTD
alle/all 

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x
32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 885



Marea
(  1996 →  )

2.4 TD
(mot.) 185A2.000 

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

10x

Multipla
(  1999 →  )

1.9 JTD
(mot.) 182B4.000 

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

passend für / to fit

FIAT

886 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Multipla
(  1999 →  )

1.9 JTD
(mot.) 182B4.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Palio
(  1996 →  )

1.7 TD
(mot.) 176A3.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0001 0423 2606

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 0770 2774

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447  01/98 →

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x
32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 887



Palio
(  1996 →  )

1.7 TD
(mot.) 176A3.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650 01/98 →

1.9 D
(mot.) 223A6.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0001 0423 2606

Punto I
(  1993 → 1999  )

1.7 D/TD
alle/all 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0001 0423 2606

Punto I
( 1993 → 1999 )

1.7 D/TD
alle/all 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 0770 2774

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

888 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Punto I
( 1993 → 1999 )

1.7 D/TD
alle/all 

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447  

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

Scudo
( 1996 →  )

(mot.) 1.9 D 
(D9B) 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 94002 49919

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 96031 04288

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 889



Scudo
( 1996 →  )

1.9 D
(mot.) D9B 

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1812 94008 07149

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 96330 89580

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 94009 56229

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

93510 36580

96137 36280

              
Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket     

   

        1x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 96331 90080

1.9 TD
(mot.) DHX/D8B 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 94002 49919

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 96031 04288

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1812 94008 07149

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 96330 89580

62 91 7235 96230 68080 1 Kerbe / groove 

62 91 7236 96230 68180 2 Kerbe / groove 

62 91 7237 96230 68280 3 Kerbe / groove 

62 91 7238 96230 68380 4 Kerbe / groove 

62 91 7239 96230 68480 5 Kerbe / groove 

passend für / to fit

FIAT

890 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Scudo
( 1996 →  )

1.9 TD
(mot.) DHX/D8B 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 94009 56229

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8663

62 91 8661

96011 36380

96137 36280

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5696 96136 74680 → 01/00 

2.0 JTD
(mot.) RHZ 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 96301 42380

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 9571 94008 07289

Kipphebel         
rocker arms                  1x 62 92 1504 96402 96380

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 94643 96380  

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 94009 56489

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

96247 74280

96247 74580

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                

1x
62 91 8632 96359 67180 1,30mm
62 91 8633 96359 67280 1,35mm
62 91 8634 96359 67380 1,40mm
62 91 8635 96359 67480 1,45mm
62 91 8636 96359 67580 1,50mm

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 891



Scudo
( 1996 →  )

2.0 JTD
(mot.) RHZ 

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 8623 96349 59880

Strada
( 1999 →  )

1.7 TD
(mot.) 176A3.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0001 0423 2606

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 0770 2774

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x
32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

passend für / to fit

FIAT

892 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Strada
( 1999 →  )

1.7 TD
(mot.) 176A3.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

Talento
( 1986 → 1994 )

1.9 D
(mot.) 149B1.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0001 0423 2606

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 0770 2774

Nockenwelle       
camshaft                    1x 70 91 9421 0595 0297

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 893



Talento
( 1986 → 1994 )

1.9 D
(mot.) 149B1.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

Tempra
( 1990 →  1996 )

1.9 D
(mot.) 160B6.046 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 0770 2774

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

passend für / to fit

FIAT

894 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Tempra
( 1990 →  1996 )

1.9 D
(mot.) 160B6.046 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

1.9 TD
(mot.) 160A6.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 0770 2774

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447 → 12/95

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 895



32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

Tempra
( 1990 →  1996 )

1.9 TD
(mot.) 160A6.000 

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

Tipo
( 1988 → 1995 )

1.7 D
(mot.) 149B4.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0001 0423 2606

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 0770 2774

Nockenwelle       
camshaft                    1x 70 91 9421 0595 0297 → (mot.)1717320 

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

1.9 TD
(mot.) 160B6.046/
160D1.000 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 0770 2774

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x
32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

passend für / to fit

FIAT

896 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Tipo
( 1988 → 1995 )

1.9 TD
(mot.) 160B6.046/
160D1.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

Ulysse I
( 1994 → 2002 )

1.9 TD
(mot.) DHX 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 94002 49919

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 96031 04288

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1812 94008 07149

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 96330 89580

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 94009 56229

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 897



Ulysse I
( 1994 → 2002 )

1.9 TD
(mot.) DHX 

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8663

62 91 8661

96011 36380

96137 36280

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5696 96136 74680

2.0 JTD
(mot.) RHZ

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 94002 49489

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 94643 96380  

Schlepphebel          
rocker arm                    8x 62 92 1504 96402 96380

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

96247 74280

96247 74580

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                

1x

2.1 TD
(mot.) P8C 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8555 96080 64880

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 8355 96098 78688

62 91 8632 96359 67180 1,30mm
62 91 8633 96359 67280 1,35mm
62 91 8634 96359 67380 1,40mm
62 91 8635 96359 67480 1,45mm
62 91 8636 96359 67580 1,50mm

passend für / to fit

FIAT

898 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Ulysse I
( 1994 → 2002 )

2.1 TD
(mot.) P8C 

Nockenwellendichtring         
camshaft seal                  1x 62 91 1807 94002 36149

Kipphebel         
rocker arms                  12x 62 91 8353 96000 68080

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0003 93013 37280  

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 30 34 0001 94009 56229

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 9428 96385 86480

Ulysse II
( 2002 → )

2.0 JTD
(mot.) RHZ

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 2434 94002 49489

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 94643 96380  

Schlepphebel          
rocker arm                    8x 62 92 1504 96402 96380

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

96247 74280

96247 74580

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 899



Ulysse II
( 2002 → )

2.0 JTD
(mot.) RHZ

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                

1x

2.2 JTD
(mot.) 4HW

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 70 92 1945 96380 75480  

Uno
( 1983 →  )

1.3 D
(mot.) 127A5.000/
146B1.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0001 0423 2606

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447 → 12/95

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x
32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

62 91 8632 96359 67180 1,30mm
62 91 8633 96359 67280 1,35mm
62 91 8634 96359 67380 1,40mm
62 91 8635 96359 67480 1,45mm
62 91 8636 96359 67580 1,50mm

passend für / to fit

FIAT

900 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Uno
( 1983 →  )

1.3 D
(mot.) 127A5.000/
146B1.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

1.4
(mot.) 146B.000/
146B3.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0001 0423 2606

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447 → 12/95

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 70 91 4281 0766 6858 01/89 →

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 901



Uno
( 1983 →  )

1.4
(mot.) 146B.000/
146B3.000 

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

1.7 D
(mot.) 146B2.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0001 0423 2606

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 0770 2774

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

902 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Uno
( 1983 →  )

1.8 D
(mot.) 149B5.046 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447 → 12/95

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

FIAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 903



Escort 86
( 01/86  →  07/90 )

1.6 D

              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6268 1 628 397

Nockenwelle       
camshaft                    1x 99 90 3754 6 122 876 → 12/88 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5946 6 135 090

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0007 1 047 213

           Ventileinstellscheibe 
valve adjuster disc 8x

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 6178 1 635 583

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 99 90 3754 6 175 359 → 08/88 

32 90 7552  6 111 595 H 3,65
32 90 7553  6 111 596 H 3,70
32 90 7554  6 111 597 H 3,75
32 90 7555  6 111 598 H 3,80
32 90 8288  6 111 599 H 3,85
32 90 8289  6 111 600 H 3,90
32 90 8290  6 111 601 H 3,95
32 90 8291  6 111 602 H 4,00
32 90 8292  6 111 603 H 4,05
32 90 8293  6 111 604 H 4,10
32 90 8294  6 111 605 H 4,15
32 90 8295  6 111 606 H 4,20
32 90 8297  6 111 607 H 4,25

passend für / to fit

FORD

904 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Escort 86
( 01/86  →  07/90 )

1.8 D

              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 5600 6 765 358

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0005 6 173 095 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0009 1 077 095

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5946 6 135 090

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0007 1 047 213

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 6178 1 635 583

              

Ventil      
valve                 4x 50 91 9642 6 172 845    

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                

1x

1x

50 91 4159

50 91 4161

1 068 119

1 068 120

2 Kerben / grooves

3 Kerben / grooves

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 99 90 3754 6 175 359 → 08/88 

Escort 91
( 08/90 → 01/95 )

1.8 D  
(mot.) 44KW  

              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 5600 6 765 358

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 905



Escort 91
( 08/90 → 01/95 )

1.8 D  
(mot.) 44KW  

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0005 6 173 095 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0009 1 077 095

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5946 6 135 090

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0007 1 047 213

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 6178 1 635 583

              

Ventil      
valve                 4x 50 91 9642 6 172 845    

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                

1x

1x

50 91 4159

50 91 4161

1 068 119

1 068 120

2 Kerben / grooves

3 Kerben / grooves

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 99 90 3754 6 175 359 → 08/92 

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5609 6 732 295 08/92 → 

1.8 TD  
(mot.) 66KW  

              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 5600 6 765 358

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0005 6 173 095 S

passend für / to fit

FORD

906 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Escort 91
( 08/90 → 01/95 )

1.8 TD  
(mot.) 66KW  

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0009 1 077 095

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0007 1 047 213

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 6178 1 635 583 01/95 → 

              

Ventil      
valve                 4x 50 91 9642 6 172 845    

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                

1x

1x

50 91 4159

50 91 4161

1 068 119

1 068 120

2 Kerben / grooves

3 Kerben / grooves

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5609 6 732 295

Escort 95
( 01/95  →  02/99 )

1.8 D  
(mot.) 44KW  

              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 5600 6 765 358

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0005 6 173 095 S → 07/98 

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0009 1 077 095 → 07/98 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5946 6 135 090

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 907



Escort 95
( 01/95  →  02/99 )

1.8 D  
(mot.) 44KW  

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0007 1 047 213

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 91 9636

50 91 9642

1 012 773

6 172 845

   10/95 →
   10/95 → 

1.8 TC  
              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 5600 6 765 358

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0005 6 173 095 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0009 1 077 095

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0007 1 047 213

              

Ventil      
valve                 4x 50 91 9642 6 172 845    

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                

1x

1x

50 91 4159

50 91 4161

1 068 119

1 068 120

2 Kerben / grooves

3 Kerben / grooves

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5609 6 732 295

1.8 TCI
              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 5600 6 765 358

passend für / to fit

FORD

908 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Escort 95
( 01/95  →  02/99 )

1.8 TCI

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 6178 1 635 583

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 91 9636

50 91 9642

1 012 773

6 172 845

   
10/95 →

   

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5609 6 732 295

Fiesta 84/89
( 08/83  →  02/89 )

1.6 D

              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6268 1 628 397

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5946 6 135 090

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0007 1 047 213

           Ventileinstellscheibe 
valve adjuster disc 8x

32 90 7552  6 111 595 H 3,65
32 90 7553  6 111 596 H 3,70
32 90 7554  6 111 597 H 3,75
32 90 7555  6 111 598 H 3,80
32 90 8288  6 111 599 H 3,85
32 90 8289  6 111 600 H 3,90
32 90 8290  6 111 601 H 3,95
32 90 8291  6 111 602 H 4,00
32 90 8292  6 111 603 H 4,05
32 90 8293  6 111 604 H 4,10
32 90 8294  6 111 605 H 4,15
32 90 8295  6 111 606 H 4,20
32 90 8297  6 111 607 H 4,25

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 909



Fiesta 84/89
( 08/83  →  02/89 )

1.6 D

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 6178 1 635 583

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 99 90 3754 6 175 359  

Fiesta 89
( 03/89 → 08/96 )

1.8 D
              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 5600 6 765 358

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0005 6 173 095 S  

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0009 1 077 095  

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5946 6 135 090

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0007 1 047 213

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 6178 1 635 583

              

Ventil      
valve                 4x 50 91 9642 6 172 845    →10/95  

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                

1x

1x

50 91 4159

50 91 4161

1 068 119

1 068 120

2 Kerben / grooves

3 Kerben / grooves

passend für / to fit

FORD

910 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Fiesta 89
( 03/89 → 08/96 )

1.8 D

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5609 6 732 295 08/92 →

Fiesta 96
( 11/95 → 10/01 )

1.8 D

              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 5600 6 765 358

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 5626 1 644 647

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 91 9636

50 91 9635

1 012 773

6 172 848

 

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                

1x

1x

50 91 4159

50 91 4161

1 068 119

1 068 120

→ 08/98  
2 Kerben / grooves

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5609 6 732 295

1.8 Di (Lynx)

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 91 9634

50 91 9633

1 113 197

1 078 429

 

   
 01/99 → 

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 911



Focus
( 08/98 → )

(mot.) 1.8 Di  55KW  

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5946 6 135 090

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0007 1 047 213

              

Ventil      
valve                 

8x

8x

50 91 9634

50 91 9633

1 113 197

1 078 429

 

   
 01/99 → 

Galaxy 95
( 02/95 → 03/00 )

1.9 TDi
(mot.) ANU   

         Oeleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 1 100 586

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 32 90 3598 1 032 523

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 1 669 765 11/95 →

              
 Ventilkegelhälfte  

valve cotter 16x 32 90 3161 1 669 784

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 1 669 785

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 91 0007

32 91 0667

1 005 252

1 037 143

11/95 →03/96

03/96 →03/00

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

30 92 1018

30 92 1022

1 100 679

1 100 678

   
09/99 →

   

passend für / to fit

FORD

912 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Galaxy 95
( 02/95 → 03/00 )

1.9 TDi
(mot.) ANU   

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 30 22 0004 1 005 250 11/95 → 

Galaxy 00
( 04/00 → )

1.9 TDi
(mot.) ANU/AUY   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 91 9800 1 100 677

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

30 92 1018

30 92 1022

1 100 679

1 100 678

   
→05/01 

   

Mondeo 93/97
( 01/93 → 07/98 )

1.8 TD

              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 5600 6 765 358

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0005 6 173 095 S 09/93 →

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0009 1 077 095 09/93 →

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5946 6 135 090 09/93 →

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0007 1 047 213 09/93 →

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 913



Mondeo 93/97
( 01/93 → 07/98 )

1.8 TD

           
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 5626 1 644 647

              

Ventil      
valve                 4x 50 91 9636 1 012 773    10/95 →

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 91 9642

50 91 9635

6 172 845

6 172 848

   → 10/95 

   10/95 →  

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                

1x

1x

50 91 4159

50 91 4161

1 068 119

1 068 120

09/93 → 
2 Kerben / grooves

3 Kerben / grooves

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5609 6 732 295

Orion 86
( 01/86 → 07/90 )

1.6 D 

              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 6268 1 628 397

Nockenwelle       
camshaft                    1x 99 90 3754 6 122 876 → 12/88 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5946 6 135 090

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0007 1 047 213

passend für / to fit

FORD

914 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Orion 86
( 01/86 → 07/90 )

1.6 D 

           Ventileinstellscheibe 
valve adjuster disc 8x

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 6178 1 635 583

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 99 90 3754 6 175 359 → 08/88 

1.8 D 

              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 5600 6 765 358

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0005 6 173 095 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0009 1 077 095

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5946 6 135 090

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0007 1 047 213

32 90 7552  6 111 595 H 3,65
32 90 7553  6 111 596 H 3,70
32 90 7554  6 111 597 H 3,75
32 90 7555  6 111 598 H 3,80
32 90 8288  6 111 599 H 3,85
32 90 8289  6 111 600 H 3,90
32 90 8290  6 111 601 H 3,95
32 90 8291  6 111 602 H 4,00
32 90 8292  6 111 603 H 4,05
32 90 8293  6 111 604 H 4,10
32 90 8294  6 111 605 H 4,15
32 90 8295  6 111 606 H 4,20
32 90 8297  6 111 607 H 4,25

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 915



Orion 86
( 01/86 → 07/90 )

1.8 D 

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 6178 1 635 583

              

Ventil      
valve                 4x 50 91 9642 6 172 845    

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                

1x

1x

50 91 4159

50 91 4161

1 068 119

1 068 120

2 Kerben / grooves

3 Kerben / grooves

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 99 90 3754 6 175 359 → 08/88 

Orion 91
( 08/90 → 07/93 )

1.8 D 

              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 5600 6 765 358

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0005 6 173 095 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0009 1 077 095 ,

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5946 6 135 090

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0007 1 047 213

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 6178 1 635 583

passend für / to fit

FORD

916 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Orion 91
( 08/90 → 07/93 )

1.8 D 

              

Ventil      
valve                 4x 50 91 9642 6 172 845    

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                

1x

1x

50 91 4159

50 91 4161

1 068 119

1 068 120

2 Kerben / grooves

3 Kerben / grooves

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 99 90 3754 6 175 359 → 08/92 

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5609 6 732 295 08/92 → 

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5541 1 024 355

Sierra 87
( 01/87 → 12/92 )

1.8 TD
              

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 50 90 5600 6 765 358 08/90 →

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 32 0005 6 173 095 S 08/90 →

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 31 0009 1 077 095 08/90 →

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 90 5946 6 135 090 08/90 →

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 18 0007 1 047 213

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 917



Sierra 87
( 01/87 → 12/92 )

1.8 TD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 90 6178 1 635 583

              

Ventil      
valve                 4x 50 91 9642 6 172 845    

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                

1x

1x

50 91 4159

50 91 4161

1 068 119

1 068 120

08/90 → 
2 Kerben / grooves

3 Kerben / grooves

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 99 90 3754 6 175 359 08/90 → 08/92 

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 5609 6 732 295 08/92 → 

2.3 D
              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 99 90 3754 6 175 359

Transit 86
( 01/86 → 07/91 )

2.5 D

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 91 9684 6 518 306 S 10/88 →

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 91 9246 6 518 306 10/88 →

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 91 9290 1 087 567

passend für / to fit

FORD

918 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Transit 86
( 01/86 → 07/91 )

2.5 D

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 91 9443 1 047 213 10/88 →

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 91 9533 6 597 036

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 91 9302

50 91 9303

1 050 570

6 594 643

   

    

Transit 92/95
( 08/91 → 12/99 )

2.5 D/2.5TD

Rep.Satz Nockenwelle       
rep.kit camshaft                    1x 50 91 9684 6 518 306 S (mot.) 51/56/59KW

Nockenwelle       
camshaft                    1x 50 91 9246 6 518 306 (mot.) 51/56/59KW

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 50 91 9290 1 087 567 (mot.) 2.5D

         Ventilstößel  
cam follower 8x 50 91 9443 1 047 213

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 50 91 9533 6 597 036

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

50 91 9302

50 91 9303

1 050 570

6 594 643

   

    

              

Zylinderkopfschraube      
cylinder head screw                10x 50 90 2312 6 088 344

passend für / to fit

FORD

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 919



Civic V
( 1997 - 2001 )

2.0 TD
(mot.) MB7   

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 85 91 7324 12341-PM6-010

Civic VI
( 2001 - )

2.0 TD
(mot.) MB7   

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 85 91 7324 12341-PM6-010

passend für / to fit

HONDA

920 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Dedra
( 1989  →  1994  )

1.9 TDS
(mot.) 160D1.000/
835A4.000 

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0001 0423 2606 → 12/90

(mot.) 835A4.000

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 70 91 5545 0770 2774 (mot.) 835A4.000

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650 (mot.) 835A4.000

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

LANCIA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 921



Delta 1
( 1986  →  1994  )

1.9 TDS
(mot.) 831D1.000

              

Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 70 22 0001 0423 2606 01/89 →

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

Delta 2
( 1994  →    )

1.9 TDS
(mot.) 160D1.000/
835A4.000 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

LANCIA

922 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Delta 2
( 1994  →    )

1.9 TDS
(mot.) 160D1.000/
835A4.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

16x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5700 0765 3650

Kappa
( 1994  →    )

2.4 TDS/2,4 JTD
(mot.) 838A3.000/
838A7.000/383A8.000 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

LANCIA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 923



Kappa
( 1994  →    )

2.4 TDS/2,4 JTD
(mot.) 838A3.000/
838A7.000/383A8.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Lybra
( 1999  →    )

1.9 TDS
(mot.) AR32302/
AR37101

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

passend für / to fit

LANCIA

924 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Lybra
( 1999  →    )

1.9 TDS
(mot.) AR32302/
AR37101

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

2.4 JTD
(mot.) 839A5.000/
839A6.000/841C.000/
AR32501 
              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

LANCIA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 925



Phedra
( 2002  →  )

2.0 JTD/2.2 JTD
(mot.) RHW/4HW

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 70 92 1945 96380 75480

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 94009 56489

Thema
( 1988  →  1994  )

2.5TD/2.5TDS
(mot.) 8144.91/
08144.97/0144.97S

Zylinderkopfschraubensatz
cylinder heat srew kit 

1x 70 91 4820 0482 8150 S

2.5 TDS
(mot.) 8144.97Y
              

Ventil      
valve                 4x 70 92 2024 0730 1820

Zylinderkopfschraubensatz
cylinder heat srew kit 

1x 70 91 4820 0482 8150 S

Thesis
( 2002  →    )

2.4 JTD
(mot.) 841C.000 

              

Ventilstößel  
cam follower 8x 70 18 0001 0415 2447

passend für / to fit

LANCIA

926 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Thesis
( 2002  →    )

2.4 JTD
(mot.) 841C.000 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

Zeta
( 1995  →  2002  )

2.0 JTD
(mot.) RHW 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 96301 42380

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 94643 96380

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 94009 56489

32 90 8283 0594 2889 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284 0594 2862 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285 0594 2863 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286 0594 2864 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287 0594 2865 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548 0594 2866 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549 0594 2867 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550 0594 2868 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551 0594 2869 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552 0594 2870 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553 0594 2871 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554 0594 2872 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555 0594 2873 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288 0594 2874 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289 0594 2875 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290 0594 2876 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291 0594 2861 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292 0594 2877 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293 0594 2878 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294 0594 2879 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295 0594 2880 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297 0594 2881 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

LANCIA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 927



Zeta
( 1995  →  2002  )

2.0 JTD
(mot.) RHZ 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 96301 42380

              

Schlepphebel 
rocker arm 16x 62 92 1504 96402 96380

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 92 1945 96380 75480

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 62 91 9527 94009 56489

2.1 TD
(mot.) P8C                     

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 8555 96080 64880

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 8355 96098 78688

Kipphebel         
rocker arms                  8x 62 91 8353 96000 68080

              

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0003 93013 37280  

passend für / to fit

LANCIA

928 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 115 ( /8)
( 1968 → 1976 )

200 D/220 D
(mot.) OM 615.912/913

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8615 615 016 00 80

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0017 616 051 06 01

         

Schwinghebelachse
rocker arm spindle 2x 10 33 0007 616 055 00 05

         Schwinghebel  
rocker arm 8x 10 33 0013 615 055 02 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0004 615 050 00 67

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

10 91 4822

10 91 4826

616 053 03 29

616 053 03 30

   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5370

10 91 5371

601 053 01 01

615 053 07 05

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4966 615 016 20 20

240 D 
(mot.) OM 616.916

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8615 615 016 00 80

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0017 616 051 06 01

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 929



BM 115 ( /8)
( 1968 → 1976 )

240 D 
(mot.) OM 616.916

         

Schwinghebelachse
rocker arm spindle 2x 10 33 0007 616 055 00 05

         Schwinghebel  
rocker arm 8x 10 33 0013 615 055 02 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0004 615 050 00 67

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

10 91 4822

10 91 4826

616 053 03 29

616 053 03 30

   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5372

10 91 5373

616 053 03 01

616 050 00 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4285 616 016 20 20

240 D 3.0 
(mot.) OM 617.910

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8616 617 016 01 80

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0018 617 051 08 01

         

Schwinghebelachse
rocker arm spindle

1x

1x

10 33 0007

10 33 0006

616 055 00 05

617 055 00 05

176,5 mm

280 mm

         Schwinghebel  
rocker arm 10x 10 33 0013 615 055 02 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0021 617 050 01 67

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

930 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 115 ( /8)
( 1968 → 1976 )

240 D 3.0 
(mot.) OM 617.910

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4822

10 91 4826

616 053 03 29

616 053 03 30

   

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

10 91 5372

10 91 5373

616 053 03 01

616 050 00 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4971 617 016 08 20

BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

200 D 
(mot.) OM 615.940

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8615 615 016 00 80

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0017 616 051 06 01

  (mot.) → 004748 

  (mot.) → 142197

         

Schwinghebelachse
rocker arm spindle 2x 10 33 0007 616 055 00 05

         Schwinghebel  
rocker arm 8x 10 33 0013 615 055 02 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0004 615 050 00 67

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

10 91 4822

10 91 4826

616 053 03 29

616 053 03 30

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 931



BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

200 D 
(mot.) OM 615.940

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5372

10 91 5373

616 053 03 01

616 050 00 27

          

      
    (mot.) → 142197   

    (mot.) → 004748         
      

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4966 615 016 20 20

              

Zylinderkopfschraube     
cylinder head screw                

4x

4x

6x

10 91 1952

99 90 9128

99 91 1953

615 990 01 12

615 990 02 12

615 990 03 12

  (mot.) 137084 →  

  (mot.) 004480 → 

220 D 
(mot.) OM 615.941

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8615 615 016 00 80

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0017 616 051 06 01

         

Schwinghebelachse
rocker arm spindle 2x 10 33 0007 616 055 00 05

         Schwinghebel  
rocker arm 8x 10 33 0013 615 055 02 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0004 615 050 00 67

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

10 91 4822

10 91 4826

616 053 03 29

616 053 03 30

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

932 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

220 D 
(mot.) OM 615.941

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5372

10 91 5373

616 053 03 01

616 050 00 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4966 615 016 20 20

              

Zylinderkopfschraube     
cylinder head screw                

4x

4x

6x

10 91 1952

99 90 9128

99 91 1953

615 990 01 12

615 990 02 12

615 990 03 12

  (mot.) 137084 →  

  (mot.) 004480 → 

240 D/TD 
(mot.) OM 616.912

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8615 615 016 00 80

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0017 616 051 06 01

   (mot.) → 063573
      
   (mot.) → 021689

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0005 616 051 19 01

   (mot.) 063574 →
      
   (mot.) 021690 →

         

Schwinghebelachse
rocker arm spindle 2x 10 33 0007 616 055 00 05

         Schwinghebel  
rocker arm 8x 10 33 0013 615 055 02 01

   (mot.) → 063573
      
   (mot.) → 021689

         Schwinghebel  
rocker arm 8x 10 33 0012 616 050 03 33

   (mot.) 063574 →
      
   (mot.) 021690 →

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0004 615 050 00 67

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 933



BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

240 D/TD 
(mot.) OM 616.912

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

10 91 4822

10 91 4826

616 053 03 29

616 053 03 30

   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5372

10 91 5373

616 053 03 01

616 050 00 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4285 615 016 20 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 1956 615 990 03 12 S2
   (mot.) 079811 →
      
   (mot.) 025981 →

300 D/TD 
(mot.) OM 617.912

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8616 617 016 01 80

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0018 617 051 08 01

   (mot.) → 095216
      
   (mot.) → 085208

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0001 617 051 11 01

   (mot.) 095217 →
      
   (mot.) 085209 →

         

Schwinghebelachse
rocker arm spindle

1x

1x

10 33 0007

10 33 0006

616 055 00 05

617 055 00 05

176,5 mm

280 mm

         Schwinghebel  
rocker arm 10x 10 33 0013 615 055 02 01

   (mot.) → 085425
      
   (mot.) → 077421

         Schwinghebel  
rocker arm 10x 10 33 0012 616 050 03 33

   (mot.) 085426 →
      
   (mot.) 077422 →

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0021 617 050 01 67

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

934 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

300 D/TD 
(mot.) OM 617.912

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4822

10 91 4826

616 053 03 29

616 053 03 30

   

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

10 91 5372

10 91 5373

616 053 03 01

616 050 00 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4971 617 016 08 20

              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 1957 615 990 03 12 S2

   (mot.) 073576 →
      
   (mot.) 067786 →

300 D/TD Turbo  
(mot.) OM 617.952

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8616 617 016 01 80

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0001 617 051 11 01

         

Schwinghebelachse
rocker arm spindle

1x

1x

10 33 0007

10 33 0006

616 055 00 05

617 055 00 05

176,5 mm

280 mm

         Schwinghebel  
rocker arm 10x 10 33 0012 616 050 03 33

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0023 617 050 00 67

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4822

10 91 4826

616 053 03 29

616 053 03 30

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4971 617 016 08 20

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 935



BM 123 (E-Klasse)
( 1976 → 1985 )

300 D/TD Turbo 
(mot.) OM 617.952

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 1957 615 990 03 12 S2

BM 124 (E-Klasse) 
( 1985 → 1995 )

200 D/TD (E200)
(mot.) OM 601.912

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 1309 601 016 07 21  N

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 5142 601 016 06 21  (ex.) N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0008 601 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0010 601 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0011 102 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

936 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 124 (E-Klasse) 
( 1985 → 1995 )

200 D/TD (E200)
(mot.) OM 601.912

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4292 601 016 29 20

   (mot.) 195702 →
      
   (mot.) 019759 →

              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0231 603 990 03 10 S

250 D/TD
(mot.) OM 602.912 

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 50 90 1351 602 016 03 21  N

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 1347 602 016 02 21  (ex.) N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0005 602 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0012 602 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0013 602 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4286 602 016 31 20

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 937



BM 124 (E-Klasse) 
( 1985 → 1995 )

250 D/TD
(mot.) OM 602.912 

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0232 603 990 02 10 S

250 D/TD (E250) 
(mot.) OM 605.911

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 91 1438 605 016 02 21

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 10 18 0017 119 050 05 25

              
 Ventilführung  

valve guide 20x 10 91 4835 606 053 12 29

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 91 5499 605 050 00 58

   (mot.) → 027119
      
   (mot.) → 010042

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0020 605 050 01 58

   (mot.) 027120 →
      
   (mot.) 010043 →

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0236 601 990 03 10 S

250 D/TD Turbo (E 250)
(mot.) OM 602.962

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 1347 602 016 02 21  (ex.) N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0005 602 050 08 01 S

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

938 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 124 (E-Klasse) 
( 1985 → 1995 )

250 D/TD Turbo (E 250)
(mot.) OM 602.962

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0012 602 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0013 602 050 00 58

              
 Ventil  

valve 4x 10 91 5369 601 050 25 27

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4286 602 016 31 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0232 603 990 02 10 S

300 D/TD/Turbo
(mot.) 
OM 603.912/913/960/963

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 1343 603 016 02 21 (ex.) N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0006 603 050 07 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0013 603 050 07 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 10 18 0001 601 050 07 25

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 939



BM 124 (E-Klasse) 
( 1985 → 1995 )

300 D/TD/Turbo 
(mot.) 
OM 603.912/960/963
         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0014 103 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
6x

6x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4394 603 016 32 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0234 603 990 01 10 S

E 300 D/TD
(mot.) OM 606.910

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0017 119 050 05 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 91 5503 606 050 00 58

   (mot.) → 032 90 

7549
      

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0017 606 050 01 58

   (mot.) 032 90 

7550 →
      

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 10 91 4835 606 053 12 29

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0237 601 990 01 10 S

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

940 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 140 (S-Klasse)
( 1991 → 1999 )

300 SDTurbo (S 350)
(mot.) OM 603.971

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 34 0014 103 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
12x

12x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

10 91 5358

10 91 5369

103 053 21 01

103 053 20 01

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4395 603 016 37 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0234 603 990 01 10 S

S 300 DTurbo
(mot.) OM 606.961

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0017 606 050 01 58

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 10 91 4835 606 053 12 29  

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0237 601 990 01 10 S

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 941



BM 168 (A-Klasse)
( 2000 → )

A 160/170 CDi
(mot.) OM 668.940/941

Nockenwelle       
camshaft                    

1x

1x

10 91 8519

10 91 8520

668 050 16 01

668 050 09 01

   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0013 668 050 00 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 2x 10 91 5537 166 050 00 58

BM 201 (190)
( 1983 → 1992 )

190 D 2.0
(mot.) OM 601.911

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 1309 601 016 07 21  N

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 5142 601 016 06 21  (ex.) N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0008 601 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0010 601 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0011 102 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

942 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 201 (190)
( 1983 → 1992 )

190 D 2.0
(mot.) OM 601.911

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4291 601 016 37 20

   (mot.) → 029239
      
   (mot.) → 040 34 
0001

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4292 601 016 29 20

   (mot.) 029240 →
      
   (mot.) 003361 →

              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0231 603 990 03 10 S

190 D 2.5
(mot.) OM 602.911

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 50 90 1351 602 016 03 21  N

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 1347 602 016 02 21  (ex.) N

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0013 602 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4286 602 016 31 20

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 943



BM 201 (190)
( 1983 → 1992 )

190 D 2.5
(mot.) OM 602.911

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0232 603 990 02 10 S

190 D 2.5 Turbo
(mot.) OM 602.961

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 1347 602 016 02 21  (ex.) N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0005 602 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0012 602 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0013 602 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4286 602 016 31 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0232 603 990 02 10 S

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

944 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 202 (C-Klasse)
( 1992 → 2001 )

C 200 CDi/TCDi
(mot.) OM 611.960

Nockenwelle       
camshaft                    

1x

1x

10 92 1669

10 92 1670

611 050 08 01

668 050 09 01

   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0014 611 050 00 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

C 200 D
(mot.) OM 601.913

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 1309 601 016 07 21  N

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 5142 601 016 06 21  (ex.) N

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0011 601 050 11 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0011 102 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 945



BM 202 (C-Klasse)
( 1992 → 2001 )

C 200 D
(mot.) OM 601.913

              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0231 603 990 03 10 S

C 200 D/TD
(mot.) OM 604.915

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0013 668 050 00 80

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0022 604 050 01 58

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 10 91 4835 606 053 12 29   

              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0231 603 990 03 10 S

C 220 D/TD
(mot.) OM 604.910

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 91 1433 604 016 02 21  

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0017 119 050 05 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 99 91 5508 604 050 00 58

   (mot.) → 031329
     
   (mot.) → 006455

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0022 604 050 01 58

   (mot.) 031330 →
      
   (mot.) 006456 →

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

946 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 202 (C-Klasse)
( 1992 → 2001 )

C 220 D/TD
(mot.) OM 604.910

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4835 606 053 12 29

              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0235 601 990 02 10 S

C 220 CDi/TCDi
(mot.) OM 611.960

Nockenwelle       
camshaft                    

1x

1x

10 92 1669

10 92 1670

611 050 08 01

668 050 09 01

   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0014 611 050 00 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

C 250 D
(mot.) OM 605.910

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 10 18 0017 119 050 05 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 91 5499 605 050 00 58

   (mot.) → 019351
      
   (mot.) → 008689

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0020 605 050 01 58

   (mot.) 019352 →
      
   (mot.) 008690 →

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 947



BM 202 (C-Klasse)
( 1992 → 2001 )

C 250 D
(mot.) OM 605.910

              
 Ventilführung  

valve guide 20x 10 91 4835 606 053 12 29

              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0235 601 990 02 10 S

C 250 D/TD Turbo
(mot.) OM 605.960

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 91 1438 605 016 02 21

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 10 18 0017 119 050 05 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0020 605 050 01 58

              
 Ventilführung  

valve guide 20x 10 91 4835 606 053 12 29

         

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0236 601 990 03 10 S

BM 203 (C-Klasse)
( 2000 → )

C 200/220 CDi
(mot.) OM 611.962

Nockenwelle       
camshaft                    

1x

1x

10 92 1669

10 92 1670

611 050 08 01

668 050 09 01

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

948 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 203 (C-Klasse)
( 2000 → )

C 200/220 CDi
(mot.) OM 611.962

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0014 611 050 00 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

C 270 CDi
(mot.) OM 612.962

Nockenwelle       
camshaft                    

1x

1x

10 92 1678

10 92 1679

612 050 08 01

612 050 01 01

   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 10 18 0014 611 050 00 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

C 30 CDi AMG
(mot.) OM 612.990

Nockenwelle       
camshaft                    

1x

1x

10 92 1678

10 92 1679

612 050 08 01

612 050 01 01

   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 10 18 0014 611 050 00 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 949



BM 210 (E-Klasse)
( 1995 → 2002 )

E 200 CDi 
(mot.) OM 611.961

Nockenwelle       
camshaft                    

1x

1x

10 92 1669

10 92 1670

611 050 08 01

668 050 09 01

   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0014 611 050 00 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

E 200 D
(mot.) OM 604.917

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 91 1433 604 016 02 21  

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0022 604 050 01 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4835 606 053 12 29  

              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0235 601 990 02 10 S

E 220 CDi/TCDi
(mot.) OM 611.961

Nockenwelle       
camshaft                    

1x

1x

10 92 1669

10 92 1670

611 050 08 01

668 050 09 01

   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0014 611 050 00 25

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

950 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 210 (E-Klasse)
( 1995 → 2002 )

E 220 CDi/TCDi
(mot.) OM 611.961

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

E 220 D
(mot.) OM 604.912 

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 91 1433 604 016 02 21  

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0017 119 050 05 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0022 604 050 01 58

              
 Ventilführung  

valve guide 16x 10 91 4835 606 053 12 29   

              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0235 601 990 02 10 S

E 250 D/TD/Turbo
(mot.) OM 605.912/962 

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 91 1438 605 016 02 21

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 10 18 0017 119 050 05 25

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 951



BM 210 (E-Klasse)
( 1995 → 2002 )

E 250 D/TD/Turbo
(mot.) OM 605.912/962 

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0020 605 050 01 58

              
 Ventilführung  

valve guide 20x 10 91 4835 606 053 12 29

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0236 601 990 03 10 S

E 290 D/TD/Turbo
(mot.) OM 602.982 

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 1347 602 016 02 21

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0007 602 050 13 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0043 602 050 13 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0013 602 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

952 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 210 (E-Klasse)
( 1995 → 2002 )

E 290 D/TD/Turbo
(mot.) OM 602.982 

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 8762 602 016 39 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0232 603 990 02 10 S

E 300 D
(mot.) OM 606.912 

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0017 119 050 05 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0017 606 050 01 58

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 10 91 4835 606 053 12 29

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0237 601 990 01 10 S

E 300 D/TD/Turbo
(mot.) OM 606.962 

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0017 606 050 01 58

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 10 91 4835 606 053 12 29

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 953



BM 210 (E-Klasse)
( 1995 → 2002 )

E 300 D/TD/Turbo
(mot.) OM 606.962 

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0237 601 990 01 10 S

E 320 CDi
(mot.) OM 613.961

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0014 611 050 00 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 6x 10 91 9271 612 050 00 58

BM 220 (S-Klasse)
( 1998 → )

S 320 CDi
(mot.) OM 613.960
           OM 648.960

Nockenwelle       
camshaft                    

1x

1x

10 92 1676

10 92 1677

611 050 08 01

668 050 09 01

   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 10 18 0014 611 050 00 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 6x 10 91 9271 612 050 00 58

S 400 CDi
(mot.) OM 628.960

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

954 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 220 (S-Klasse)
( 1998 → )

S 400 CDi
(mot.) OM 628.960

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 32x 10 18 0014 611 050 00 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 8x 10 91 9271 612 050 00 58

BM 460 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

240 GD
(mot.) OM 616.936/938 

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8615 615 016 00 80

         

Schwinghebelachse
rocker arm spindle 2x 10 33 0007 616 055 00 05

         Schwinghebel  
rocker arm 8x 10 33 0012 616 050 03 33

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0004 615 050 00 67

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

10 91 4822

10 91 4826

616 053 03 29

616 053 03 30

   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5372

10 91 5373

616 053 03 01

616 050 00 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4285 615 016 20 20

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 955



BM 460 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

240 GD
(mot.) OM 616.936/938 

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 1956 615 990 03 12 S2

250 GD
(mot.) OM 602.930 

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 1347 602 016 02 21  (ex.) N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0005 602 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0012 602 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0013 602 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4286 602 016 31 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0232 603 990 02 10 S

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

956 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 460 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

300 GD
(mot.) OM 617.931 

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8616 617 016 01 80

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0001 617 051 11 01

         

Schwinghebelachse
rocker arm spindle

1x

1x

10 33 0007

10 33 0006

616 055 00 05

617 055 00 05

176,5 mm

280 mm

         Schwinghebel  
rocker arm 10x 10 33 0012 616 050 03 33

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0021 617 050 01 67

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4822

10 91 4826

616 053 03 29

616 053 03 30

   

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

10 91 5372

10 91 5373

616 053 03 01

616 050 00 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4971 617 016 08 20

              

Zylinderkopfschraube     
cylinder head screw                

4x

4x

6x

10 91 1952

99 90 9128

99 91 1953

615 990 01 12

615 990 02 12

615 990 03 12

BM 461 (G-Klasse)
( 1990 → )

250 GD
(mot.) OM 602.931

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 957



BM 461 (G-Klasse)
( 1990 → )

250 GD
(mot.) OM 602.931

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 1347 602 016 02 21

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0005 602 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0012 602 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0013 602 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4286 602 016 31 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0232 603 990 02 10 S

BM 463 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

250 GD
(mot.) OM 602.931 

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

958 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 463 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

250 GD
(mot.) OM 602.931 

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 1347 602 016 02 21

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0005 602 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0012 602 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0013 602 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4286 602 016 31 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0232 603 990 02 10 S

270 CDi
(mot.) OM 612.966 

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 10 18 0014 611 050 00 25

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 959



BM 463 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

300 GD
(mot.) OM 603.931 

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 1343 603 016 02 21 (ex.) N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0006 603 050 07 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0013 603 050 07 01

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0014 103 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
6x

6x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4394 603 016 32 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0234 603 990 01 10 S

G 300 GD
(mot.) OM 606.964 

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0017 606 050 01 58

              
 Ventilführung  

valve guide 24x 10 91 4835 606 053 12 29

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

960 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 463 (G-Klasse)
( 1989 → 1993 )

G 300 GD
(mot.) OM 606.964 

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0237 601 990 01 10 S

G 350 GD Turbo
(mot.) OM 603.972

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 1343 603 016 02 21 (ex.) N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0006 603 050 07 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0013 603 050 07 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0014 103 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide 6x 10 91 4828 601 050 10 24  

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4395 603 016 37 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0234 603 990 01 10 S

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 961



BM 601 (T1)
( 1973 → 1995 )

207 D/208 D
(mot.) OM 601.940

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 1309 601 016 07 21  N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0008 601 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0010 601 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0011 102 050 00 58

              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0231 603 990 03 10 S

207 D/208 D
(mot.) OM 616.917

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8615 615 016 00 80

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

962 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 601 (T1)
( 1973 → 1995 )

207 D/208 D
(mot.) OM 616.917

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0017 616 051 06 01

         

Schwinghebelachse
rocker arm spindle 2x 10 33 0007 616 055 00 05

         Schwinghebel  
rocker arm 8x 10 33 0013 615 055 02 01

   (mot.) → 035225
     
   (mot.) → 000093

         Schwinghebel  
rocker arm 8x 10 33 0012 616 050 03 33

   (mot.) 035226 →
      
   (mot.) 000094 →

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0004 615 050 00 67

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

10 91 4822

10 91 4826

616 053 03 29

616 053 03 30

   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5372

10 91 5373

616 053 03 01

616 050 00 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4285 616 016 20 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 1956 615 990 03 12 S2    (mot.) 023803 →
      

209 D/210 D
(mot.) OM 602.940

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 50 90 1351 602 016 03 21

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 963



BM 601 (T1)
( 1973 → 1995 )

209 D/210 D
(mot.) OM 602.940

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0005 602 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0012 602 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0013 602 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4393 602 016 35 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0232 603 990 02 10 S

209 D/210 D
(mot.) OM 617.913

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8616 617 016 01 80

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0001 617 051 11 01

         

Schwinghebelachse
rocker arm spindle

1x

1x

10 33 0007

10 33 0006

616 055 00 05

617 055 00 05

176,5 mm

280 mm

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

964 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 601 (T1)
( 1973 → 1995 )

209 D/210 D
(mot.) OM 617.913

         Schwinghebel  
rocker arm 10x 10 33 0012 616 050 03 33

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0021 617 050 01 67

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4822

10 91 4826

616 053 03 29

616 053 03 30

   

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

10 91 5372

10 91 5373

616 053 03 01

616 050 00 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4971 617 016 08 20

              

Zylinderkopfschraube     
cylinder head screw                

4x

4x

6x

10 91 1952

99 90 9128

99 91 1953

615 990 01 12

615 990 02 12

615 990 03 12

BM 602 (T1)
( 1973 → 1995 )

307 D/308 D
(mot.) OM 601.940

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 1309 601 016 07 21  N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0008 601 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0010 601 050 08 01

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 965



BM 602 (T1)
( 1973 → 1995 )

307 D/308 D
(mot.) OM 601.940

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0011 102 050 00 58

              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0231 603 990 03 10 S

309 D/310 D
(mot.) OM 602.940

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 50 90 1351 602 016 03 21

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0005 602 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0012 602 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0013 602 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

966 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 602 (T1)
( 1973 → 1995 )

309 D/310 D
(mot.) OM 602.940

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4393 602 016 35 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0232 603 990 02 10 S

309 D/310 D
(mot.) OM 617.913

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8616 617 016 01 80

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0001 617 051 11 01

         

Schwinghebelachse
rocker arm spindle

1x

1x

10 33 0007

10 33 0006

616 055 00 05

617 055 00 05

176,5 mm

280 mm

         Schwinghebel  
rocker arm 10x 10 33 0012 616 050 03 33

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0021 617 050 01 67

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4822

10 91 4826

616 053 03 29

616 053 03 30

   

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

10 91 5372

10 91 5373

616 053 03 01

616 050 00 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4971 617 016 08 20

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 967



BM 602 (T1)
( 1973 → 1995 )

309 D/310 D
(mot.) OM 617.913

              

Zylinderkopfschraube     
cylinder head screw                

4x

4x

6x

10 91 1952

99 90 9128

99 91 1953

615 990 01 12

615 990 02 12

615 990 03 12

BM 611 (T1)
( 1973 → 1995 )

407 D/408 D
(mot.) OM 601.940

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 1309 601 016 07 21  N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0008 601 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0010 601 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0011 102 050 00 58

              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0231 603 990 03 10 S

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

968 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 611 (T1)
( 1973 → 1995 )

409 D/410 D
(mot.) OM 602.940

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 50 90 1351 602 016 03 21

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0005 602 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0012 602 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0013 602 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4393 602 016 35 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0232 603 990 02 10 S

409 D/410 D
(mot.) OM 617.913

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 8616 617 016 01 80

         

Nockenwelle  
camshaft 1x 10 31 0001 617 051 11 01

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 969



BM 611 (T1)
( 1973 → 1995 )

409 D/410 D
(mot.) OM 617.913

         

Schwinghebelachse
rocker arm spindle

1x

1x

10 33 0007

10 33 0006

616 055 00 05

617 055 00 05

176,5 mm

280 mm

         Schwinghebel  
rocker arm 10x 10 33 0012 616 050 03 33

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0021 617 050 01 67

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4822

10 91 4826

616 053 03 29

616 053 03 30

   

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

10 91 5372

10 91 5373

616 053 03 01

616 050 00 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4971 617 016 08 20

              

Zylinderkopfschraube     
cylinder head screw                

4x

4x

6x

10 91 1952

99 90 9128

99 91 1953

615 990 01 12

615 990 02 12

615 990 03 12

BM 631 (MB100)
( 1987 → 1995 )

MB 100 D
(mot.) OM 616.963 

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

         

Schwinghebelachse
rocker arm spindle 2x 10 33 0007 616 055 00 05

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

10 91 4822

10 91 4826

616 053 03 29

616 053 03 30

   

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

970 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 631 (MB100)
( 1987 → 1995 )

MB100 D
(mot.) OM 616.963 
              

 Ventil  
valve 

4x

4x

10 91 5372

10 91 5373

616 053 03 01

616 050 00 27

   

BM 638 
(V-Klasse/Vito)
( 1995 → 2004 )
Vito 
108 D/110 D/230 TD
(mot.) OM 601.942/970

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 5142 601 016 06 21  (ex.) N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0008 601 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0010 601 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0011 102 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4400 601 016 33 20

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 971



BM 638 
(V-Klasse/Vito)
( 1995 → 2004 )
Vito 
108 D/110 D/230 TD
(mot.) OM 601.942/970
              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0231 603 990 03 10 S

Vito 108 CDi/110 CDi
V 200 CDi/V 220 CDi
(mot.) OM 611.980

Nockenwelle       
camshaft                    

1x

1x

10 92 1669

10 92 1670

611 050 08 01

668 050 09 01

   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0014 611 050 00 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

BM 667
( 1978 → )

507 D/508 D
(mot.) OM 601.941

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 5142 601 016 06 21  (ex.) N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0008 601 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0010 601 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0001 601 050 07 25

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

972 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 667
( 1978 → )

507 D/508 D
(mot.) OM 601.941

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0011 102 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4400 601 016 33 20

              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0231 603 990 03 10 S

BM 901/902 
(Sprinter)
( 1995 →  )

208 D
(mot.) OM 601.943

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 5142 601 016 06 21  (ex.) N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0008 601 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0010 601 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0001 601 050 07 25

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 973



BM 901/902 
(Sprinter)
( 1995 →  )

208 D
(mot.) OM 601.943

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0011 102 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4400 601 016 33 20

              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0231 603 990 03 10 S

212 D
(mot.) OM 602.980

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 1347 602 016 02 21

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0007 602 050 13 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0043 602 050 13 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0013 602 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

974 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 901/902 
(Sprinter)
( 1995 →  )

212 D
(mot.) OM 602.980

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 4x 10 91 5369 601 050 25 27

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 8762 602 016 39 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0232 603 990 02 10 S

BM 903/904
(Sprinter)
( 1995 →  )

308 D/408 D
(mot.) OM 601.943

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 99 90 5142 601 016 06 21  (ex.) N

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0008 601 050 08 01 S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0010 601 050 08 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0011 102 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 975



BM 903/904
(Sprinter)
( 1995 →  )

308 D 408 D
(mot.) OM 601.943

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

10 91 5368

10 91 5369

601 053 15 01

601 050 25 27

   

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 4400 601 016 33 20

              

Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                1x 10 91 0231 603 990 03 10 S

311 CDi/411 CDi
(mot.) OM 611.981

Nockenwelle       
camshaft                    

1x

1x

10 92 1669

10 92 1670

611 050 08 01

668 050 09 01

   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0014 611 050 00 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

312 D/412 D
(mot.) OM 602.980

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 10 22 0001 111 018 03 02

              

Ventildeckeldichtung        
valve cover gasket                    1x 10 90 1347 602 016 02 21

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 10 32 0007 602 050 13 01 S

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

976 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



BM 903/904
(Sprinter)
( 1995 →  )

312 D/412 D
(mot.) OM 602.980

Nockenwelle       
camshaft                    1x 10 31 0043 602 050 13 01

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 10 18 0001 601 050 07 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 1x 10 34 0013 602 050 00 58

              
 Ventilführung  

valve guide
5x

5x

10 91 4825

10 91 4828

601 050 07 24

601 050 10 24

   

              
 Ventil  

valve 4x 10 91 5369 601 050 25 27

              

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket                1x 10 91 8762 602 016 39 20

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 10 91 0232 603 990 02 10 S

313 CDi/413 CDi
(mot.) OM 611.981/987

Nockenwelle       
camshaft                    

1x

1x

10 92 1669

10 92 1670

611 050 08 01

611 050 01 01

   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 10 18 0014 611 050 00 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 4x 10 91 9271 612 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 977



BM 903/904
(Sprinter)
( 1995 →  )

316 CDi/416 CDi
(mot.) OM 612.981

Nockenwelle       
camshaft                    

1x

1x

10 92 1678

10 92 1679

612 050 08 01

612 050 01 01

   

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 20x 10 18 0014 611 050 00 25

         

Ventilschaftdichtungssatz 
valve stem seal kit 5x 10 91 9271 612 050 00 58

passend für / to fit

MERCEDES BENZ

978 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Kubistar (X73)
( 2003 →  )

1.9
(mot.) F8Q 

Nockenwelle          
camshaft                   1x 60 92 1987 13020-00QAF

1.9
(mot.) F9Q 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 55 92 1737 13270-00QAA

Micra (K11)
( 1992 → 2003 )

1.5
(mot.) TD15 

Nockenwelle         
camshaft       1x 62 91 8359 13020-6F900

Nockenwellendichtring         
camshaft seal      1x 62 91 1810 13042-6F900

Ventilstößel   
cam follower  8x 99 18 0009 13231-6F900

           Ventileinstellscheibe 
valve adjuster disc 8x

32 90 8283 13229-6F900 H 3,20  
32 90 8284 13229-6F901 H 3,25  
32 90 8285 13229-6F902 H 3,30  
32 90 8286 13229-6F903 H 3,35  

32 90 8287 13229-6F904 H 3,40  
32 90 7548 13229-6F905 H 3,45  
32 90 7549 13229-6F906 H 3,50  
32 90 7550 13229-6F907 H 3,55  
32 90 7551 13229-6F908 H 3,60  
32 90 7552 13229-6F909 H 3,65  
32 90 7553 13229-6F910 H 3,70  
32 90 7554 13229-6F912 H 3,75  
32 90 7555 13229-6F914 H 3,80  
32 90 8288 13229-6F916 H 3,85  

passend für / to fit

NISSAN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 979



Micra (K11)
( 1992 → 2003 )

1.5
(mot.) TD15 

           Ventileinstellscheibe 
valve adjuster disc 8x

Ventilschaftdichtung         
valve stem seal                  8x 20 90 3281 13207-6F901

Primastar (X83)
( 2002 →  )

1.9
(mot.) F9Q 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 55 92 1737 13270-00QAA

Interstar (X70)
( 2002 →  )

1.9
(mot.) F9Q 

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 55 92 1737 13270-00QAA

32 90 8289 13229-6F918 H 3,90  
32 90 8290 13229-6F920 H 3,95  
32 90 8291 13229-6F922 H 4,00  
32 90 8292 13229-6F924 H 4,05  
32 90 8293 13229-6F961 H 4,10  
32 90 8294 13229-6F963 H 4,15  
32 90 8295 13229-6F965 H 4,20  
32 90 8297 13229-6F967 H 4,25  

passend für / to fit

NISSAN

980 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Arena
( 1998  →  2001 )

1.9 D
(mot.) F8Q-600/601

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 8x 60 91 9419 4401 371

Ascona B
( 1976  →  1981 )

2.0 D
(mot.) 20D                     

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

99 90 3361

99 90 3352

0642 530

0642 521

(mot.) → 129251
 
(mot.) 129252 →

Ascona C
( 1981  →  1988 )

1.6 D
(mot.) 16D/16DA         

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket   

                 1x

40 90 5169

40 90 5169

40 90 4570

0638 646

0638 646

0638 646

(mot.) 16D

(1)        

(2)

              

Nockenwellensatz
camshaft set  

                  1x

40 32 0008

40 32 0008

40 32 0004

0636 127 S2

0636 127 S2

0636 121 S2

(mot.) 16D

(1)        

(2)

      
  
(mot.) 16DA

  (1)    → 14498630      → 14503756  

                 (2)    14498631 →      14503757 →                                       

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 981



Ascona C
( 1981  →  1988 )

1.6 D
(mot.) 16D/16DA         

              

Nockenwellensatz
camshaft set  

                  1x

40 32 0006

40 32 0006

40 32 0001

0636 127 S1

0636 127 S1

0636 121 S1

(mot.) 16D

(1)        

(2)

      
  
(mot.) 16DA

  (1)    → 14498630      → 14503756  

                 (2)    14498631 →      14503757 →                                       

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x 40 33 0004 0640 588

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3354 0642 539 (mot.) 16D

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7421

40 91 7423

0642 651

0642 818

     

       

      (ch.) → R 30 91 999999/R 5999999/R 7555555

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 90 5978 0607 203

Astra F
( 1991  →  1998 )

1.7 D
(mot.) 17D/17DR        

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

passend für / to fit

OPEL

982 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Astra F
( 1991  →  1998 )

1.7 D
(mot.) 17D/17DR        

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0004 0636 121 S2

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0001 0636 121 S1

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x 40 33 0004 0640 588

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3354 0642 539

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7421

40 91 7423

0642 651

0642 818

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 90 5978 0607 203

1.7 TD
(mot.) X17DTL        

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 9868 0638 733

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0004 0636 121 S2

    

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 983



Astra F
( 1991  →  1998 )

1.7 TD
(mot.) X17DTL        

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0001 0636 121 S1

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x 40 33 0004 0640 588

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3354 0642 539

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7421

40 91 7422

0642 651

0641 345

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 90 5978 0607 203

1.7 TDS
(mot.) 17DT/X17DT        

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 91 7308 0642 531

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2623 0607 939

passend für / to fit

OPEL

984 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Astra G
( 1998  →  )

1.7 DTi
(mot.) Y17DT/Z17DTL     

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2623 0607 939

1.7 TD
(mot.) X17DTL     

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 9868 0638 733

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0004 0636 121 S2

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0001 0636 121 S1

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x 40 33 0004 0640 588

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3354 0642 539

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 985



Astra G
( 1998  →  )

1.7 TD
(mot.) X17DTL     

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7421

40 91 7422

0642 651

0641 345

     

       

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 90 5978 0607 203

2.0 Di/2.2 TD
(mot.) X20 DTL/Y20DTL/
Y20 DTH/Y22 DTR

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5679 5607 442

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8810 0636 006 S1     

     
    

         
(mot.)  X20 DTL/Y20 DTL

           
   

   (mot.)  Y20 DTH/Y22 DTR   → 17C95189   
           

              

Nockenwelle
camshaft           1x 40 91 8809 0636 006

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020     

     
    

         
(mot.)  X20 DTL/Y20 DTL

           
   

   (mot.)  Y20 DTH/Y22 DTR   → 17C95189   
           

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 92 1403 0607 923

passend für / to fit

OPEL

986 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Astra H
( 2004  →  )

1.7 TDCi
(mot.) Z17 DTH/Z17 DTL    

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2623 0607 939

Combo
( 1994  →  )

1.7 D
(mot.) 17D/X17D 

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 91 7308 0642 531

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2623 0607 939

Corsa A
( 1983  → 1992 )

1.5 D/TD
(mot.) 15D/15TD

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 91 7308 0642 531

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 987



Corsa B
( 1993  → 2000 )

1.5 D/TD/1.7 T/TD
(mot.) 1.5 D/TD/X15D/
TD/17D/X17D

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 91 7308 0642 531

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2623 0607 939

Corsa C
( 2000  →  )

1.7 Di/DTi
(mot.) Y17DT/Y17DTL/
Z17DTH

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2623 0607 939

Frontera B
( 1998  →  2004 )

2.2
(mot.) X22DTH/Y22DTH

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5679 5607 442

    
(mot.)  → 17C95189

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8810 0636 006 S1

    

passend für / to fit

OPEL

988 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Frontera B
( 1998  →  2004 )

2.2
(mot.) X22DTH/Y22DTH

              

Nockenwelle
camshaft           1x 40 91 8809 0636 006

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

    
(mot.)  → 17C95189

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 92 1403 0607 923

Kadett D
( 1979 → 1984 )

1.6 D
(mot.) 16D

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 90 5169 0638 646

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0008 0636 127 S2

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0006 0636 127 S1

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x 40 33 0004 0640 588

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 989



Kadett D
( 1979 → 1984 )

1.6 D
(mot.) 16D

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3354 0642 539

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7421

40 91 7423

0642 651

0642 818

     

       

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 90 5978 0607 203

Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.5 TD/1.7 TD
(mot.) 15DT/17TD

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 91 7308 0642 531

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2623 0607 939

1.6 D
(mot.) 16D/16DA

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket   

                 1x

40 90 5169

40 90 5169

40 90 4570

0638 646

0638 646

0638 646

(mot.) 16D

(1)        

(2)

passend für / to fit

OPEL

990 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.6 D
(mot.) 16D/16DA

              

Nockenwellensatz
camshaft set  

                  1x

40 32 0008

40 32 0008

40 32 0004

0636 127 S1S

0636 127 S1S

0636 121 S1S

(mot.) 16D

(1)        

(2)

              

Nockenwellensatz
camshaft set  

                  1x

40 32 0006

40 32 0006

40 32 0001

0636 127 S1

0636 127 S1

0636 121 S1

(mot.) 16D

(1)        

(2)

      
  
(mot.) 16DA

   (1)    → 14498630      → 14503756  

                  (2)    14498631 →      14503757 →                                       

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x 40 33 0004 0640 588

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3354 0642 539

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7421

40 91 7423

0642 651

0642 818

     

       

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 90 5978 0607 203

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 991



Kadett E
( 1985 → 1993 )

1.7 D
(mot.) 17D/17DR       

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0004 0636 121 S2

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0001 0636 121 S1

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x 40 33 0004 0640 588

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3354 0642 539

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7421

40 91 7423

0642 651

0642 818

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 90 5978 0607 203

Meriva
( 2003  →  )

1.7 CDi/CDTi 
(mot.) Y17 DT/Z17 DTH       

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

passend für / to fit

OPEL

992 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Meriva
( 2003  →  )

1.7 CDi/CDTi 
(mot.) Y17 DT/Z17 DTH       

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2623 0607 939

Movano
( 1999  →  )

1.9 DTi
(mot.) F9Q-
770/772/774       

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 55 92 1737 4408 006

    

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 60 91 9419 4401 371
(mot.) F9Q-770

 → C000156

Omega A
( 1987 → 1993 )

2.3 D
(mot.) 23YD

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 99 90 3352 0642 521

2.3 TD
(mot.) 23YDT/23DTR

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 993



Omega B
( 1994 → 2003 )

2.0 DTI
(mot.) X20DTH

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5679 5607 442

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8810 0636 006 S1

    

              

Nockenwelle
camshaft           1x 40 91 8809 0636 006

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020         

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 92 1403 0607 923

2.2 DTi
(mot.) Y22DTH

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5679 5607 442

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8810 0636 006 S1

    

passend für / to fit

OPEL

994 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Omega B
( 1994 → 2003 )

2.2 DTi
(mot.) Y22DTH

              

Nockenwelle
camshaft           1x 40 91 8809 0636 006

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020         

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 92 1403 0607 923

2.5 TD
(mot.) U25TD/X25TD/
Y25TD
              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 20 91 2709 5607 405

    
(mot.) U25TD

              

Nockenwelle
camshaft           1x 20 31 0005 5636 002

    
ex. (mot.) Y25TD

       
Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0010 0640 001

    
ex. (mot.) Y25TD

       Ventilschaftdichtungsatz
valve stem seal kit 1x 20 34 0002 0642 540

    
ex. (mot.) Y25TD

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

20 91 2827

20 91 2828

0641 058

0641 058

  
ex. (mot.) Y25TD

       

              
 Zylinderkopfdichtung   

cylinder head gasket                1x 20 91 2896 5607 407 ex. (mot.) Y25TD

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                1x 20 90 1890 0607 967

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 995



Rekord E
( 1977 → 1986 )

2.3 D/TD
(mot.) 23D/23TD

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

       Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x

99 90 3361

99 90 3352

0642 530

0642 521

(mot.) → 105317
 
(mot.) 105318 →

Signum
( 2003  →  )

2.0 DTi/2.2 DTi
(mot.) Y20DTH/Y22DTR

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831 (mot.) → 17H80468

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5679 5607 442

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8810 0636 006 S1 (mot.) → 17C95189

              

Nockenwelle
camshaft           1x 40 91 8809 0636 006

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020 (mot.) → 17C95189

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 92 1403 0607 923

passend für / to fit

OPEL

996 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Sintra
( 1996  →  1999 )

2.2 DTi
(mot.) X22DTH 

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5679 5607 442

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8810 0636 006 S1

    

              

Nockenwelle
camshaft           1x 40 91 8809 0636 006

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

zylinder head srew                 10x 40 92 1403 0607 923

Vectra A
( 1989 → 1995 )

1.7 D
(mot.) 17D/17DR       

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 22 0002 0650 094

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0004 0636 121 S2

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 32 0001 0636 121 S1

    

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 997



Vectra A
( 1989 → 1995 )

1.7 D
(mot.) 17D/17DR       

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 40 90 5102 0636 841

       
Schlepphebel  
rocker arm 8x 40 33 0004 0640 588

          
Druckstück  
thrust piece 8x 40 33 0001 0640 766

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 40 18 0002 0640 051

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 90 3354 0642 539

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

40 91 7421

40 91 7423

0642 651

0642 818

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 90 5978 0607 203

1.7 D
(mot.) 17TD       

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 91 7308 0642 531

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2623 0607 939

passend für / to fit

OPEL

998 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Vectra B
( 1996 → 2002 )

1.7 TD
(mot.) X17DT       

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 40 91 7308 0642 531

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 99 90 2623 0607 939

2.0 DTi/2.2 DTi
(mot.) X20DTH/X20DTL/
Y20DTH/Y22DTR    

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5679 5607 442

    

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8810 0636 006 S1

    

              

Nockenwelle
camshaft           1x 40 91 8809 0636 006

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

passend für / to fit

OPEL

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 999



Vectra C
( 2002 →  )

2.0 DTi/2,2 DTi
(mot.) Y20DTH/Y22DTR   

       
Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 40 91 7799 5650 831 (mot.) → 17H80468

              

Nockenwellensatz
camshaft set                    1x 40 91 8810 0636 006 S1 (mot.) → 17C95189

              

Nockenwelle
camshaft           1x 40 91 8809 0636 006

    

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 40 18 0005 0640 020 (mot.) → 17C95189

       
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 0642 533

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 40 92 1403 0607 923

Vivaro
( 2002 →  )

1.9 DT/1.9 DTi
(mot.) F9Q-760/762   

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 55 92 1737 4408 006

    

passend für / to fit

OPEL

1000 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



106
( 1991  →  )

1.4
(mot.) TUD3

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 8564 0249.76

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 8359 0801.K7

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0942.28

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 8620 0204.84

32 90 8283 0907.25 ØA31 H 3,20

32 90 8284 0907.26 ØA 31 H 3,25

32 90 8285 0907.27 ØA 31 H 3,30

32 90 8286 0907.28 ØA 31 H 3,35

32 90 8287 0907.29 ØA 31 H 3,40

32 90 7548 0907.30 ØA 31 H 3,45

32 90 7549 0907.31 ØA 31 H 3,50

32 90 7550 0907.32 ØA 31 H 3,55

32 90 7551 0907.33 ØA 31 H 3,60

32 90 7552 0907.34 ØA 31 H 3,65

32 90 7553 0907.35 ØA 31 H 3,70

32 90 7554 0907.37 ØA 31 H 3,75

32 90 7555 0907.39 ØA 31 H 3,80

32 90 8288 0907.41 ØA 31 H 3,85

32 90 8289 0907.43 ØA 31 H 3,90

32 90 8290 0907.45 ØA 31 H 3,95

32 90 8291 0907.47 ØA 31 H 4,00

32 90 8292 0907.49 ØA 31 H 4,05

32 90 8293 0907.51 ØA 31 H 4,10

32 90 8294 0907.53 ØA 31 H 4,15

32 90 8295 0907.55 ØA 31 H 4,20

32 90 8297 0907.57 ØA 31 H 4,25

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1001



106
( 1991  →  )

1.5
(mot.) TUD5

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 8570 0249.93

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 8359 0801.K7

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1810 0236.44

         Stößel  
cam follower 8x 99 18 0009 0942.28

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 62 91 8621 0204.85

32 90 8283 0907.25 ØA31 H 3,20

32 90 8284 0907.26 ØA 31 H 3,25

32 90 8285 0907.27 ØA 31 H 3,30

32 90 8286 0907.28 ØA 31 H 3,35

32 90 8287 0907.29 ØA 31 H 3,40

32 90 7548 0907.30 ØA 31 H 3,45

32 90 7549 0907.31 ØA 31 H 3,50

32 90 7550 0907.32 ØA 31 H 3,55

32 90 7551 0907.33 ØA 31 H 3,60

32 90 7552 0907.34 ØA 31 H 3,65

32 90 7553 0907.35 ØA 31 H 3,70

32 90 7554 0907.37 ØA 31 H 3,75

32 90 7555 0907.39 ØA 31 H 3,80

32 90 8288 0907.41 ØA 31 H 3,85

32 90 8289 0907.43 ØA 31 H 3,90

32 90 8290 0907.45 ØA 31 H 3,95

32 90 8291 0907.47 ØA 31 H 4,00

32 90 8292 0907.49 ØA 31 H 4,05

32 90 8293 0907.51 ØA 31 H 4,10

32 90 8294 0907.53 ØA 31 H 4,15

32 90 8295 0907.55 ØA 31 H 4,20

32 90 8297 0907.57 ØA 31 H 4,25

passend für / to fit

PEUGEOT

1002 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



205
( 1983  →  1996 )

1.8
(mot.) XUD7

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

mit Vaccumpumpe auf 
Nockenwelle/
with vacuum pump on 
camshaft

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7069 0801.C2

ohne Vaccumpumpe auf 
Nockenwelle/
with out vacuum pump on 
camshaft

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x

62 91 1807

62 91 1812

0236.14

0807.14

(ch.) → O06264

(ch.) O06265 →

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

0948.59

0949.73

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

1.8
(mot.) XUD7T

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

62 91 7225 0209.S0 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7231 0209.S1 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7246 0209.S2 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7233 0209.S3 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

62 91 7234 0209.S4 1,52 mm
5 Kerben/5 Grooves

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1003



205
( 1983  → 1996 )

1.8
(mot.) XUD7T

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

mit Vaccumpumpe auf 
Nockenwelle/
with vacuum pump on 
camshaft

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7069 0801.C2

ohne Vaccumpumpe auf 
Nockenwelle/
with out vacuum pump on 
camshaft

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

              

Ventil      
valve                 4x 62 91 8663 0948.63

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

1.9
(mot.) XUD9

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x

62 91 7068

62 91 7069

0801.E8

0801.C2

Vaccumpumpe

(ex.) Vaccumpumpe

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x

62 91 1807

62 91 1812

0236.14

0807.14

(ch.) → O06264

(ch.) O06265 →

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

0948.59

0949.73

62 91 7240 0209.S5 1,48 mm
2 Kerben/1 Grooves

62 91 7236 0209.S6 1,60 mm
3 Kerben/3 Grooves

passend für / to fit

PEUGEOT

1004 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



205
( 1983  → 1996 )

1.9
(mot.) XUD9

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

206
( 1998  →  )

1.4
(mot.) DV4TD

Ventilstößel  
cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

1.9
(mot.) DW8

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 8571 0249.97

    
(mot.) O 08394

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1807 0236.14

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

62 91 7235 0209.S5 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7236 0209.S6 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7237 0209.S7 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7238 0209.S8 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

62 91 7239 0209.S9 1,52 mm

5 Kerben/5 Grooves

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1005



206
( 1998  →  )

1.9
(mot.) DW8

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 4x 62 91 8661 0949.73

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

2.0
(mot.) DW10TD

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 0249.99

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

   
 

Schlepphebel  
rocker arm 8x 62 92 1504 0903.64

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x
62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

passend für / to fit

PEUGEOT

1006 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



206
( 1998  →  )

2.0
(mot.) DW10TD

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 8623 0204.90

306
( 1993  →  2001 )

1.8
(mot.) XUD7

Ventilstößel  
cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

              

Ventil      
valve                 4x 62 91 8663 0948.63

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

1.9
(mot.) XUD9

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x

62 91 7068

62 91 7069

0801.E8

0801.C2

Vaccumpumpe

(ex.) Vaccumpumpe

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x

62 91 1807

62 91 1812

0236.14

0807.14

(ch.) → O06264

(ch.) O06265 →

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1007



306
( 1993  →  2001 )

1.9
(mot.) XUD9

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

0948.59

0949.73

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

1.9
(mot.) XUD9TE

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1812 0807.14

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8663

62 91 8661

0948.63

0949.73

62 91 7235 0209.S5 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7236 0209.S6 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7237 0209.S7 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7238 0209.S8 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

62 91 7239 0209.S9 1,52 mm
5 Kerben/5 Grooves

passend für / to fit

PEUGEOT

1008 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



306
( 1993  →  2001 )

1.9
(mot.) XUD9TE

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5696 0204.73

1.9
(mot.) DW8

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 8571 0249.97

    
(mot.) O 08394

306
( 1993  →  2001 )

1.9
(mot.) DW8

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1807 0236.14

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 4x 62 91 8661 0949.73

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1009



306
( 1993  →  2001 )

2.0
(mot.) DW10TD

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 0249.99

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

   
 

Schlepphebel  
rocker arm 8x 62 92 1504 0903.64

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 8623 0204.90

307
( 2001  → )

2.0
(mot.) DW10TD/
DW10ATED

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 0249.99

    

62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

passend für / to fit

PEUGEOT

1010 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



307
( 2001  → )

2.0
(mot.) DW10TD/
DW10ATED

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

   
 

Schlepphebel  
rocker arm 8x 62 92 1504 0903.64

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 8623 0204.90

405
( 1988 → 1992 )

1.8
(mot.) XUD7

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x

62 91 7068

62 91 7069

0801.E8

0801.C2

Vaccumpumpe

(ex.) Vaccumpumpe

62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1011



405
( 1988 → 1992 )

1.8
(mot.) XUD7

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x

62 91 1807

62 91 1812

0236.14

0807.14

(ch.) → O06264

(ch.) O06265 →

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

0948.59

0949.73

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

1.8
(mot.) XUD7T

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x

62 91 7068

62 91 7069

0801.E8

0801.C2

Vaccumpumpe

(ex.) Vaccumpumpe

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

              

Ventil      
valve                 4x 62 91 8663 0948.63

62 91 7235 0209.S5 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7236 0209.S6 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7237 0209.S7 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7238 0209.S8 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

passend für / to fit

PEUGEOT

1012 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



405
( 1988 → 1992 )

1.8
(mot.) XUD7T

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

1.9
(mot.) XUD9/XUD9A

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x

62 91 7068

62 91 7069

0801.E8

0801.C2

Vaccumpumpe

(ex.) Vaccumpumpe

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x

62 91 1807

62 91 1812

0236.14

0807.14

(ch.) → O06264

(ch.) O06265 →

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

0948.59

0949.73

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x
62 91 7235 0209.S5 1,36 mm

1 Kerbe/1 Groove
62 91 7236 0209.S6 1,40 mm

2 Kerben/2 Grooves
62 91 7237 0209.S7 1,44 mm

3 Kerben/3 Grooves
62 91 7238 0209.S8 1,48 mm

4 Kerben/4 Grooves
62 91 7239 0209.S9 1,52 mm

5 Kerben/5 Grooves

62 91 7235 0209.S5 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7236 0209.S6 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7237 0209.S7 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7238 0209.S8 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

62 91 7239 0209.S9 1,52 mm
5 Kerben/5 Grooves

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1013



405
( 1988 → 1992 )

1.9
(mot.) XUD9/XUD9A

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

406
( 1996 →  )

1.9
(mot.) XUD9SD

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x

62 91 7068

62 91 7069

0801.E8

0801.C2

Vaccumpumpe

(ex.) Vaccumpumpe

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x

62 91 1807

62 91 1812

0236.14

0807.14

(ch.) → O06264

(ch.) O06265 →

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

0948.59

0949.73

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

62 91 7235 0209.S5 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7236 0209.S6 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7237 0209.S7 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7238 0209.S8 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

62 91 7239 0209.S9 1,52 mm
5 Kerben/5 Grooves

passend für / to fit

PEUGEOT

1014 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



406
( 1996 →  )

1.9
(mot.) XUD9TE

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1812 0807.14

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8663

62 91 8661

0948.63

0949.73

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5696 0204.73

2.0
(mot.) DW10TD/
DW10ATED                 

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 0249.99

    

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

   
 

Schlepphebel  
rocker arm 8x 62 92 1504 0903.64

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1015



406
( 1996 →  )

2.0
(mot.) DW10TD/
DW10ATED                 

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 8623 0204.90

2.1
(mot.) XUD11BTE

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 8555 0249.70

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 8355 0801.F5

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1807 0236.14

Schwinghebel  
rocker arm 12x 62 91 8353 0903.46

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0003 0942.25

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 9428 0204.99

62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

passend für / to fit

PEUGEOT

1016 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



406
( 1996 →  )

2.2
(mot.) DW12TED4

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 92 1945 0942.49

605
( 1990 → 2000 )

2.1
(mot.) XUD11A

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 8555 0249.70

    

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 9429 0204.67

2.1
(mot.) XUD11ATE

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 9429 0204.67

2.0
(mot.) DW10ATED

Ventilstößel  
cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

607
( 2000 → )

2.0
(mot.) DW10ATED

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 70 92 1945 0942.49

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1017



62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

607
( 2000 → )

2.0
(mot.) DW10ATED

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 8623 0204.90

2.2
(mot.) DW12ATED

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 92 1945 0942.49

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 62 91 9527 0956.48

806
( 1994  →  2002 )

1.9
(mot.) XUD9TE

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

passend für / to fit

PEUGEOT

1018 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



806
( 1994  →  2002 )

1.9
(mot.) XUD9TE

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1812 0807.14

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8663

62 91 8661

0948.63

0949.73

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5696 0204.73

2.0
(mot.) DW10ATED

Kipphebel       
rocker arms                   8x 62 92 1504 0903.64

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x
62 91 8632 0209.X5 1,30 mm
62 91 8633 0209.X6 1,35 mm
62 91 8634 0209.X7 1,40 mm
62 91 8635 0209.X8 1,45 mm
62 91 8636 0209.X9 1,50 mm

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1019



806
( 1994  →  2002 )

2.0
(mot.) DW10ATED

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 8623 0204.90

2.0
(mot.) DW10ATED4

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 2x 62 91 9571 0807.28

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 92 1945 0942.49

2.1
(mot.) XUD11BTE

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 8555 0249.70

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 8355 0801.F5

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1807 0236.14

Schwinghebel  
rocker arm 12x 62 91 8353 0903.46

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0003 0942.25

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 9428 0204.99

passend für / to fit

PEUGEOT

1020 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



807
( 2002  →   )

2.0
(mot.) DW10ATED4

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 92 1945 0942.49

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 62 91 9527 0956.48

2.2
(mot.) DW12ATED4

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 16x 70 92 1945 0942.49

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 62 91 9527 0956.48

Boxer
( 1994  →  2002  )

1.9
(mot.) XUD9

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

mit Vaccumpumpe auf 
Nockenwelle/
with vacuum pump on 
camshaft

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1021



Boxer
( 1994  →  2002  )

1.9
(mot.) XUD9

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7069 0801.C2

ohne Vaccumpumpe auf 
Nockenwelle/
with out vacuum pump on 
camshaft

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x

62 91 1807

62 91 1812

0236.14

0807.14

(ch.) → O06264

(ch.) O06265 →

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

0948.59

0949.73

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

1.9
(mot.) XUD9TE

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1812 0807.14

62 91 7235 0209.S5 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7236 0209.S6 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7237 0209.S7 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7238 0209.S8 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

62 91 7239 0209.S9 1,52 mm
5 Kerben/5 Grooves

passend für / to fit

PEUGEOT

1022 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Boxer
( 1994  →  2002  )

1.9
(mot.) XUD9TE

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8663

62 91 8661

0948.63

0949.73

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5696 0204.73

2.4
(mot.) DJ5/DJ5T

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 8561 0249.79

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x

62 91 9395

62 91 8357

0801.L2

0801.K9

(mot.) DJ5

(mot.) DJ5T

Schwinghebel  
rocker arm 12x 62 91 8353 0903.46

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   1x 62 91 8624 0209.R3

Zylinderkopfschraubensatz 
cylinder head screw kit 1x 62 91 8618 0204.74 S

2.4
(mot.) DJ5TED

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1812 0807.14

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1023



Boxer
( 1994  →  2002  )

2.4
(mot.) DJ5TED

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 9933 0942.33

2.8
(mot.) SOFIM HDI

Nockenwelle       
camshaft                    1x 70 91 9432 0801.V8

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

70 92 2024

70 92 2025

0948.A2

0949.A0

Expert
( 1996  →   )

1.9
(mot.) XUD9TE

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1812 0807.14

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8663

62 91 8661

0948.63

0949.73

passend für / to fit

PEUGEOT

1024 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Expert
( 1996  →   )

1.9
(mot.) XUD9TE

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5696 0204.73

1.9
(mot.) DW8

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 8571 0249.97

    
(mot.) O 08394

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1807 0236.14

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 4x 62 91 8661 0949.73

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

2.0
(mot.) DW10ATED

   
 

Schlepphebel  
rocker arm 8x 62 92 1504 0903.64

Ventilstößel  
cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1025



Expert
( 1996  →   )

2.0
(mot.) DW10ATED

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 62 91 8623 0204.90

Partner
( 1996  →   )

1.8/1.9
(mot.) XUD7/XUD9

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x 62 91 7068 0801.E8 Vaccumpumpe

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1812 0807.14

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

62 91 7225 0209.S0 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7231 0209.S1 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7246 0209.S2 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7233 0209.S3 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

62 91 7234 0209.S4 1,52 mm
5 Kerben/5 Grooves

passend für / to fit

PEUGEOT

1026 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Partner
( 1996  →   )

1.8/1.9
(mot.) XUD7/XUD9

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

0948.59

0949.73

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 70 91 5701 0204.97

1.9
(mot.) DW8

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 1812 0807.14

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 0956.22

              

Ventil      
valve                 4x 62 91 8661 0949.73

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 70 91 5701 0204.97

62 91 7235 0209.S5 1,36 mm
1 Kerbe/1 Groove

62 91 7236 0209.S6 1,40 mm
2 Kerben/2 Grooves

62 91 7237 0209.S7 1,44 mm
3 Kerben/3 Grooves

62 91 7238 0209.S8 1,48 mm
4 Kerben/4 Grooves

62 91 7239 0209.S9 1,52 mm
5 Kerben/5 Grooves

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1027



Partner
( 1996  →   )

1.9
(mot.) DW8

Kipphebel       
rocker arms                   8x 62 92 1504 0903.64

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 62 91 8672 0942.53

      

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 62 91 9527 0956.48

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 9521

62 91 9523

0948.95

0949.96

Zylinderkopfschraube 
head screw 10x 62 91 8623 0204.90

2.0
(mot.)  DW10TD

Ventildeckeldichtung          
valve cover gasket                    1x 62 91 9715 0249.99

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 62 91 9571 0807.28

J5
( 1982  →  1994  )

1.9
(mot.) XUD9A

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 62 91 2438 0249.91

    

Nockenwelle       
camshaft                    1x

62 91 7068

62 91 7069

0801.E8

0801.C2

Vaccumpumpe

(ex.) Vaccumpumpe

passend für / to fit

PEUGEOT

1028 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



J5
( 1982  →  1994  )

1.9
(mot.) XUD9A

Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0013 0942.41

              

Ventil      
valve                 

4x

4x

62 91 8659

62 91 8661

0948.59

0949.73

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   

1x
62 91 7235 0209.S5 1,36 mm

1 Kerbe/1 Groove
62 91 7236 0209.S6 1,40 mm

2 Kerben/2 Grooves
62 91 7237 0209.S7 1,44 mm

3 Kerben/3 Grooves
62 91 7238 0209.S8 1,48 mm

4 Kerben/4 Grooves
62 91 7239 0209.S9 1,52 mm

5 Kerben/5 Grooves

passend für / to fit

PEUGEOT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1029



Avantime
( 2001 → 2003 )

2.2 DCi
(mot.) G9T 710

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 60 92 2121 82 00 096 805

Clio 1
( 1985 → 1998 )

1.9 D
(mot.) F8Q 730/731

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 60 92 2121 82 00 096 805

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   1x

60 91 7325

60 91 7327

60 91 7329

77 00 039 398

77 00 867 870

77 01 039 399

1,65 mm

1,75 mm

1,85 mm

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 60 91 9413 77 00 110 563

Clio 2
( 1998 →  )

1.5 DCi
(mot.) K9K 700/704

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 60 92 2121 82 00 096 805

1.9 D
(mot.) F8Q 630

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 60 92 2121 82 00 096 805

passend für / to fit

RENAULT

1030 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Clio 2
( 1998 →  )

1.9 D
(mot.) F8Q 630

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

Nockenwelle       
camshaft                    1x 60 92 1987 77 00 106 678

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 

10x 60 91 9419 77 00 865 991

1.9 DTi
(mot.) F9Q 780

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 55 92 1737 82 00 060 882

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 60 92 2604 82 00 234 651

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 60 91 9419 77 00 865 991

Espace 3
( 1996 → 2002 )

1.9 DTi
(mot.) F9Q 722

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 55 92 1737 82 00 060 882

passend für / to fit

RENAULT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1031



Espace 3
( 1996 → 2002 )

1.9 DTi
(mot.) F9Q 722

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 60 92 2604 82 00 234 651

2.2 TD
(mot.) G8T 714/716

   Schwinghebel
rocker arm 12x 60 92 2008 77 00 856 805

Kangoo
( 1998 →  )

1.5 DCi
(mot.) K9K 700/702/
704/710

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 60 92 2121 82 00 096 805

1.9 D
(mot.) F8Q 630/632/662

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 60 92 2121 82 00 096 805

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

Nockenwelle       
camshaft                    1x 60 92 1987 77 00 106 678

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 60 91 9419 77 00 865 991 (mot.) F8Q 662

passend für / to fit

RENAULT

1032 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Kangoo
( 1998 →  )

1.9 DTi
(mot.) F8Q 780/782/790

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 55 92 1737 82 00 060 882

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 60 92 2604 82 00 234 651

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 60 91 9419 77 00 865 991 (mot.) F9Q 782/790

Laguna 1
( 1993 → 2001 )

1.9 DTi
(mot.) F9Q 710/716       

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 60 92 2121 82 00 096 805 (mot.) F9Q 716

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 55 92 1737 82 00 060 882

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 60 92 2604 82 00 234 651

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 60 91 9419 77 00 865 991

1.9 DTi
(mot.) F9Q 718                     

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 55 92 1737 82 00 060 882

passend für / to fit

RENAULT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1033



Laguna 1
( 1993 → 2001 )

1.9 DTi
(mot.) F9Q 718                     

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 60 91 9419 77 00 865 991

2.2 D
(mot.) F8T 706/752/760

   Schwinghebel
rocker arm 12x 60 92 2008 77 00 856 805

Master 2 
( 1998 →  )

1.9 DTi
(mot.) F9Q 770                     

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0141 77 00 723 967

1.9 DCi
(mot.) F9Q 772                     

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0141 77 00 723 967

Megane 1
( 1996 →  )

1.9 D
(mot.) F8Q 620/62

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

Nockenwelle       
camshaft                    1x 60 92 1967 77 00 872 299

passend für / to fit

RENAULT

1034 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Megane 1
( 1996 →  )

1.9 D
(mot.) F8Q 620                    

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   1x

60 91 7325

60 91 7327

60 91 7329

77 00 039 398

77 00 867 870

77 01 039 399

1,65 mm

1,75 mm

1,85 mm

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 60 91 9419 77 00 865 991

1.9 D
(mot.) F8Q 624                    

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 60 92 2121 82 00 096 805

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 60 91 9419 77 00 865 991

1.9 DT
(mot.) F8Q 784/78

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

Nockenwelle       
camshaft                    1x 60 31 0002 77 00 866 418 → 09/96 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192 → 12/02

passend für / to fit

RENAULT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1035



Megane 1
( 1996 →  )

1.9 DT
(mot.) F8Q 784/78

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 60 91 9419 77 00 865 991

1.9 DTi
(mot.) F9Q 731/734               

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 55 92 1737 82 00 060 882

Megane 1/Scenic
( 1997 → 1999 )

1.9 DT
(mot.) F8Q 784/786

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 60 92 2121 82 00 096 805

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 60 91 9419 77 00 865 991

R19 1
( 1988 → 1992 )

1.9 D
(mot.) F8Q 706/742

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

Nockenwelle       
camshaft                    1x 60 31 0001 77 00 862 077

passend für / to fit

RENAULT

1036 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



R19 1
( 1988 → 1992 )

1.9 D
(mot.) F8Q 706/742

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   1x

60 91 7325

60 91 7327

60 91 7329

77 00 039 398

77 00 867 870

77 01 039 399

1,65 mm

1,75 mm

1,85 mm

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 60 91 9413 77 00 110 563

R19 2
( 1992 → 1996 )

1.9 D
(mot.) F8Q 742

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

Nockenwelle       
camshaft                    1x 60 31 0001 77 00 862 077

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

Zylinderkopfdichtung      
cylinder head gasket   1x

60 91 7325

60 91 7327

77 00 039 398

77 00 867 870

1,65 mm

1,75 mm

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 60 91 9413 77 00 110 563

1.9 TD
(mot.) F8Q 744

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 77 00 719 666

passend für / to fit

RENAULT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1037



R19 2
( 1992 → 1996 )

1.9 TD
(mot.) F8Q 744

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

Safrane 2
( 1996 → 2000 )

2.2 DT
(mot.) G8T 740

   Schwinghebel
rocker arm 8x 60 92 2008 77 00 856 805

Scenic
( 1999 →  )

1.9 DTi
(mot.) F9Q 744

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 60 91 9419 77 00 865 991

1.9 DTi
(mot.) F9Q 731/732/
733/734

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 77 03 087 192

passend für / to fit

RENAULT

1038 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Traffic 2
( 1989 →  )

1.9 D
(mot.) F8Q 606            

Zylinderkopfschraube 
cylinder head screw 10x 60 91 9419 77 00 865 991

1.9 D
(mot.) F9Q 760/762               

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 55 92 1737 82 00 060 882

passend für / to fit

RENAULT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1039



9-3
( 1998 →  )

alle/all
              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5679 95 44 446 S1

         

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 90 410 741  

              
 Zylinderkopfschraube   

zylinder head                 10x 40 92 1403 95 43 018

9-5
( 2002 →  )

alle/all
              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 40 91 5679 95 44 446 S1

         

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 16x 40 90 2741 90 410 741  

              
 Zylinderkopfschraube   

zylinder head                 10x 40 92 1403 95 43 018

passend für / to fit

SAAB

1040 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Alhambra
( 1996  →  )

1.9 TDI 
(mot.) 1Z/AHU

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675 (mot.) AHU

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) 1Z 
→ 770000

770001 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0667 037 103 419 B (mot.) AHU

              
 Ventilführung  

valve guide
8x

8x

32 91 0667

30 91 0007

037 103 419 B

056 103 419 A

(mot.) 1Z 
→ 770000

770001 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TDI 
(mot.) ANU/AUY

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1041



Alhambra
( 1996  →  )

1.9 TDI 
(mot.) ANU/AUY

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 91 9800 038 109 309 A

1.9 TDI 
(ex.) 4motion
(mot.) AFN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0667 037 103 419 B

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

passend für / to fit

SEAT

1042 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Arosa
( 1997  →  )

1.4 TDI 
(mot.) AMF

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 6x 30 91 9800 038 109 309 A

1.7 SDI 
(mot.) AKU

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0667 037 103 419 B

Cordoba
( 1993  → 2002 )

1.9 D 
(mot.) 1Y

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001

028 109 101 

G S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1043



Cordoba
( 1993  → 2002 )

1.9 D 
(mot.) 1Y

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 580000

(mot.) 580001 →
              

 Ventilführung  
valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TD 
(mot.) AAZ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001

028 109 101 

G S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 678000

(mot.) 678001 →
              

 Ventilführung  
valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

passend für / to fit

SEAT

1044 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Cordoba
( 1993  → 2002 )

1.9 SDi 
(mot.) AEF/AEY

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0010 028 109 101 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 002000

(mot.) 002001 →
              

 Ventilführung  
valve guide

8x

8x

30 91 0007

32 91 0667

056 103 419 A

037 103 419 B

→ 96

97 →
              

 Zylinderkopfschraube   
cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TDi 
(mot.) 1Z/AHU

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1045



Cordoba
( 1993  → 2002 )

1.9 TDi 
(mot.) 1Z/AHU

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675 97 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0667 037 103 419 B 97 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TDi 
(mot.) AFN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0667 037 103 419 B

passend für / to fit

SEAT

1046 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Ibiza
( 1984  → 2002 )

1.9 TDi 
(mot.) AFN

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 D 
(mot.) 1Y

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001

028 109 101 

G S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 580000

(mot.) 580001 →
              

 Ventilführung  
valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TD 
(mot.) AAZ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1047



Ibiza
( 1984  → 2002 )

1.9 TD 
(mot.) AAZ

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001

028 109 101 

G S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 678000

(mot.) 678001 →
              

 Ventilführung  
valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 SDi 
(mot.) AEF/AEY

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0010 028 109 101 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

passend für / to fit

SEAT

1048 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Ibiza
( 1984  → 2002 )

1.9 SDi 
(mot.) AEF/AEY

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 002000

(mot.) 002001 →
              

 Ventilführung  
valve guide

8x

8x

30 91 0007

32 91 0667

056 103 419 A

037 103 419 B

→ 96

97 →
              

 Zylinderkopfschraube   
cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TDi 
(mot.) 1Z/AHU

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675 97 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0667 037 103 419 B 97 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1049



Ibiza
( 1984  → 2002 )

1.9 TDi 
(mot.) AFN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0667 037 103 419 B

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

Toledo
( 1991 → 1998 )

1.9 D 
(mot.) 1Y

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001 028 109 101 G S

passend für / to fit

SEAT

1050 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Toledo
( 1991 → 1998 )

1.9 D 
(mot.) 1Y

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 580000

(mot.) 580001 →
              

 Ventilführung  
valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TD 
(mot.) AAZ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001 028 109 101 G S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1051



Toledo
( 1991 → 1998 )

1.9 TD 
(mot.) AAZ

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 678000

(mot.) 678001 →
              

 Ventilführung  
valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 SDi 
(mot.) AEF/AEY

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0010 028 109 101 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 002000

(mot.) 002001 →
              

 Ventilführung  
valve guide

8x

8x

30 91 0007

32 91 0667

056 103 419 A

037 103 419 B

→ 96

97 →
              

 Zylinderkopfschraube   
cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

passend für / to fit

SEAT

1052 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Toledo
( 1991 → 1998 )

1.9 TDi 
(mot.) 1Z/AHU

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675 97 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0667 037 103 419 B 97 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TDi 
(mot.) AFN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

passend für / to fit

SEAT

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1053



Toledo
( 1991 → 1998 )

1.9 TDi 
(mot.) AFN

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0667 037 103 419 B

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

Toledo
( 1999 →  )

1.9 TDi 
(mot.) AHF/ASV/
ASZ/ARL

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 91 9800 038 109 309 A (mot.) ASZ/ARL

passend für / to fit

SEAT

1054 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Felicia
( 1994 → 2001  )

1.9 D
(mot.) AEF

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001 028 109 101 G S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

         

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 

8x

8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

 11/95 → 05/96

 06/96 →
              

 Ventilführung  
valve guide 8x 32 91 0667 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0004

30 34 0008

074 109 611

028 109 611 E
 
11/95 → 05/96

      06/96 →
              

 Zylinderkopfschraubensatz   
zylinder head srew kit                10x 30 22 0004 068 103 384 A

Octavia
( 1996 →  )

1.9 SDI
(mot.) AGP/AQM

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

passend für / to fit

SKODA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1055



Octavia
( 1996 →  )

1.9 SDI
(mot.) AGP/AQM

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0667 037 103 419 B (mot.) AGP

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0008

30 91 9998

028 109 601 J

028 109 611 K

   

1.9 TDI
(mot.) AGR

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 91 9738 038 109 101 K (mot.) 034859 → 

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0667 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9992

30 91 9997

028 109 601 D

028 109 611 G

   

1.9 TDI
(mot.) AHF/ASV

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 91 9738 038 109 101 K

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 32 91 0667 037 103 419 B (mot.) AHF

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9992

30 91 9997

028 109 601 D

028 109 611 G

   

passend für / to fit

SKODA

1056 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Superb
( 1996 →  )

1.9 TDI
(mot.) alle

         Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F  

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 91 9800 038 109 309 A

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1018 038 109 601 B  

2.5 TDI
(mot.) AYM

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 24x 32 92 2344 059 109 521 E

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

30 92 1038

30 34 0006

059 109 601 B

059 109 611 B

   

2.5 TDI
(mot.) BDG

              
 Ventil  

valve 
12x

12x

30 34 0011

30 34 0005

059 109 601 F

059 109 611 G

   

passend für / to fit

SKODA

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1057



Bora / Golf 4 
( 1998  →  )

1.9 SDI 
(mot.) AGP/AQM

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B (mot.) AGP

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0008

30 91 9998

028 109 601 J

028 109 611 K

 

1.9 TDI 
(mot.) AHF/ASV

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

       

Nockenwelle  
camshaft 1x 30 91 9738 038 109 101 K

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B (mot.) AHF

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9992

30 91 9997

028 109 601 D

028 109 611 G

 

1.9 TDI 
(mot.) AJM/AUY/
           ARL/ASZ

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 91 9800 038 109 309 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1058 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Bora / Golf 4 
( 1998  →  )

1.9 TDI 
(mot.) AJM/AUY/
           ARL/ASZ

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1018

30 92 1022

038 109 601 B

038 109 611 B

 

   ex.(mot.) ASZ

1.9 TDI 
(mot.) AGR/ALH

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9992

30 91 9997

028 109 601 D

028 109 611 G

 

1.9 TDI 
(mot.) ATD/AXR

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 91 9800 038 109 309 A

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1018

30 92 1020

038 109 601 B

038 109 601 E
  
 (mot.) ATD

       (mot.) AXR

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1020 038 109 601 E

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1059



Caddy
( 1983  →  )

1.6 D
(mot.) JK/ME                     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    

1x

1x

30 31 0001

30 31 0007

068 109 101 B

068 109 101 L

85 →
→ 86 

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD 86 →

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A → 85 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x
32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1060 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Caddy
( 1983  →  )

1.6 D
(mot.) JK/ME                     

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide
4x

4x

30 91 0007

99 91 0668

056 103 419 A

049 103 419

 
(ch.) → 14F020000

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A (ch.) 14F020001 →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9964

30 91 9972

068 109 601 C

068 109 611 D

 
(ch.) → 14F020000

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9970

30 91 9974

068 109 601 N

068 109 611 L

 
(ch.) 14F020001 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 D
(mot.) 1Y                   

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5198 028 103 483 H S

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001 028 109 101 GS

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 580 000

(mot.) 580 001→

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1061



Caddy
( 1983  →  )

1.9 D
(mot.) 1Y                   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9976

30 34 0004

069 109 601 F

074 109 611

   
(mot.) → 580 000

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9988

30 91 9996

028 109 601 B

028 109 611 E

   
(mot.) 580 001 →

1.9 D
(mot.) AEF                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5198 028 103 483 H S

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001 028 109 101 GS

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 007 000

(mot.) 007 001→
              

 Ventilführung  
valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9988

30 91 9996

028 109 601 B

028 109 611 E

 

   

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1062 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Caddy
( 1983  →  )

1.9 D
(mot.) AEF                   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 SDi
(mot.) AEY/AYQ                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0010 028 109 101 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 002 000

(mot.) 002 001→
              

 Ventilführung  
valve guide

8x

8x

30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) → 002 000

(mot.) 002 001→
              

 Ventil  
valve 

4x

4x

30 34 0008

30 91 9998

028 109 601 J

028 109 611 K

 
(mot.) 002 001→
   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1063



Caddy
( 1983  →  )

1.9 TDi
(mot.) AHU/ALE                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F (mot.) AHU

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9992

30 91 9997

028 109 601 D

028 109 611 G

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1992 )

1.5 D
(mot.) CK                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5538 026 198 025 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1064 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1992 )

1.5 D
(mot.) CK                   

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0001 068 109 101 B 77 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1065



Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1992 )

1.5 D
(mot.) CK                   

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9964

30 91 9972

068 109 601 C

068 109 611 D

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.6 D
(mot.) CR/JK                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5538 026 198 025 A (mot.) CR

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0001 068 109 101 B 77 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1066 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1992 )

1.6 D
(mot.) CR/JK                   

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A 81 →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9964

30 91 9972

068 109 601 C

068 109 611 D

 

   (mot.) CR

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1067



Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1992 )

1.6 D
(mot.) CR/JK                   

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x

32 91 5526

32 91 5528

32 91 5530

068 103 383 FL

068 103 383 FM

068 103 383 FN

80 →
1 Loch / hold

2 Löcher / holder

3 Löcher / holder  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A
(mot.) CR   176 339 → 

(mot.) JK

1.6 TD
(mot.) CY                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0001 068 109 101 B

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1068 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 1/Jetta 1
( 1975  → 1992 )

1.6 TD
(mot.) CY                   

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A    

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9966

30 91 9972

046 109 611 F

068 109 611 D

 

  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5530 068 103 383 FN

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

Golf 2 / Jetta 2
( 1983  → 1992 )

1.6 D
(mot.) JP

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5538 026 198 025 A

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1069



Golf 2 / Jetta 2
( 1983  → 1992 )

1.6 D
(mot.) JP

Nockenwelle       
camshaft                    1x

30 31 0001

30 31 0007

068 109 101 B

068 109 101 L

→ 85

96 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD 86 →

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A → 85 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1070 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 2 / Jetta 2
( 1983  → 1992 )

1.6 D
(mot.) JP

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9972 068 109 611 D   → 85 

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x

32 91 5526

32 91 5532

068 103 383 FL

068 103 383 EH

1 Loch / hold
→ 85

86 →

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x

32 91 5528

32 91 5534

068 103 383 FM

068 103 383 EJ

2 Loch / hold
→ 85

86 →

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x

32 91 5530

32 91 5536

068 103 383 FN

068 103 383 EK

3 Loch / hold
→ 85

86 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.6 TD
(mot.) 1V/RA/SB                     

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0007 068 109 101 L

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1071



Golf 2 / Jetta 2
( 1983  → 1992 )

1.6 TD
(mot.) 1V/RA/SB                     

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9970

32 91 9982

068 109 601 N

069 109 611

 

  

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x

32 91 5532

32 91 5534

32 91 5536

068 103 383 EH

068 103 383 EJ

068 103 383 EK

1 Loch/hold

2 Löcher/holder

3 Löcher/holder

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.6 TD
(mot.) JR                    

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5538 026 198 025 A

Nockenwelle       
camshaft                    1x

30 31 0001

30 31 0007

068 109 101 B

068 109 101 L

→ 85
 
86 →

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD 86 →

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A → 85 

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1072 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 2 / Jetta 2
( 1983  → 1992 )

1.6 TD
(mot.) JR                    

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Ventil  

valve 4x 32 91 9982 069 109 611   

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x

32 91 5526

32 91 5532

068 103 383 FL

068 103 383 EH

1 Loch / hold
84 → 85

86 →

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1073



Golf 2 / Jetta 2
( 1983  → 1992 )

1.6 TD
(mot.) JR                    

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x

32 91 5528

32 91 5534

068 103 383 FM

068 103 383 EJ

2 Loch / hold
84 → 85

86 →

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x

32 91 5530

32 91 5536

068 103 383 FN

068 103 383 EK

3 Loch / hold
84 → 85

86 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.6 TD
(mot.) RA/SB                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0007 068 109 101 L

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1074 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 2 / Jetta 2
( 1983  → 1992 )

1.6 TD
(mot.) RA/SB                    

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9970

32 91 9982

068 109 601 N

069 109 611

 

  

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x

32 91 5532

32 91 5534

32 91 5536

068 103 383 EH

068 103 383 EJ

068 103 383 EK

1 Loch/hold

2 Löcher/holder

3 Löcher/holder

Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

1.9 SDi
(mot.) AEY                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 002 000

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 002 000

(mot.) 002 001→

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1075



Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

1.9 SDi
(mot.) AEY                    

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) →002 000

(mot.) 002 001→

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0008

30 91 9998

028 109 601 J

028 109 611 K

  (mot.) 002 001→
  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 D
(mot.) 1Y                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5198 028 103 483 H S

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001 028 109 101 GS

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 002 000

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 580 000

(mot.) 580 001→

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1076 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

1.9 D
(mot.) 1Y                    

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) → 580 000

(mot.) 580 001→

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9978

30 34 0004

069 109 601 H

074 109 611

 
(mot.) → 580 000
 

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9990

30 91 9996

028 109 601 C

028 109 611 E

 
(mot.) 580 001 →
 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TD/GTD
(mot.) AAZ                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5198 028 103 483 H S

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001 028 109 101 GS

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 678 000

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1077



Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

1.9 TD/GTD
(mot.) AAZ                    

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 678 000

(mot.) 678 001→
              

 Ventilführung  
valve guide 8x

30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) → 678 000

(mot.) 678 001→

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9978

30 34 0004

069 109 601 H

074 109 611

 
(mot.) → 678 000

  

    

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9990

30 91 9996

028 109 601 C

028 109 611 E

 
(mot.) 678 000 →  

    

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TDi
(mot.) 1Z/AHU                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675 (mot.) AHU

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1078 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

1.9 TDi
(mot.) 1Z/AHU                    

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) 1Z 
→ 770000

770001 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B (mot.) AHU

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 18 0003

30 91 0007

037 103 419 B

056 103 419 A

(mot.) 1Z 
→ 770000

770001 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TDi
(mot.) AFN                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 FS

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 002 000

(mot.) 002 001→

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1079



Golf 3 / Vento
( 1992  → 1998 )

1.9 TDi
(mot.) AFN                    

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) → 002 000

(mot.) 002 001→

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9992

30 91 9960

028 109 601 D

046 109 611 F

 
(mot.) → 002 000

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9992

30 91 9997

028 109 601 D

028 109 611 G

 
(mot.) 002 001 →

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

Lupo
( 1999  → )

1.2 TDi
(mot.) ANY/AYZ                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 91 9800 038 109 309 A

              
 Ventil  

valve 4x 30 92 1026 045 109 601

1.4 TDi
(mot.) AMF                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 91 9800 038 109 309 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1080 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Lupo
( 1999  → )

1.4 TDi
(mot.) AMF                    

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1018

30 92 1022

038 109 601 B

038 109 611 B

  

  
(ch.) → 6X1100 000

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1020

30 92 1024

038 109 601 E

038 109 611 E

  

  
(ch.) 6X1100 000 →

1.7 SDi
(mot.) AKU                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0008

30 91 9998

028 109 601 J

028 109 611 K

  

  

LT
( 1975  → 1996 )

2.4 D
(mot.) ACT/1S                   

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0006 075 109 101 C

(mot.) 1S

90 → 92

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Stößel  
cam follower 12x 99 18 0001 034 109 309 AD

(mot.) 1S

90 → 

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1081



LT
( 1975 → 1996 )

2.4 D
(mot.) ACT/1S                   

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

12x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 24x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Ventil  

valve 6x
30 91 9978

30 91 9974

069 109 601 H

068 109 611 L

  
 (mot.) ACT

  

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 5746 068 109 611 L

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1082 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



LT
( 1990  → 1996 )

2.4 D
(mot.) CP/DW                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x

30 31 0005

30 31 0006

075 109 101 A

075 109 101 C

83 → 89

90 →

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower

6x

6x

30 18 0010

99 18 0001

056 109 311 A

034 109 309 AD

→ 90 

02/90  →

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

12x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 24x 32 90 3161 113 109 651 A

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1083



LT
( 1975  → 2000 )

2.4 D
(mot.) CP/DW                   

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Ventil  

valve 
6x

6x

30 91 9976

30 91 9974

069 109 601 F

068 109 611 L

  
 

  

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 5746 068 109 611 L

2.4 TD
(mot.)  1G                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0006 075 109 101 C

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 24x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 30 91 0007 056 103 419 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1084 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



LT
( 1975  → 2000 )

2.4 TD
(mot.)  1G                  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9978

32 91 9982

069 109 601 H

069 109 611

  

   → 89

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 5746 068 109 611 L

2.4 TD
(mot.)  ACL                  

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 24x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Ventil  

valve 4x
30 91 9978

32 91 9982

069 109 601 H

069 109 611

  

   → 89

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 5746 068 109 611 L

2.4 TD
(mot.)  DV                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1085



LT
( 1975  → 2000 )

2.4 TD
(mot.)  DV                  

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD 90 →

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A → 89 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

12x

              
 Ventilführung  

valve guide 12x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 5746 068 109 611 L

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1086 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



LT
( 1975  → 2000 )

2.5 TDi
(mot.)  AHD               

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0004 074 109 101 J  → 97

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 10x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 10 30 91 0007 056 103 419 A  97 →

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

30 34 0007

30 91 9960

046 109 601 J

046 109 611 F

  

   

2.5 SDi
(mot.)  AGX                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0004 074 109 101 J → 97

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 10x 30 34 0001 026 109 675

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1087



LT
( 1975  → 2000 )

2.5 SDi
(mot.)  AGX                  

              
 Ventilführung  

valve guide 10x 30 91 0007 056 103 419 A → 97

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

30 34 0007

30 91 9960

046 109 601 J

046 109 611 F

 

Passat 1
( 1973  → 1980 )

1.5 D
(mot.) CK                   

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9964

30 91 9972

068 109 601 C

068 109 611 D

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

1.6 D
(mot.) CR/JK                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1088 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

1.6 D
(mot.) CR/JK                   

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5538 026 198 025 A (mot.) CR

Nockenwelle       
camshaft                    1x

30 31 0001

30 31 0007

068 109 101 B

068 109 101 L

→ 85 

86 →
              

 Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1089



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

1.6 D
(mot.) CR/JK                   

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A     

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9970

30 91 9974

068 109 601 N

068 109 611 L

 

   

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x

32 91 5526

32 91 5528

32 91 5530

068 103 383 FL

068 103 383 FM

068 103 383 FN

→ 85 
1 Loch/hold

2 Löcher/holder

3 Löcher/holder  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A
(mot.) CR   176 432 → 

(mot.) JK

1.6 TD
(mot.) CY                  

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x

32 91 5538

99 91 5392

026 198 025 A

026 198 025 C

→ 85

86 →

1.6 TD
(mot.) CY                  

Nockenwelle       
camshaft                    1x

30 31 0001

30 31 0007

068 109 101 B

068 109 101 L

→ 85 

86 →
              

 Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1090 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

1.6 TD
(mot.) CY                  

         Stößel  
cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A     

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9972

30 91 9966

068 109 611 D

046 109 611 F

 → 85
  

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1091



Passat 2 / Santana
( 1980  → 1988 )

1.6 TD
(mot.) CY                  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9970

32 91 9982

068 109 601 N

069 109 611

 
86 →
  

              
 

Zylinderkopfdichtung  
cylinder head gasket 1x

32 91 5526

32 91 5528

32 91 5530

068 103 383 FL

068 103 383 FM

068 103 383 FN

→ 85 
1 Loch/hold

2 Löcher/holder

3 Löcher/holder  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

Passat 3
( 1988  → 1997 )

1.6 TD
(mot.) RA/SB                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 99 91 5392 026 198 025 C

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0007 068 109 101 L

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1092 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 3
( 1988  → 1997 )

1.6 TD
(mot.) RA/SB                 

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9970

32 91 9982

068 109 601 N

069 109 611

 

  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 D
(mot.) 1Y                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5198 028 103 483 H S

Nockenwellesatz       
camshaft set                    1x 30 32 0001 028 109 101 G S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 580 000

(mot.) 580 001 →
              

 Ventilführung  
valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A (mot.) → 580 000

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1093



Passat 3
( 1988  → 1997 )

1.9 D
(mot.) 1Y                 

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9978

30 34 0004

069 109 601 H

074 109 611

 

      

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TD
(mot.) AAZ                 

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5198 028 103 483 H S

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001 028 109 101 GS

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 678 000

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 678 000

(mot.) 678 001 →
              

 Ventilführung  
valve guide

8x

8x

30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) → 678 000

(mot.) 678 001 →

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1094 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 3
( 1988  → 1997 )

1.9 TD
(mot.) AAZ                 

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9978

30 34 0004

069 109 601 H

074 109 611

 
(mot.) → 678 000
      

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9990

30 91 9996

028 109 601 C

028 109 611 E

 
(mot.) 678 001 →
      

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TDi
(mot.) 1Z                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 5392 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

 
(mot.) → 770 000

(mot.) 770 001 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 18 0003

30 91 0007

037 103 419 B

056 103 419 A

 
(mot.) → 770 000

(mot.) 770 001 →

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1095



Passat 3
( 1988  → 1997 )

1.9 TDi
(mot.) 1Z                   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TDi
(mot.) AFN                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 002 000

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 002 000

(mot.) 002 001 →
              

 Ventilführung  
valve guide 8x

30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) → 002 000

(mot.) 002 001 →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9952

30 91 9960

028 109 601 H

046 109 611 F

 
(mot.) → 002 000
   

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1096 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 3
( 1988  → 1997 )

1.9 TDi
(mot.) AFN                    

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9992

30 91 9997

028 109 601 D

028 109 611 G

 
(mot.) 002 001 →
   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

Passat 4
( 1997  →  )

1.9 TDi
(mot.) AVB/AVF/AWX                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 91 9800 038 109 309 A

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1018

30 92 1022

038 109 601 B

038 109 611 B

 

 (ch.) → 3B-1-600 000

1.9 TDi
(mot.) AHH/AHU                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1097



Passat 4
( 1997  →  )

1.9 TDi
(mot.) AHH/AHU                   

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) AHU

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9992

30 91 9997

028 109 601 D

028 109 611 G

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A (mot.) AHU

1.9 TDi
(mot.) AFN/AVG                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1098 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Passat 4
( 1997  →  )

1.9 TDi
(mot.) AFN/AVG                   

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9992

30 91 9997

028 109 601 D

028 109 611 G

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TDi
(mot.) AJM/ATJ                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 91 9800 038 109 309 A

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1018

30 92 1022

038 109 601 B

038 109 611 B

 

   

2.5 TDi
(mot.) AFB/AKN                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1099



Passat 4
( 1997  →  )

2.5 TDi
(mot.) AFB/AKN                   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1038

30 34 0006

059 109 601 B

059 109 611 B

 

   

Polo 2
( 1981  → 1994 )

1.3 D
(mot.) MN                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5292 030 103 483 B S

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A → 92

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1100 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Polo 2
( 1981  → 1994 )

1.3 D
(mot.) MN                   

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9999

30 92 1008

030 109 601

030 109 611 A

   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.4 D
(mot.) 1W                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5292 030 103 483 B S

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 7075 030 103 085 A

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

→ 92 

93 →
              

 Ventilführung  
valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A  → 92

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9999 030 109 601    → 93

              
 Ventil  

valve 4x
30 92 1008

30 92 1010

030 109 611 A

030 109 611 D
  
 → 92

       93 →

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1101



Polo 2
( 1981  → 1994 )

1.4 D
(mot.) 1W                   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10 30 22 0004 068 103 384 A

Polo 3
( 1994  → 2001 )

1.7 SDi 
(mot.) AKU                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5292 030 103 483 B S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0010 028 109 101 E

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0008

30 91 9998

028 109 601 J

028 109 611 K

 

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1102 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Polo 3
( 1994  → 2001 )

1.9 D
(mot.) AEF                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5198 028 103 483 H S

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001 028 109 101 GS

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 007 000

(mot.) 007 001→
              

 Ventilführung  
valve guide 8x

30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

(mot.) → 007 000

(mot.) 007 001→
              

 Ventil  
valve 

4x

4x

30 34 0004

30 91 9996

028 109 601 B

028 109 611 E

  (mot.) → 007 000

  (mot.) 007 001→
              

 Zylinderkopfschraube   
cylinder head screw                 10 30 22 0004 068 103 384 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1103



Polo 3
( 1994  → 2001 )

1.9 SDi
(mot.) AGD                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5292 030 103 483 B S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0010 028 109 101 E

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0008

30 91 9998

028 109 601 J

028 109 611 K

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.7 SDi
(mot.) AKW                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0010 028 109 101 E

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1104 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Polo 3
( 1994  → 2001 )

1.7 SDi
(mot.) AKW                    

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0008

30 91 9998

028 109 601 J

028 109 611 K

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 SDi
(mot.) AEY/1Y                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 002 000

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) → 002 000

(mot.) 002 001→

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1105



Polo 3
( 1994  → 2001 )

1.9 SDi
(mot.) AEY/1Y                    

              
 Ventilführung  

valve guide 4x
30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

 (mot.) →002 000

(mot.) 002 001→

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0008

30 91 9998

028 109 601 J

028 109 611 K

  (mot.) 002 001→
  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 SDI 
(mot.) AGP/AQM

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B (mot.) AGP

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0008

30 91 9998

028 109 601 J

028 109 611 K

 

1.9 TDI 
(mot.) AGR/ALH

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1106 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Polo 3
( 1994  → 2001 )

1.9 TDI 
(mot.) AGR/ALH

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9992

30 91 9997

028 109 601 D

028 109 611 G

 

1.9 TDI 
(mot.) AHU/ALE

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9992

30 91 9997

028 109 601 D

028 109 611 G

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1107



Polo 3
( 1994  → 2001 )

1.9 TDI 
(mot.) AFN

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9992

30 91 9997

028 109 601 D

028 109 611 G

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

Polo 4
( 2001  →  )

1.4 TDi 
(mot.) AMF/BAY

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 6x 30 91 9800 038 109 309 A

              
 Ventil  

valve 
3x

3x

30 92 1020

30 92 1024

038 109 601 E

038 109 611 E

  

  
(ch.) 9N4000001→

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1108 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Polo 4
( 2001  →  )

1.9 SDi
(mot.) ASY

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0003 050 109 309 J

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B (mot.) AGP

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 34 0008

30 91 9998

028 109 601 J

028 109 611 K

 

1.9 TDi
(mot.) ATD/AXR

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 92 1020

30 92 1024

038 109 601 E

038 109 611 E

 

Sharan
( 1996  →  )

1.9 TDi
(mot.) 1Z/AHU                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS (mot.) AHU

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1109



Sharan
( 1996  →  )

1.9 TDi
(mot.) 1Z/AHU                    

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

(mot.) 1Z

→ 770000

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675 (mot.) AHU

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) 1Z 
→ 770000

770001 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B (mot.) AHU

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 18 0003

30 91 0007

037 103 419 B

056 103 419 A

(mot.) 1Z 
→ 770000

770001 →

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9952

30 91 9997

028 109 601 H

028 109 611 G

 

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

1.9 TDi
(mot.) AFN/AVG                    

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5194 028 103 483 GS

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1110 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Sharan
( 1996  →  )

1.9 TDi
(mot.) AFN/AVG                    

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0002 028 109 101 F S (mot.) AFN

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0009 028 109 101 F

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x

30 34 0001

20 90 3281

026 109 675

027 109 675

(mot.) AFN 
→ 002 000

002 001 →

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 18 0003 037 103 419 B (mot.) AFN

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9952

30 91 9997

028 109 601 H

028 109 611 G

   

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

Transporter Typ 3
( 1979  → 1992 )

1.6 D/1.6TD/1.7 D
(mot.) CS/JX/KY                   

       Öleinfülldeckel  
oil filler cap 1x 30 22 0001 06A 103 485 F

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5538 026 198 025 A

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1111



Transporter Typ 3
( 1979  → 1992 )

1.6 D/1.6TD/1.7 D
(mot.) CS/JX/KY                   

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0001 068 109 101 B

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 30 18 0010 056 109 311 A

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

8x

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1112 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Transporter Typ 3
( 1979  → 1992 )

1.6 D/1.6TD/1.7 D
(mot.) CS/JX/KY                   

              
 Ventilführung  

valve guide 4x 30 91 0007 056 103 419 A  

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9964

30 91 9972

068 109 601 C

068 109 611 D

  (mot.) CS

              
 Ventil  

valve 4x 30 91 9964 068 109 601 C   (mot.) JX

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5526 068 103 383 FL

ex. (mot.) KY

(mot.) 000 339 →
1 Loch / holder  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5528 068 103 383 FM

ex. (mot.) KY

(mot.) 000 339 →
2 Löcher / holder  

              
 Zylinderkopfdichtung  

cylinder head gasket 1x 32 91 5530 068 103 383 FN

ex. (mot.) KY

(mot.) 000 339 →
3 Löcher / holder  

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 30 22 0004 068 103 384 A

Transporter Typ 4
( 1991  →  2003 )

1.9 D
(mot.) 1X                   

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5198 028 103 483 H S

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001 028 109 101 GS

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1113



Transporter Typ 4
( 1991  →  2003 )

1.9 D
(mot.) 1X                   

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 9918 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x 30 91 0007 056 103 419 A → 96

              
 Ventil  

valve 
4x

4x

30 91 9976

30 34 0004

069 109 601 F

074 109 611

  
 

  

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 5745 068 103 384 S1

1.9 TD
(mot.) ABL                   

              

Ventildeckeldichtungssatz     
valve cover gasket set                    1x 32 91 5198 028 103 483 H S

Nockenwellensatz      
camshaft set                    1x 30 32 0001 028 109 101 GS

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0008 028 109 101 G

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1114 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Transporter Typ 4
( 1991  →  2003 )

1.9 TD
(mot.) ABL                   

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 8x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 16x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) → 076 000

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 20 90 3281 027 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 8x
30 91 0007

30 18 0003

056 103 419 A

037 103 419 B

→ 96

 97 →
              

 Ventil  
valve 

4x

4x

30 91 9978

30 34 0004

069 109 601 H

074 109 611

→ 96

 97 →
              

 Zylinderkopfschraubensatz   
cylinder head screw kit                 1x 32 91 5745 068 103 384 S1

2.4 D
(mot.) AJA                   

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

30 91 9976

30 34 0004

069 109 601 F

074 109 611

  
 

  

2.4 TD
(mot.) ABB                   

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                     1x 32 91 5390 074 103 483 B → 94

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1115



Transporter Typ 4
( 1991  →  2003 )

2.4 TD
(mot.) ABB                   

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0011 103 010 05 13

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 10x 30 34 0001 026 109 675

              
 Ventilführung  

valve guide 10x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

30 91 9976

30 34 0004

069 109 601 F

074 109 611

  
 

  

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 5745 068 103 384 S1

2.4 TDi
(mot.) AJT/AYY                   

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

              
 Ventilführung  

valve guide 10x 30 91 0007 056 103 419 A

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

30 34 0007

30 91 9960

046 109 601 J

046 109 611 F

  

   

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

1116 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



Transporter Typ 4
( 1991  →  2003 )

2.5 TDi
(mot.) ACV/AUF                   

Nockenwelle       
camshaft                    1x 30 31 0004 074 109 101 J

(mot.) AUF

→ 96

              
 Nockenwellendichtring  

camshaft seal 1x 32 90 3598 026 103 085 F

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 10x 99 18 0001 034 109 309 AD

           
 

Ventilkegelhälfte 
valve cotter 20x 32 90 3161 113 109 651 A (mot.) ACU

       

Ventilschaftdichtung
valve stem seal 10x 30 34 0001 026 109 675 (mot.) ACU

              
 Ventilführung  

valve guide 10x 30 91 0007 056 103 419 A (mot.) ACU

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

30 34 0007

30 91 9960

046 109 601 J

046 109 611 F

  

   

passend für / to fit

VOLKSWAGEN

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1117



240 - 260
( 1974 → 1993 )
 
2.0 D/2.4 D
(mot.) D 20/D 24                   

         Ventilstößel 
cam follower 12x 30 18 0010 1257059

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

12x

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 30 34 0001 3501775

              
 Ventil  

valve 6x 30 91 9972 1328148    (mot.) D24

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 5746 1328871 S2 (mot.) D24

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 12x 30 22 0004 1328871 (mot.) D24

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLVO

1118 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



340-360
( 1975 → 1991 )
 
1.6 D
(mot.) D16                  

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 30623467

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 3287556

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 3501775 (ch.) 370000 →

440-460
( 1988 → 1996 )
 
1.9 TD
(mot.) D19T                  

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 30623467

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 3287556

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 3501775

740-760
( 1981 → 1992 )

2.4 D/2.4 TD
(mot.) D24T/D24TiC                 

   Nockenwelle
camshaft 1x 30 31 0006 1328149

         
Ventilstößel 
cam follower 12x 30 18 0010 1257059

passend für / to fit

VOLVO

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1119



740-760
( 1981 → 1992 )

2.4 D/2.4 TD
(mot.) D24T/D24TiC                 

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

12x

           Ventilkegelhälfte
valve cotter 24x 32 90 3161 3501776

   
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 30 34 0001 3501775

              
 Ventil  

valve 6x 30 91 9972 1328148    

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 5746 1328871 S2

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 12x 30 22 0004 1328871

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

passend für / to fit

VOLVO

1120 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



850
( 1991 → 1997 )
 
2.5
(mot.) D 5252T                 

         
Ventilstößel 
cam follower 10x 99 91 5392 9186568

          Ventilkegelhälfte
valve cotter 20x 32 90 3161 3501776

   
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 10x 30 34 0001 3501775

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

30 34 0007

30 91 9960

9186565

9186566

 

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 5745 1328871 S1

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 12x 30 22 0004 1328871

940-960
( 1991  →  1998 )
 
2.4 D/2.4 TD
(mot.) D 24/T/TiC                

   Nockenwelle
camshaft 1x 30 31 0006 1328149

            

  

      

                                                  
944  (ch.) → 112 962     964  (ch.) → 300 003

                                                 945  (ch.) → 63 355       945  (ch.) → 11 622  
 
      

         Hydraulikstößel  
hydraulic cam follower 12x 30 18 0003 9135931

            

  

      

                                                   
944  (ch.) 112 963 →    964  (ch.) 300 004 →

                                                  945  (ch.) 63 356 →      945  (ch.) 11 623 → 
 
      

(mot.) D24T/TiC → 93

(mot.) D24TiC  91 →

passend für / to fit

VOLVO

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1121



940-960
( 1991  →  1998 )
 
2.4 D/2.4 TD
(mot.) D 24/T/TiC                

         
Ventilstößel 
cam follower 12x 30 18 0010 1257059

            

  

      

                                                  
944  (ch.) → 112 962     964  (ch.) → 300 003

                                                 945  (ch.) → 63 355       945  (ch.) → 11 622  
 
      

Einstellscheiben   
valve adjuster disc 

12x

      

                                                  
944  (ch.) → 112 962     964  (ch.) → 300 003

                                                 945  (ch.) → 63 355       945  (ch.) → 11 622  
 
      

           Ventilkegelhälfte
valve cotter 24x 32 90 3161 3501776

   
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 12x 30 34 0001 3501775

32 90 8279  056 109 555 ØA 31 H 3,00  

32 90 8280  056 109 556 ØA 31 H 3,05  

32 90 8281  056 109 557 ØA 31 H 3,10  

32 90 8282  056 109 558 ØA 31 H 3,15  

32 90 8283  056 109 559 ØA 31 H 3,20  

32 90 8284  056 109 560 ØA 31 H 3,25  

32 90 8285  056 109 561 ØA 31 H 3,30  

32 90 8286  056 109 562 ØA 31 H 3,35  

32 90 8287  056 109 563 ØA 31 H 3,40  

32 90 7548  056 109 564 ØA 31 H 3,45  

32 90 7549  056 109 565 ØA 31 H 3,50  

32 90 7550  056 109 566 ØA 31 H 3,55  

32 90 7551  056 109 567 ØA 31 H 3,60  

32 90 7552  056 109 568 ØA 31 H 3,65  

32 90 7553  056 109 569 ØA 31 H 3,70  

32 90 7554  056 109 570 ØA 31 H 3,75  

32 90 7555  056 109 571 ØA 31 H 3,80  

32 90 8288  056 109 572 ØA 31 H 3,85  

32 90 8289  056 109 573 ØA 31 H 3,90  

32 90 8290  056 109 574 ØA 31 H 3,95  

32 90 8291  056 109 575 ØA 31 H 4,00  

32 90 8292  056 109 576 ØA 31 H 4,05  

32 90 8293  056 109 577 ØA 31 H 4,10  

32 90 8294  056 109 578 ØA 31 H 4,15  

32 90 8295  056 109 579 ØA 31 H 4,20  

32 90 8297  056 109 580 ØA 31 H 4,25  

(mot.) D24TiC → 93

(mot.) D24TiC → 93

passend für / to fit

VOLVO

1122 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



940-960
( 1991  →  1998 )
 
2.4 D/2.4 TD
(mot.) D 24/T/TiC                

              
 Ventil  

valve 6x 30 91 9972 1328148

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 5745 1328871 S1

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 12x 30 22 0004 1328871

S/V 40
( 1995 → 2003 )
 
1.9 TD
(mot.) D 4192T                

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 60 91 0143 30623467 → 99

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 3287556

   Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 30 34 0001 3501775

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 60 91 9419 30853027

 
1.9 Di
(mot.) D 4192T2/T3/T4             

              

Ventildeckeldichtung     
valve cover gasket                    1x 55 92 1737 30621277 99 →

passend für / to fit

VOLVO

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1123



S/V 40
( 1995 → 2003 )

 
1.9 Di
(mot.) D 4192T2/T3/T4             

   
 

Nockenwellendichtring  
camshaft seal 1x 60 91 0538 3287556

   
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 8x 60 92 2604 9443787

              
 Zylinderkopfschraube   

cylinder head screw                 10x 60 91 9419 30853027 (mot.) D 4192T2

S/V 70 I/II
( 1997 → 2001 )

 
2.5 TD  
(mot.) D 5252T             

         
Ventilstößel 
cam follower 10x 99 91 5392 9186568

          Ventilkegelhälfte
valve cotter 20x 32 90 3161 3501776

   
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 10x 30 34 0001 3501775

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

30 34 0007

30 91 9960

9186565

9186566

   

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 5745 1328871 S1

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 12x 30 22 0004 1328871

passend für / to fit

VOLVO

1124 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.



S 80
( 1998 → 2001 )
 
2.5 TD
(mot.) D 5252T             

         
Ventilstößel 
cam follower 10x 99 91 5392 9186568

          Ventilkegelhälfte
valve cotter 20x 32 90 3161 3501776

   
Ventilschaftdichtung
valve stem seal 10x 30 34 0001 3501775

              
 Ventil  

valve 
5x

5x

30 34 0007

30 91 9960

9186565

9186566

   

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 1x 32 91 5745 1328871 S1

              
 Zylinderkopfschraubensatz   

cylinder head screw kit                 12x 30 22 0004 1328871

passend für / to fit

VOLVO

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1125



1126 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

passend für / to fit:

ALFA ROMEO

077 665 64 70 92 2060 001-008

467 870 55 70 18 0004 001, 003, 004, 
006-008

606 072 18 74 92 1319 001-005, 007

606 072 19 74 92 1321 001-005, 007

606 088 95 74 92 1317 002, 005-008

606 744 96 70 92 2061 001-008

608 000 18 70 18 0001 001, 004, 806-810

608 000 19 32 90 8291 002, 005, 806-810

608 000 20 32 90 7549 002, 005, 806-810

608 000 21 32 90 7550 002, 005, 806-810

608 000 22 32 90 7551 002, 005, 806-810

608 000 23 32 90 7552 002, 005, 806-810

608 000 24 32 90 7553 002, 005, 806-810

608 000 25 32 90 7554 002, 005, 806-810

608 000 26 32 90 7555 002, 005, 806-810

608 000 27 32 90 8288 002, 005, 806-810

608 000 28 32 90 8289 002, 005, 806-810

608 000 29 32 90 8290 002, 005, 806-810

608 000 30 32 90 8292 002, 005, 806-810

608 000 31 32 90 8293 002, 005, 806-810

608 000 32 32 90 8294 002, 005, 806-810

608 000 33 32 90 8295 002, 005, 806-810

608 000 34 32 90 8297 002, 005, 806-810

608 000 53 32 90 8284 002, 005, 806-810

608 000 54 32 90 8285 002, 005, 806-810

608 000 55 32 90 8287 002, 005, 806-810

608 000 57 32 90 7548 002, 005, 806-810

608 086 43 70 91 5700 806, 807

608 086 59 70 91 5545 806, 808

608 124 90 70 91 4335 001, 003, 004, 006, 
007

passend für / to fit:

AUDI

026 109 675 30 34 0001 812, 813, 830

026 103 085 E 30 22 0001

009, 011-014, 016, 
018, 020-022, 026, 
028-030, 032-050, 
052, 055,057-061, 
063-065-076, 
078-087, 091-093, 
095-097, 811, 813, 
815-828, 830-836

026 103 085 F 32 90 3598

009, 011-014, 016, 
018, 020-022, 026, 
028-030, 032-050, 
052, 055, 057-061,
063-065-076, 
078-087, 091-093, 
095-097, 811, 813, 
815-828, 830-836

068 103 085 A 30 22 0001

009, 011-014, 016, 
018, 020-022, 026, 
028-030, 032-050, 
052, 055, 057-061, 
063-065-076, 
078-087, 091-093, 
095-097, 811, 813, 
815-828, 830-836

030 103 383 M 32 91 5538 016, 018

034 103 383 AA 32 91 5556 029, 039, 040-043, 
065, 093, 094, 096 

035 103 383 J 32 91 5544 047, 049, 064, 

048 103 383 B 32 91 5558 031, 032, 036, 082

049 103 383 K 32 91 5542 013, 021, 022, 027, 
085, 092

054 103 383 G 32 91 5560 037

056 103 383 L 32 91 5540 017

068 103 383 EH 32 91 5532 815, 816, 820

068 103 383 EJ 32 91 5534 815, 816, 820

068 103 383 EK 32 91 5536 815, 816, 820

068 103 383 FL 32 91 5526 812, 814

068 103 383 FM 32 91 5528 812, 814

068 103 383 FN 32 91 5530 812, 814



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1127

078 103 383 E 32 92 1036 071, 074, 075, 083, 
084

046 103 384 A 30 22 0004
048, 812, 815-820, 
822, 824-827, 829, 
830

049 103 384 B 99 90 6666

013, 018, 023, 025, 
026, 029-035, 037, 
039-044, 047, 050, 
052, 054, 055, 058, 
059, 061, 065, 066, 
073, 074, 082, 083, 
085, 087-091, 093, 
096, 097

050 103 384 55 79 0015 033, 034, 035, 073

068 103 384 30 22 0004
048, 812, 815-820, 
822, 824-827, 829, 
830

068 103 384 A 30 22 0004
048, 812, 815-820, 
822, 824-827, 829, 
830

06A 103 384 A 32 91 4356 069

06A 103 384 C 32 91 4356 069

027 103 385 A 32 90 2180 033, 060

027 103 385 C 32 90 2180 033,  060

034 103 385 A 32 92 1184 037, 043, 045, 060, 
076

034 103 385 C 32 92 1184 037, 043, 045, 060, 
076

046 103 385 32 90 8065 830

049 103 385 C 99 90 6666

013, 018, 023, 025, 
026, 029-035, 037, 
039-044, 047, 050, 
052, 054, 055, 058, 
059, 061, 065, 066, 
073, 074, 082, 083, 
085, 087-091, 093, 
096, 097

049 103 385 S 32 91 2653 009-011, 014-018, 
021, 022, 046, 049

050 103 385 55 79 0015 033, 034, 035, 073

053 103 385 30 91 9960 036, 073, 081

058 103 385 A 30 18 0005 069, 070, 072

078 103 385 A 99 90 7076 038, 061, 071, 075, 
078, 083, 084

078 103 385 F 99 90 7076 038, 061, 071, 075, 
078, 083, 084

078 103 385 J 99 90 7076 038, 061, 071, 075, 
078, 083, 084

027 103 419 32 91 0665 032, 036, 042, 044, 
080

037 103 419 B 30 18 0003

034, 035, 038, 067, 
069, 071, 073-075, 
078, 082, 083, 095, 
826, 828-830, 832, 
833

049 103 419 99 91 0668

013, 015, 017, 019, 
021, 022, 028, 040, 
046, 047, 049, 051, 
054, 056, 062, 064, 
085, 086, 089, 094

051 103 419 32 91 0669 036, 060, 073, 076, 
079

056 103 419 A 30 91 0007

009-011, 013-023, 
026, 027, 029-044, 
046, 049, 050, 052, 
054, 055, 057-061, 
064, 065, 073, 074, 
082, 088-097, 812, 
814-821, 823-826, 
829, 832-834

028 103 483 G S 32 91 5194 818, 828-830, 832, 
833

028 103 483 H S 32 91 5198 817

051 103 483 A 32 91 5386 033, 034, 059, 066, 
067, 068, 081

052 103 483 C 32 91 5286 009, 016, 017

052 103 483 E 32 91 5286 009, 016, 017

026 103 485 30 22 0001

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030.031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052, 055-
060, 062-068, 071, 
072, 074-077, 079, 
080-082, 084, 086, 
094, 097, 098, 812, 
814-827, 830-836



1128 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

026 103 485 A 30 22 0001

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030.031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052, 
055-060, 062-068, 
071, 072, 074-077, 
079, 080-082, 084, 
086, 094, 097, 098, 
812, 814-827, 
830-836

030 103 485 30 22 0001

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030.031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052,
055-060, 062-068, 
071, 072, 074-077, 
079, 080-082, 084, 
086, 094, 097, 098, 
812, 814-827,
830-836

030 103 485 A 30 22 0001

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030, 031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052,
055-060, 062-068, 
071, 072, 074-077, 
079, 080-082, 084, 
086, 094, 097, 098, 
812, 814-827, 
830-836

049 103 485 A 30 22 0001

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030, 031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052,
055-060, 062-068, 
071, 072, 074-077, 
079, 080-082, 084, 
086, 094, 097, 098, 
812, 814-827, 
830-836

049 103 485 F 30 22 0001

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030, 031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052,
055-060, 062-068, 
071, 072, 074-077, 
079, 080-082, 084, 
086, 094, 097, 098, 
812, 814-827, 
830-836

06A 103 485 C 30 22 0001

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030, 031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052, 
055-060, 062-068, 
071, 072, 074-077, 
079, 080-082, 084, 
086, 094, 097, 098, 
812, 814-827,
830-836

06A 103 485 F 30 22 0001

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030, 031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052, 
055-060, 062-068, 
071, 072, 074-077, 
079, 080-082, 084, 
086, 094, 097, 098, 
812, 814-827,
830-836

077 103 485 30 22 0001

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030, 031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052,
055-060, 062-068, 
071, 072, 074-077, 
079, 080-082, 084, 
086, 094, 097, 098, 
812, 814-827,
830-836

077 103 485 A 30 22 0001

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030, 031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052, 
055-060, 062-068, 
071, 072, 074-077, 
079, 080-082, 084, 
086, 094, 097, 098, 
812, 814-827, 
830-836

028 109 101 D 30 31 0008 057, 817, 818

028 109 101 F 30 31 0009 819, 828

028 109 101 F S 30 32 0002 818, 828, 830

028 109 101 G 30 31 0008 057

028 109 101 G 30 31 0008 817, 818

028 109 101 G S 30 32 0001 817, 818

038 109 101 K 30 91 9738 826, 827

046 109 101 K 30 31 0004 825, 834

049 109 101 C 30 90 3040 012-014, 020, 021, 
084



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1129

049 109 101 G 30 31 0003 021

049 109 101 N 30 31 0003 021

068 109 101 30 31 0001 811, 813

068 109 101 B 30 31 0001 811, 813

068 109 101 D 30 31 0001 811, 813

068 109 101 L 30 31 0007 811, 813, 814, 816, 
819

069 109 101 P 30 31 0011 822-825

074 109 101 B 30 31 0011 822-825

074 109 101 J 30 31 0004 825, 834

034 109 309 AD 99 18 0001

018, 026, 029-044, 
050, 052, 055, 
057-061, 064-066, 
072-074, 081, 082, 
091, 092, 096, 097, 
815-820, 822-826, 
828, 830, 832, 833

034 109 309 N 99 18 0001

018, 026, 029-044, 
050, 052, 055, 
057-061, 064-066, 
072-074, 081, 082, 
091, 092, 096, 097, 
815-820, 822-826, 
828, 830, 832, 833

038 109 309 A 30 91 9800 827, 831, 834

038 109 309 B 30 91 9800 827, 831, 834

050 109 309 30 18 0003 034, 035, 068, 072, 
081

050 109 309 A 30 18 0003 034, 035, 068, 072, 
081

050 109 309 H 30 18 0003 034, 035, 068, 072, 
081

050 109 309 J 30 18 0003 034, 035, 068, 072, 
081

058 109 309 A 30 18 0005
067, 068, 069, 070, 
072, 076, 077, 078, 
079

058 109 309 B 30 18 0004 068, 069, 070, 072, 
078, 080

058 109 309 E 30 18 0005
067, 068, 069, 070, 
072, 076, 077, 078, 
079

058 109 309 F 30 18 0004 068, 069, 070, 072, 
078, 080

056 109 311 A 30 18 0010

009, 011-014, 016, 
019, 020-022, 024, 
025, 027, 028, 039, 
045, 046, 048, 051, 
052, 062, 063, 084, 
086-089, 091, 093, 
094, 811, 813, 821, 
822

056 109 555 32 90 8279

010-013, 015, 016, 
019-021, 023-025, 
027, 028, 039, 045, 
047, 048, 051, 053, 
056, 062, 063, 
085-091, 093, 095, 
811, 813, 821, 822

056 109 556 32 90 8280

010-013, 015, 016, 
019, 020, 021, 
023-025, 027, 028, 
039, 045, 047, 048, 
051, 053, 056, 062, 
063, 085, 086, 087, 
088, 090, 091, 093, 
095, 811, 813, 821, 
822

056 109 557 32 90 8281

010-013, 015, 016, 
019, 020, 021,
023-025, 027, 028, 
039, 045, 047, 048, 
051, 053, 056, 062, 
063, 085, 086, 087, 
088, 090, 091, 093, 
095, 811, 813, 821, 
822

056 109 558 32 90 8282

010-013, 015, 016, 
019, 020, 021, 
023-025, 027, 028, 
039, 045, 047, 048, 
051, 053, 056, 062, 
063, 085, 086, 087, 
088, 090, 091, 093, 
095, 811, 813, 821, 
822

056 109 559 32 90 8283 811, 813, 821, 822

056 109 560 32 90 8284

010-013, 015, 016, 
019, 020, 021, 023, 
024, 025, 027, 028, 
039, 045, 047, 048, 
051, 053, 056, 062, 
063, 085-088, 090, 
091, 093, 095, 811, 
813, 821, 822
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056 109 561 32 90 8285

010-013, 015, 016, 
019, 020, 021, 023-
025, 027, 028, 039, 
045, 047, 048, 051, 
053, 056, 062, 063, 
085-088, 090, 091, 
093, 095, 811, 813, 
821, 822

056 109 562 32 90 8286

010-013, 015, 017, 
019, 020, 021, 023-
025, 027, 028, 039, 
045, 047, 048, 051, 
053, 056, 062, 063, 
085-088, 090, 091, 
093, 095

056 109 562 32 90 8286 811, 813, 821, 822

056 109 563 32 90 8287

010-013, 015, 017, 
019-021, 023-025, 
027, 028, 039, 045, 
047, 048, 051, 053, 
056, 062, 063, 085-
088, 090, 091, 093, 
095, 811, 813, 821, 
822

056 109 564 32 90 7548

010-013, 015, 017, 
019-021, 023-025, 
027, 028, 039, 045, 
047, 048, 051, 053, 
056, 062, 063, 085-
091, 093, 095

056 109 564 32 90 7548 811, 813, 821, 822

056 109 565 32 90 7549

010-013, 015, 017, 
019, 020, 023-025, 
027, 028, 039, 045, 
048, 051, 053, 056, 
062, 063, 085-091, 
093, 095

056 109 565 32 90 7549 811, 813, 821, 822

056 109 566 32 90 7550

010-013, 015, 017, 
019, 020, 023-025, 
028, 039, 046-048, 
051, 053, 056, 062, 
063, 085-088, 090, 
092, 094, 095

056 109 566 32 90 7550 811, 813, 821, 822

056 109 567 32 90 7551

010-013, 015, 017, 
019-021, 023, 025, 
027, 028, 039, 046-
048, 051, 053, 056, 
062, 063, 085, 087, 
088, 090, 092, 094, 
095 

056 109 567 32 90 7551 811, 813, 821, 822

056 109 568 32 90 7552

010, 011-013, 015, 
017, 019-021, 023-
025, 028, 039, 046, 
047, 048, 051, 053, 
056, 062, 063, 085-
087, 090, 092, 094, 
095, 811, 813, 821, 
822

056 109 569 32 90 7553

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 022-
025, 027, 028, 039, 
046-048, 051, 053, 
056, 062, 063, 085, 
086, 087, 089, 090, 
092, 094, 095, 811, 
813, 821, 822

056 109 570 32 90 7554

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 023-
025, 027, 028, 039, 
046, 047, 049, 051, 
053, 056, 062, 063, 
085-087, 089, 090, 
092, 094, 095, 811, 
813, 821, 822

056 109 571 32 90 7555

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 022, 
023, 024, 025, 027, 
028, 039, 046, 047, 
049, 051, 053, 056, 
062, 063, 085-087, 
089, 090, 092, 094, 
095, 811, 813, 821, 
822

056 109 572 32 90 8288

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 022-
025, 027, 028, 039, 
046, 047, 049, 051, 
053, 056, 062, 063, 
085-087, 089, 090, 
092, 094, 095

056 109 572 32 90 8288 811, 813, 821, 822
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056 109 573 32 90 8289

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 022-
025, 027, 028, 039, 
046, 047, 049, 051, 
053, 056, 063, 085-
087, 089, 090, 092, 
094, 095

056 109 573 32 90 8289 811, 813, 821, 822

056 109 574 32 90 8290

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 022-
025, 027, 028, 040, 
046, 047, 049, 051, 
053, 056, 062, 063, 
085-087, 089, 090, 
092, 094, 095, 811, 
813, 821, 822

056 109 575 32 90 8291

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 022-
025, 027, 028, 040, 
046, 047, 049, 051, 
053, 056, 062, 063, 
085-087, 089, 090, 
092, 094, 095

056 109 575 32 90 8291 811, 813, 821, 823

056 109 576 32 90 8292

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 022-
025, 027, 028, 040, 
046, 047, 049, 051, 
053, 056, 062, 063, 
085, 086, 088, 089, 
090, 092, 094, 095, 
811, 813, 821, 823

056 109 577 32 90 8293

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 022, 
024, 025, 027, 028, 
040, 046, 047, 049, 
051, 053, 056, 062, 
064, 085, 086, 088-
090, 092, 094, 095, 
811, 813, 821, 823

056 109 578 32 90 8294

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 022-
025, 027, 028, 046, 
047, 049, 051, 053, 
056, 062, 064, 085, 
086, 088, 090, 092, 
094, 095 

056 109 578 32 90 8294 811, 813, 821, 823

056 109 579 32 90 8295

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 023-
025, 027, 028, 046, 
047, 049, 051, 053, 
056, 062, 064, 085, 
086, 088-090, 092, 
094, 095, 811, 813, 
821, 823

028 109 601 A 30 91 9952 819, 830, 832, 833

028 109 601 D 30 91 9992 827-829, 832, 833

028 109 601 H 30 91 9952 819, 830, 832, 833

035 109 601 30 91 9954

027, 029, 040, 051, 
054, 056, 057, 063, 
087, 089, 092, 094, 
095

035 109 601 C 30 91 9954

027, 029, 040, 051, 
054, 056, 057, 063, 
087, 089, 092, 094, 
095

035 109 601 F 30 91 9954

027, 029, 040, 051, 
054, 056, 057, 063, 
087, 089, 092, 094, 
095

035 109 601 G 30 91 9956

023, 026, 029, 030, 
033, 034, 039, 040, 
050, 052, 054, 057, 
058, 064, 065, 088, 
090, 093, 094

035 109 601 G 30 91 9956

026, 029, 030, 033, 
034, 039, 040, 050, 
052, 054, 057, 058, 
064, 065, 088, 090, 
093, 094 

035 109 601 H 30 91 9956

023, 026, 029, 030, 
033, 034, 039, 040, 
050, 052, 054, 057, 
058, 064, 065, 088, 
090, 093, 094

035 109 601 H 30 91 9956

026, 029, 030, 033, 
034, 039, 040, 050, 
052, 054, 057, 058, 
064, 065, 088, 090, 
093, 094 

035 109 601 K 30 91 9956

023, 026, 029, 030, 
033, 034, 039, 040, 
050, 052, 054, 057, 
058, 064, 065, 088, 
090, 093, 094
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038 109 601 B 30 92 1018 827, 828, 831, 834

038 109 601 E 30 92 1020 827

046 109 601 G 30 34 0007 826, 835

046 109 601 J 30 34 0007 826, 835

058 109 601 C 30 34 0009 067-071, 075, 077, 
079, 080, 081, 097

059 109 601 B 30 92 1038 831, 835, 836

059 109 601 F 30 34 0011 832, 833, 835

068 109 601 L 30 91 9970 812, 814-816, 820

068 109 601 M 30 91 9970 812, 814-816, 820

068 109 601 N 30 91 9970 812, 814-816, 820

069 109 601 F 30 91 9976 817, 818, 821, 824, 
825

069 109 601 G 30 91 9978 823

069 109 601 H 30 91 9978 823

078 109 601 B 30 92 1040 035, 067, 069, 073, 
075, 078, 082, 084 

028 109 611 G 30 91 9997 827-830

034 109 611 B 30 91 9962 029, 030, 032-034, 
037, 073, 074, 082

035 109 611 J 30 91 9962 029, 030, 032-034, 
037, 073, 074, 082

038 109 611 B 30 92 1022 827, 828, 831, 834

038 109 611 E 30 92 1022 827

046 109 611 C 30 91 9960 035, 073

046 109 611 C 30 91 9960 819, 824, 826, 829, 
835

046 109 611 E 30 91 9960 035, 073, 819, 824, 
826, 829, 835

046 109 611 F 30 91 9960 035, 073, 819, 824, 
826, 829, 835

053 109 611 30 91 9962 029, 030, 032-034, 
037, 073, 074, 082

058 109 611 E 32 92 1034 068, 070, 071, 077, 
080, 097

058 109 611 M 32 92 1036 071, 072, 075, 077, 
078, 079, 081

059 109 611 B 30 34 0006 831, 835, 836

059 109 611 G 30 34 0005 832, 833, 835

068 109 611 D 30 91 9972 814, 821

068 109 611 L 30 91 9974 812, 815

068 109 611 M 32 91 9982 814, 816, 820

069 109 611 32 91 9982 814, 816, 820

074 109 611 30 34 0004 817, 818, 825

078 109 611 C 30 92 1042 075, 078, 084

113 109 651 A 32 90 3161

009, 012, 014-020, 
022, 023, 026-033, 
035, 036-038, 040, 
041, 042, 043, 044, 
046, 047, 049, 050, 
051, 052, 054-060, 
062, 064, 065, 072, 
074, 081, 082, 
085-097

113 109 651 A 32 90 3161
812, 813, 815-821, 
823-826, 829,
832-834

027 109 675 20 90 3281

032, 034-036, 042, 
044, 060, 061, 066, 
069, 071-076,
078-083, 826, 829, 
830, 832, 833

026 198 025 A 32 91 5538

016, 019, 020, 021, 
024, 025, 045, 049, 
050, 088, 089, 811, 
812, 823-825

026 198 025 C 99 91 5392

018, 019, 022,
024-026, 029-031, 
050, 059, 087-089, 
091, 814, 815, 819

026 198 025 C 99 91 5392 091

027 198 025 32 91 5288 032, 035, 059

034 198 025 30 91 9954

026, 028, 038, 039, 
041, 043, 046, 048, 
050, 052, 055, 
062-065, 091-094, 
096

034 198 025 A 30 91 9954

026, 028, 038, 039, 
041, 043, 046, 048, 
050, 052, 055,
062-065, 091-094, 
096

034 198 025 C 99 91 5398 037, 041, 043, 055, 
060, 065, 082, 097
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034 198 025 D 30 91 9954

026, 028, 038, 039, 
041, 043, 046, 048, 
050, 052, 055,
062-065, 091-094, 
096

035 198 025 E 30 91 9954

026, 028, 038, 039, 
041, 043, 046, 048, 
050, 052, 055,
062-065, 091-094, 
096

056 198 025 A 32 91 5538

016, 019, 020, 021, 
024, 025, 045, 049, 
050, 088, 089, 811, 
812, 823-825

passend für / to fit:

BMW

07 11 9 912 787 20 90 4430
101, 107, 108, 110, 
112, 130, 136, 137, 
144, 148

11 12 0 621 144 20 90 4432

099, 100, 102, 103, 
128, 129, 131, 132, 
134, 138, 140, 151, 
153, 161-167, 170, 
171, 173, 175

11 12 0 621 144 S1 20 91 2608 099, 100, 103, 128, 
129, 132, 134

11 12 0 621 144 S2 20 91 2609
131, 138, 140, 151, 
153, 161-171, 173, 
175

11 12 0 623 120 20 22 0002 837, 841, 842

11 12 1 265 087 20 90 4021
100, 105, 107, 109, 
110, 129, 134, 143, 
147

11 12 1 265 108 20 90 4967
100, 105, 107, 109, 
110, 129, 134, 143, 
147

11 12 1 265 435 20 90 4590

100, 105, 107, 109, 
111, 113, 129, 135, 
136, 141, 143, 147, 
837, 841, 842

11 12 1 266 208 20 91 2881 101, 107, 108, 130, 
136, 144

11 12 1 267 136 99 90 4966 099, 101, 102, 127, 
128, 132, 133

11 12 1 271 414 20 90 1012
138, 139, 150, 152, 
160, 162, 163, 167, 
169, 170-172, 174

11 12 1 276 000 20 91 2900 153, 175

11 12 1 278 301 20 91 2881 101, 107, 108, 130, 
136, 144

11 12 1 278 306 20 91 2900 153, 175

11 12 1 279 083 20 90 4085 837, 841, 842

11 12 1 285 609 20 90 4590

100, 105, 107, 109, 
111, 113, 129, 135, 
136, 141, 143, 147, 
837, 841, 842

11 12 1 285 973 20 90 4089 837, 841, 842

11 12 1 286 220 20 22 0002

099, 100, 102, 105, 
107, 109, 110, 112, 
127-136, 138-140, 
143, 147, 150, 152, 
160-163, 165, 166, 
167, 171, 172, 176, 
837, 841, 842

11 12 1 286 221 20 22 0002

099, 100, 102, 105, 
107, 109, 110, 112, 
127-136, 138-140, 
143, 147, 150, 152, 
160-163, 165, 166, 
167, 171, 172, 176, 
837, 841, 842

11 12 1 286 335 20 91 2880 107, 108, 136, 144

11 12 1 287 686 20 91 2900 153, 175

11 12 1 287 834 20 91 2881 101, 107, 108, 130, 
136, 144

11 12 1 427 826 20 91 289 119, 122, 156, 158, 
178

11 12 1 432 885 20 90 1571 114, 123, 124, 142, 
187

11 12 1 708 891 20 91 2883 112, 137, 148
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11 12 1 713 200 20 90 4082
105, 114, 115, 116, 
123, 124, 142, 143, 
187, 188

11 12 1 715 181 20 90 4088 112, 140

11 12 1 715 318 20 22 0001

105, 114-116, 118-
121, 123, 124, 126, 
142, 145, 148, 153-
157, 159, 173, 175-
188, 838, 839, 840, 
843-847

11 12 1 715 398 20 90 4082
105, 114, 115, 116, 
123, 124, 142, 143, 
187, 188

11 12 1 716 223 20 91 2900 153, 175

11 12 1 716 228 20 91 2899 153, 175

11 12 1 716 229 20 91 2897 151, 173

11 12 1 718 931 20 90 4430
101, 107, 108, 110, 
112, 130, 136, 137, 
144, 148

11 12 1 720 802 20 90 6622 116, 120, 145, 149

11 12 1 721 546 20 91 2879 105, 115

11 12 1 721 876 20 90 1570 105, 115, 116, 188 

11 12 1 721 938 99 90 8245
118-122, 125, 126, 
146, 150, 156, 158, 
178

11 12 1 721 939 20 90 4082
105, 114, 115, 116, 
123, 124, 142, 143, 
187, 188

11 12 1 722 021 20 90 4430
101, 107, 108, 110, 
112, 130, 136, 137, 
144, 148

11 12 1 722 725 20 91 2881 101, 107, 108, 130, 
136, 144

11 12 1 722 734 20 91 2883 112, 137, 148

11 12 1 726 478 20 90 4430
101, 107, 108, 110, 
112, 130, 136, 137, 
144, 148

11 12 1 726 617 20 91 2889 119, 121, 122, 150, 
156, 158, 178

11 12 1 726 623 20 91 2885 118, 146, 155

11 12 1 727 696 20 22 0001

105, 114, 115, 116, 
118, 119 114-116, 
118-121, 123, 124, 
126, 142, 145, 148, 
153-157, 159, 173, 
175-188, 838, 839, 
840, 843-847

11 12 1 727 726 20 90 4088 112, 140

11 12 1 729 246 20 90 1826
154, 159, 174, 176, 
179, 180, 181, 183, 
186, 190

11 12 1 729 247 20 90 1862 177, 182, 184, 185, 

11 12 1 730 217 20 91 2898 151, 173

11 12 1 730 223 20 91 2900 153, 175

11 12 1 730 229 20 90 4967
100, 105, 107, 109, 
110, 129, 134, 143, 
147

11 12 1 730 231 20 90 1012
138, 139, 150, 152, 
160, 162, 163, 167, 
169, 170-172, 174, 

11 12 1 730 252 20 91 2884 117, 146

11 12 1 730 253 20 91 2888 121, 150

11 12 1 730 356 20 91 2173

116, 118-121, 124-
126, 145, 148, 154-
157, 160, 177, 185, 
186, 188, 190

11 12 1 730 876 20 91 2880 107, 108, 136, 144

11 12 1 733 713 20 22 0001

105, 114-116, 
118-121, 123, 124, 
126, 142, 145, 148, 
153-157, 159, 173, 
175-188, 838, 839, 
840, 843-847

11 12 1 733 969 20 91 2174 186

11 12 1 734 030 99 90 4966 099, 101, 102, 127, 
128, 132, 133

11 12 1 734 276 99 90 4966 099, 101, 102, 127, 
128, 132, 133

11 12 1 734 624 20 90 1571 114, 123, 124, 142, 
187

11 12 1 735 720 20 90 6622 116, 120, 145, 149

11 12 1 735 721 20 90 9766 117, 120, 145, 149
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11 12 1 738 382 20 90 1572 116, 120, 145, 149 

11 12 1 738 701 20 90 1572 116, 120, 145, 149 

11 12 1 739 340 20 22 0001

105, 114-116, 
118-121, 123, 124, 
126, 142, 145, 148, 
153-157, 159, 173, 
175-188, 838, 839, 
840, 843-847

11 12 1 740 065 20 91 2033

118, 119, 120, 122, 
125, 126, 127, 155, 
156, 157, 158, 159, 
160, 178, 185, 186, 
189, 190

11 12 1 743 114 20 91 2813 104, 114, 115, 123, 
124, 142, 143, 187

11 12 1 743 294 20 22 0001

105, 114-116, 
118-121, 123, 124, 
126, 142, 145, 148, 
153-157, 159, 173, 
175-188, 838, 839, 
840, 843-847

11 12 1 747 021 20 90 1573 153, 173, 176, 179, 
180, 182, 

11 12 1 747 022 20 90 1574 153, 176, 179, 180, 
183

11 12 1 747 023 20 91 2398 153, 173, 176, 178, 
180, 182, 183

11 12 1 747 157 20 22 0001

105, 114-116,
118- 121, 123, 124, 
126, 142, 145, 148, 
153-157, 159, 173, 
175-188, 838, 839, 
840, 843-847

11 12 1 748 049 20 90 6622 116, 120, 145, 149

11 12 2 243 143 20 90 4085 837, 841, 842

11 12 2 243 143 S1 20 91 2610 837, 841, 842

11 12 2 243 203 20 91 2709 838, 843

11 12 2 243 255 20 90 1890 839, 840, 843-849

11 12 2 243 255 20 91 2032 838, 839, 840, 844

11 12 2 244 398 20 91 2709 838, 843

11 12 2 245 426 20 91 2896 839, 843, 845, 847

11 12 2 245 427 20 91 2896 839, 843, 845, 847

11 12 2 245 483 20 91 2901 839, 843

11 12 7 504 631 20 91 2813 104, 114, 115, 123, 
124, 142, 143, 187

11 12 9 058 467 20 91 2882 112, 137, 148

11 12 9 059 237 20 91 2897 151, 173

11 12 9 059 238 20 91 2899 153, 175

11 12 9 059 240 20 91 2882 112, 137, 148

11 12 9 064 466 20 91 2886 118, 146

11 12 9 064 467 20 91 2890 121, 150

11 12 9 067 790 20 90 1890 839, 840, 843-849

11 12 9 067 792 20 91 2032 838, 839, 840, 844

11 12 9 069 871 20 91 2396 153, 173, 176, 178, 
180, 182

11 12 9 069 872 20 91 2397 153, 173, 176, 178, 
180, 182

11 12 9 070 530 99 90 9768 116, 120, 145, 148

11 12 9 070 531 20 90 9767 116, 118, 119, 120, 
122, 145, 149

11 12 9 070 532 20 91 1513 118, 119, 122, 154, 
155, 156, 157, 177

11 12 9 070 990 20 91 2175

125, 126, 127, 154, 
155, 156, 157, 158, 
178, 185, 186, 188, 
189

11 14 1 271 415 20 90 4591

112, 139, 140, 151, 
152, 154, 164, 168, 
170-172, 174, 176, 
179, 180-184

11 31 1 244 466 20 31 0005 838, 843, 845, 846

11 31 1 264 457 S 20 32 0011 129, 134

11 31 1 265 457 20 90 2656 100, 129, 134 

11 31 1 271 986 20 90 3382 167

11 31 1 272 442 20 90 3062 099, 102, 103, 127, 
132, 133

11 31 1 272 442 S 20 32 0009 099, 101, 102, 127, 
132, 133

11 31 1 275 802 20 90 4026 837, 841, 842

11 31 1 276 441 20 90 3064 109, 136

11 31 1 276 441 S 20 32 0010 109, 136 

11 31 1 278 866 20 90 3070 106, 107, 135

11 31 1 278 866 S 20 32 0005 106, 107, 134

11 31 1 287 139 20 90 4023 837, 841, 842

11 31 1 287 606 20 90 3070 139, 150, 152, 164, 
168, 170-172, 174
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11 31 1 287 606 S 20 32 0002 139, 150, 152, 164, 
167, 170, 171, 174

11 31 1 289 228 20 90 3070 106, 107, 135

11 31 1 289 228 S 20 32 0005 106, 107, 134

11 31 1 706 655 20 90 2656 111

11 31 1 706 655 S 20 32 0006 110

11 31 1 707 151 S 20 32 0007 169

11 31 1 709 580 20 31 0014 104, 113, 141

11 31 1 709 580 S 20 32 0001 104, 113, 141

11 31 1 709 580 S1 20 91 7261 104, 113, 141

11 31 1 716 138 20 90 3068 111, 147

11 31 1 716 138 S 20 32 0003 110, 147

11 31 1 716 139 20 90 4024 106, 135, 143

11 31 1 716 139 S 20 32 0004 106, 134, 143

11 31 1 735 895 20 90 1582 120, 149

11 31 1 735 895 S 20 32 0015 149

11 31 1 738 370 20 90 1584 117, 145, 

11 31 1 738 370 S 20 90 1650 145

11 31 1 738 371 20 90 1585 120, 149

11 31 1 738 371 S 20 32 0014 149

11 31 1 738 373 20 90 1587 117, 145

11 31 1 738 373 S 20 32 0013 145

11 31 1 739 176 20 31 0022 114, 123, 124, 142, 
187

11 31 2 240 863 20 90 4026 837, 841, 842

11 31 2 244 460 20 31 0005 838, 843, 845, 846

11 31 9 058 572 20 90 3070 106, 107, 135

11 32 1 440 256 20 18 0008 159, 181, 183, 186

11 32 1 727 471 20 18 0002

105, 117, 120, 145, 
149, 154, 174, 176, 
179, 180, 183, 838, 
843

11 32 1 734 341 20 18 0002

105, 117, 120, 145, 
149, 154, 174, 176, 
179, 180, 183, 838, 
843

11 32 1 739 299 99 18 0010
115, 117, 120, 146, 
149, 838, 843, 845, 
846

11 32 1 748 881 99 18 0004

117-119, 122, 125, 
127, 146, 154-158, 
160, 178, 185,
186-190

11 32 1 748 884 99 18 0004

117-119, 122, 125, 
127, 146, 154-158, 
160, 178, 185, 
186-190

11 33 0 634 100 20 33 0011 100, 102, 103, 127, 
128, 132, 133

11 33 0 634 105 20 33 0008 100, 102, 103, 127, 
128, 132, 133

11 33 1 247 054 20 18 0001
104, 113, 114, 116, 
123, 124, 141, 177, 
181, 184, 187, 188

11 33 1 250 080 20 33 0012
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

11 33 1 250 082 20 33 0013
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

11 33 1 250 084 20 33 0009
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

11 33 1 250 086 20 33 0010
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

11 33 1 256 229 20 33 0005

099, 102, 103, 128-
133, 138, 139, 151, 
152, 161-165, 167, 
168, 170, 171, 172, 
175

11 33 1 264 519 20 91 2310
101, 106, 108, 109, 
111, 130, 135, 136, 
143, 147

11 33 1 264 533 20 33 0007
101, 106, 108, 109, 
111, 130, 135, 143,
147

11 33 1 271 429 20 33 0004
101, 106, 108, 109, 
111, 130, 135, 143,
147

11 33 1 271 429 S 20 33 0001
101, 106, 108, 109, 
111, 130, 135, 137, 
143, 147

11 33 1 271 833 20 33 0005

099, 102, 103, 128-
133, 138, 139, 151, 
152, 161-165, 167, 
168, 170, 171, 172, 
175



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1137

11 33 1 271 833 S 20 33 0006

099, 102, 103, 128, 
130, 133, 138, 139, 
151, 152, 160-164, 
166-172, 174

11 33 1 274 929 20 33 0013
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

11 33 1 274 947 20 33 0010
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

11 33 1 274 959 20 33 0009
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

11 33 1 274 963 20 33 0012
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

11 33 1 433 672 20 18 0001
104, 113, 114, 116, 
123, 124, 141, 177, 
181, 184, 187, 188

11 33 1 709 063 20 33 0016 104, 113, 141, 177, 
184

11 33 1 714 604 20 18 0001
104, 113, 114, 116, 
123, 124, 141, 177, 
181, 184, 187, 188

11 33 1 715 458 20 18 0001
104, 113, 114, 116, 
123, 124, 141, 177, 
181, 184, 187, 188

11 33 1 721 698 20 18 0001
104, 113, 114, 116, 
123, 124, 141, 177, 
181, 184, 187, 188

11 33 1 721 710 20 33 0002 104, 113

11 33 1 727 202 20 33 0002 104, 113

11 33 2 247 722 20 91 9677 839, 840, 844, 
845-849

11 33 2 248 878 S1 20 92 1114 839, 840, 844-849

11 33 2 249 817 20 91 9677 839, 840, 844,    
845-849

11 34 0 026 724 32 90 3161

100, 103, 128, 129, 
131, 132, 133, 138, 
139, 151, 152, 161, 
163-172, 175

11 34 1 251 063 20 91 2789 100, 102, 103, 128, 
129, 133

11 34 1 253 958 20 90 1014

140-142, 144, 146, 
147, 149, 177, 184, 
187, 837, 838, 841, 
842

11 34 1 254 625 20 91 2790 100, 102, 103, 128, 
129, 133

11 34 1 257 592 20 91 2818 151, 172

11 34 1 265 453 20 91 2856 101, 106, 108, 110, 
135, 137, 144

11 34 1 267 721 20 91 2856 101, 106, 108, 110, 
135, 137, 144

11 34 1 267 722 20 91 2857 101, 106, 108, 110, 
135, 137, 144

11 34 1 271 273 20 91 2857 101, 106, 108, 110, 
135, 137, 144

11 34 1 275 965 20 91 2826 837, 841, 842

11 34 1 279 141 20 91 2826 837, 841, 842

11 34 1 287 814 20 91 2859 110, 111, 137, 148

11 34 1 288 544 20 90 3281

104, 105, 106, 108, 
109, 111-114, 117, 
121, 123, 135, 137, 
140-142, 144, 146, 
148, 150, 177, 182, 
184, 185, 187, 837, 
839, 841-843

11 34 1 307 136 20 90 1014

140-142, 144, 146, 
147, 149, 177, 184, 
187, 837, 838, 841, 
842

11 34 1 433 893 20 91 2816 114, 123, 124, 142, 
182, 187

11 34 1 436 949 20 91 2815 114, 123, 124, 142, 
182, 187

11 34 1 436 950 20 91 2816 114, 123, 124, 142, 
182, 187

11 34 1 438 449 20 91 2821
117, 118, 125, 146, 
155, 157, 158, 160, 
185, 186

11 34 1 705 560 20 91 2855 152, 164, 175

11 34 1 706 941 20 91 2814 104, 113, 141, 177, 
184

11 34 1 708 895 20 91 2858 110, 111, 137, 148
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11 34 1 708 896 20 91 2859 110, 111, 137, 148

11 34 1 710 788 20 91 2817 151, 152, 164, 172, 
175

11 34 1 710 975 32 90 3161

100, 103, 128, 129, 
131, 132, 133, 138, 
139, 151, 152, 161, 
163-172, 175

11 34 1 717 579 20 91 2813 104, 113, 141, 177, 
184

11 34 1 717 878 20 91 2813 104, 113, 141, 177, 
184

11 34 1 717 978 20 91 2813 104, 113, 141, 177, 
184

11 34 1 722 908 20 91 2860 121, 150

11 34 1 722 909 20 91 2861 121, 150

11 34 1 722 910 20 91 2819 117, 146

11 34 1 722 911 20 91 2820 117, 146, 185

11 34 1 727 352 20 91 2813 104, 113, 141, 177, 
184

11 34 1 727 358 20 91 2814 104, 113, 141, 177, 
184

11 34 1 738 218 20 91 2823
115, 116, 119, 121, 
122, 126, 150, 158, 
178, 188-190

11 34 1 738 219 20 91 2824

115, 116, 119, 121, 
122, 126, 150, 156, 
158, 178, 188, 189, 
190

11 34 1 738 220 20 91 2821
117, 118, 125, 146, 
155, 157, 158, 160, 
185, 186

11 34 1 738 221 20 91 2822
117, 118, 125, 146, 
155, 157, 158, 160, 
185, 186

11 34 1 739 658 20 91 2815 114, 123, 124, 142, 
182, 187

11 34 1 739 665 20 91 2816 114, 123, 124, 142, 
182, 187

11 34 1 739 820 20 91 2823
115, 116, 119, 121, 
122, 126, 150, 158, 
178, 188-190

11 34 1 739 821 20 91 2824

115, 116, 119, 121, 
122, 126, 150, 156, 
158, 178, 188, 189, 
190

11 34 2 242 621 20 91 2825 837, 841, 842

11 34 2 242 622 20 91 2826 837, 841, 842

11 34 2 244 814 20 91 2827 838, 839, 843, 845, 
847

11 34 2 244 815 20 91 2828 838, 839, 843, 845, 
847

11 34 2 246 524 20 91 2827 838, 839, 843, 845, 
847

11 34 2 246 525 20 91 2828 838, 839, 843, 845, 
847

11 34 7 502 351 20 91 2822
117, 118, 125, 146, 
155, 157, 158, 160, 
185, 186

11 34 9 059 169 20 34 0004 102

11 34 9 059 170 20 34 0003 138, 139, 151, 152, 
161-170, 172, 175

11 34 9 059 171 20 34 0005 104, 113, 114, 123, 
141, 142, 187

11 34 9 059 172 20 34 0001

106, 108, 109, 111, 
112, 117, 121, 135, 
137, 140, 144, 146, 
147, 149, 177, 182, 
184, 185, 837, 838, 
841, 842

11 34 9 063 193 20 34 0006
154, 159, 174, 176, 
179-181, 183, 186, 
190

11 34 9 064 457 20 34 0002

117-119, 121, 122, 
125-127, 146, 149, 
154-158, 160, 178, 
185, 186, 189, 190, 
838, 843, 845, 847

11 34 9 065 438 20 34 0007 115, 116, 188, 838

11 34 9 070 982 20 92 1116 839, 840, 844, 848

11 34 9 071 732 20 92 1115 840, 844, 845-849

11 42 1 715 157 20 91 7260 104, 113, 114, 123, 
124, 141, 142, 187

11 42 1 727 054 20 91 7260 104, 113, 114, 123, 
124, 141, 142, 187

11 61 1 278 084 20 91 2313
107, 108, 110, 112, 
136, 137, 140, 144, 
148, 153, 173, 175
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11 61 1 707 038 20 91 2313
107, 108, 110, 112, 
136, 137, 140, 144, 
148, 153, 173, 175

11 61 1 707 039 99 90 1600 107, 108, 110, 111, 
135, 137, 144, 148 

11 61 1 726 010 20 91 2313
107, 108, 110, 112, 
136, 137, 140, 144, 
148, 153, 173, 175

11 61 1 726 012 99 90 1600 107, 108, 110, 111, 
135, 137, 144, 148 

11 61 2 244 391 20 91 2314 839, 843

11 62 1 275 971 20 90 1609 837, 841, 842

11 62 1 285 240 20 91 2322 138, 139, 166, 168, 
172, 175

11 62 1 707 445 20 91 2322 138, 139, 166, 168, 
172, 175

11 62 1 723 655 20 90 1607 106, 110, 111, 135, 
137, 144, 148

11 62 1 723 656 20 91 2322 138, 139, 166, 168, 
172, 175

11 62 1 723 833 20 90 1605 133

11 62 1 723 876 20 90 1605 133

11 62 1 728 489 20 90 1607 106, 110, 111, 135, 
137, 144, 148

11 62 1 728 983 20 91 2320 105, 115, 116, 188

11 62 2 243 782 20 90 1609 837, 841, 842

11 62 2 243 866 20 90 1609 837, 841, 842

11 76 1 711 718 20 90 1618 134

18 11 1 176 502 20 90 1618 134

18 11 1 728 364 20 90 1618 134

18 30 1 728 208 20 90 1621 113, 114, 123, 141, 
142, 187

passend für / to fit:

CITROEN

0204.57 70 91 5697 208, 209

0204.65 70 91 5701
198, 204, 205, 210, 
852, 853, 857, 864, 
865, 869, 876

0204.67 62 91 8619 203, 207, 209

0204.68 62 91 9429 868

0204.73 62 91 9428 860, 868

0204.74 70 91 5696 859, 866

0204.74 S 62 91 8616 862, 863, 869

0204.75 62 91 8618 862, 863, 869

0204.80 62 91 8617 862, 863, 869

0204.81 62 92 2252 194, 202, 206

0204.83 62 91 7535 191-195, 197, 199, 
200, 202, 206-208

0204.83 62 91 7535 191-195, 197, 199, 
200, 202, 206-208

0204.84 62 91 8622 195, 203, 208, 209

0204.85 62 91 8620 850, 873

0204.89 62 91 8621 851, 874

0204.90 62 91 9863 195, 198, 206

0204.97 62 91 8623 854, 855, 861, 867, 
871

0204.97 70 91 5701
198, 204, 205, 210, 
852, 853, 857, 864, 
865, 869, 876

0204.99 62 91 7243 200

0209.89 62 91 9428 860, 868

0209.91 92 91 7242 201

0209.E1 62 91 7244 194, 203, 208, 209, 
210

0209.Q3 62 91 8661 203, 207, 208, 209

0209.R3 92 91 7242 201

0209.S0 62 91 8624 862, 863, 869

0209.S1 62 91 7225 853, 857, 858, 875

0209.S2 62 91 7231 853, 857, 858, 875

0209.S3 62 91 7246 853, 847, 858, 875

0209.S4 62 91 7233 853, 857, 858, 875

0209.S5 62 91 7234 853, 857, 858, 875

0209.S6 62 91 7235 853, 864, 865, 866, 
876

0209.S7 62 91 7236 853, 864, 865, 866, 
876

0209.S8 62 91 7237 853, 864, 865, 866, 
876

0209.S9 62 91 7238 853, 864-866, 876



1140 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

0209.W6 62 91 7239 853, 864-866, 876

0209.X5 62 91 1809 195

0209.X6 62 91 8632 854, 855, 859, 861, 
867, 870-872

0209.X7 62 91 8633 854, 855, 859, 861, 
867, 870-872

0209.X8 62 91 8634 854, 855, 859, 867, 
870-872

0209.X9 62 91 8635 854, 855, 859, 867, 
870-872

0236.14 62 91 8636 854, 855, 859, 867, 
870-872

0236.16 62 91 1807 857

0236.44 62 91 1809 195

0236.44 62 91 1810 191-211, 850, 851, 
872, 873, 874

0249.46 62 91 2434 198, 203, 204, 210

0249.48 62 91 2438 852, 856, 858, 864, 
865, 875

0249.54 32 91 2436 191, 192, 195, 197, 
199-201, 205-207

0249.70 62 91 2440 194, 202, 209

0249.71 62 91 8555 859, 867, 868

0249.76 62 91 8605 198, 203

0249.79 62 91 8564 850, 872

0249.91 62 91 8561 861, 862, 868

0249.93 62 91 2438 852, 856, 858, 864, 
865, 875

0249.97 62 91 8570 851, 873, 874

0249.99 62 91 8571 852, 864

0249.A0 62 91 9715 853, 855, 859, 861, 
866, 870, 871

0249.A2 70 91 2169 863

0249.A3 62 91 8606 198, 203

0249.A4 62 92 2029 195, 196, 198, 206

0249.A5 62 92 2031 195

0249.A5 62 92 2031 196, 198, 206

0801.C2 62 91 8351 191-193, 199, 200, 
201, 205, 207

0801.E8 62 91 7069 857

0801.F5 62 91 7068 852, 857, 858, 864, 
865, 869, 875

0801.K7 62 91 8355 860, 867

0801.K9 62 91 8359 850, 851, 872-874

0801.L2 62 91 8357 862

0801.V8 62 91 9395 861

0807.14 70 91 9432 863

0807.28 62 91 1812
852, 857, 858, 861-
863, 865, 866, 868, 
869

0903.46 62 91 9571 853, 855, 856, 861, 
866, 870, 871

0903.54 SK 62 91 8353 860-862, 867

0903.58 62 91 8349 191-193, 199, 200, 
201, 205, 207

0903.59 62 92 1504 854, 855, 860, 861, 
866, 870-872

0903.64 62 92 1504 854, 855, 860, 861, 
866, 870-872

0907.25 62 92 1504 854, 855, 860, 861, 
866, 870-872

0907.26 32 90 8283 850, 851, 873, 874

0907.27 32 90 8284 850, 851, 873, 874

0907.28 32 90 8285 850, 851, 873, 874

0907.29 32 90 8286 850, 851, 873, 874

0907.30 32 90 8287 850, 851, 873, 874

0907.31 32 90 7548 850, 851, 873, 874

0907.32 32 90 7549 850, 851, 873, 874

0907.33 32 90 7550 850, 851, 873, 874

0907.34 32 90 7551 850, 851, 873, 874

0907.35 32 90 7552 850, 851, 873, 874

0907.37 32 90 7553 850, 851, 873, 874

0907.39 32 90 7554 850, 851, 873, 874

0907.41 32 90 7555 850, 851, 873, 874

0907.43 32 90 8288 850, 851, 873, 874

0907.45 32 90 8289 850, 851, 873, 874

0907.47 32 90 8290 850, 851, 873, 874

0907.49 32 90 8291 850, 851, 873, 874

0907.51 32 90 8292 850

0907.53 32 90 8293 850, 851, 873, 874
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0907.55 32 90 8294 850, 851, 873, 874

0907.57 32 90 8295 850, 851, 873, 874

0914.33 32 90 8297 850, 851, 873, 874

0942.16 99 18 0011 194, 198, 202-205, 
208-210

0942.17 99 18 0013 852, 857, 858, 
864-866, 869, 875

0942.25 99 18 0005 211

0942.28 99 18 0003 860-862, 867, 868

0942.30 99 18 0009 850, 851, 872, 873, 
874

0942.31 99 18 0005 211

0942.33 62 91 8672 196

0942.41 62 91 9933 863

0942.42 99 18 0013 852, 857, 858, 864-
866, 869, 875

0942.42 62 91 8672 854, 855, 859, 860, 
867, 870-872

0942.50 62 91 9098 194, 196, 202, 206

0942.51 62 91 8672 196

0942.51 62 91 8672 854, 855, 859, 860, 
867, 870-872

0942.52 62 91 8672 196

0942.53 62 91 8672 196, 854, 855, 859, 
860, 867, 870-872

0942.53 62 91 8672 854, 855, 859, 860, 
867, 870-872

0948.56 62 91 8665 194, 202, 208, 209

0948.57 62 91 8665 191, 192, 199

0948.58 62 91 8767 208

0948.59 62 91 8665 194, 202, 208, 209

0948.63 62 91 8659 853, 857, 858, 865, 
875

0948.87 62 91 8663 866

0948.95 62 91 8765 194, 202, 208, 209

0949.57 62 91 9521 854, 855, 859, 860, 
867, 870-872

0949.58 62 91 8670 191, 192, 199

0949.59 62 91 8667 197, 200, 201, 205, 
208

0949.73 30 34 0001 194, 198, 202-205, 
208-210

0949.96 62 91 8661 852, 853, 857, 858, 
865, 866, 870, 875

0956.22 62 91 9523 854, 855, 859, 860, 
867, 870-872

0956.22 30 34 0001
852, 857, 858, 860, 
864-866, 868, 869,
875

0956.28 20 90 3281
191-194, 199-202, 
205, 207, 208, 863, 
869

0956.48 62 91 9527

191-194, 199-202, 
205, 207, 208, 854, 
855, 859, 860, 867, 
870-872

passend für / to fit:

DAEWOO

0523 3315 40 18 0002 212-215

1710 5698 99 18 0006 212-215

9007 6732 40 90 5106 212-214, 216

9007 6745 40 33 0001 212, 213, 215

9021 5296 40 34 0001 212-214, 216

9022 0119 40 91 7391 212, 216

9032 3756 40 91 7390 212, 216

9032 3757 40 91 7390 212, 216

9032 5498 99 90 5979 212, 216

9035 4545 40 90 5168 214

9040 9194 40 33 0005 212, 213-215

9041 0741 40 90 2741 213, 215

9041 0813 40 91 7387 214, 215

9041 2277 40 91 7386 214, 215

9041 2303 40 90 4570 212

9046 6480 40 90 6543 214, 215

9046 7661 40 91 9868 215

9050 1944 40 91 5663 213, 215

9618 4997 99 18 0006 212-215
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passend für / to fit:

FIAT

0415 2447 70 18 0001
223, 238, 241, 245, 
247-251, 254-258, 
265, 266, 877, 878

0415 2447 70 18 0001 883-889, 892-896, 
900-903

0423 2606 70 22 0001
878, 879, 883, 887, 
888, 892, 893, 896, 
900-902

0446 9751 70 91 4303
238, 239, 242, 247, 
248, 249, 250, 254, 
255, 264, 265, 266

0446 9752 70 91 4302
238, 239, 242, 247, 
248, 249, 250, 254, 
255, 264, 265, 266

0482 8150 70 91 4819 882, 883

0482 8150 S 70 91 4820 882, 883

0482 8152 70 91 4818 882, 883

0485 4648 70 91 4818 882, 883

05003 17403 70 91 2169 882, 883

05003 88382 70 91 2169 882, 883

0594 2261 70 91 4360

224, 229, 230, 232, 
235, 236, 237, 240, 
244, 246, 253, 262, 
263

0594 2273 99 18 0009

221, 224, 228, 230, 
231, 233, 235, 236, 
240, 243, 253, 262-
264

0594 2727 70 91 9889 231, 232, 236, 253, 
262, 263, 264

0594 2728 70 91 9891

222, 224, 229, 231, 
232, 233, 234, 236, 
237, 240, 244, 246, 
253, 262, 263, 264

0594 2861 32 90 8291

222-224, 229, 231-
235, 237-240, 242, 
244, 245, 247-256, 
258, 262-266, 877-
879, 881, 884-889, 
892-897, 900-903

0594 2862 32 90 8284

221, 223, 224, 
228, 230, 232-236, 
238-241, 243, 245, 
247-258, 262, 264-
266, 877-879, 881, 
884-889, 892-897, 
900-903

0594 2863 32 90 8285

221, 223, 224, 
228, 230, 232-236, 
238-241, 243, 245, 
247-258, 262, 264-
266, 877-879, 881, 
884-889, 892-897, 
900-903

0594 2864 32 90 8286

221, 223, 224, 228, 
230, 232-236, 238-
241, 243, 245, 247-
258, 262, 264-266

0594 2864 32 90 8286
877-879, 881, 
884-889, 892-897, 
900-903

0594 2865 32 90 8287

221, 223, 224, 
228, 230, 232-236, 
238-241, 243, 245, 
247-258, 262, 264-
266, 877-879, 881, 
884-889, 892-897, 
900-903

0594 2866 32 90 7548

221, 223, 224, 228, 
230, 232-236, 238, 
240, 241, 243, 245, 
247-258, 262-265, 
877-879, 881, 883-
889, 892-896, 900-
903

0594 2867 32 90 7549

221, 223, 224, 228, 
230, 232-236, 238-
241, 243, 245, 247-
258, 262-266, 877-
879, 881, 883-889, 
892-896, 900-903

0594 2868 32 90 7550

221, 223, 224, 228, 
230, 232-236, 238-
241, 243, 245, 247-
258, 262-266, 877-
879, 881, 883-889, 
892-896, 900-903
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0594 2869 32 90 7551

221, 223, 224, 228, 
230, 232-236, 238-
241, 243, 245, 247-
258, 262-266, 877-
879, 881, 884-889, 
892-897, 900-903

0594 2870 32 90 7552

221, 223, 224, 228, 
231-236, 238-241, 
243, 245, 247-258, 
262-266, 877-879, 
881, 884-889, 892-
897, 900-903

0594 2871 32 90 7553

221, 223, 224, 228, 
231-236, 238-241, 
243, 245, 247-258, 
262-266, 877-879, 
881, 884-889, 892-
897, 900-903

0594 2872 32 90 7554

222-224, 228, 231-
236, 238-241, 243, 
245, 247, 248-258, 
262-266, 877-879, 
881, 884-889, 892-
897, 900-903

0594 2873 32 90 7555

222, 223, 229, 231-
235, 237-240, 242, 
244, 245, 247-258, 
262-266, 877-879, 
881, 884-889, 892-
897, 900-903

0594 2874 32 90 8288

221, 223, 224, 
228, 230, 232-236, 
238-241, 243, 245, 
247-258, 262, 264-
266, 877-879, 881, 
884-889, 892-897, 
900-903

0594 2875 32 90 8289

222-224, 229, 231-
235, 237-240, 242, 
244, 245, 247-256, 
258, 262-266, 877-
879, 881, 884-889, 
892-897, 900-903

0594 2876 32 90 8290

222-224, 229, 231-
235, 237-240, 242, 
244, 245, 247-256, 
258, 262-266, 877-
879, 881, 884-889, 
892-897, 900-903

0594 2877 32 90 8292

222-224, 229, 231-
235, 237-240, 242, 
244, 245, 247-256, 
258, 262-266, 877-
879, 881, 884-889, 
892-897, 900-903

0594 2878 32 90 8293

222-224, 229, 231-
235, 237-240, 242, 
244, 245, 247-256, 
258, 262-266, 877-
879, 881, 884-889, 
892-897, 900-903

0594 2879 32 90 8294

222-224, 229, 231-
235, 237-240, 242, 
244, 245, 247-256, 
258, 262-266, 877-
879, 881, 884-889, 
892-897, 900-903

0594 2880 32 90 8295

222-224, 229, 231-
235, 237-240, 242, 
244, 245, 247-256, 
258, 262-266, 877-
879, 881, 884-889, 
892-897, 900-903

0594 2881 32 90 8297

222-224, 229, 231-
235, 237-240, 242, 
244, 245, 247-256, 
258, 262-266, 877-
879, 881, 884-889, 
892-897, 900-903

0594 2889 32 90 8283

221, 223, 224, 
228, 230, 232-236, 
238-241, 243, 245, 
247-258, 262, 264-
266, 877-879, 881, 
884-889, 892-897, 
900-903

0595 0297 70 91 9421 878, 893, 896

0595 9564 70 91 9885 221, 243

0597 3130 70 91 9883 221, 243

0598 4039 70 91 4280 222, 235, 244, 253, 
262

0599 4226 70 91 2166
221, 230, 232, 234-
236, 243, 246, 252, 
261, 262, 264

0730 1255 70 91 9433 882

0730 2022 70 91 4819 882, 883
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0754 5141 70 22 0002

221, 224, 228, 231, 
232, 234, 235, 236, 
240, 242, 243, 246, 
252, 261

0754 5946 70 91 4211
228, 230, 231, 233-
236, 240, 242, 243, 
246, 252, 261, 263

0757 9741 70 91 4280 222, 235, 244, 253, 
262

0758 3144 20 90 3281
218, 220-226, 228-
234, 243, 244, 246, 
253, 258, 263

0759 6614 70 91 2166
221, 230, 232, 234-
236, 243, 246, 252, 
261, 262, 264

0760 4403 70 91 4281 247, 254, 255, 901

0760 4404 70 91 4283 239, 242, 248

0764 0784 70 91 4280 222, 235, 244, 253, 
262 

0764 8057 70 91 4282 224, 229, 236, 237, 
240, 246, 246

0765 3650 70 91 5700
879, 882, 884, 885, 
888, 889, 893-897, 
902, 903

0766 0759 70 91 2165 221, 242

0766 0771 70 91 9368 221

0766 6227 70 91 9891

222, 224, 229, 231, 
232, 233, 234, 236, 
237, 240, 244, 246, 
253, 262, 263, 264 

0766 6228 70 91 9889 231, 232, 236, 253, 
262, 263, 264, 901

0766 6858 70 91 4281 247, 254, 255

0766 7675 70 91 4283 239, 242, 248

0768 8450 70 91 2166
221, 230, 232, 234-
236, 243, 246, 252, 
261, 262, 264

0769 4363 70 92 1294 221, 243

0769 4624 70 92 1294 221, 243

0769 6197 70 91 4360

224, 229, 230, 232, 
235, 236, 237, 240, 
244, 246, 253, 262, 
263

0770 2774 70 91 5545 881, 883, 884, 887, 
888, 892-896, 902

0771 3699 70 91 9915 218, 226

0771 5789 70 91 4869 251, 256, 257

0772 4588 70 91 9942 217, 219, 226

0773 6408 70 91 9883 221, 243

0774 4000 70 91 4327 218, 219, 226

0775 2460 70 92 1294 221, 243

0775 8731 70 91 5699 218, 220, 225, 228, 
230

0776 6268 70 91 4333 220, 223, 227

0776 8026 70 91 2167 217, 219, 225, 226, 
259, 260

0777 0334 70 91 9942
222, 224, 229, 233, 
234, 237, 240, 244, 
246

0777 3831 70 92 1145 218, 220, 225, 226, 
227, 229, 245

0777 8140 70 91 7079 218, 219, 226

0778 3841 70 91 9883 221, 243

0779 5992 70 91 5698 217, 219, 237, 241, 
245

4000 4240 70 91 4211
228, 230, 231, 233-
236, 240, 242, 243, 
246, 252, 261, 263

4640 6854 70 91 9889 231, 232, 236, 253, 
262, 263, 264

4640 7749 70 91 9885 221, 243

4641 0960 70 91 4329 218, 220, 225, 228, 
229, 231

4641 1495 70 91 7079 218, 219, 226

4641 4567 70 91 4283 239, 242, 248

4642 7282 70 91 9369 221, 243

4642 7459 70 91 9885 221, 243

4643 0687 70 91 4302
238, 239, 242, 247, 
248, 249, 250, 254, 
255, 264, 265, 266

4643 0687 S 70 91 4304
238, 239, 242, 247, 
248, 249, 250, 254, 
255, 264, 265, 266

4643 0688 70 91 4303
238, 239, 242, 247, 
248, 249, 250, 254, 
255, 264, 265, 266
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4643 4102 70 91 4282 224, 229, 236, 237, 
240, 246, 246

4643 4596 70 92 1295 217, 219, 237, 241, 
244

4643 6048 70 91 9942
222, 224, 229, 233, 
234, 237, 240, 244, 
246

4644 8011 70 91 5791 217, 219, 237, 241, 
244

4646 2481 70 92 1294 221, 243

4646 3477 70 92 1297 217, 219, 237, 244

4646 5330 70 18 0004 217, 218, 220, 222, 
223, 225-229

4646 5430 70 18 0004 217, 218, 220, 222, 
223, 225-229

4647 1599 70 91 9915 218, 226

4651 3955 70 92 1297 217, 219, 237, 244

4651 4754 70 91 9891

222, 224, 229, 231, 
232, 233, 234, 236, 
237, 240, 244, 246, 
253, 262, 263, 264

4655 2986 70 91 9430 881

4676 5629 70 91 5791 217, 219, 237, 241, 
244

4678 7055 70 18 0004 217, 218, 220, 222, 
223, 225-229

4681 4120 70 92 1297 217, 219, 237, 244

4681 5383 70 91 5791 217, 219, 237, 241, 
244

6058 6217 70 91 4399 217, 218, 220, 222, 
227, 241, 245

6060 8894 70 91 4335 217, 219, 220, 222, 
227, 241

91513 43780 99 18 0011 225, 259, 260

91533 43780 99 18 0011 225, 259, 260

91535 01780 62 91 8665 225, 259

91535 01980 62 91 8765 225, 259

93013 37280 99 18 0003 899

93501 75880 99 18 0013 880, 890, 897

93510 36580 62 91 8659 879, 880, 882, 890

94002 36149 62 91 1807 899

94002 36499 62 91 1810 225, 259-261

94002 49469 62 91 2438 879, 880, 889, 890, 
897

94002 49489 62 91 2434 896, 899

94002 49919 62 91 2438 879, 880, 889, 890, 
897

94008 07149 62 91 1812 880, 890, 897

94008 07289 62 91 9571 891

94009 56189 30 34 0001
225, 259, 261, 880, 
881, 890, 891, 897, 
899

94009 56229 30 34 0001 225, 259, 261

94009 56229 30 34 0001 880, 881, 890, 891, 
897, 899

94009 56489 62 91 9527 891

94633 30180 62 91 8605 260

94633 30280 62 91 8606 260

94633 77480 62 91 8605 260

94633 77480 62 92 2029 260, 261

94633 77580 62 91 8606 260

94633 77580 62 92 2031 260, 261

94643 96380 62 91 8672 891, 896, 899

96000 68080 62 91 8353 899

96005 97780 70 91 5697 246, 259

96011 36380 62 91 8663 881, 891, 986

96031 04288 62 91 7068 880, 889, 890, 897

96073 84680 70 91 5701 226, 260, 261, 880, 
890

96080 64880 62 91 8555 896

96098 78688 62 91 8355 896

96133 14680 62 91 7244 259

96136 74580 62 91 9428 899

96136 74680 70 91 5696 881, 891, 896

96137 35780 62 91 8661 880, 881, 890, 891, 
896

96137 36080 62 91 8661 880, 881, 890, 891, 
896

96137 36280 62 91 8661 880, 881, 890, 891, 
896

96162 01480 62 91 1810 225, 259-261

96230 68080 62 91 7235 890
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96230 68180 62 91 7236 890

96230 68280 62 91 7237 890

96230 68380 62 91 7238 890

96230 68480 62 91 7239 890

96234 46280 62 92 1504 891, 896, 899

96247 74280 62 91 9521 891, 896, 899

96247 74580 62 91 9523 891, 896, 899

96301 42380 62 91 9715 891

96310 40280 62 91 8665 225, 259

96323 72480 62 91 8672 891, 896, 899

96330 89580 99 18 0013 880, 890, 897

96331 90080 70 91 5701 226, 260, 261, 880, 
890

96349 59880 62 91 8623 892
96354 02280 62 91 9863 260, 261, 
96359 67180 62 91 8632 891, 896, 900
96359 67280 62 91 8633 891, 896, 900
96359 67380 62 91 8634 891, 896, 900
96359 67480 62 91 8635 891, 896, 900
96359 67580 62 91 8636 891, 896, 900
96380 75480 70 92 1945 900
96385 86480 62 91 9428 899
96402 96380 62 92 1504 891, 896, 899

97504 70780 30 34 0001
225, 259, 261, 880, 
881, 890, 891, 897, 
899

9842 7672 70 91 9393 882
9842 7674 70 91 9432 882, 883
9847 2291 70 91 2169 882, 883

passend für / to fit:

FORD

1 000 389 50 91 4185 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

1 000 438 50 90 6282

275, 276, 278, 283, 
284, 285, 288, 289, 
291, 292, 298, 305, 
307

1 003 734 50 18 0010 280, 282, 299-303, 
309

1 004 421 50 90 5757 296

1 004 442 50 18 0009 295, 296, 310

1 004 443 50 18 0009 295, 296, 310

1 004 932 30 22 0001 298

1 005 250 30 22 0004 913

1 005 252 30 91 0007 912

1 007 308 50 18 0010 280, 282, 299-303, 
309

1 012 728 50 91 4185 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

1 012 773 50 91 9636 908, 909, 911, 914

1 018 144 50 18 0004 297, 313

1 020 808 50 91 4185 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

1 020 809 50 91 4185 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

1 023 591 50 91 9631 283, 300, 301, 309

1 023 593 50 91 9639 280, 295, 300, 302, 
303, 310

1 024 355 50 90 5541 281, 283, 295, 300-
302, 310, 914

1 032 523 30 22 0001 912

1 033 898 50 91 9630 301

1 033 899 50 91 9639 280, 295, 300, 302, 
303, 310

1 037 143 30 18 0003 912

1 037 330 50 18 0010 280, 282, 299-303, 
309

1 038 606 50 91 9628 276, 278, 292, 296, 
299, 305, 307

1 041 777 50 91 9655 295, 299

1 041 777 S1 50 91 9678 295, 299

1 041 830 50 91 9629 283, 300, 301, 309

1 041 838 50 91 9632 280, 295, 300, 302, 
303, 310

1 043 175 50 92 1994 280, 282, 300, 301-
303, 309

1 047 213 50 18 0007 904-917

1 050 570 50 91 9302 919

1 053 840 50 18 0014 270, 296, 297, 301-
303

1 053 843 50 91 9640 296, 302, 303

1 053 845 50 91 9637 296, 302
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1 066 043 50 18 0014 270, 296, 297, 301-
303

1 067 029 50 91 8170
280, 282, 296, 297, 
299, 300, 301, 302, 
303, 309

1 068 119 50 91 4159 905-911, 914, 916-
918

1 068 120 50 91 4161 905-911, 914, 916-
918

1 070 469 50 31 0010 275, 291, 292, 312-
314, 321

1 077 095 50 31 0009 905-908, 910, 913, 
915-917

1 078 429 50 91 9633 911, 912

1 078 433 50 91 9634 911, 912

1 087 567 50 91 9290 918, 919

1 100 677 30 91 9800 913

1 100 678 30 92 1022 912, 913

1 100 679 30 92 1018 912, 913

1 113 197 50 91 9634 911, 912

1 124 514 50 91 9640 296, 302, 303

1 131 988 50 91 9638 296, 302

1 474 550 50 90 3351

267-272, 276, 286, 
288, 289, 311, 312, 
315-317, 319-322,
332, 324

1 475 650 50 18 0017 284, 305

1 490 126 50 90 3036 267, 268, 269, 270, 
314, 315, 316

1 584 660 50 90 3023 270, 272, 310, 311, 
312, 316, 318, 319

1 584 660 S 50 32 0001 270, 272, 310, 311, 
312, 316, 318, 319

1 596 529 50 31 0002 272, 315

1 614 766 50 31 0002
274, 276, 377, 280, 
281, 286, 287, 289, 
304, 305, 306, 308

1 614 766 S 50 32 0003
273, 276, 277, 279, 
281, 286, 287, 289, 
304, 305, 306, 308

1 614 767 50 31 0003 274, 277, 287, 291

1 614 767 S 50 32 0004 274, 277, 287, 290

1 614 995 50 90 5627
277-280, 282, 283, 
289, 290, 292, 294, 
306, 308, 320

1 628 397 50 90 6268 904, 909, 914

1 635 583 50 90 6178 904-910, 915-918

1 639 187 99 91 5392 298, 912

1 641 007 50 31 0001 273, 275, 284, 285, 
288, 289, 305

1 641 007 S 50 32 0007 273, 275, 284, 285, 
288, 289, 305

1 644 647 50 90 5626 911, 914

1 649 127 99 91 5392 298, 912

1 649 205 50 91 4199 319

1 651 775 50 90 6269

273, 274, 276, 277, 
279, 281, 286, 287, 
289, 290, 292, 293, 
303-308, 317, 318 

1 653 978 50 91 9628 276, 278, 292, 296, 
299, 305, 307

1 663 394 50 91 9531 280, 282, 294, 299, 
300, 301, 302, 309

1 663 822 50 91 8170
280, 282, 296, 297, 
299, 300, 301, 302, 
303, 309

1 669 254 50 90 5628

267-274, 281, 286-
288, 291, 293, 294, 
297, 303, 304, 308, 
312, 316, 317, 319, 
320, 232

1 669 765 99 91 5392 298, 912

1 669 784 32 90 3161 912

1 669 785 30 34 0001 298, 912

1 669 795 32 90 2080 298

1 669 796 32 90 2079 298

1 669 797 32 91 4340 298

1 669 840 30 22 0001 912

1 710 836 50 90 3350 272, 284

5 016 599 50 90 5627
277-280, 282, 283, 
289, 290, 292, 294, 
306, 308, 320

5 026 593 50 91 4175 273, 276, 284-286, 
288, 289
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5 028 251 50 91 4183 273

5 028 795 50 91 4181 267, 271, 272, 273, 
284

5 051 959 50 91 4194 268, 269, 315, 317, 
321

5 051 960 50 91 4197 311, 316, 318

6 008 688 50 90 3350 272, 284

6 029 395 50 31 0001 273, 275, 284, 285, 
288, 289, 305

6 035 115 50 90 6282

275, 276, 278, 283, 
284, 285, 288, 289, 
291, 292, 298, 305, 
307

6 060 903 50 91 4181 267, 271, 272, 273, 
284

6 062 844 50 31 0004
267, 268, 269, 314, 
315, 317, 321, 322, 
323

6 062 844 S 50 32 0002
267, 268, 269, 314, 
315, 317, 321, 322, 
323

6 062 845 50 33 0004 267-272, 310-312, 
314-319, 321-323

6 088 344 50 90 2312

274, 275, 277-280, 
282, 286, 287, 290, 
293, 294, 304, 306-
309, 318

6 111 420 99 90 3754 904-906, 910, 915-
918

6 111 595 32 90 7552 904, 909, 915

6 111 596 32 90 7553 904, 909, 915

6 111 597 32 90 7554 904, 909, 915

6 111 598 32 90 7555 904, 909, 915

6 111 599 32 90 8288 904, 909, 915

6 111 600 32 90 8289 904, 909, 915

6 111 601 32 90 8290 904, 909, 915

6 111 602 32 90 8291 904, 909, 915

6 111 603 32 90 8292 904, 909, 915

6 111 604 32 90 8293 904, 909, 915

6 111 605 32 90 8294 904, 909, 915

6 111 606 32 90 8295 904, 909, 915

6 111 607 32 90 8297 904, 909, 915

6 122 876 50 31 0007 904, 914

6 129 778 50 18 0001

273-275, 277-280, 
282, 286, 287, 289, 
290, 292-294, 303, 
304, 306, 308, 309, 
317

6 135 090 50 90 5946 904-917

6 136 467 50 18 0007 904-917

6 137 189 50 92 1807 277, 279, 282, 287, 
290, 292

6 137 194 50 92 1805 277, 279, 282, 287, 
290, 292

6 147 047 50 90 5626 911, 914

6 155 579 50 90 5628

267-274, 281, 286-
288, 291, 293, 294, 
297, 303, 304, 308, 
312, 316, 317, 319, 
320, 232

6 157 105 50 90 6180 271, 311, 312, 315, 
318, 320, 322, 323

6 159 984 50 91 4197 311, 316, 318

6 165 214 50 31 0010 275, 291, 292, 312-
314, 321

6 165 215 50 31 0008 278, 295

6 165 228 50 91 9627 276, 278, 292, 296, 
299, 305, 307

6 165 498 50 90 5628

267-274, 281, 286-
288, 291, 293, 294, 
297, 303, 304, 308, 
312, 316, 317, 319, 
320, 232 

6 165 500 50 90 5627
277-280, 282, 283, 
289, 290, 292, 294, 
306, 308, 320

6 166 533 99 90 6446 283, 297, 320

6 172 845 50 91 9642 905-910, 914, 916-
918

6 172 848 50 91 9635 911, 914

6 173 095 50 31 0009 905-908, 910, 913, 
915-917

6 173 095 S 50 32 0005 905-917
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6 175 359 99 90 3754 904-906, 910, 915-
918

6 176 775 50 91 4185 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

6 179 242 50 31 0012 294

6 179 242 S 50 32 0006 293, 294, 

6 180 638 50 91 4228 281, 283, 313, 320

6 182 957 50 91 9290 918, 919

6 184 406 50 90 5637 276, 279, 291, 292, 
299, 305, 307

6 185 881 50 90 5600 904-906, 910, 915-
918

6 186 554 50 31 0003 274, 277, 287, 291

6 186 554 S 50 32 0004 274, 277, 287, 290

6 202 129 50 91 9443 919

6 388 846 50 18 0012 319

6 467 942 50 91 4199 319

6 474 024 50 91 4159 905-911, 914, 916-
918

6 474 025 50 91 4161 905-911, 914, 916-
918

6 491 460 50 90 6283
269, 310, 311, 312, 
314, 315, 316, 318, 
319, 321, 322, 323

6 518 306 50 91 9246 918, 919

6 518 306 S 50 91 9684 918, 919

6 526 341 50 91 4159 905-911, 914, 916-
918

6 526 342 50 91 4161 905-911, 914, 916-
918

6 558 046 50 90 6560 281, 283, 297, 298, 
313, 320, 323

6 577 376 50 91 9684 313, 314, 321, 324

6 594 643 50 91 9303 919

6 594 645 50 91 9302 919

6 597 036 50 91 9533 919

6 640 544 50 91 9632 280, 295, 300, 302, 
303, 310

6 656 422 50 91 1542 319

6 674 302 99 90 2164

273-275, 277-280, 
282, 286-294, 303, 
304, 306, 308, 309, 
318, 319

6 723 376 50 90 5628

267-274, 281, 286-
288, 291, 293, 294, 
297, 303, 304, 308, 
312, 316, 317, 319, 
320, 232 

6 732 295 50 90 5609 906-909, 911, 914, 
917, 918

6 742 922 50 91 9629 283, 300, 301, 309

6 747 809 50 91 4203 281, 283, 297, 313, 
323

6 754 268 50 18 0012 319

6 765 358 50 90 5600 904-906, 910, 915-
918

6 783 246 50 18 0010 280, 282, 299-303, 
309

6 783 247 50 18 0010 280, 282, 299-303, 
309

6 784 946 50 18 0011 274

6 804 674 50 18 0010 280, 282, 299-303, 
309

6 816 643 50 91 4145 270, 272, 311, 312, 
319, 322, 323

6 847 748 50 91 4155 281, 295, 300, 302, 
310

6 847 749 50 91 4157 283, 300, 301, 309

6 918 548 50 91 4144
277, 278, 279, 282, 
287, 290, 293, 306, 
307, 308

6 918 549 50 91 4143
274, 275, 278, 280, 
286, 288, 291, 293, 
294, 304, 309, 318

6 918 626 50 91 9290 918, 919

6 945 586 50 18 0010 280, 282, 299-303, 
309

6 957 756 50 18 0007 904-917

7 062 358 50 91 9655 295, 299

7 079 275 50 90 5541 281, 283, 295, 300-
302, 310, 917
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7 087 348 50 91 4203 281, 283, 297, 313, 
323

7 114 447 50 91 4153 303

7 402 396 32 91 0665 298

70HM6571A1B 50 90 3351

267-272, 276, 286, 
288, 289, 311, 312, 
315-317, 319-322, 
332, 324

70HM6578AE 50 90 3036 267, 268, 269, 270, 
314, 315, 316

711F6500CA 50 18 0017 284, 305

731M6571A1A 50 90 3350 272, 284

77BM6250BA 50 31 0001 273, 275, 284, 285, 
288, 289, 305

77BM6584CA 50 90 6282

275, 276, 278, 283, 
284, 285, 288, 289, 
291, 292, 298, 305, 
307

781M6051A1A 50 91 4181 267, 271, 272, 273, 
284

78HM6250AA 50 31 0004
267, 268, 269, 314, 
315, 317, 321, 322, 
323

78HM6250BA 50 90 3023 270, 272, 310, 311, 
312, 316, 318, 319

78HM6594AA 50 33 0004 267-272, 310-312, 
314-319, 321-323

81SM6065HA 50 90 2312

274, 275, 277-280, 
282, 286, 287, 290, 
293, 294, 304, 306-
309, 318

81SM6251KE 50 31 0002
274, 276, 377, 280, 
281, 286, 287, 289, 
304, 305, 306, 308

81SM6251LE 50 31 0003 274, 277, 287, 291

81SM6500D1H 50 18 0001

273-275, 277-280, 
282, 286, 287, 289, 
290, 292-294, 303, 
304, 306, 308, 309, 
317

81SM6500D1K 50 18 0011 274

81SM6571A2F 99 90 2164

273-275, 277-280, 
282, 286-294, 303, 
304, 306, 308, 309, 
318, 319

83SM6700A1A 50 90 5627
277-280, 282, 283, 
289, 290, 292, 294, 
306, 308, 320

83SM6700A5A 50 90 5627
277-280, 282, 283, 
289, 290, 292, 294, 
306, 308, 320

844F6500BA 50 91 9443 919

84FM6065AB 99 90 3754 904-906, 910, 915-
918

84FM6250BC 50 31 0007 904, 914

84FM6500B1B 50 18 0007 904-917

84FM6571CA 50 90 6178 904-910, 915-918

84FM6584AD 50 90 6268 904, 909, 914

84FM6K514ARA 32 90 7552 904, 909, 915

84FM6K514ASA 32 90 7553 904, 909, 915

84FM6K514ATA 32 90 7554 904, 909, 915

84FM6K514BAA 32 90 7555 904, 909, 915

84FM6K514BBA 32 90 8288 904, 909, 915

84FM6K514BCA 32 90 8289 904, 909, 915

84FM6K514BDA 32 90 8290 904, 909, 915

84FM6K514BEA 32 90 8291 904, 909, 915

84FM6K514BFA 32 90 8292 904, 909, 915

84FM6K514BGA 32 90 8293 904, 909, 915

84FM6K514BHA 32 90 8294 904, 909, 915

84FM6K514BJA 32 90 8295 904, 909, 915

84FM6K514BKA 32 90 8297 904, 909, 915

84FM6L270A1A 50 90 5946 904-917

85HM6065BA 50 90 6180 271, 311, 312, 315, 
318, 320, 322, 323

85HM6584AC 50 90 6283
269, 310, 311, 312, 
314, 315, 316, 318, 
319, 321, 322, 323 

85TM6500AB 50 91 9684 313, 314, 321, 324

86BM6051B1B 50 91 4175 273, 276, 284-286, 
288, 289

86BM6250BA 50 31 0001 273, 275, 284, 285, 
288, 289, 305

86HM6700A6A 50 90 5628

267-274, 281, 286-
288, 291, 293, 294, 
297, 303, 304, 308, 
312, 316, 317, 319, 
320, 232
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86HM6700AA 50 90 5628

267-274, 281, 286-
288, 291, 293, 294, 
297, 303, 304, 308, 
312, 316, 317, 319, 
320, 232 

86SM6505AA 50 92 1807 277, 279, 282, 287, 
290, 292

86SM6507AA 50 92 1805 277, 279, 282, 287, 
290, 292

86SM6700A6A 50 90 5627
277-280, 282, 283, 
289, 290, 292, 294, 
306, 308, 320

86TM6571AB 50 90 5626 911, 914

88SM6251CA 50 31 0003 274, 277, 287, 291

88SM6584AA 50 90 6269

273, 274, 276, 277, 
279, 281, 286, 287, 
289, 290, 292, 293, 
303-308, 317, 318 

88WM6051A4K 50 91 4203 281, 283, 297, 313, 
323

88WM6065CB 50 90 6560 281, 283, 297, 298, 
313, 320, 323

88WM6571BB 99 90 6446 283, 297, 320

88WM6584AE 50 91 4228 281, 283, 313, 320

894F6505A1B 50 91 9303 919

894F6507A1B 50 91 9302 919

894F6L270AA 50 91 9290 918, 919

894F6L270AB 50 91 9290 918, 919

894F6L270AC 50 91 9290 918, 919

89BM6051B2D 50 91 4185 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

89BM6065DA 50 90 5637 276, 279, 291, 292, 
299, 305, 307

89BM6251AA 50 31 0010 275, 291, 292, 312-
314, 321

89BM6251BA 50 31 0008 278, 295

89BM6505CA 50 91 9628 276, 278, 292, 296, 
299, 305, 307

89BM6507BA 50 91 9627 276, 278, 292, 296, 
299, 305, 307

89FF6065AA 99 90 3754 904-906, 910, 915-
918

89FF6250AA 50 31 0009 905-908, 910, 913, 
915-917

89FF6505AA 50 91 9642 905-910, 914, 916-
918

89FF6505FA 50 91 9635 911, 914

89FF6K260AD 50 90 5600 904-906, 910, 915-
918

89FF6K260AE 50 90 5600 904-906, 910, 915-
918

89SM6251BB 50 31 0012 294

90FF6051AAA 50 91 4159 905-911, 914, 916-
918

90FF6051ABA 50 91 4161 905-911, 914, 916-
918

91FF6051AAA 50 91 4159 905-911, 914, 916-
918

91FF6051ABA 50 91 4161 905-911, 914, 916-
918

91FF6065AB 50 90 5609 906-909, 911, 914, 
917, 918

924F6250AA 50 91 9246 918, 919

924F6571AA 50 91 9533 919

928M6065BC 50 90 5541 281, 283, 295, 300-
302, 310, 917

928M6065BD 50 90 5541 281, 283, 295, 300-
302, 310

928M6507C2A 50 91 9629 283, 300, 301, 309

928M6507F2A 50 91 9632 280, 295, 300, 302, 
303, 310

928M66584C1B 50 91 9531 280, 282, 294, 299, 
300, 301, 302, 309

928M6K292B5A 50 91 8170
280, 282, 296, 297, 
299, 300, 301, 302, 
303, 309

928M6K292B5B 50 91 8170
280, 282, 296, 297, 
299, 300, 301, 302, 
303, 309

92HM6051AA 50 91 4145 270, 272, 311, 312, 
319, 322, 323
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92HX6051CA 50 91 4197 311, 316, 318

92HX6051DA 50 91 4194 268, 269, 315, 317, 
321

92SM6051AB 50 91 4144
277, 278, 279, 282, 
287, 290, 293, 306, 
307, 308

92SM6051BB 50 91 4143
274, 275, 278, 280, 
286, 288, 291, 293, 
294, 304, 309, 318

92TM6700A1A 50 90 5628

267-274, 281, 286-
288, 291, 293, 294, 
297, 303, 304, 308, 
312, 316, 317, 319, 
320, 232 

938M6051AA 50 91 4157 283, 300, 301, 309

938M6051BH 50 91 4155 281, 295, 300, 302, 
310

938M6051CE 50 91 4153 303

938M6500A1B 50 18 0010 280, 282, 299-303, 
309

938M6500A1D 50 18 0010 280, 282, 299-303, 
309

938M6500A1E 50 18 0010 280, 282, 299-303, 
309

938M6500A2B 50 18 0010 280, 282, 299-303, 
309

938M6500A2E 50 18 0010 280, 282, 299-303, 
309

93BM6500B2A 50 92 1994 280, 282, 300,    
301-303, 309

93FF6500AA 50 18 0007 904-917

93SM6051CA 50 91 4183 273

948M6505C2A 50 91 9630 301

948M6505D2A 50 91 9639 280, 295, 300, 302, 
303, 310

948M6505E2A 50 91 9631 283, 300, 301, 309

954F6507AA 50 91 9302 919

95VW6065AA 32 90 2080 298

95VW6065BA 32 90 2079 298

95VW6065CA 32 91 4340 298

95VW6065DA 30 22 0004 913

95VW6500BA 99 91 5392 912

95VW6510AA 32 91 0665 298

95VW6510BA 30 91 0007 912

95VW6510BB 30 18 0003 912

95VW6518BA 32 90 3161 912

95VW6571BA 30 34 0001 298, 912

95VW6700BA 30 22 0001 912

95VW6700DA 30 22 0001 912

95VW6765AA 30 22 0001 298

95WM6051D2A 50 91 4203 281, 283, 297, 313, 
323

96BM6051A2A 50 91 4185 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

96BM6584A1A 50 90 6282

275, 276, 278, 283, 
284, 285, 288, 289, 
291, 292, 298, 305, 
307

96FF6507AA 50 91 9636 908, 909, 911, 914

96MM6065AB 50 90 5757 296

96MM6500A1C 50 18 0009 295, 296, 310

96MM6500A2C 50 18 0009 295, 296, 310

96XM6500AA 50 18 0004 297, 313

978M6500B1B 50 18 0014 270, 296, 297,    
301-303

978M6500B1C 50 18 0014 270, 296, 297,    
301-303

97BM6051A1A 50 91 4185 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

97BM6051A2A 50 91 4185 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

97BM6251CA 50 91 9655 295, 299

97BM6505AA 50 91 9628 276, 278, 292, 296, 
299, 305, 307

E9RE6051AA 50 91 4199 319

F2CE65002AB 50 18 0012 319

N8066838S 50 91 1542 319

V86HF6500AA 99 18 0001 298, 912

V86HF6500AB 99 18 0001 298, 912

W81SM6571A1D 50 31 0002 272, 315

XM216500AA 30 91 9800 913

XM216507AA 30 92 1018 912, 913
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XM216508AA 30 92 1022 912, 913

XS4Q6051NA 50 91 4159 905-911, 914, 916-
918

XS4Q6051PA 50 91 4161 905-911, 914, 916-
918

XS4Q6505AA 50 91 9633 911, 912
XS4Q6507AB 50 91 9634 911, 912
XS76505D2D 50 91 9640 296, 302, 303
XS7E6507D2D 50 91 9637 296
XS7E6507N2A 50 91 9638 296, 302

passend für / to fit:

HONDA

12251-PM3-003 85 91 7353 325
12251-PM7-003 85 91 7354 326
12341-P08-000 85 91 7326 326
12341-PM3-000 85 91 7324 325, 920
12341-PM3-000 85 91 7324 326
12341-PM6-000 85 91 7324 325, 326, 920
12341-PM6-010 85 91 7324 325, 326, 920

passend für / to fit:

LANCIA

0415 2447 70 18 0001 327, 921, 922, 923, 
926

0423 2606 70 22 0001 922

0482 8150 S 70 91 4820 926

0594 2273 99 18 0009 331, 332, 336

0594 2861 32 90 8291
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2862 32 90 8284
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2863 32 90 8285
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2864 32 90 8286
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2865 32 90 8287
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2866 32 90 7548
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2867 32 90 7549
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2868 32 90 7550
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2869 32 90 7551
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2870 32 90 7552
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2871 32 90 7553
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2872 32 90 7554
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925,
927

0594 2873 32 90 7555
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2874 32 90 8288
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2875 32 90 8289
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2876 32 90 8290
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2877 32 90 8292
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2878 32 90 8293
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2879 32 90 8294
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927
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0594 2880 32 90 8295
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925,
927

0594 2881 32 90 8297
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0594 2889 32 90 8283
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

0598 4039 70 91 4280 331

0730 1820 70 92 2024 926

0754 5141 70 22 0002 330, 332, 334, 336

0757 9741 70 91 4280 331

0758 3144 20 90 3281 327, 329, 331, 333, 
337

0764 0784 70 91 4280 331

0765 3650 70 91 5700 921, 922, 923

0768 8450 70 91 2166 331-334

0769 6197 70 91 4360 332, 333, 337

0770 2774 70 91 5545 921

0772 4588 70 91 9942 333

0774 4000 70 91 4327 334

0775 8731 70 91 5699 327, 329

0776 6268 70 91 4333 328, 329

0776 8026 70 91 2167 333

0777 0334 70 91 9942 333, 337

0777 3831 70 92 1145 327, 329

0777 8140 70 91 7079 334

0779 5992 70 91 5698 333, 339

4000 4240 70 91 4211 331, 332, 334, 336

4640 6854 70 91 9889 331, 333, 337

4641 0960 70 91 4329 327, 329

4641 1495 70 91 7079 334

4643 4102 70 91 4282 333, 337

4643 4596 70 92 1295 333

4644 8011 70 91 5791 333, 339

4646 3477 70 92 1297 337

4646 5330 70 18 0004 327-330

4647 1599 70 91 9915 334

4651 3955 70 92 1297 337

4676 5629 70 91 5791 333, 339

4678 7055 70 18 0004 327-330
4681 4120 70 92 1297 337
6060 8894 70 91 4335 327, 329
6066 4980 10 92 2007 330
91513 43780 99 18 0011 340
93013 37280 99 18 0003 928
94002 36499 62 91 1810 330, 339, 340

94002 49489 62 91 2434 340
94009 56229 30 34 0001 340
94009 56489 62 91 9527 926-928
94633 30180 62 91 8605 339
94633 30280 62 91 8606 339
94633 77480 62 92 2029 330, 339
94633 77580 62 92 2031 330, 339
94643 96380 62 91 8672 927
96000 68080 62 91 8353 928
96073 874580 70 91 5701 340, 341
96080 64880 62 91 8555 928
96098 78688 62 91 8355 928
96162 01480 62 91 1810 330, 339, 340
96301 42380 62 91 9715 927, 928
96310 40280 62 91 8665 340
96331 90080 70 91 5701 340, 341
96354 02280 62 91 9863 330, 339
96380 75480 70 92 1945 926, 928
96402 96380 62 92 1504 928

passend für / to fit:

MAZDA

B660-12-101 83 18 0001 341
B660-12-101 83 18 0001 342

passend für / to fit:

MERCEDES BENZ

104 010 21 30 10 91 1432 379-381, 417, 418, 
430

110 010 08 30 10 90 8106 343, 359, 361, 368, 
369, 382, 383

110 010 04 80 10 90 8106 343, 359, 361, 368, 
369, 382, 383

102 016 03 20 10 91 4290 406, 437, 438, 439, 
440, 441, 442, 449
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102 016 04 20 10 91 4290 406, 437, 438, 439, 
440, 441, 442, 449

102 016 05 20 10 91 4288 365, 371, 372, 373, 
402, 403, 404, 405

102 016 06 20 10 91 4288 365, 371, 372, 373, 
402, 403, 404, 405

102 016 07 20 10 91 4288 365, 371, 372, 373, 
402, 403, 404, 405

102 016 08 20 10 91 4290 406, 437, 438, 439, 
440, 441, 442, 449

102 016 11 20 10 91 4293 407

102 016 12 20 10 91 4288 365, 371, 372, 373, 
402, 403, 404, 405

102 016 13 20 10 91 4290 406, 437, 438, 439, 
440, 441, 442, 449

102 016 14 20 10 91 4288 365, 371, 372, 373, 
402, 403, 404, 405

102 016 15 20 10 91 4290 406, 437, 438, 439, 
440, 441, 442, 449

102 016 22 20 10 91 4288 365, 371, 372, 373, 
402, 403, 404, 405

102 016 23 20 10 91 4288 365, 371, 372, 373, 
402, 403, 404, 405

102 016 24 20 10 91 4290 406, 437, 438, 439, 
440, 441, 442, 449

102 016 25 20 10 91 4290 406, 437, 438, 439, 
440, 441, 442, 449

102 016 26 20 10 91 4293 407

103 016 06 20 10 91 4287 375, 376, 379, 382, 
409

103 016 07 20 10 91 4383 345, 384, 443

103 016 08 20 10 91 4287 375, 376, 379, 382, 
409

103 016 10 20 10 91 4287 375, 376, 379, 382, 
409

103 016 11 20 10 91 4383 345, 384, 443

103 016 18 20 10 91 4287 375, 376, 379, 382, 
409

103 016 20 20 10 91 4287 375, 376, 379, 382, 
409

103 016 21 20 10 91 4383 345, 384, 443

103 016 90 20 10 91 4383 345, 384, 443

111 016 03 20 10 91 4289
399, 414-416, 420, 
422-424, 428, 447, 
448

111 016 05 20 10 91 4289
399, 414-416, 420, 
422-424, 428, 447, 
448

111 016 07 20 10 91 4391 410-413

111 016 08 20 10 91 4289
399, 414-416, 420, 
422-424, 428, 447, 
448 

111 016 11 20 10 91 4289
399, 414-416, 420, 
422-424, 428, 447, 
448

111 016 13 20 10 91 4391 410-413

111 016 14 20 10 91 4289
399, 414-416, 420, 
422-424, 428, 447,
448

111 016 24 20 10 91 4391 410-413

111 016 26 20 10 91 4289
399, 414-416, 420, 
422-424, 428, 447, 
448, 

111 016 27 20 10 91 4289
399, 414-416, 420, 
422-424, 428, 447,
448

115 016 07 20 10 91 4970 360

115 016 08 20 10 91 4970 360

115 016 09 20 10 91 4970 360

115 016 17 20 10 91 4970 360

115 016 26 20 10 91 4970 360

115 016 29 20 10 91 4970 360

115 016 31 20 10 91 4974 361, 366, 367, 435, 
436

115 016 32 20 10 91 4974 361, 366, 367, 435, 
436

115 016 33 20 10 91 4970 360

115 016 35 20 10 91 4970 360

115 016 36 20 10 91 4974 361, 366, 367, 435, 
436

115 016 37 20 10 91 4974 361, 366, 367, 435, 
436
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115 016 38 20 10 91 4970 360

115 016 39 20 10 91 4974 361, 366, 367, 435, 
436

115 016 40 20 10 91 4970 360

601 016 01 20 10 91 4291 943

601 016 03 20 10 91 4292 937, 943

601 016 04 20 10 91 4292 937, 943

601 016 05 20 10 91 4291 943

601 016 06 20 10 91 4291 943

601 016 14 20 10 91 4400 971, 973, 974, 976

601 016 23 20 10 91 4400 971, 973, 974, 976

601 016 27 20 10 91 4291 943

601 016 29 20 10 91 4292 937, 943

601 016 33 20 10 91 4400 971, 973, 974, 976

601 016 37 20 10 91 4291 943

602 016 02 20 10 91 4286 937, 939, 943, 944, 
956, 958, 959

602 016 04 20 10 91 4286 937, 939, 943, 944, 
956, 958, 959

602 016 07 20 10 91 4393 964, 967, 969

602 016 10 20 10 91 4286 937, 939, 943, 944, 
956, 958, 959

602 016 16 20 10 91 4286 937, 939, 943, 944, 
956, 958, 959

602 016 18 20 10 91 4286 937, 939, 943, 944, 
956, 958, 959

602 016 22 20 10 91 4393 964, 967, 969

602 016 26 20 10 91 4286 937, 939, 943, 944, 
956, 958, 959

602 016 31 20 10 91 4286 937, 939, 943, 944, 
956, 958, 959

602 016 35 20 10 91 4393 964, 967, 969

602 016 39 20 10 91 8762 953, 975, 977

602 016 49 20 10 91 8762 953, 975, 977

603 016 05 20 10 91 4394 940, 960

603 016 06 20 10 91 4394 940, 960

603 016 11 20 10 91 4394 940, 960

603 016 13 20 10 91 4394 940, 960

603 016 19 20 10 91 4394 940, 960

603 016 21 20 10 91 4394 940, 960

603 016 25 20 10 91 4394 940, 960

603 016 30 20 10 91 4395 941, 961

603 016 32 20 10 91 4394 940, 960

603 016 36 20 10 91 4395 941, 961

603 016 37 20 10 91 4395 941, 961

615 016 10 20 10 91 4966 929, 933

615 016 11 20 10 91 4966 929, 933

615 016 13 20 10 91 4966 929, 933

615 016 15 20 10 91 4285 930, 934, 955, 963

615 016 15 20 10 91 4966 929, 933

615 016 16 20 10 91 4966 929, 933

615 016 19 20 10 91 4966 929, 933

615 016 20 20 10 91 4966 929, 933

616 016 08 20 10 91 4285 930, 934, 955, 963

616 016 10 20 10 91 4285 930, 934, 955, 963

616 016 12 20 10 91 4285 930, 934, 955, 963

616 016 13 20 10 91 4285 930, 934, 955, 963

616 016 14 20 10 91 4285 930, 934, 955, 963

616 016 15 20 10 91 4285 930, 934, 955, 963

616 016 16 20 10 91 4285 930, 934, 955, 963

616 016 17 20 10 91 4285 930, 934, 955, 963

616 016 18 20 10 91 4285 930, 934, 955, 963

616 016 19 20 10 91 4285 930, 934, 955, 963

616 016 20 20 10 91 4285 930, 934, 955, 963

617 016 00 20 10 91 4971 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

617 016 01 20 10 91 4971 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

617 016 02 20 10 91 4971 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

617 016 03 20 10 91 4971 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

617 016 04 20 10 91 4971 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

617 016 05 20 10 91 4971 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

617 016 06 20 10 91 4971 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970
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617 016 07 20 10 91 4971 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

617 016 08 20 10 91 4971 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

102 016 02 21 10 90 8605 366, 367, 370,    
401-406

102 016 03 21 10 90 8605 366, 367, 370,    
401-406

102 016 04 21 10 90 8605 366, 367, 370,     
401-406

102 016 05 21 10 91 4830 370, 344, 374, 377, 
378, 408, 443

102 016 11 21 10 91 4970 366, 367, 370,    
401-406, 448, 370

111 016 02 21 10 90 9103

371-373, 398, 399, 
400, 409-411, 413, 
414-416, 420, 422-
424, 426, 427, 428, 
446, 447

111 016 08 21 10 90 9103

371-373, 398, 399, 
400, 409-411, 413, 
414-416, 420,     
422-424, 426, 427, 
428, 446, 447

111 016 09 21 10 90 9103

371-373, 398, 399, 
400, 409-411, 413, 
414-416, 420,     
422-424, 426, 427, 
428, 446, 447

111 016 12 21 10 90 9103

371-373, 398, 399, 
400, 409-411, 413, 
414-416, 420,     
422-424, 426, 427, 
428, 446, 447

116 016 05 21 10 90 8610
345, 346, 348, 349, 
352-354, 362-364, 
384-391, 444, 445

116 016 06 21 10 90 8611
345-349, 352-354, 
362-364, 384-391, 
444, 445

123 016 00 21 10 91 1432 350, 351

130 016 02 21 10 91 9916 350, 351, 359

601 016 04 21 99 90 5142 936, 942, 945,    
971-975

601 016 05 21 99 90 1309 936, 942, 945, 962, 
965, 968

601 016 06 21 99 90 5142 936, 942, 945,    
971-975

601 016 07 21 99 90 1309 936, 942, 945, 962, 
965, 968

602 016 00 21 10 90 1347
937, 938, 943, 944, 
952, 956, 958, 959, 
976

602 016 01 21 50 90 1351 937, 943, 963, 966, 
969

602 016 02 21 10 90 1347
937, 938, 943, 944, 
952, 956, 958, 959, 
976

602 016 03 21 50 90 1351 937, 943, 963, 966, 
969

603 016 00 21 99 90 1343 939, 960, 961

603 016 02 21 99 90 1343 939, 960, 961

604 016 02 21 10 91 1433 946, 950, 951

605 016 02 21 10 91 1438 938, 948, 951

115 016 01 80 10 90 8614 360, 366, 367, 435, 
436

615 016 00 80 10 90 8615 929, 931, 932, 933, 
955, 962

617 016 01 80 10 90 8616 930, 934, 935, 957, 
964, 967, 969

621 016 03 80 10 90 8615 929, 931, 932, 933, 
955, 962

000 018 07 02 10 22 0001

343-364, 366-374, 
377-398, 400-405, 
407-424, 425-428, 
430, 431, 435, 436, 
438, 439, 441, 
443-449, 929-933, 
936-976

102 018 03 02 10 22 0001

343-364, 366-374, 
377-398, 400-405,
407-424, 425-428, 
430, 431, 435, 436, 
438, 439, 441, 
443-449, 929-933, 
936-976
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102 018 04 02 10 22 0001

343-364, 366-374, 
377-398, 400-405,
 407-424, 425-428, 
430, 431, 435, 436, 
438, 439, 441, 
443-449, 929-933, 
936-976

102 018 08 02 10 22 0001

343-364, 366-374, 
377-398, 400-405, 
407-424, 425-428, 
430, 431, 435, 436, 
438, 439, 441, 
443-449, 929-933, 
936-976

111 018 03 02 10 22 0001

343-364, 366-374, 
377-398, 400-405, 
407-424, 425-428, 
430, 431, 435, 436, 
438, 439, 441, 
443-449, 929-933, 
936-976

102 050 02 01 10 31 0008 365, 438, 439

102 050 02 01 S 10 32 0004 365, 438, 439

102 050 25 01 10 31 0007 370, 374, 401, 406, 
437, 442, 448

102 050 31 01 10 31 0007 370, 374, 401, 406, 
437, 442, 448

102 050 45 01 10 31 0007 370, 374, 401, 406, 
437, 442, 448

102 050 48 01 10 31 0007 370, 374, 401, 406, 
437, 442, 448

102 050 55 01 10 31 0007 370, 374, 401, 406, 
437, 442, 448

102 050 55 01 S 10 32 0001 370, 374, 437, 442, 
448

102 050 55 01 S1 10 32 0003 401, 406

103 050 22 01 10 31 0009 344, 375-378, 383, 
408, 443, 443

103 050 27 01 10 31 0009 344, 375-378, 383, 
408, 443, 443

103 050 51 01 10 31 0009 344, 375-378, 383, 
408, 443, 443

103 050 60 01 10 31 0009 344, 375-378, 383, 
408, 443, 443

103 050 60 01 S 10 32 0002 344, 374, 377, 378, 
383, 408, 443

103 050 64 01 10 31 0009 344, 375-378, 383, 
408, 443, 443

103 050 64 01 S 10 32 0002 344, 374, 377, 378, 
383, 408, 443

104 050 74 01 10 31 0016 379-381, 417, 418, 
430

104 050 85 01 10 31 0015 379-381, 417, 418, 
430

111 050 18 01 10 31 0004 371-373, 411-413, 
446, 447, 449

111 050 19 01 10 31 0002 371-373, 411-416, 
429, 447, 449

111 050 21 01 10 31 0003 398, 414, 415, 416, 
428, 429

111 050 29 01 10 91 8511 409, 410, 422-424

111 050 31 01 10 91 8513 409, 410, 422-424, 
446

111 050 41 01 10 91 8514 398, 428

111 050 45 01 10 91 8515 399

111 050 47 01 10 91 8516 399, 419, 420

166 050 06 01 10 91 8517 398

166 050 07 01 10 91 8518 398

601 050 04 01 10 31 0010 936, 942, 962, 965, 
971-973, 975

601 050 05 01 10 31 0010 936, 942, 962, 965, 
971-973, 975

601 050 08 01 10 31 0010 936, 942, 962, 965, 
971-973, 975

601 050 08 01 S 10 32 0008 936, 942, 962, 965, 
971-973, 975

601 050 11 01 10 31 0011 945

602 050 08 01 10 31 0012
937, 939, 944, 956, 
958, 959, 964, 966, 
969

602 050 08 01 S 10 32 0005
937, 938, 944, 956, 
958, 959, 964, 966, 
969

602 050 13 01 10 31 0043 952, 974, 977
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602 050 13 01 S 10 32 0007 952, 974, 976

603 050 03 01 10 31 0013 939, 960, 961

603 050 04 01 10 31 0013 939, 960, 961

603 050 07 01 10 31 0013 939, 960, 961

603 050 07 01 S 10 32 0006 939, 960, 961

611 050 00 01 10 92 1669 945, 947, 948, 950, 
972, 976, 977

611 050 01 01 10 92 1670 945, 947, 948, 950, 
972, 976, 977

611 050 08 01 10 92 1669 945, 947, 948, 950, 
972, 976, 977

612 050 00 01 10 92 1678 949, 978

612 050 01 01 10 92 1679 949, 978

612 050 08 01 10 92 1678 949, 978

613 050 01 01 10 92 1676 954

613 050 03 01 10 92 1677 954

613 050 11 01 10 92 1676 954

668 050 01 01 10 91 8519 942

668 050 05 01 10 91 8520 942

668 050 08 01 10 91 8519 942

668 050 09 01 10 91 8520 942

668 050 16 01 10 91 8519 942

102 050 00 05 10 34 0003
365, 402, 403, 404, 
405, 406, 407, 408, 
437-441, 446, 449

123 050 03 05 10 34 0009 358, 359-361,     
368-370, 382, 383

102 050 02 20 10 90 7421 365

000 050 02 24 10 91 4831
379-399-420,      
422-424, 428-432, 
447, 449

016 050 47 24 10 91 4823 345-349, 385-391

102 050 89 24 10 91 4829 371-374, 402-406, 
437, 440-442, 446

103 050 03 24 10 91 4824 344-378, 382, 384, 
409, 443

103 050 03 24 10 91 4827 344, 375-378, 382, 
384, 409, 443

103 050 07 24 10 91 4824 344-378, 382, 384, 
409, 443

103 050 22 24 10 91 4827 344, 375-378, 382, 
384, 409, 443

103 050 27 24 10 91 4824 344-378, 382, 384, 
409, 443

110 050 53 24 10 91 4832 343, 360, 362-364, 
369, 370, 383

111 050 12 24 10 91 4831
379-399-420, 422-
424, 428-432, 447, 
449

116 050 48 24 10 91 4823 345-349, 385-391

116 050 53 24 10 91 4833 345-349, 385-391

116 050 54 24 10 91 4833 345-349, 385-391

130 050 01 24 10 91 4830
350, 351, 353,    
354-358, 365-368, 
435, 436

601 050 07 24 10 91 4825

936, 937, 940, 941, 
943-945, 952, 956, 
958-960, 964, 966, 
969, 971, 973-977

601 050 10 24 10 91 4828

936, 937, 940-945, 
952, 956, 958-961, 
964, 966, 969, 971, 
973-977

104 050 10 25 10 18 0009 379, 380, 381, 392, 
393, , 94, 395, 396

104 050 12 25 10 18 0010

371, 372, 373,    
379-381, 392-416, 
419, 420, 422, 424, 
428-430, 447, 449

111 050 00 25 10 18 0009 379, 380, 381, 392, 
393, , 94, 395, 396

119 050 03 25 10 18 0009 379, 380, 381, 392, 
393, , 94, 395, 396

119 050 05 25 10 18 0017 938, 940, 946, 947, 
948, 951, 953

119 050 06 25 10 18 0017 938, 940, 946, 947, 
948, 951, 953

601 050 03 25 10 18 0001

936, 937, 939, 942, 
944, 945, 952, 956, 
958, 959, 961, 962, 
964, 966, 968, 969, 
971-977
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601 050 04 25 10 18 0001

936, 937, 939, 942, 
944, 945, 952, 956, 
958, 959, 961, 962, 
964, 966, 968, 969, 
971-977

601 050 05 25 10 18 0001

936, 937, 939, 942, 
944, 945, 952, 956, 
958, 959, 961, 962, 
964, 966, 968, 969, 
971-977

601 050 07 25 10 18 0001

936, 937, 939, 942, 
944, 945, 952, 956, 
958, 959, 961, 962, 
964, 966, 968, 969, 
971-977

611 050 00 25 10 18 0014
945, 947, 949, 950, 
954, 955, 959, 972, 
976, 977, 978

102 050 03 27 10 91 5356
365, 371-374,     
402-406, 437-442, 
446, 449

103 050 13 27 10 91 5360 375, 376, 379-382, 
409

103 050 17 27 10 91 5361 344, 377, 384, 443

115 050 00 27 10 91 5365
350, 351, 353,    
355-358, 361, 366-
368, 435, 436

601 050 02 27 10 91 5369
936, 939-612, 952, 
958-961, 964, 966, 
969, 971, 973-977

601 050 12 27 10 91 5369
936, 939-612, 952, 
958-961, 964, 966, 
969, 971, 973-977

601 050 14 27 10 91 5369
936, 939-612, 952, 
958-961, 964, 966, 
969, 971, 973-977

601 050 21 27 10 91 5369
936, 939-612, 952, 
958-961, 964, 966, 
969, 971, 973-977

601 050 25 27 10 91 5369
936, 939-612, 952, 
958-961, 964, 966, 
969, 971, 973-977

616 050 00 27 10 91 5373
930-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970, 
971

616 050 01 27 10 91 5373
930-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970, 
971

616 050 05 27 10 91 5373
930-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970, 
971

102 050 01 33 10 33 0001 370, 374, 401, 406, 
437, 441, 442, 448

102 050 06 33 10 33 0001 370, 374, 401, 406, 
437, 441, 442, 448

103 050 02 33 10 33 0002 344, 375-378, 383, 
408, 443

103 050 06 33 10 33 0002 344, 375-378, 383, 
408, 443

103 050 10 33 10 33 0002 344, 375-378, 383, 
408, 443

113 050 00 33 10 92 2249 401, 417-419, 421, 
425-427, 429-436

113 050 01 33 10 91 9480
397, 401, 417-
419, 421, 425-427,     
429-436

615 050 01 33 10 33 0013 929-934, 963

615 050 03 33 10 33 0013 929-934, 963

616 050 03 33 10 33 0012
933, 934, 935, 955, 
957, 963, 965, 967, 
970

113 050 05 34 10 91 9479
397, 401, 417-
419, 421, 425-427,     
429-436

102 050 00 58 10 34 0011
936, 942, 945, 962, 
966, 969, 971, 973, 
974, 975

102 050 01 58 10 34 0003
365, 402, 403, 404, 
405, 406, 407, 408, 
437-441, 446, 449

103 050 00 58 10 34 0014 940, 941, 960, 961
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103 050 01 58 10 34 0001
344, 375, 376, 377, 
378, 382, 384, 409, 
443

104 050 01 58 10 34 0007 392-396

104 050 02 58 10 34 0008 379-381, 392-, 396

112 050 00 58 10 91 9271
371-373, 379-381, 
392-397, 399-401, 
410-436, 447

112 050 00 58 10 91 9271
945, 947, 949-951, 
954, 955, 972,    
976-978

119 050 00 58 10 92 1789 392-395

119 050 01 58 10 34 0006 371, 372, 373

119 050 01 58 10 34 0006
372, 373, 392-396, 
398-416, 422-424, 
428, 429, 449

120 050 00 58 10 34 0007 392-396

166 050 00 58 10 91 5537 398, 942

602 050 00 58 10 34 0013

937, 939, 943, 944, 
952, 956, 958, 959, 
964, 966, 969, 974, 
977

604 050 00 58 99 91 5508 946

604 050 01 58 10 34 0022 946, 950, 951

605 050 00 58 10 91 5499 938, 947

605 050 01 58 10 34 0020 938, 947, 948, 952

606 050 00 58 10 91 5503 940

606 050 01 58 10 34 0017 940, 941, 953, 960

612 050 00 58 10 91 9271

371-373, 379-381, 
392-397, 399-401, 
410-436, 447, 945, 
947, 949-951, 954, 
955, 972, 976-978

102 050 00 67 10 34 0003
365, 402, 403, 404, 
405, 406, 407, 408, 
437-441, 446, 449

102 050 00 67 10 34 0002
365, 402-408, 437, 
438, 440, 441, 446, 
449

103 050 00 67 10 34 0001
344, 375, 376, 377, 
378, 382, 384, 409, 
443

110 050 00 67 10 34 0019 362-364, 369

110 050 00 67 SP 10 34 0024 362-364, 369

110 050 01 67 10 34 0018 362-364, 369

115 050 00 67 10 34 0005 360, 361, 366, 367, 
435, 436, 444, 445

116 050 01 67 10 34 0025 345, 348, 352, 354, 
362-364

117 050 00 67 10 34 0015 346, 347, 349, 385, 
387-391

117 050 01 67 10 34 0015 346, 347, 349, 385, 
387-391

117 050 02 67 10 34 0012 347, 385-391, 444, 
445

117 050 03 67 10 34 0012 347, 385-391, 444, 
445

123 050 01 67 10 34 0009 358, 359-361,     
368-370, 382, 383

601 050 00 67 10 34 0011
936, 942, 945, 962, 
966, 969, 971, 973, 
974, 975

602 050 00 67 10 34 0013

937, 939, 943, 944, 
952, 956, 958, 959, 
964, 966, 969, 974, 
977

602 050 01 67 10 34 0013

937, 939, 943, 944, 
952, 956, 958, 959, 
964, 966, 969, 974, 
977

603 050 00 67 10 34 0014 940, 941, 960, 961

603 050 01 67 10 34 0014 940, 941, 960, 961

603 050 02 67 10 34 0014 940, 941, 960, 961

615 050 00 67 10 34 0004 929-933, 955, 963

617 050 00 67 10 34 0023 935

617 050 01 67 10 34 0021 930, 934, 957, 967, 
970

113 050 00 80 10 18 0015 397, 417-419, 421, 
425-427, 429-436 

113 050 02 80 10 91 1615
397, 417-419, 421, 
425-427, 429, 431, 
433, 435, 436

113 050 03 80 10 91 1615
397, 417-419, 421, 
425-427, 429, 431, 
433, 435, 436
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116 050 01 80 10 18 0002 345-349, 362-391

116 050 04 80 10 18 0002 345-349, 362-391

601 050 00 80 10 18 0001

936, 937, 939, 942, 
944, 945, 952, 956, 
958, 959, 961, 962, 
964, 966, 968, 969, 
971-977

601 050 08 80 10 18 0001

936, 937, 939, 942, 
944, 945, 952, 956, 
958, 959, 961, 962, 
964, 966, 968, 969, 
971-977

668 050 00 80 10 18 0013 942, 946

110 051 24 01 10 31 0022

343, 359, 361, 
368-370, 383, 344, 
371-378, 382, 384, 
402-406, 409, 437, 
440-442, 448

110 051 25 01 10 31 0021 343, 359, 361, 368-
370, 382, 383

110 051 57 01 10 31 0022

343, 359, 361, 
368-370, 383, 344, 
371-378, 382, 384, 
402-406, 409, 437, 
440-442, 448

110 051 67 01 10 31 0021 343, 359, 361, 
368-370, 382, 383

110 051 71 01 10 31 0022

343, 359, 361, 
368-370, 383, 344, 
371-378, 382, 384, 
402-406, 409, 437, 
440-442, 448

110 051 74 01 10 31 0021 343, 359, 361,    
368-370, 382, 383

110 051 78 01 10 31 0022

343, 359, 361, 
368-370, 383, 344, 
371-378, 382, 384, 
402-406, 409, 437, 
440-442, 448

116 051 52 01 10 31 0023 352, 354

116 051 53 01 10 31 0024 353, 354

116 051 60 01 10 31 0027 346, 384

116 051 61 01 10 31 0028 346, 384

116 051 66 01 10 31 0033 346, 385

116 051 67 01 10 31 0034 346, 385

116 051 70 01 10 31 0033 346, 385

116 051 71 01 10 31 0034 346, 385

117 051 00 01 10 31 0031 348, 348

117 051 08 01 10 31 0035 347, 350, 386, 444, 
445

117 051 09 01 10 31 0036 347, 350, 386, 444, 
445

117 051 10 01 10 31 0035 347, 350, 386, 444, 
445

117 051 11 01 10 31 0036 347, 350, 386, 444, 
445

117 051 18 01 10 31 0037 387, 388, 389, 390, 
391

117 051 19 01 10 31 0038 387, 388, 389, 390, 
391

117 051 20 01 10 31 0019 386, 444, 445

117 051 21 01 10 31 0020 386, 444, 445

117 051 26 01 10 31 0037 387, 388, 389, 390, 
391

117 051 27 01 10 31 0038 387, 388, 389, 390, 
391

616 051 02 01 10 31 0005 933

616 051 06 01 10 31 0017 929, 931, 932, 933, 
963

616 051 19 01 10 31 0005 933

617 051 00 01 10 31 0018 930, 934

617 051 05 01 10 31 0001 935, 935, 957, 964, 
967, 969

617 051 08 01 10 31 0018 930, 934

617 051 11 01 10 31 0001 935, 935, 957, 964, 
967, 969

102 053 15 01 10 91 5355 374, 406, 437-442, 
446, 449

102 053 16 01 10 91 5354 365, 368, 371-373, 
402-405

102 053 17 01 10 91 5355 374, 406, 437-442, 
446, 449

103 053 04 01 10 91 5359 344, 377, 384, 443

103 053 13 01 10 91 5359 344, 377, 384, 443

103 053 20 01 10 91 5359 344, 377, 384, 443
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103 053 21 01 10 91 5358 375, 376, 379-382, 
409, 941

103 053 22 01 10 91 5359 344, 377, 384, 443

103 053 23 01 10 91 5358 375, 376, 379-382, 
409, 941

104 053 12 01 10 91 5363 

353-355, 357, 392-
395, 396, 397, 399, 
400, 414-420, 422-
424, 428-430, 448, 
449

104 053 14 01 10 91 5363 

353-355, 357, 
392-395, 396, 397, 
399, 400, 414-420,     
422-424,   
428-430, 448, 449

111 053 11 01 10 91 5363 

353-355, 357, 
392-395, 396, 397, 
399, 400, 414-420,     
422-424, 
428-430, 448, 449

111 053 14 01 10 91 5363 

353-355, 357, 392-
395, 396, 397, 399, 
400, 414-420, 422-
424, 
428-430, 448, 449

111 053 21 01 10 91 5363 

353-355, 357, 
392-395, 396, 397, 
399, 400, 414-420,     
422-424, 
428-430, 448, 449

111 053 23 01 10 91 5363 

353-355, 357, 
392-395, 396, 397, 
399, 400, 414-420,     
422-424, 
428-430, 448, 449

111 053 24 01 10 91 5363 

353-355, 357, 
392-395, 396, 397, 
399, 400, 414-420,     
422-424, 
428-430, 448, 449

601 053 01 01 10 91 5370 929

601 053 02 01 10 91 5368
936, 940, 943-945, 
952, 958-966, 969, 
971, 973, 974, 976

601 053 04 01 10 91 5368
936, 940, 943-945, 
952, 958-966, 969, 
971, 973, 974, 976

601 053 12 01 10 91 5368
936, 940, 943-945, 
952, 958-966, 969, 
971, 973, 974, 976

601 053 15 01 10 91 5368
936, 940, 943-945, 
952, 958-966, 969, 
971, 973, 974, 976

601 053 17 01 10 91 5368
936, 940, 943-945, 
952, 958-966, 969, 
971, 973, 974, 976

615 053 00 01 10 91 5370 929

616 053 02 01 10 91 5372
930-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970, 
971

616 053 03 01 10 91 5372
930-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970, 
971

615 053 02 05 10 91 5371 929

615 053 04 05 10 91 5371 929

615 053 07 05 10 91 5371 929

111 053 10 29 10 91 4831
379-399-420, 422-
424, 428-432, 447, 
449

606 053 12 29 10 91 4835 938-941, 946-953, 
960

616 053 03 29 10 91 4822 929-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970

621 053 15 29 10 91 4822 929-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970

616 053 03 30 10 91 4826 929-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970

621 053 36 30 10 91 4826 929-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970

102 055 00 01 10 33 0003 365, 438, 439, 446, 

102 055 03 01 10 33 0001 370, 374, 401, 406, 
437, 441, 442, 448

102 055 05 01 10 33 0001 370, 374, 401, 406, 
437, 441, 442, 448

103 055 02 01 10 33 0002 344, 375-378, 383, 
408, 443

108 055 01 01 10 33 0010

343, 350-353, 355-
358, 360, 361,    
366-368, 435, 436, 
444, 445
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110 055 06 01 10 33 0011 359, 361, 369, 370

110 055 09 01 10 33 0011 359, 361, 369, 370

114 055 00 01 10 33 0010

343, 350-353, 355-
358, 360, 361,    
366-368, 435, 436, 
444, 445

116 055 10 01 10 33 0009 345-349, 353-355, 
362-364, 384-391

116 055 11 01 10 33 0009 345-349, 353-355, 
362-364, 384-391

116 055 15 01 10 33 0009 345-349, 353-355, 
362-364, 384-391

615 055 02 01 10 33 0013 929-934, 963

102 055 00 05 10 33 0004
365, 370, 374, 401, 
406, 437-439, 442, 
448

102 055 06 05 10 33 0004
365, 370, 374, 401, 
406, 437-439, 442, 
448

103 055 04 05 10 33 0005 344, 375-378, 383, 
408, 443

615 055 00 05 10 33 0007 929-935, 955, 957, 
963, 964, 967, 970

616 055 00 05 10 33 0007 929-935, 955, 957, 
963, 964, 967, 970

617 055 00 05 10 33 0006 930, 934, 935, 957, 
964, 967, 970

621 055 02 05 10 33 0007 929-935, 955, 957, 
963, 964, 967, 970

621 055 05 05 10 33 0007 929-935, 955, 957, 
963, 964, 967, 970

103 055 00 24 10 18 0006
344, 375-378, 382, 
384, 402-408,      
437-441, 443, 446

103 055 02 24 10 18 0007
344, 375-378, 382, 
384, 402-408,     
437-441, 443, 446

103 055 06 76 10 18 0004
344, 375-378, 382, 
384, 402-408,     
437-441, 443, 446

103 055 09 76 10 18 0005
344, 375-378, 382, 
384, 402-408,     
437-441, 443, 446

117 576 10 05 10 34 0015 346, 347, 349, 385, 
387-391

102 586 00 05 10 34 0002
365, 402-408, 437, 
438, 440, 441, 446, 
449 

114 586 00 05 10 34 0009 358, 359-361,     
368-370, 382, 383

115 586 00 05 10 34 0005 360, 361, 366, 367, 
435, 436, 444, 445

115 586 10 05 10 34 0005 360, 361, 366, 367, 
435, 436, 444, 445

116 586 00 05 10 34 0025 345, 348, 352, 354, 
362-364

116 586 16 05 10 34 0025 345, 348, 352, 354, 
362-364

123 586 03 05 10 34 0019 362-364, 369

123 586 03 05 10 34 0009 358, 359-361,     
368-370, 382, 383

615 586 00 05 10 34 0004 929-933, 955, 963

615 586 07 05 10 34 0004 929-933, 955, 963

617 586 04 05 10 34 0023 935

617 586 08 05 10 34 0021 930, 934, 957, 967, 
970

110 586 14 90 10 90 8106 343, 359, 361, 368, 
369, 382, 383

102 990 08 10 10 90 9127

345, 375, 376,    
379-382, 384, 399-
418, 420, 422, 423, 
424, 428, 429, 444, 
445, 447-449

601 990 01 10 S 10 91 0237 940, 941, 953, 954, 
961

601 990 02 10 S 10 91 0235 947, 948, 950, 951

601 990 03 10 S 10 91 0236 938, 948, 952

603 990 01 10 S 10 91 0234 940, 941, 960, 961

603 990 02 10 S 10 91 0232

446, 938, 939, 944, 
953, 956, 958, 959, 
964, 967, 969, 975, 
977

603 990 03 10 S 10 91 0231
937, 943, 946, 962, 
966, 968, 972-974, 
976
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104 990 00 12 10 91 0179 430

615 990 01 12 10 91 1952 933, 957, 965, 968, 
970

615 990 02 12 99 90 9128

365, 368, 371-374, 
402-405, 407, 408, 
437-442, 933, 957, 
965, 968, 970

615 990 03 12 99 91 1953 933, 957, 965, 968, 
970

615 990 03 12 S2 10 91 1956 934, 956, 963

615 990 03 12 S3 10 91 1957 935, 936

615 990 04 12 10 90 9127

345, 375, 376,    
379-382, 384, 399-
418, 420, 422, 423, 
424, 428, 429, 444, 
445, 447-449

000936 008009 10 33 0008 365

passend für / to fit:

NISSAN

11044-01B00 82 91 7330 452
11044-08B01 82 91 7328 452
11044-08B02 82 91 7328 452
11044-10B00 82 91 7330 452
11044-10B01 82 91 7330 452
11044-10B02 82 91 7330 452
11044-53Y10 82 91 7351 450, 457
11044-70J01 82 91 7334 451, 453, 454, 456

11044-70J02 82 91 7334 451, 453, 454, 456

11044-71J00 82 91 7332 453, 454, 456

11044-74Y00 82 91 7352 454, 457

11044-86J00 82 91 7332 453, 454, 456

11044-89J00 82 91 7334 451, 453, 454, 456

13020-00QAF 60 92 1987 979

13020-6F900 62 91 8359 979

13042-6F900 62 91 1810 979

13207-6F900 20 90 3281 980

13207-6F901 20 90 3281 980

13229-6F900 32 90 8283 979

13229-6F901 32 90 8284 979

13229-6F902 32 90 8285 979

13229-6F903 32 90 8286 979

13229-6F904 32 90 8287 979

13229-6F905 32 90 7548 979

13229-6F906 32 90 7549 979

13229-6F907 32 90 7550 979

13229-6F908 32 90 7551 979

13229-6F909 32 90 7552 979

13229-6F910 32 90 7553 979

13229-6F912 32 90 7554 979

13229-6F914 32 90 7555 979

13229-6F916 32 90 8288 979

13229-6F918 32 90 8289 980

13229-6F920 32 90 8290 980

13229-6F922 32 90 8291 980

13229-6F924 32 90 8292 980

13229-6F961 32 90 8293 980

13229-6F963 32 90 8294 980

13229-6F965 32 90 8295 980

13229-6F967 32 90 8297 980

13231-00QAA 60 92 1005 452, 453

13231-4F100 82 91 7104 450, 451, 452, 453, 
454, 456

13231-53Y01 82 91 7103 450, 453, 456, 457
13231-6F900 99 18 0009 979
13270-00QAA 55 92 1737 979, 980
13270-01B01 82 91 7268 452
13270-01B02 82 91 7268 452
13270-01B03 82 91 7268 452
13270-51J10 82 91 7303 450, 453, 454, 457
13270-57Y10 82 91 7304 456, 458
13270-57Y20 82 91 7304 456, 458
13270-73C10 82 91 7303 450, 453, 454, 457
13270-99B00 82 91 7269 452

13270-G2500 82 91 7305 451, 458

passend für / to fit:

OPEL

0607 201 40 90 5978 982, 983, 984, 990, 
991, 992, 998

0607 203 40 90 5978 982, 983, 984, 990, 
991, 992, 998
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0607 242 40 91 0794

464, 647, 474, 475, 
478, 479, 488, 489, 
501-504, 506-508, 
510, 512-515, 520, 
526, 528, 531, 534, 
536-538, 540, 566, 
568, 569, 576, 577

0607 244 40 90 5978 982, 983, 984, 990, 
991, 992, 998

0607 248 40 90 8223 485, 496, 547, 573, 
574

0607 256 40 90 6543

483, 485, 491, 493, 
495-497, 523-558, 
561-564, 573-575, 
578, 580-583, 585

0607 449 40 91 7746
474, 475, 498, 505, 
507, 508, 514, 515, 
535, 537, 566, 

0607 491 40 91 7743 480, 490, 517, 578, 
584

0607 626 40 91 7720 462, 463, 464, 504, 
532-534

0607 647 40 91 5663

482, 484, 491, 492, 
494, 523, 524, 555, 
561, 562, 574, 578, 
580, 581, 585

0607 670 40 91 7741 460, 499, 525, 527, 
531

0607 685 99 90 5979

465, 467-473, 481, 
482, 484, 494, 
522, 529, 541-546,     
552-554, 559, 570, 
571, 573

0607 686 40 90 5978 982, 983, 984, 990, 
991, 992, 998

0607 749 40 91 5680 459, 51

0607 923 40 92 1403 989, 994, 995, 996, 
997, 1000

0607 933 99 90 5979

465, 467-473, 481, 
482, 484, 494, 
522, 529, 541-546,     
552-554, 559, 570, 
571, 573

0607 939 99 90 2623
984, 985, 986, 987, 
988, 990, 991, 993, 
998, 999

0607 948 99 90 5979

465, 467-473, 481, 
482, 484, 494, 
522, 529, 541-546,     
552-554, 559, 570, 
571, 573

0607 952 40 90 5978 982, 983, 984, 990, 
991, 992, 998

0607 960 99 90 7661

476, 480, 486, 490, 
492, 516, 517, 518, 
520, 550, 560, 565, 
578, 579, 582, 583, 
584

0607 967 20 90 1890 995

0607 985 40 91 7744 499, 501, 531

0607 987 40 91 7721
472, 473, 481, 484, 
494, 521, 522, 546, 
553, 554, 580

0607 988 40 91 7716
465, 467, 478, 479, 
488, 510, 538, 540, 
568, 569, 576, 577

0607 990 40 91 7720 462, 463, 464, 504, 
532-534

0607 998 40 91 7718 512, 513

0608 809 40 91 7717 483, 578

0636 000 40 31 0003 527

0636 000 S 40 32 0002 527

0636 000 SS 40 32 0003 527

0636 002 40 31 0013 462, 463, 527, 532, 
533

0636 002 S 40 32 0013 462, 463, 527, 532, 
533

0636 002 SS 40 32 0014 462, 463, 527, 532, 
533

0636 004 40 31 0008 502, 503, 526, 530

0636 004 S 40 32 0016 502, 503, 526, 530

0636 004 SS 40 32 0018 502, 503, 526, 530

0636 006 40 91 8809 989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

0636 006 S1 40 91 8810 988, 994, 996, 997, 
999, 1000

0636 010 40 31 0014 498, 505, 535

0636 010 S 40 32 0009 505, 535

0636 010 SS 40 90 6025 498, 505, 535
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0636 011 40 91 2241 498, 500, 511

0636 014 40 31 0014 498, 505, 535

0636 014 S 40 32 0009 505, 535

0636 014 SS 40 90 6025 498, 505, 535

0636 046 40 31 0016 467, 528, 540

0636 052 40 31 0013 462, 463, 527, 532, 
533

0636 053 40 31 0003 527

0636 056 40 31 0008 502, 503, 526, 530

0636 065 40 31 0016 467, 528, 540

0636 117 40 31 0017 480, 481, 542, 551, 
570, 571

0636 117 S1 40 32 0022 480, 481, 542, 551, 
570, 571

0636 117 S2 40 32 0017 480, 481, 542, 551, 
570, 571

0636 119 40 31 0009 472, 473, 483, 493, 
521, 545, 552, 572

0636 119 S 40 32 0012 471, 483, 493, 521, 
545, 552, 572

0636 119 SS 40 32 0005 471, 483, 493, 521, 
545, 552, 572

0636 121 S2 40 32 0004 981, 983, 985, 986, 
992, 997

0636 125 S 40 32 0007

465, 466, 477, 509, 
532, 533, 539, 568, 
465-477, 509, 532, 
533, 539, 568

0636 125 SS 40 32 0010 465-477, 509, 532, 
533, 539, 568

0636 127 S1 40 32 0006 982, 989

0636 127 SS 40 32 0008 981, 989, 

0636 132 40 31 0016 467, 528, 540

0636 132 S 40 32 0015 467, 528, 540

0636 132 SS 40 32 0011 467, 528, 540

0636 135 S 40 90 2977 529, 543, 544, 558

0636 186 40 31 0019 508

0636 186 S1 40 32 0020 474, 475, 507

0636 186 S2 40 32 0026 474, 475, 507

0636 197 40 91 8505 477, 567

0636 197 S1 40 91 8506 477, 567

0636 197 S2 40 91 8507 477, 567

0636 202 40 91 2241 498, 500, 511

0636 202 S1 40 91 2242 497, 498, 500, 511

0636 202 S2 40 91 2243 497, 500, 511

0636 203 40 92 1405 511

0636 203 S1 40 92 1406 511

0636 203 S2 40 92 1407 511

0636 205 40 91 8811 477, 487, 537, 568, 
576, 577

0636 205 S1 40 91 8812 477, 487, 537, 568, 
575

0636 205 S2 40 91 8813 477, 487, 537, 568, 
575

0636 211 40 91 8809 989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

0636 838 40 90 5102

462, 463, 465, 466, 
468-470, 472, 473, 
476-478, 480, 481, 
476-478, 480-496, 
498-500, 502, 503, 
505, 506, 508, 509, 
511, 515-527, 530, 
532, 533, 536, 538-
546, 550, 552, 554, 
554-557, 560-568,
 570, 573, 575-585, 
983, 984, 985, 986, 
989, 992, 994, 998

0636 841 40 90 5102

462, 463, 465, 466, 
468-470, 472, 473, 
476-478, 480, 481, 
476-478, 480-496, 
498-500, 502, 503, 
505, 506, 508, 509, 
511, 515-527, 530, 
532, 533, 536, 538-
546, 550, 552, 554, 
554-557, 560-568, 
570, 573, 575-585, 
983, 984, 985, 986, 
989, 992, 994, 998 

0638 192 40 90 4570
471, 480, 481, 483, 
493, 521, 541, 545, 
551, 572, 981, 991
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0638 260 40 91 5662
474, 475, 477, 478, 
487, 489, 507, 509, 
511, 514, 519, 575

0638 644 40 90 5242 461, 502, 503, 525, 
527, 530, 531

0638 646 40 90 5169

467, 469, 470, 528, 
529, 540, 542, 543, 
544, 548, 558, 981, 
989, 990, 991

0638 720 40 90 5168

460, 461, 464, 
466, 477, 500-504, 
506, 509, 511, 531, 
534, 536, 537, 539,    
566-568

0638 721 40 90 4570
471, 480, 481, 483, 
493, 521, 541, 545, 
551, 572, 981, 991

0638 725 40 90 4570
471, 480, 481, 483, 
493, 521, 541, 545, 
551, 572, 981, 991

0638 727 40 90 5168

460, 461, 464, 
466, 477, 500-504, 
506, 509, 511, 531, 
534, 536, 537, 539,    
566-568

0638 733 40 91 9868 522, 554, 983, 985, 
986

0638 736 40 91 5664 476, 480, 516, 563, 
564

0640 000 40 18 0005

476, 480, 482, 484-
486, 490-492, 494-
497, 516-518, 520, 
523, 524, 546, 550, 
555-557, 560-563, 
565, 573-575, 578-
585, 989, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

0640 001 99 18 0010 995

0640 002 40 18 0005

476, 480, 482, 484-
486, 490-492, 494-
497, 516-518, 520, 
523, 524, 546, 550, 
555-557, 560-563, 
565, 573-575, 578-
585, 989, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

0640 003 40 18 0005

476, 480, 482,
484-486, 490-492, 
494-497, 516-518, 
520, 523, 524, 
546, 550, 555-557,     
560-563, 
565, 573-575, 578-
585, 989, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

0640 004 40 18 0005

476, 480, 482, 484-
486, 490-492, 494-
497, 516-518, 520, 
523, 524, 546, 550, 
555-557, 560-563, 
565, 573-575, 578-
585, 989, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

0640 005 40 18 0003 485, 495, 496, 573

0640 007 40 18 0004
459, 486, 487, 491, 
511-513, 517-519, 
548, 565

0640 008 40 18 0005

476, 480, 482, 484-
486, 490-492, 494-
497, 516-518, 520, 
523, 524, 546, 550, 
555-557, 560-563, 
565, 573-575, 578-
585, 989, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

0640 009 40 18 0005

476, 480, 482, 484-
486, 490-492, 494-
497, 516-518, 520, 
523, 524, 546, 550, 
555-557, 560-563, 
565, 573-575, 578-
585, 989, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

0640 010 40 18 0005

476, 480, 482, 484-
486, 490-492, 494-
497, 516-518, 520, 
523, 524, 546, 550, 
555-557, 560-563, 
565, 573-575, 578-
585, 989, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

0640 013 40 18 0004
459, 486, 487, 491, 
511-513, 517-519, 
548, 565



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1169

0640 020 40 18 0005

476, 480, 482, 484-
486, 490-492, 494-
497, 516-518, 520, 
523, 524, 546, 550, 
555-557, 560-563, 
565, 573-575, 578-
585, 989, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

0640 051 40 18 0002

460-473, 477, 479, 
482, 484, 488, 489, 
494, 501-509, 515, 
519, 521, 522, 526, 
528-530, 532-536,
538, 539, 541-548, 
551, 552, 554, 558, 
566, 567, 569, 570-
572, 576, 577, 579, 
982, 983, 984, 985, 
986, 990, 991, 992, 
998 

0640 056 40 18 0005

476, 480, 482, 484-
486, 490-492, 494-
497, 516-518, 520, 
523, 524, 546, 550, 
555-557, 560-563, 
565, 573-575, 578-
585, 989, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

0640 057 40 18 0005

476, 480, 482, 484-
486, 490-492, 494-
497, 516-518, 520, 
523, 524, 546, 550, 
555-557, 560-563, 
565, 573-575, 578-
585, 989, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

0640 058 40 18 0003 485, 495, 496, 573

0640 059 40 18 0002

460-473, 477, 479, 
482, 484, 488, 489, 
494, 501-509, 515, 
519, 521, 522, 526, 
528-530, 532-536, 
538, 539, 541-548, 
551, 552, 554, 558, 
566, 567, 569, 570-
572, 576, 577, 579, 
982, 983, 984, 985, 
986, 990, 991, 992, 
998

0640 066 40 18 0004
459, 486, 487, 491, 
511-513, 517-519, 
548, 565

0640 067 40 18 0005

476, 480, 482, 484-
486, 490-492, 494-
497, 516-518, 520, 
523, 524, 546, 550, 
555-557, 560-563, 
565, 573-575, 578-
585, 989, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

0640 520 40 18 0005

476, 480, 482, 484-
486, 490-492, 494-
497, 516-518, 520, 
523, 524, 546, 550, 
555-557, 560-563, 
565, 573-575, 578-
585, 989, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

0640 521 40 18 0005

476, 480, 482, 484-
486, 490-492, 494-
497, 516-518, 520, 
523, 524, 546, 550, 
555-557, 560-563, 
565, 573-575, 578-
585, 989, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

0640 577 40 33 0005

460-466, 468-473, 
477, 479, 481, 483, 
488, 489, 500, 502, 
503, 505, 506, 508, 
509, 515, 519, 521, 
522, 526-530, 532, 
533, 535, 536, 538, 
539, 541-545, 547, 
548, 551, 552, 554, 
558, 566, 567, 568, 
570, 571, 572, 576, 
577, 579

0640 579 40 33 0004

460-463, 465, 466, 
468-473, 477, 479, 
481, 483, 488, 489, 
493, 500, 502, 503, 
505, 506, 508, 509, 
515, 519, 521, 522, 
526-530, 532, 533, 
535, 536, 538, 539, 
541-545, 547, 548, 
551, 552, 554, 558, 
566-568, 570, 571, 
572, 576, 577, 579, 
982, 983, 984, 985, 
986, 989, 992, 998
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0640 580 40 33 0005

460-466, 468-473, 
477, 479, 481, 483, 
488, 489, 500, 502, 
503, 505, 506, 508, 
509, 515, 519, 521, 
522, 526-530, 532, 
533, 535, 536, 538, 
539, 541-545, 547, 
548, 551, 552, 554, 
558, 566, 567, 568, 
570, 571, 572, 576, 
577, 579

0640 581 40 33 0005

460-466, 468-473, 
477, 479, 481, 483, 
488, 489, 500, 502, 
503, 505, 506, 508, 
509, 515, 519, 521, 
522, 526-530, 532, 
533, 535, 536, 538, 
539, 541-545, 547, 
548, 551, 552, 554, 
558, 566, 567, 568, 
570, 571, 572, 576, 
577, 579

0640 582 40 33 0004

460-463, 465, 466, 
468-473, 477, 479, 
481, 483, 488, 489, 
493, 500, 502, 503, 
505, 506, 508, 509, 
515, 519, 521, 522, 
526-530, 532, 533, 
535, 536, 538, 539, 
541-545, 547, 548, 
551, 552, 554, 558, 
566-568, 570, 571, 
572, 576, 577, 579, 
982983, 984, 985, 
986, 989, 992, 998

0640 587 40 33 0004

460-463, 465, 466, 
468-473, 477, 479, 
481, 483, 488, 489, 
493, 500, 502, 503, 
505, 506, 508, 509, 
515, 519, 521, 522, 
526-530, 532, 533, 
535, 536, 538, 539, 
541-545, 547, 548, 
551, 552, 554, 558, 
566-568, 570, 571, 
572, 576, 577, 579, 
982,983, 984, 985, 
986, 989, 992, 998

0640 588 40 33 0004

460-463, 465, 466, 
468-473, 477, 479, 
481, 483, 488, 489, 
493, 500, 502, 503, 
505, 506, 508, 509, 
515, 519, 521, 522, 
526-530, 532, 533, 
535, 536, 538, 539, 
541-545, 547, 548, 
551, 552, 554, 558, 
566-568, 570, 571, 
572, 576, 577, 579, 
982,983, 984, 985, 
986, 989, 992, 998

0640 766 40 33 0001

460-473, 477, 479, 
482, 483, 488, 489, 
493, 500, 502-506, 
508, 509, 515, 519, 
521, 522, 527, 529, 
530, 532-536, 538, 
539, 541-544, 546, 
548, 551, 552, 554, 
558, 566, 567, 569, 
570-572, 576, 577, 
579, 982, 983, 984, 
985, 986, 990, 991, 
992, 998

0640 768 40 33 0001

460-473, 477, 479, 
482, 483, 488, 489, 
493, 500, 502-506, 
508, 509, 515, 519, 
521, 522, 527, 529, 
530, 532-536, 538, 
539, 541-544, 546, 
548, 551, 552, 554, 
558, 566, 567, 569, 
570-572, 576, 577, 
579, 982, 983, 984, 
985, 986, 990, 991, 
992, 998

0641 002 40 91 7382

474, 475, 498, 500, 
502, 503, 505, 507, 
512, 513, 530, 535, 
537, 566

0641 015 40 91 7384 508, 514, 515

0641 034 40 91 7388
476, 480, 486, 490, 
516-518, 550, 563, 
564, 582, 584

0641 041 20 91 2827 995

0641 058 20 91 2827 995
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0641 302 40 91 7383

474, 475, 498, 500, 
502, 503, 505, 507, 
512, 513, 530, 535, 
537, 566

0641 306 40 91 7390

469, 470, 471, 473, 
482, 484, 494, 521, 
522, 541, 543, 544, 
546, 551, 553, 554, 
571, 572, 579

0641 317 40 91 7385

508, 514, 515, 483, 
485, 491, 495, 497, 
523, 524, 555-557, 
562, 574, 575, 578, 
580-582

0641 325 40 91 7387

483, 485, 491, 495, 
497, 523, 524, 555-
557, 562, 574, 575, 
578, 580-582

0641 340 40 91 7389
476, 480, 486, 490, 
516-518, 550, 563, 
564, 582, 584

0641 345 40 91 7422 984

0641 346 20 91 2828 995

0641 353 40 91 7422 984

0641 374 20 91 2828 995

0642 362 40 90 5106

460-473, 478, 479, 
481, 482, 484, 485, 
488, 489, 494-496, 
498-500, 502-506, 
508, 509, 515, 519, 
521, 526, 528,    
530-536, 538-542, 
546, 547, 551, 552, 
554, 567, 569-573, 
576, 577, 579

0642 500 40 91 9620

459, 486, 487, 490, 
492, 511-513,517-
520, 548, 550, 560, 
565, 578, 579, 583, 
584

0642 518 99 90 3361

461, 497, 523-525, 
553, 558-560, 981, 
996, 982, 983, 984, 
985, 986, 992, 997

0642 521 99 90 3352 981, 993, 996, 

0642 525 40 90 3354
982, 983, 984, 985, 
986, 990, 991, 992, 
998 

0642 526 99 90 3358 468, 471, 529,    
543-545, 548, 559

0642 527 40 34 0001

460-466, 469-473, 
478-485, 488, 489, 
494-496, 500, 502-
505, 507, 508, 510, 
511, 515, 519, 521, 
522, 526, 528, 530, 
532-539, 541, 543-
547, 551, 553, 554, 
567, 569-574, 576, 
577, 579

0642 529 40 90 3353 460, 499, 501, 525, 
527, 531

0642 530 99 90 3361 461, 497, 523-525, 
553, 558-560

0642 530 99 90 3361
981, 996, 982, 983, 
984, 985, 986, 992, 
997

0642 531 40 91 7308 984, 987, 988, 990, 
991, 998, 999 

0642 533 40 90 2741 476

0642 533 40 90 2741

480, 482, 485, 486, 
490, 491, 493, 495, 
497, 516-518, 523, 
524, 550, 555-557, 
561, 563, 564, 574, 
575, 578, 580-585, 
985, 986, 987, 988, 
989, 993, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

0642 539 40 90 3354
982, 983, 984, 985, 
986, 990, 991, 992, 
998 

0642 540 20 34 0002 995

0642 542 40 91 9620

459, 486, 487, 490, 
492, 511-513, 517-
520, 548, 550, 560, 
565, 578, 579, 583, 
584

0642 651 40 91 7421 982, 983, 984, 990, 
991, 992, 998 

0642 667 40 91 7391

469, 470, 471, 472, 
473, 482, 484, 494, 
521, 522, 541, 543, 
544, 546, 551, 553, 
554, 571, 572, 579
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0642 679 40 91 7392

465, 466, 478, 479, 
488, 489, 510, 520, 
538, 539, 567, 569, 
576, 577

0642 758 40 91 7394 485, 495, 547, 573, 
574

0642 763 40 91 7396 462, 463, 464, 501, 
504, 532-534

0642 818 40 91 7423 982, 983, 990, 991, 
992, 998

0642 829 40 91 7390

469, 470, 471, 473, 
482, 484, 494, 521, 
522, 541, 543, 544, 
546, 551, 553, 554, 
571, 572, 579

0642 854 40 91 7393

465, 466, 478, 479, 
488, 489, 510, 520, 
538, 539, 567, 569, 
576, 577

0642 858 40 91 7395 485, 495, 547, 573, 
574

0642 890 40 91 7397 462, 463, 464, 501, 
504, 532-534

0650 088 40 22 0002

460, 461, 464, 466-
471, 474, 475, 477, 
478, 481, 483, 485, 
487, 489, 493, 495-
497, 499-501, 504, 
506, 507, 511, 512, 
514, 519, 520, 525, 
527, 529-531, 534, 
536, 537, 539-549, 
552-554, 558-560, 
565, 566, 568-570, 
572, 575

0650 088 40 22 0002 981, 982, 989, 990, 
991, 993, 996, 997

0650 090 40 91 7799

459, 482, 484, 486, 
487, 490, 491, 492, 
494, 496, 510, 512, 
513, 517, 518, 523, 
524, 548, 554-557, 
561, 562, 565, 574, 
575, 578, 580, 581, 
583, 585, 985, 986, 
987, 988, 992, 994, 
996, 997, 999, 1000

0650 091 40 91 9491 476, 479, 516, 563, 
564

0650 094 40 22 0002

460, 461, 464, 466-
471, 474, 475, 477, 
478, 481, 483, 485, 
487, 489, 493, 495-
497, 499-501, 504, 
506, 507, 511, 512, 
514, 519, 520, 525, 
527, 529-531, 534, 
536, 537, 539-549, 
552-554, 558-560, 
565, 566, 568-570, 
572, 575

0650 094 40 22 0002 981, 982, 989, 990, 
991, 993, 996, 997

1606 619 40 91 7740 472, 473, 484, 494, 
546, 553, 573

1606 641 40 91 7738 474, 475, 500, 505, 
507, 514, 535, 566, 

1606 664 40 91 7740 472, 473, 484, 494, 
546, 553, 573

1606 673 40 91 7739 467, 478, 510, 538, 
540, 567, 569

1606 689 40 91 7739 467, 478, 510, 538, 
540, 567, 569

1606 697 40 91 7738 474, 475, 500, 505, 
507, 514, 535, 566 

2000 011 99 90 2882

464, 467, 474, 475, 
476, 478, 479, 488, 
489, 501, 504-508, 
510, 512-515, 520, 
526, 528, 531

2000 021 99 90 2882

464, 467, 474, 475, 
476, 478, 479, 488, 
489, 501, 504-508, 
510, 512-515, 520, 
526, 528, 531

2000 574 99 90 2882

464, 467, 474, 475, 
476, 478, 479, 488, 
489, 501, 504-508, 
510, 512-515, 520, 
526, 528, 531

4401 371 60 91 9419 981, 993

4402 618 55 92 1737 993, 1000
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4408 006 55 92 1737 993, 1000

5607 405 20 91 2709 995

5607 406 20 91 2896 995

5607 407 20 91 2896 995

5607 408 40 91 7716
465, 467, 478, 479, 
488, 510, 538, 540, 
568, 569, 576, 577

5607 409 40 91 7742
485, 491, 495, 523, 
524, 555, 556, 574, 
580, 581

5607 410 40 91 7745 476, 486, 516

5607 425 40 91 7746
474, 475, 498, 505, 
507, 508, 514, 515, 
535, 537, 566 

5607 442 40 91 5679 988, 994, 996, 997, 
999

5607 449 40 91 7742
485, 491, 495, 523, 
524, 555, 556, 574, 
580, 581

5607 937 40 22 0004
459, 486, 487, 492, 
511-513, 517-519,
548, 565

5636 001 40 91 2278 508, 514

5636 001 S1 40 32 0019 474, 475, 507, 514

5636 001 S2 40 32 0023 474, 475, 507, 514

5636 002 20 31 0005 995

5650 831 40 91 7799

459, 482, 484, 486, 
487, 490, 491, 492, 
494, 496, 510, 512, 
513, 517, 518, 523, 
524, 548, 554-557, 
561, 562, 565, 574, 
575, 578, 580, 581, 
583, 585, 985, 986, 
987, 988, 992, 994, 
996, 997, 999, 1000

90540458 40 91 8809 989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

passend für / to fit:

PEUGEOT

0204.52 62 91 7535
586-593, 596, 598, 
599, 603-605, 619, 
620

0204.57 70 91 5697 594, 595, 614, 618

0204.57 70 91 5697 600-602, 605-609, 
610, 621

0204.65 70 91 5701

608, 611-613, 615, 
617, 1003, 1005, 
1006, 1008, 1009, 
1012, 1014, 1022, 
1025, 1027

0204.67 62 91 9429 1017

0204.68 62 91 9428 1016, 1020

0204.73 70 91 5696 1009, 1015, 1019, 
1023, 1025

0204.74 S 62 91 8618 1023

0204.77 S 70 91 4304 618

0204.81 62 92 2252 590, 597, 603, 620

0204.83 62 91 7535
586-593, 596, 598, 
599, 603-605, 619, 
620

0204.84 62 91 8620 1001

0204.85 62 91 8621 1002

0204.89 62 91 8622 621

0204.90 62 91 8623
1007, 1010, 1011, 
1016, 108, 1020, 
1028

0204.93 62 91 9863 597, 603, 611, 613, 
615, 616, 619

0204.97 70 91 5701 608, 611-613, 615, 
617

0204.97 70 91 5701

1003, 1005, 1006, 
1008, 1009, 1012, 
1014, 1022, 1025, 
1027

0204.99 62 91 9428 1016, 1020

0209.89 62 91 7243
586-588, 591, 594, 
595, 600-602, 605-
610, 614, 618, 621

0209.91 92 91 7242 592, 593, 596, 598, 
599, 603, 605

0209.P9 70 91 4283 617

0209.Q0 62 91 7240 1004

0209.R3 62 91 8624 1023

0209.S0 62 91 7225 1003, 1026

0209.S1 62 91 7231 1003, 1026

0209.S2 62 91 7246 1003, 1026
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0209.S3 62 91 7233 1003, 1026

0209.S4 62 91 7234 1003, 1026

0209.S5 62 91 7235
1005, 1008,      
1012-1014, 1022, 
1027, 1029 

0209.S6 62 91 7236
1004, 1005, 1008, 
1012-1014, 1022, 
1027, 1029

0209.S7 62 91 7237
1005, 1008,      
1012-1014, 1022, 
1027, 1029

0209.S8 62 91 7238
1005, 1008,      
1012-1014, 1022, 
1027, 1029

0209.S9 62 91 7239
1005, 1008, 1013, 
1014, 1022, 1027, 
1029

0209.W6 92 91 7242 592, 593, 596, 598, 
599, 603, 605

0209.X5 62 91 8632
1006, 1007, 1010, 
1011, 1016, 1018, 
1019

0209.X6 62 91 8633
1006, 1007, 1010, 
1011, 1016, 1018, 
1019

0209.X7 62 91 8634
1006, 1007, 1010, 
1011, 1016, 1018, 
1019

0209.X8 62 91 8635
1006, 1007, 1010, 
1011, 1016, 1018, 
1019

0209.X9 62 91 8636
1006, 1007, 1010, 
1011, 1016, 1018, 
1019

0236.16 62 91 1809 586-601, 602, 604, 
605, 619

0236.21 62 91 1809 586-601, 602, 604, 
605, 619

0236.30 62 91 1810

597, 600, 601-603, 
606, 608-616, 618, 
620, 621, 1001-
1005, 1007, 1009, 
1012-1014, 1016, 
1020, 1022, 1025, 
1028

0236.44 62 91 1810

597, 600, 601-603, 
606, 608-616, 618, 
620, 621, 1001-
1005, 1007, 1009, 
1012-1014, 1016, 
1020, 1022, 1025, 
1028

0249.46 62 91 2438

1003, 1004, 1007, 
1008, 1011, 1013-
1015, 1018, 1021, 
10224, 1024, 1026, 
1028

0249.48 62 91 2434 594, 605-608, 612

0249.54 32 91 2436
586, 687, 588-593, 
595-602, 604, 619, 
620

0249.70 62 91 8555 1016, 1017, 1020

0249.71 62 91 2440
600-602, 606, 608, 
609, 610, 611, 614-
616, 618, 620

0249.76 62 91 8564 1001

0249.79 62 91 8561 1023

0249.83 70 92 2003 617

0249.91 62 91 2438

1003, 1004, 
1007, 1008, 1011,       
1013-1015, 1018, 
1021, 10224, 1024, 
1026, 1028

0249.93 62 91 8570 1002

0249.97 62 91 8571 1005, 1009, 1025

0249.99 62 91 9715 1006, 1010, 1015, 
1028

0249.A2 62 91 8605 613, 615

0249.A3 62 91 8606 613, 615

0249.A4 62 92 2029 597, 603, 611-613, 
615, 616, 618

0249.A5 62 92 2031 597, 603, 611-613, 
615, 616, 618

0801.C2 62 91 7069
1003, 1004, 1007, 
1011, 1013, 1014, 
1022, 1028

0801.E8 62 91 7068

1003-1005,       
1007-1009, 1011, 
1013-1015, 1018, 
1021, 1022, 1024-
1026, 1028
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0801.F5 62 91 8355 1016, 1020

0801.K7 62 91 8359 1001, 1002

0801.K9 62 91 8357 1023

0801.L2 62 91 9395 1023

0801.V8 70 91 9432 1024

0807.14 62 91 1812
1003, 1004, 1007, 
1008, 1012-1015, 
1019, 1022-1028

0807.28 62 91 9571
1006, 1010, 1011, 
1015, 1020, 1021, 
1028

0903.42 62 91 8351 586-594, 597-602, 
604, 620

0903.46 62 91 8353 1016, 1020, 1023

0903.54 SK 62 91 8351 586-594, 597-602, 
604, 620

0903.58 62 92 1504
1006, 1010, 1011, 
1015, 1019, 1025, 
1028

0903.59 62 92 1504
1006, 1010, 1011, 
1015, 1019, 1025, 
1028

0903.64 62 92 1504
1006, 1010, 1011, 
1015, 1019, 1025, 
1028

0907.25 32 90 8283 617, 1001, 1002

0907.26 32 90 8284 617, 1001, 1002

0907.27 32 90 8285 617, 1001, 1002

0907.28 32 90 8286 617, 1001, 1002

0907.29 32 90 8287 617, 1001, 1002

0907.30 32 90 7548 617, 1001, 1002

0907.31 32 90 7549 617, 1001, 1002

0907.32 32 90 7550 617, 1001, 1002

0907.33 32 90 7551 617, 1001, 1002

0907.34 32 90 7552 617, 1001, 1002

0907.35 32 90 7553 617, 1001, 1002

0907.37 32 90 7554 617, 1001, 1002

0907.39 32 90 7555 617, 1001, 1002

0907.41 32 90 8288 617, 1001, 1002

0907.43 32 90 8289 617, 1001, 1002

0907.45 32 90 8290 617, 1001, 1002

0907.47 32 90 8291 617, 1001, 1002

0907.49 32 90 8292 617, 1001, 1002

0907.51 32 90 8293 617, 1001, 1002

0907.53 32 90 8294 617, 1001, 1002

0907.55 32 90 8295 617, 1001, 1002

0907.57 32 90 8297 617, 1001, 1002

0914.33 62 91 8349 586-593, 595-602, 
604, 619, 620

0942.16 99 18 0013

1003-1005,       
1007-1009, 1012-
1015, 1019, 1022-
1026, 1029

0942.17 99 18 0011
594, 595, 600-602, 
605-607, 609-618, 
621

0942.25 99 18 0003 1016, 1020

0942.28 99 18 0009 1001, 1002

0942.29 70 18 0001 617

0942.30 99 18 0005 613

0942.31 99 18 0005 613

0942.33 62 91 9933 1024

0942.41 99 18 0013

1003-1005,       
1007-1009, 1012-
1015, 1019, 1022-
1026, 1029

0942.42 62 91 8672

611, 1005, 1006, 
1010, 1011, 1015, 
1017, 1019, 1025, 
1028

0942.49 70 92 1945 1017, 1018, 1020, 
1021

0942.50 62 91 9098 589, 567, 603, 612, 
614, 616, 620

0942.51 62 91 8672

611, 1005, 1006, 
1010, 1011, 1015, 
1017, 1019, 1025, 
1028

0942.52 62 91 8672
1005, 1006, 1010, 
1011, 1015, 1017, 
1019, 1025, 1028

0942.53 62 91 8672

611, 1005, 1006, 
1010, 1011, 1015, 
1017, 1019, 1025, 
1028
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0948.56 62 91 8665
594, 595, 600-602, 
605, 606, 608-610, 
614, 618, 621

0948.57 62 91 8665 586, 591

0948.58 62 91 8767
587, 589, 592-594, 
596, 598, 599,    
603-605

0948.59 62 91 8659
1003, 1004, 1008, 
1012-1014, 1022, 
1027, 1029

0948.63 62 91 8663
1004, 1007, 1008, 
1012, 1015, 1019, 
1023, 1024

0948.87 62 91 8665
594, 595, 600-602, 
605, 606, 608-610, 
614, 618, 621

0948.95 62 91 9521
1006, 1010, 1011, 
1016, 1018, 1019, 
1026, 1028

0948.A2 70 92 2024 1024

0949.57 62 91 8765
594, 595, 600-602, 
605, 606, 608-610, 
614, 618, 621

0949.58 62 91 8670 586, 591

0949.59 62 91 8667
587, 589, 592-596, 
598, 599, 603-605, 
619

0949.73 62 91 8661

1003, 1004, 1006, 
1008, 1009, 1012-
1015, 1019, 1022-
1025, 1027, 1029

0949.96 62 91 9523
1006, 1010, 1011, 
1016, 1016, 1019, 
1026, 1028 

0949.A0 70 92 2025 1024

0956.19 20 90 3281
586, 587, 589-596, 
598-601, 602, 604, 
605, 619, 620

0956.22 30 34 0001

607, 608, 612, 613, 
621, 1006, 1008, 
1009, 1015, 1019, 
1023-1025, 1027

0956.48 62 91 9527
1006, 1010, 1011, 
1016, 1018, 1019, 
1021, 1026, 1028 

passend für / to fit:

PORSCHE

993 105 141 05 38 92 1699 622

993 105 141 03 38 92 1701 622

passend für / to fit:

RENAULT

77 00 101 348 60 91 0540 623, 625-627, 629, 
636

77 00 103 872 60 92 2604 623, 624, 627, 631, 
633, 1031-1033

77 00 106 678 60 92 1987 1031, 1032

77 00 107 044 60 92 2411 623, 625, 627, 637

77 00 107 555 60 92 1005 623, 625-630,     
635-637

77 00 110 563 60 91 9413 624, 628, 630-634, 
1030, 1037

77 00 671 408 60 91 9425 626, 629, 635

77 00 714 702 60 91 0538

624, 627, 628, 630-
634, 1031, 1032, 
1033, 1035, 1036, 
1037, 1038

77 00 719 666 60 91 0143

624, 628, 630-634, 
636, 1030, 1031, 
1032, 1034, 1035, 
1036, 1037

77 00 723 967 60 91 0141 632, 633, 1034

77 00 725 410 60 91 0538

624, 627, 628, 630-
634, 1031, 1032, 
1033, 1035, 1036, 
1037, 1038

77 00 734 160 60 91 0540 623, 625-627, 629, 
636

77 00 736 465 60 92 2604 623, 624, 627, 631, 
633, 1031-1033

77 00 738 987 S 60 91 9444 623, 624, 629, 630, 
631

77 00 741 840 60 92 2121
623, 629, 631, 637, 
1030, 1032, 1033, 
1035, 1036
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77 00 742 021 60 91 0539 626-628, 630, 632-
634

77 00 742 906 60 31 0001 1036, 1037

77 00 743 369 60 91 7327 1030, 1035, 1037 

77 00 743 903 60 91 0143

624, 628, 630-634, 
636, 1030, 1031, 
1032, 1034, 1035, 
1036, 1037

77 00 745 724 60 91 7325 1030, 1035, 1037

77 00 745 725 60 91 7329 1030, 1035, 1037

77 00 749 395 60 91 0540 623, 625-627, 629, 
636

77 00 855 384 60 91 9413 624, 628, 630-634, 
1030, 1037

77 00 856 805 60 92 2008 1032, 1034, 1038

77 00 862 077 60 31 0001 1036, 1037

77 00 865 991 60 91 9419 1031-1036, 1038, 
1039

77 00 866 418 60 31 0002 1035

77 00 867 870 60 91 7327 1030, 1035, 1037

77 00 869 008 60 92 2411 623, 625, 627, 637

77 00 872 299 60 92 1967 1034

77 00 874 515 55 92 1737 1031, 1033, 1036, 
1039

77 01 039 398 60 91 7325 1030, 1035, 1037

77 01 039 399 60 91 7329 1030, 1035, 1037

77 03 087 191 60 91 0539 626-628, 630,     
632-634

77 03 087 192 60 91 0538

624, 627, 628, 630-
634, 1031, 1032, 
1033, 1035, 1036, 
1037, 1038

82 00 060 882 55 92 1737 1031, 1033, 1036, 
1039

82 00 096 805 60 92 2121
623, 629, 631, 637, 
1030, 1032, 1033, 
1035, 1036

82 00 234 651 60 92 2604 623, 624, 627, 631, 
633, 1031-1033

96 35 323 080 62 91 9098 626, 628, 629, 635

passend für / to fit:

SAAB

45 00 849 40 91 7386 638, 639, 641

45 00 864 40 91 7387 638, 639

45 00 898 40 90 2741 638, 639, 641

45 00 898 40 90 2741 1040

45 00 930 99 18 0006 639, 64

45 01 060 40 90 6543 638, 640, 641

45 03 983 40 90 5102 638-640

46 21 298 99 18 0006 639, 64

47 70 251 40 90 5102 638-640

47 70 301 99 18 0006 639, 64

47 72 513 40 92 1403 1040

47 73 420 40 91 5679 1040

59 55 794 57 91 9948 638-640

75 18 335 57 91 9948 638-640

90 410 741 40 90 2741 638, 639, 641, 1040

90 502 072 40 92 1403 1040

90 571 911 40 91 5679 1040

91 17 905 99 18 0006 639, 64

91 29 909 57 91 9948 638-640

91 34 420 57 91 9591 638-640

91 69 566 57 91 9591 638-640

91 86 073 57 91 9591 638-640

93 57 716 57 91 9591 638-640

95 42 978 99 18 0006 639, 64

95 43 018 40 92 1403 1040

95 44 446 S1 40 91 5679 1040

passend für / to fit:

SEAT

06A 103 485 C 30 22 0001 642-658.1041-1054

06A 103 485 F 30 22 0001 642-658.1041-1054

06A 103 485 H 30 22 0001 642-658.1041-1054

026 103 085 E 30 22 0001 642, 646-648, 651-
658, 1041-1054

026 103 085 F 32 90 3598 642, 646-648, 651-
658, 1041-1054
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030 103 085 A 32 90 7075 643-646, 649, 650, 
654

068 103 085 A 30 22 0001 642, 646-648, 651-
658, 1041-1054

048 103 383 B 32 91 5558 648, 658

022 103 384 D S1 32 92 2036 642

032 103 384 30 90 1799 644-646, 651, 655, 
656

032 103 384 A 30 90 1799 644-646, 651, 655, 
656

046 103 384 A 30 22 0004 1041, 1044-1054

049 103 384 B 99 90 6666 645, 650, 651,    
656-658

068 103 384 30 22 0004 1041, 1044-1054

068 103 384 A 30 22 0004 1041, 1044-1054

027 103 385 A 32 90 2180 648, 649, 653, 654, 
659

027 103 385 C 32 90 2180 648, 649, 653, 654, 
659

049 103 385 C 99 90 6666 645, 650, 651,    
656-658

027 103 419 32 91 0665 659

032 103 419 A 32 91 0666
643-645, 651, 652, 
655, 656, 648, 649, 
653, 654

037 103 419 B 30 18 0003
1041-1043, 1045, 
1046, 1049, 1050, 
1052-1054

056 103 419 A 30 91 0007

647, 648, 650, 652, 
653, 656-659, 1041, 
1044, 1045, 1047, 
1048, 1049, 1051, 
1052

026 103 485 30 22 0001 642-658, 1041-1054

026 103 485 A 30 22 0001 642-658, 1041-1054

030 103 485 30 22 0001 642-658, 1041-1054

030 103 485 A 30 22 0001 642-658, 1041-1054

049 103 485 A 30 22 0001 642-658, 1041-1054

049 103 485 F 30 22 0001 642-658, 1041-1054

077 103 485 30 22 0001 642-658, 1041-1054

077 103 485 A 30 22 0001 642-658, 1041-1054

028 109 101 D 30 31 0008 1043, 1044, 1047, 
1048, 1051

028 109 101 E 30 31 0010 1045, 1048, 1052

028 109 101 F 30 31 0009
1041, 1042, 1045, 
1046, 1049, 1050, 
1053

028 109 101 F S 30 32 0002 1041, 1045, 1046, 
1049, 1050, 1053

028 109 101 G 30 31 0008 1043, 1044, 1047, 
1048, 1051

028 109 101 G S 30 32 0001 1043, 1044, 1047, 
1048, 1050, 1051 

034 109 309 99 18 0001 1041-1054

034 109 309 AD 99 18 0001 1041-1054

034 109 309 N 99 18 0001 1041-1054

038 109 309 A 30 91 9800 1042, 1043, 1054

038 109 309 B 30 91 9800 1042, 1043, 1054

050 109 309 30 18 0003 642-644, 646-658

050 109 309 A 30 18 0003 642-644, 646-658

050 109 309 H 30 18 0003 642-644, 646-658

050 109 309 J 30 18 0003 642-644, 646-658

058 109 309 A 30 18 0005 642

058 109 309 B 30 18 0004 642

058 109 309 E 30 18 0005 642

058 109 309 F 30 18 0004 642

074 109 309 99 18 0001 1041-1054

030 109 423 32 92 2342 655

036 109 423 A 32 92 2342 655

030 109 601 AH 30 34 0010 643, 645, 646, 651, 
652, 655, 656

030 109 601 M 32 92 1234 650

030 109 601 N 32 92 1234 650

026 109 675 30 34 0001
647, 650, 652, 653, 
656, 658, 1041, 
1042, 1044-1054

027 109 675 20 90 3281

642-645, 647-655, 
658, 1041, 1044, 
1047-1049, 1051, 
1052

026 198 025 A 32 91 5538 646, 655-657

056 198 025 A 32 91 5538 646, 655-657
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passend für / to fit:

SKODA

026 103 085 E 30 22 0001 1055

026 103 085 F 32 90 3598 1055

026 103 485 30 22 0001 1055-1057

026 103 485 A 30 22 0001 1055-1057

026 109 675 30 34 0001 1055

027 109 675 20 90 3281 1055
028 109 101 D 30 31 0008 1055
028 109 101 G 30 31 0008 1055
028 109 101 G S 30 32 0001 1055
028 109 601 D 30 91 9992 1056
028 109 601 J 30 34 0008 1056
028 109 611 E 30 34 0008 1055
028 109 611 G 30 91 9997 1056
028 109 611 K 30 91 9998 1056
030 103 485 30 22 0001 1055-1057
030 103 485 A 30 22 0001 1055-1057
034 109 309 99 18 0001 1055
034 109 309 AD 99 18 0001 1055
034 109 309 N 99 18 0001 1055
037 103 419 B 30 18 0003 1055, 1056

038 109 101 K 30 91 9738 1056

038 109 309 A 30 91 9800 1057

038 109 309 B 30 91 9800 1057
038 109 601 B 30 92 1018 1057
046 103 384 A 30 22 0004 1055
049 103 485 A 30 22 0001 1055-1057
049 103 485 F 30 22 0001 1055-1057
059 109 521 B 32 92 2344 1057
059 109 521 C 32 92 2344 1057
059 109 521 E 32 92 2344 1057
059 109 601 B 30 92 1038 1057
059 109 601 F 30 34 0011 1057
059 109 611 B 30 34 0006 1057
059 109 611 G 30 34 0005 1057
068 103 085 A 30 22 0001 1055
068 103 384 30 22 0004 1055
068 103 384 A 30 22 0004 1055

06A 103 485 C 30 22 0001 1055-1057

06A 103 485 F 30 22 0001 1055-1057

06A 103 485 H 30 22 0001 1055-1057

074 109 309 99 18 0001 1055

074 109 611 30 34 0004 1055

077 103 485 30 22 0001 1055-1057

077 103 485 A 30 22 0001 1055-1057

032 103 419 A 32 91 0666 661, 662

026 103 485 30 22 0001 660-664

026 103 485 A 30 22 0001 660-664

030 103 485 30 22 0001 660-664

030 103 485 A 30 22 0001 660-664

049 103 485 A 30 22 0001 660-664

049 103 485 F 30 22 0001 660-664

06A 103 485 C 30 22 0001 660-664

06A 103 485 F 30 22 0001 660-664

06A 103 485 H 30 22 0001 660-664

077 103 485 30 22 0001 660-664

077 103 485 A 30 22 0001 660-664

078 103 585 G 62 92 1586 664
078 103 585 K 62 92 1586 664
030 109 423 32 92 2342 660, 662
036 109 423 A 32 92 2342 660, 662
030 109 601 AH 30 34 0010 661, 662
058 109 601 C 30 34 0009 663
078 109 601 B 30 92 1040 661-664
030 109 611 T 30 22 0004 660-663
032 109 611 G 30 92 1028 661, 662
058 109 611 E 32 92 1034 663
058 109 611 M 32 92 1036 663

passend für / to fit:

VOLKSWAGEN

026 103 085 E 30 22 0001

667, 668, 670-681, 
683, 684, 686, 687, 
689, 691-693, 695, 
696, 1060, 1062-
1071, 1074-1079, 
1081, 1083, 7084, 
1085, 1087, 1089, 
1090, 1092-1099, 
1103-1105, 1107, 
1110-1112, 
1114-1117, 
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026 103 085 F 32 90 3598

667, 668, 670-681, 
683, 684, 686, 687, 
689, 691-693, 695, 
696, 1060, 1062-
1071, 1074-1079, 
1081, 1083, 7084, 
1085, 1087, 1089, 
1090, 1092-1099, 
1103-1105, 1107, 
1110-1112, 1114-
1117, 1120, 1122

030 103 085 A 32 90 7075
671, 699-701, 764, 
765, 767-769, 1100, 
1101, 1160

068 103 085 A 30 22 0001

667, 668, 670-681, 
683, 684, 686, 687, 
689, 691-693, 695, 
696, 1060, 1062-
1071, 1074-1079, 
1081, 1083, 7084, 
1085, 1087, 1089, 
1090, 1092-1099, 
1103-1105, 1107, 
1110-1112, 1114-
1117, 1120, 1122

303 103 183 G 32 91 5292 699-701, 765-768, 
1100-1102, 1104 

030 103 383 M 32 91 5538 698-701, 734, 735, 
766, 767

032 103 383 G 32 91 5554 713, 745-746

035 103 383 J 32 91 5544 744

048 103 383 B 32 91 5558 675, 718, 755-757, 
787, 788

049 103 383 K 32 91 5542 683, 687, 689, 737, 
738, 774, 777

052 103 383 AB 32 91 5546 677-681, 763, 764, 
772

056 103 383 L 32 91 5540 735

068 103 383 EH 32 91 5532 1071, 1072, 1073, 
1075 

068 103 383 EJ 32 91 5534 1071, 1072, 1074, 
1075

068 103 383 EK 32 91 5536 1071, 1072, 1074, 
1075

068 103 383 FL 32 91 5526 1068, 1071, 1073, 
7090, 1092, 1113

068 103 383 FM 32 91 5528 1068, 1071, 1074, 
1090, 1092, 1113

068 103 383 FN 32 91 5530 1068, 1071, 1074, 
1090, 1092, 1113

021 103 384 D S 32 90 2082 676, 720, 721, 758, 
784, 789

021 103 384 G S1 32 90 2082 676, 720, 721, 758, 
784, 789

021 103 384 G S2 32 91 4344 666, 724, 760, 761

021 103 384 G S 32 91 4344 666, 724, 760, 761

022 103 384 D S1 32 92 2034 666, 724, 728, 761

022 103 384 D S2 32 92 2036 667, 724, 785, 789

032 103 384 30 90 1799 672, 713, 768-771

032 103 384 A 30 90 1799 672, 713, 768-771

046 103 384 A 30 22 0004

725, 1061, 1063, 
1064, 1066, 1068, 
1069, 1071, 1072, 
1074, 1076-1080, 
1088, 1090, 1092-
1113, 1121, 1121, 
1123, 1124

049 103 384 B 99 90 6666

668, 669, 672-675, 
684, 688, 691, 692, 
694, 696, 698, 699, 
701, 704, 406, 707, 
709, 710-712, 714-
717, 730, 731, 733, 
736, 337, 739, 741, 
742, 745-748, 750-
756, 766, 767, 772, 
775, 778, 779, 781, 
782, 784

068 103 384 30 22 0004

725, 1061, 1063, 
1064, 1066, 1068, 
1069, 1071, 1072, 
1074, 1076-1080, 
1088, 1090, 1092-
1113, 1121, 1121, 
1123, 1124 

068 103 384 A 30 22 0004

725, 1061, 1063, 
1064, 1066, 1068, 
1069, 1071, 1072, 
1074, 1076-1080, 
1088, 1090, 1092-
1113, 1121, 1121, 
1123, 1124

068 103 384 S1 32 91 5745 1114-1116
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068 103 384 S2 32 91 5746 726, 1082,        
1084-1086

06A 103 384 A 32 91 4356 665, 666, 721-723, 
728, 747, 759

06A 103 384 C 32 91 4356 665, 666, 721-723, 
728, 747, 759

027 103 385 A 32 90 2180 673, 676, 710-712, 
753, 757, 783

027 103 385 C 32 90 2180 673, 676, 710-712, 
753, 757, 783

046 103 385 32 90 8065 1102, 1103, 1161, 
1163

049 103 385 C 99 90 6666

668, 669, 672-675, 
684, 688, 691, 692, 
694, 696, 698, 699, 
701, 704, 406, 707, 
709, 710-712, 714-
717, 730, 731, 733, 
736, 337, 739, 741, 
742, 745-748, 750-
756, 766, 767, 772, 
775, 778, 779, 781, 
782, 784

049 103 385 S 32 91 2653

677-681, 683, 685, 
687, 699, 700, 729, 
734, 744, 763, 764, 
766, 772, 774, 777, 
786

053 103 385 30 91 9960 676, 72

027 103 419 32 91 0665
673, 675, 676, 709, 
720, 723, 757, 758, 
783, 784, 788

032 103 419 A 32 91 0666 671, 672, 749, 768, 
769, 770, 771, 787

037 103 419 B 30 18 0003

674, 713-717, 721, 
722, 747-750, 754, 
755, 759, 771, 784, 
1058, 105901062, 
1063, 1076-1080, 
1094-1096, 1098, 
1099, 1102-1119, 
1122, 1123

049 103 419 99 91 0668

668-670, 677, 682, 
687, 688, 692, 694, 
698, 700, 703, 706, 
709, 726, 733, 741, 
742, 744, 755, 774, 
775, 777, 779, 782, 
1061, 1121

051 103 419 32 91 0669 675, 720, 757, 758

056 103 419 A 30 91 0007

668-670, 672-674, 
677, 679, 681, 682, 
684, 685, 687-690, 
692-694, 696, 698, 
699, 701-704, 706, 
707, 709, 710-713, 
726, 728, 730, 731, 
734-736, 739, 741, 
744, 746, 747, 749-
755, 763-766, 772, 
774, 775, 777-779, 
781, 782, 786-788, 
1061, 1063, 1066, 
1067, 1069, 1071-
1074, 1076-1080, 
1082, 1084-1091, 
1093-1096, 1100, 
1101, 1103, 1106, 
1110, 1113-1117, 
1121, 1123

021 103 483 B 32 91 5396 720, 758, 759

028 103 483 G S 32 91 5194

1064, 1075, 1079, 
1096-1098, 1104, 
1105, 1107-1110, 
1124

028 103 483 H S 32 91 5198

1061, 1062, 1076, 
1077, 1093, 1094, 
1103, 1113, 1114, 
1121, 1122, 1125

030 103 483 B S 32 91 5292 699-701, 765-768, 
1100-1102, 1104

030 103 483 K 32 91 5394 671, 768-771

037 103 483 A 32 91 5388 710-712-754

037 103 483 C 32 91 5388 710-712-754

051 103 483 A 32 91 5386
665, 674, 718, 719, 
721, 722, 747-750, 
753-756, 785, 786

052 103 483 C 32 91 5286
676, 677-680, 728, 
734, 762-764, 766, 
772

052 103 483 E 32 91 5286
676, 677-680, 728, 
734, 762-764, 766, 
772

074 103 483 32 91 5390 787, 735, 739, 746, 
748, 751, 1115

074 103 483 B 32 91 5390 787, 735, 739, 746, 
748, 751, 1115
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026 103 485 30 22 0001

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-1111, 
1118

026 103 485 A 30 22 0001

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-1111, 
1118

030 103 485 30 22 0001

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-1111, 
1118-1131, 1134-
1150, 1152-1170

030 103 485 A 30 22 0001

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-1111, 
1118

049 103 485 A 30 22 0001

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-1111, 
1118

049 103 485 F 30 22 0001

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-1111, 
1118

06A 103 485 C 30 22 0001

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-1111, 
1118

06A 103 485 F 30 22 0001

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-1111, 
1118

077 103 485 30 22 0001

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-1111, 
1118

077 103 485 A 30 22 0001

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-1111, 
1118

00A 109 101 10 31 0004 725
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028 109 101 D 30 31 0008

1061, 1062, 1076, 
1077, 1093, 1094, 
1103, 1114, 1121, 
1122

028 109 101 E 30 31 0010 1063, 1102, 1104, 
1123

028 109 101 F 30 31 0009

1075, 1078, 1079, 
1095, 1096, 1098, 
1105, 1107, 1110, 
1111

028 109 101 F S 30 32 0002

1064, 1075, 1078, 
1079, 1095-1098, 
1105, 1107, 1109, 
1111, 1124

028 109 101 G 30 31 0008

1061, 1062, 1076, 
1077, 1093, 1094, 
1103, 1114, 1121, 
1122

028 109 101 G S 30 32 0001

1061, 1062, 1076, 
1077, 1093, 1094, 
103, 1113, 1114, 
1121, 1122

038 109 101 K 30 91 9738 1058, 1118

046 109 101 K 30 31 0004 1087, 1117

049 109 101 C 30 90 3040 667, 686, 731, 736, 
776

049 109 101 G 30 31 0003
681, 684, 687, 689, 
692, 697, 708, 741, 
773, 781

049 109 101 N 30 31 0003
681, 684, 687, 689, 
692, 697, 708, 741, 
773, 781

068 109 101 30 31 0001

1060, 1065, 1066, 
1068, 1070, 1072, 
1089, 1090, 1112, 
1120, 1125

068 109 101 B 30 31 0001

1060, 1065, 1066, 
1068, 1070, 1072, 
1089, 1090, 1112, 
1120, 1125

068 109 101 D 30 31 0001

1060, 1065, 1066, 
1068, 1070, 1072, 
1089, 1090, 1112, 
1120, 1125

068 109 101 L 30 31 0007
1060, 1070, 1071, 
1072, 1074, 1089, 
1090, 1092, 1020

069 109 101 P 30 31 0011 1116, 1175

074 109 101 B 30 31 0011 1116, 1175

074 109 101 J 30 31 0004 1087, 1117

075 109 101 30 31 0005 1083, 1143

075 109 101 A 30 31 0005 1083, 1143

075 109 101 C 30 31 0006 1081, 1083, 1084

00A 109 102 10 31 0002 725

00A 109 309 10 18 0010 725

034 109 309 99 18 0001

666, 668, 670, 
672-676, 691, 693, 
695-697, 699-704, 
706-713, 718-720, 
723, 726, 736, 739, 
747-758, 765, 767, 
768, 774, 780, 781, 
783, 786-789, 725, 
1060, 1062, 1064, 
1070, 1072, 1074-
1081, 1083-1086, 
1092-1098, 1100, 
1101, 1103, 1105, 
1107, 1110, 1111, 
1114, 1115, 1116, 
1120, 1122, 1124

034 109 309 AD 99 18 0001

666, 668, 670, 
672-676, 691, 693, 
695-697, 699-704, 
706-713, 718-720, 
723, 726, 736, 739, 
747-758, 765, 767, 
768, 774, 780, 781, 
783, 786-789, 725, 
1060, 1062, 1064, 
1070, 1072, 1074-
1081, 1083-1086, 
1092-1098, 1100, 
1101, 1103, 1105, 
1107, 1110, 1111, 
1114, 1115, 1116, 
1120, 1122, 1124
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034 109 309 N 99 18 0001

666, 668, 670, 
672-676, 691, 693, 
695-697, 699-704, 
706-713, 718-720, 
723, 726, 736, 739, 
747-758, 765, 767, 
768, 774, 780, 781, 
783, 786-789, 725, 
1060, 1062, 1064, 
1070, 1072, 1074-
1081, 1083-1086, 
1092-1098, 1100, 
1101, 1103, 1105, 
1107, 1110, 1111, 
1114, 1115, 1116, 
1120, 1122, 1124

038 109 309 A 30 91 9800 1058-1080, 1097, 
1099, 1108, 1118

038 109 309 B 30 91 9800 1058-1080, 1097, 
1099, 1108, 1118

050 109 309 30 18 0003

665, 666, 671-672, 
674, 713-718, 721-
723-747-750, 755, 
756, 770, 784, 1058, 
1059, 1063, 1106, 
1109, 1118, 1119, 
1123

050 109 309 A 30 18 0003

665, 666, 671-672, 
674, 713-718, 721-
723-747-750, 755, 
756, 770, 784, 1058, 
1059, 1063, 1106, 
1109, 1118, 1119, 
1123

050 109 309 H 30 18 0003

665, 666, 671-672, 
674, 713-718, 721-
723-747-750, 755, 
756, 770, 784, 1058, 
1059, 1063, 1106, 
1109, 1118, 1119, 
1123

050 109 309 J 30 18 0003

665, 666, 671-672, 
674, 713-718, 721-
723-747-750, 755, 
756, 770, 784, 1058, 
1059, 1063, 1106, 
1109, 1118, 1119, 
1123

058 109 309 A 30 18 0005 665, 666, 721, 723, 
727, 760, 762

058 109 309 B 30 18 0004 665, 666, 721, 723, 
727

058 109 309 E 30 18 0005 665, 666, 721, 723, 
727, 760, 762

058 109 309 F 30 18 0004 665, 666, 721, 723, 
727

074 109 309 99 18 0001

666, 668, 670, 
672-676, 691, 693, 
695-697, 699-704, 
706-713, 718-720, 
723, 726, 736, 739, 
747-758, 765, 767, 
768, 774, 780, 781, 
783, 786-789, 725, 
1060, 1062, 1064, 
1070, 1072, 1074-
1081, 1083-1086, 
1092-1098, 1100, 
1101, 1103, 1105, 
1107, 1110, 1111, 
1114, 1115, 1116, 
1120, 1122, 1124

056 109 311 A 30 18 0010

667, 668, 670, 681, 
683, 684, 686, 687, 
689, 691, 693, 695, 
697, 702, 708, 729, 
731, 733, 735, 736, 
740, 741, 744, 776, 
777, 780, 781, 1060, 
1065, 1066, 1068, 
1070, 1072, 1083, 
1086, 1089, 1091, 
1112, 1120, 1125

022 109 423 A 62 91 8672 785

030 109 423 32 92 2342 785

036 109 423 A 32 92 2342 785

056 109 555 32 90 8279

667, 669, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 693, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-744, 
773, 774, 776-778, 
780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125
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056 109 556 32 90 8280

667, 669, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 693, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-744, 
773, 774, 776-778, 
780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 557 32 90 8281

667, 669, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 693, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-744, 
773, 774, 776-778, 
780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 558 32 90 8282

667, 669, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 693, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-744, 
773, 774, 776-778, 
780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 559 32 90 8283

667, 669, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 693, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-744, 
773, 774, 776-778, 
780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 560 32 90 8284

667, 669, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 693, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-744, 
773, 774, 776-778, 
780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 561 32 90 8285

667, 669, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 693, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-744, 
773, 774, 776-778, 
780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 562 32 90 8286

667, 669, 670, 682, 
683, 685, 686, 688, 
690, 691, 693, 695, 
697, 703, 705, 708, 
725, 729-731, 733, 
737, 738, 740, 
742-744, 773, 774, 
776-778, 780, 782, 
1060, 1065, 1067, 
1067, 1070, 1073, 
1082, 1083, 1086, 
1089, 1091, 1112, 
1120, 1125

056 109 563 32 90 8287

667, 669, 670, 682, 
683, 685, 686, 688, 
690, 691, 693, 695, 
697, 703, 705, 708, 
725, 729-731, 733, 
737, 738, 740, 
742-744, 773, 774, 
776-778, 780, 782, 
1060, 1065, 1067, 
1068, 1070, 1073, 
1082, 1083, 1086, 
1089, 1091, 1112, 
1120, 1125



1186 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

056 109 564 32 90 7548

667, 669, 670, 682, 
683, 685, 868, 688, 
690, 691, 693, 695, 
697, 703, 705, 708, 
725, 729-731, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775-777, 
779, 780, 782, 1060, 
1056, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 565 32 90 7549

667, 669, 670, 682, 
683, 685, 868, 688, 
690, 691, 693, 695, 
697, 703, 705, 708, 
725, 729-731, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775-777, 
779, 780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 566 32 90 7550

667, 669, 670, 682, 
683, 685, 868, 688, 
690, 691, 693, 695, 
697, 703, 705, 708, 
725, 729-731, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775-777, 
779, 780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 567 32 90 7551

667, 669, 670, 682, 
683, 685, 868, 688, 
690, 691, 693, 695, 
697, 703, 705, 708, 
725, 729-731, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775-777, 
779, 780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 568 32 90 7552

667, 669, 670, 682, 
683, 685, 868, 688, 
690, 691, 693, 695, 
697, 703, 705, 708, 
725, 729-731, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775-777, 
779, 780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 569 32 90 7553

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-477, 
773, 775, 776, 
778-780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 570 32 90 7554

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-477, 
773, 775, 776, 
778-780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 571 32 90 7555

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-477, 
773, 775, 776, 
778-780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1187

056 109 572 32 90 8288

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775, 776, 
778-780-782, 1060, 
1065, 1067, 1069, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 573 32 90 8289

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775, 776, 
778-780-782, 1060, 
1065, 1067, 1069, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 574 32 90 8290

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775, 776, 
778-780-782, 1060, 
1065, 1067, 1069, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 575 32 90 8291

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775, 776, 
778-780-782, 1060, 
1065, 1067, 1069, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 576 32 90 8292

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775, 776, 
778-780-782, 1060, 
1065, 1067, 1069, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 577 32 90 8293

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775, 776, 
778-780-782, 1060, 
1065, 1067, 1069, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 578 32 90 8294

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775, 776, 
778-780-782, 1060, 
1065, 1067, 1069, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

056 109 579 32 90 8295

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775, 776, 
778-780-782, 1060, 
1065, 1067, 1069, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125



1188 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

056 109 580 32 90 8297

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775, 776, 
778-780-782

028 109 601 A 30 91 9952 1096, 1110, 1111, 
1156, 1169, 1170

028 109 601 B 30 91 9988 1062, 1122

028 109 601 C 30 91 9990 1077, 1078, 1095

028 109 601 D 30 91 9992

1058, 1059, 1064, 
1080, 1097, 1098, 
1099, 1107, 1108, 
1118, 1119, 1124

028 109 601 H 30 91 9952 1096, 1110, 1111

028 109 601 J 30 34 0008

1058, 1063, 1076, 
1081, 1102, 1104, 
1105, 1106, 1109, 
1118, 1123

030 109 601 30 91 9999 1101

030 109 601 AG 30 92 1004 727, 767

030 109 601 AH 30 34 0010 671, 672, 713, 770, 
771

030 109 601 AK 30 92 1000 727

030 109 601 AL 30 92 1002 671, 727, 770

030 109 601 C 30 92 1006 699-701, 765

030 109 601 D 30 92 1006 699-701, 765

030 109 601 F 30 92 1006 699-701, 765

032 109 601 G 30 92 1030 713

035 109 601 30 91 9954 669, 692, 706, 745, 
775, 779

035 109 601 C 30 91 9954 669, 692, 706, 745, 
775, 779

035 109 601 F 30 91 9954 669, 692, 706, 745, 
775, 779

035 109 601 G 30 91 9956

669, 692, 702-704, 
722, 736, 739, 741, 
746, 749, 750, 751, 
775, 779, 786

035 109 601 H 30 91 9956

669, 692, 702-704, 
722, 736, 739, 741, 
746, 749, 750, 751, 
775, 779, 786

035 109 601 K 30 91 9956

669, 692, 702-704, 
722, 736, 739, 741, 
746, 749, 750, 751, 
775, 779, 786

038 109 601 B 30 92 1018 1059, 1081, 1097, 
1099, 1119

038 109 601 E 30 92 1020 1059, 1081, 1108, 
1109, 1119

045 109 601 30 92 1026 1080

046 109 601 G 30 34 0007 1087, 1088, 1116, 
1117

046 109 601 J 30 34 0007 1087, 1088, 1116, 
1117

058 109 601 C 30 34 0009
665, 666, 722, 723, 
727, 759, 760-762, 
783

059 109 601 B 30 92 1038 1100, 1159

068 109 601 C 30 91 9964 1061, 1066, 1067, 
1088, 1113, 1121

068 109 601 D 30 91 9966 1069, 1091

068 109 601 L 30 91 9970
1061, 1072, 1075, 
1090, 1092, 1093, 
1121

068 109 601 M 30 91 9970
1061, 1072, 1075, 
1090, 1092, 1093, 
1121

068 109 601 N 30 91 9970
1061, 1072, 1075, 
1090, 1092, 1093, 
1121

069 109 601 F 30 91 9976 1062, 1084, 1114-
1116, 1122

069 109 601 G 30 91 9978
1077, 1078, 1082, 
1085, 1094, 1095, 
1115

069 109 601 H 30 91 9978
1077, 1078, 1082, 
1085, 1094, 1095, 
1115

078 109 601 B 30 92 1040

665, 666, 675, 713-
717, 719, 721, 723, 
728, 747, 748, 754-
756, 759, 772, 784, 
787, 787

028 109 611 E 30 34 0008 1062, 1077, 1078, 
1095, 1103, 1122



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1189

028 109 611 G 30 91 9997

1058, 1059, 1064, 
1080, 1097-1099, 
1107, 1108, 1110, 
1111, 1118, 1119, 
1124

028 109 611 K 30 91 9998

1058, 1063, 
1076, 1081, 1102,       
1104-1107, 1109, 
1118, 1123 

030 109 611 A 30 92 1008 699-701-765, 766, 
1101

030 109 611 D 30 92 1010 766-768, 1101, 1161

030 109 611 N 30 92 1012 767

030 109 611 S 30 92 1014 727

030 109 611 T 30 22 0004 671, 727, 770

032 109 611 G 30 92 1028 671, 672, 713, 768, 
770, 771

034 109 611 B 30 91 9962

675, 690, 694, 696, 
702-704, 706, 707, 
709, 713-717, 722, 
734-736, 739, 741, 
745-747, 749, 750, 
752, 754-756, 778, 
779, 781, 786-788

035 109 611 J 30 91 9962

675, 690, 694, 696, 
702-704, 706, 707, 
709, 713-717, 722, 
734-736, 739, 741, 
745-747, 749, 750, 
752, 754-756, 778, 
779, 781, 786-788

038 109 611 B 30 92 1022 1059, 1081, 1097, 
1099, 1119

038 109 611 E 30 92 1022 1081, 1108, 1109

046 109 611 C 30 91 9960 1080, 1087, 1088, 
1096, 1116, 1117

046 109 611 E 30 91 9960

1080, 1087, 1088, 
1096, 1116, 1117, 
1140, 1147, 1148, 
1156, 1176

046 109 611 F 30 91 9960

1080, 1087, 1088, 
1096, 1116, 1117, 
1140, 1147, 1148, 
1156, 1176

053 109 611 30 91 9962

675, 690, 694, 696, 
702-704, 706, 707, 
709, 713-717, 722, 
734-736, 739, 741, 
745-747, 749, 750, 
752, 754-756, 778, 
779, 781, 786-788

058 109 611 E 32 92 1034 666, 723, 727, 759, 
760, 767, 783

058 109 611 M 32 92 1036 665, 722, 760-762

059 109 611 B 30 34 0006 1100, 1159

068 109 611 D 30 91 9972
1061, 1066, 1067, 
1069, 1071, 1088, 
1091, 1113, 1121

068 109 611 L 30 91 9974 1061, 1082, 1084, 
1090, 1121

068 109 611 M 32 91 9982 1072, 1073, 1075, 
1085, 1092, 1093

069 109 611 32 91 9982 1072, 1073, 1075, 
1085, 1092, 1093

074 109 611 30 34 0004

1062, 1077, 1078, 
1094, 1095, 1103, 
1114, 1115, 1116, 
1122

113 109 651 A 32 90 3161

668, 673, 674, 673, 
674, 677-680, 682, 
684, 687-692-707, 
710-713, 722, 726, 
728, 733-739, 741, 
742, 745, 747-750, 
753, 754, 763-766, 
772, 774, 777-780, 
782, 786-788, 1061, 
1065, 1067, 1069, 
1070, 1072-1077, 
1082-1091, 1094, 
1096, 1100, 1101, 
1105, 1112, 1114-
1117, 1121, 1125,



1190 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

026 109 675 30 34 0001

668-670, 672, 
677-682, 684, 685, 
687-690, 692-707, 
709-713, 718, 724, 
726, 728, 730, 731, 
733-739, 741, 742, 
744-752, 754, 755, 
763-766, 772, 774, 
775, 777-782, 784, 
786-788, 1061-1079, 
1082, 1084, 1085, 
1087, 1088, 1090-
1096, 1100, 1101, 
1103, 1105, 1110-
1112, 1114, 1116, 
1117, 1121

027 109 675 20 90 3281

671-676, 709, 713-
720, 723, 747-750, 
752, 754-758, 761, 
765, 767, 768, 770, 
771, 783, 784, 787, 
789, 1061-1063, 
1075, 1076, 1078, 
1079, 1093-1099, 
1101, 1103-1107, 
1110, 1111, 1115, 
1121-1123

026 198 025 A 32 91 5538

681, 683, 684, 686, 
689, 691, 692, 697, 
702, 704, 705, 707-
709, 734, 736, 738, 
740, 741, 773, 776, 
781, 783

026 198 025 A 32 91 5538
1064, 1066, 1069, 
1072, 1089, 1090, 
1111, 1124

026 198 025 C 99 91 5392 1090

026 198 025 C 99 91 5392 1092

027 198 025 32 91 5288 672, 673, 719, 752, 
753, 757

034 198 025 30 91 9954 743-745

034 198 025 A 30 91 9954 743-745

034 198 025 D 30 91 9954 743-745

035 198 025 E 30 91 9954 743-745

056 198 025 A 32 91 5538

681, 683, 684, 686, 
689, 691, 692, 697, 
702, 704, 705, 707-
709, 734, 736, 738, 
740, 741, 773, 776, 
781, 783, 1064, 
1066, 1069, 1072, 
1089, 1090, 1111, 
1124

00A 198 675 10 34 0006 725

131 405 361 E 30 78 0001 670

131 405 361 F 30 78 0001 670

passend für / to fit:

VOLVO

30638662 60 92 2604 1124

1219648 55 91 7003 790, 791, 793, 796

125067 32 90 7551 1118, 1120, 1122

1257052 30 34 0001 791-793, 1118-1125

1257059 30 18 0010 1118, 1119, 1122

1257061 32 90 8285 1118, 1120, 1122

1257062 32 90 8286 1118, 1120, 1122

1257063 32 90 8287 1118, 1120, 1122

1257064 32 90 7548 1118, 1120, 1122

1257065 32 90 7549 1118, 1120, 1122

1257066 32 90 7550 1118, 1120, 1122

1257068 32 90 7552 1118, 1120, 1122

1257069 32 90 7553 1118, 1120, 1122
1257070 32 90 7554 1118, 1120, 1122
1257071 32 90 7555 1118, 1120, 1122
1257072 32 90 8288 1118, 1120, 1122
1257073 32 90 8289 1118, 1120, 1122
1257074 32 90 8290 1118, 1120, 1122
1257075 32 90 8291 1118, 1120, 1122
1257076 32 90 8292 1118, 1120, 1122
1257077 32 90 8293 1118, 1120, 1122
1257078 32 90 8294 1118, 1120, 1122
1257079 32 90 8295 1118, 1120, 1122
1257080 32 90 8297 1118, 1120, 1122

1257810 32 90 8279 1118, 1120, 1122

1257811 32 90 8280 1118, 1120, 1122

1257812 32 90 8281 1118, 1120, 1122

1257813 32 90 8282 1118, 1120, 1122



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1191

1257814 32 90 8283 1118, 1120, 1122
1257815 32 90 8284 1118, 1120, 1122
1266796 55 91 5831 790, 792, 794, 797

1275353 55 18 0001 795, 798, 800, 801, 
804

1276191 55 91 5829 790, 794, 797

1306341 55 91 5729 790, 792, 794, 797, 
798, 804, 805

1306630 55 90 3349 790, 791, 793, 797
1317792 55 91 5811 794, 797
1317793 55 91 5812 794, 797
1317798 99 18 0007 794-797, 800, 801

1328148 30 91 9972 1118, 1120, 121, 
1123

1328149 30 31 0006 1119, 1121

1328871 30 22 0004 1118, 1120, 1121, 
1123-1125

1328871 S1 32 91 5745 1123-1125

1328871 S2 32 91 5746 1118, 1120, 1121

1332644 55 91 5829 790, 794, 797

1336753 55 91 5826 790, 791, 793, 796, 
798, 804

1366842 55 18 0001 795, 798, 800, 801, 
804

1378217 55 91 5832 790, 792, 794, 797

1378645 55 91 5830 790, 792, 794, 797

1378646 55 91 5829 790, 794, 797

1378870 55 91 5826 790, 791, 793, 796, 
798, 804

1378879 55 91 5831 790, 792, 794, 797

271704 55 91 5832 790, 792, 794, 797

30621277 55 92 1737 1123

30623467 60 91 0143 792, 793, 1119, 1123

30853027 60 91 9419 1123, 1124

30889396 55 92 1737 1123

3287515 60 91 0143 792, 793, 1119, 1123

3287556 60 91 0538 791-793, 1119, 1123, 
1124

3287762 60 91 9413 791-793

3342090 60 91 0539 791-793

3343623 S1 30 34 0001 791-793, 1118-1125

3343793 60 91 0143 792, 793, 1119, 1123

3344397 60 91 0539 791-793

3501775 30 34 0001 791-793, 1118-1125

3501776 32 90 3161 1120-1122, 1124, 
1125

3514432 55 91 7003 790, 791, 793, 796

3514943 55 91 4984 795, 798-805

3517860 55 91 4803 795, 796, 798, 800, 
801

3517893 55 91 4803 795, 796, 798, 800, 
801

3531017 55 91 4989 795, 796, 800-803

3531018 55 91 4990 795, 796, 800-803

3547603 55 91 5909 790, 791, 793, 797

419652 55 91 5774 790, 791, 793, 797

419702 55 90 3349 790, 791, 793, 797

463075 55 18 0002 790, 791, 793, 796

463224 55 91 5831 790, 792, 794, 797

463395 55 91 5809 790, 791, 794, 797

463412 55 91 5830 790, 792, 794, 797

463526 55 91 5810 790, 791, 794, 797

463771 55 91 5909 790, 791, 793, 797

463846 55 91 5832 790, 792, 794, 797

6842272 55 91 4985 795, 798, 800, 801, 
804

6842347 55 91 4799 795, 796, 798-805

6842347 S2 55 91 4801 795, 796, 799-805

9135513 55 91 4990 795, 796, 800-803

9135931 30 18 0003 1121

9180681 99 18 0007 794-797, 800, 801

9186565 30 34 0007 1124, 1125

9186566 30 91 9960 1124, 1125

9186568 99 91 5392 1124, 1125

9207830 55 18 0001 795, 798, 800, 801, 
804

9438632 60 91 9413 791-793

9443310 55 91 4984 795, 798-805

9443787 55 92 2603 798, 799, 802, 803, 
805

945797 55 91 5729 790, 792, 794, 797, 
798, 804, 805
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10 18 0001 601 050 03 25

936, 937, 939, 942, 
944, 945, 952, 956, 
958, 959, 961, 962, 
964, 966, 968, 969, 
971-977

10 18 0001 601 050 04 25

936, 937, 939, 942, 
944, 945, 952, 956, 
958, 959, 961, 962, 
964, 966, 968, 969, 
971-977

10 18 0001 601 050 05 25

936, 937, 939, 942, 
944, 945, 952, 956, 
958, 959, 961, 962, 
964, 966, 968, 969, 
971-977

10 18 0001 601 050 07 25

936, 937, 939, 942, 
944, 945, 952, 956, 
958, 959, 961, 962, 
964, 966, 968, 969, 
971-977

10 18 0001 601 050 00 80

936, 937, 939, 942, 
944, 945, 952, 956, 
958, 959, 961, 962, 
964, 966, 968, 969, 
971-977

10 18 0001 601 050 08 80

936, 937, 939, 942, 
944, 945, 952, 956, 
958, 959, 961, 962, 
964, 966, 968, 969, 
971-977

10 18 0002 116 050 01 80 345-349, 362-391

10 18 0002 116 050 04 80 345-349, 362-391

10 18 0004 103 055 06 76
344, 375-378, 382, 
384, 402-408, 
437-441, 443, 446

10 18 0005 103 055 09 76
344, 375-378, 382, 
384, 402-408, 
437-441, 443, 446

10 18 0006 103 055 00 24
344, 375-378, 382, 
384, 402-408, 
437-441, 443, 446

10 18 0007 103 055 02 24
344, 375-378, 382, 
384, 402-408, 
437-441, 443, 446

10 18 0009 104 050 10 25 379, 380, 381, 392, 
393, 394, 395, 396

10 18 0009 111 050 00 25 379, 380, 381, 392, 
393, 394, 395, 396

10 18 0009 119 050 03 25 379, 380, 381, 392, 
393, 394, 395, 396

10 18 0010 104 050 12 25

371, 372, 373, 
379-381, 392-416, 
419, 420, 422, 424, 
428-430, 447, 449

10 18 0010 00A 109 309 725

10 18 0013 668 050 00 80 942, 946

10 18 0014 611 050 00 25
945, 947, 949, 950, 
954, 955, 959, 972, 
976, 977, 978

10 18 0016 113 050 00 80 397, 417-419, 421, 
425-427, 429-436, 

10 18 0017 119 050 05 25 938, 940, 946, 947, 
948, 951, 953

10 18 0017 119 050 06 25 938, 940, 946, 947, 
948, 951, 953

10 22 0001 000 018 07 02

343-364, 366-374, 
377-398, 400-405, 
407-424, 425-428, 
430, 431, 435, 436, 
438, 439, 441, 
443-449, 929-933, 
936-976

10 22 0001 102 018 03 02

343-364, 366-374, 
377-398, 400-405, 
407-424, 425-428, 
430, 431, 435, 436, 
438, 439, 441, 
443-449, 929-933, 
936-976

10 22 0001 102 018 04 02

343-364, 366-374, 
377-398, 400-405, 
407-424, 425-428, 
430, 431, 435, 436, 
438, 439, 441, 
443-449, 929-933, 
936-976

10 22 0001 102 018 08 02

343-364, 366-374, 
377-398, 400-405, 
407-424, 425-428, 
430, 431, 435, 436, 
438, 439, 441, 
443-449, 929-933, 
936-976

10 22 0001 111 018 03 02

343-364, 366-374, 
377-398, 400-405, 
407-424, 425-428, 
430, 431, 435, 436, 
438, 439, 441, 
443-449, 929-933, 
936-976
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10 31 0001 617 051 05 01 935, 935, 957, 964, 
967, 969

10 31 0001 617 051 11 01 935, 935, 957, 964, 
967, 969

10 31 0002 111 050 19 01 371-373, 411-416, 
429, 447, 449

10 31 0002 00A 109 102 725

10 31 0003 111 050 21 01 398, 414, 415, 416, 
428, 429

10 31 0004 111 050 18 01 371-373, 411-413, 
446, 447, 449

10 31 0004 00A 109 101 725

10 31 0005 616 051 02 01 933

10 31 0005 616 051 19 01 933

10 31 0007 102 050 25 01 370, 374, 401, 406, 
437, 442, 448

10 31 0007 102 050 31 01 370, 374, 401, 406, 
437, 442, 448

10 31 0007 102 050 45 01 370, 374, 401, 406, 
437, 442, 448

10 31 0007 102 050 48 01 370, 374, 401, 406, 
437, 442, 448

10 31 0007 102 050 55 01 370, 374, 401, 406, 
437, 442, 448

10 31 0008 102 050 02 01 365, 438, 439

10 31 0009 103 050 22 01 344, 375-378, 383, 
408, 443, 443

10 31 0009 103 050 27 01 344, 375-378, 383, 
408, 443, 443

10 31 0009 103 050 51 01 344, 375-378, 383, 
408, 443, 443

10 31 0009 103 050 60 01 344, 375-378, 383, 
408, 443, 443

10 31 0009 103 050 64 01 344, 375-378, 383, 
408, 443, 443

10 31 0010 601 050 04 01 936, 942, 962, 965, 
971-973, 975

10 31 0010 601 050 05 01 936, 942, 962, 965, 
971-973, 975

10 31 0010 601 050 08 01 936, 942, 962, 965, 
971-973, 975

10 31 0011 601 050 11 01 945

10 31 0012 602 050 08 01
937, 939, 944, 956, 
958, 959, 964, 966, 
969

10 31 0013 603 050 03 01 939, 960, 961

10 31 0013 603 050 04 01 939, 960, 961

10 31 0013 603 050 07 01 939, 960, 961

10 31 0015 104 050 85 01 379-381, 417, 418, 
430

10 31 0016 104 050 74 01 379-381, 417, 418, 
430

10 31 0017 616 051 06 01 929, 931, 932, 933, 
963

10 31 0018 617 051 00 01 930, 934

10 31 0018 617 051 08 01 930, 934

10 31 0019 117 051 20 01 386, 444, 445

10 31 0020 117 051 21 01 386, 444, 445

10 31 0021 110 051 25 01 343, 359, 361, 
368-370, 382, 383

10 31 0021 110 051 67 01 343, 359, 361, 
368-370, 382, 383

10 31 0021 110 051 74 01 343, 359, 361,
368-370, 382, 383

10 31 0022 110 051 24 01

343, 359, 361, 
368-370, 383, 344, 
371-378, 382, 384, 
402-406, 409, 437, 
440-442, 448

10 31 0022 110 051 57 01

343, 359, 361, 
368-370, 383, 344, 
371-378, 382, 384, 
402-406, 409, 437, 
440-442, 448

10 31 0022 110 051 71 01

343, 359, 361, 
368-370, 383, 344, 
371-378, 382, 384, 
402-406, 409, 437, 
440-442, 448

10 31 0022 110 051 78 01

343, 359, 361, 
368-370, 383, 344, 
371-378, 382, 384, 
402-406, 409, 437, 
440-442, 448

10 31 0023 116 051 52 01 352, 354

10 31 0024 116 051 53 01 353, 354

10 31 0027 116 051 60 01 346, 384

10 31 0028 116 051 61 01 346, 384

10 31 0031 117 051 00 01 348, 348

10 31 0033 116 051 66 01 346, 385

10 31 0033 116 051 70 01 346, 385

10 31 0034 116 051 67 01 346, 385
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10 31 0034 116 051 71 01 346, 385

10 31 0035 117 051 08 01 347, 350, 386, 444, 
445

10 31 0035 117 051 10 01 347, 350, 386, 444, 
445

10 31 0036 117 051 09 01 347, 350, 386, 444, 
445

10 31 0036 117 051 11 01 347, 350, 386, 444, 
445

10 31 0037 117 051 18 01 387, 388, 389, 390, 
391

10 31 0037 117 051 26 01 387, 388, 389, 390, 
391

10 31 0038 117 051 19 01 387, 388, 389, 390, 
391

10 31 0038 117 051 27 01 387, 388, 389, 390, 
391

10 31 0043 602 050 13 01 952, 974, 977

10 32 0001 102 050 55 01 S 370, 374, 437, 442, 
448

10 32 0002 103 050 60 01 S 344, 374, 377, 378, 
383, 408, 443

10 32 0002 103 050 64 01 S 344, 374, 377, 378, 
383, 408, 443

10 32 0003 102 050 55 01 S1 401, 406

10 32 0004 102 050 02 01 S 365, 438, 439

10 32 0005 602 050 08 01 S
937, 938, 944, 956, 
958, 959, 964, 966, 
969

10 32 0006 603 050 07 01 S 939, 960, 961

10 32 0007 602 050 13 01 S 952, 974, 976

10 32 0008 601 050 08 01 S 936, 942, 962, 965, 
971-973, 975

10 33 0001 102 050 01 33 370, 374, 401, 406, 
437, 441, 442, 448

10 33 0001 102 050 06 33 370, 374, 401, 406, 
437, 441, 442, 448

10 33 0001 102 055 03 01 370, 374, 401, 406, 
437, 441, 442, 448

10 33 0001 102 055 05 01 370, 374, 401, 406, 
437, 441, 442, 448

10 33 0002 103 050 02 33 344, 375-378, 383, 
408, 443

10 33 0002 103 050 06 33 344, 375-378, 383, 
408, 443

10 33 0002 103 050 10 33 344, 375-378, 383, 
408, 443

10 33 0002 103 055 02 01 344, 375-378, 383, 
408, 443

10 33 0003 102 055 00 01 365, 438, 439, 446, 

10 33 0004 102 055 00 05
365, 370, 374, 401, 
406, 437-439, 442, 
448

10 33 0004 102 055 06 05
365, 370, 374, 401, 
406, 437-439, 442, 
448

10 33 0005 103 055 04 05 344, 375-378, 383, 
408, 443

10 33 0006 617 055 00 05 930, 934, 935, 957, 
964, 967, 970

10 33 0007 615 055 00 05 929-935, 955, 957, 
963, 964, 967, 970

10 33 0007 616 055 00 05 929-935, 955, 957, 
963, 964, 967, 970

10 33 0007 621 055 02 05 929-935, 955, 957, 
963, 964, 967, 970

10 33 0007 621 055 05 05 929-935, 955, 957, 
963, 964, 967, 970

10 33 0008 000936 008009 365

10 33 0009 116 055 10 01 345-349, 353-355, 
362-364, 384-391

10 33 0009 116 055 11 01 345-349, 353-355, 
362-364, 384-391

10 33 0009 116 055 15 01 345-349, 353-355, 
362-364, 384-391

10 33 0010 108 055 01 01

343, 350-353,
355-358, 360, 361, 
366-368, 435, 436, 
444, 445

10 33 0010 114 055 00 01

343, 350-353, 
355-358, 360, 361, 
366-368, 435, 436, 
444, 445

10 33 0011 110 055 06 01 359, 361, 369, 370

10 33 0011 110 055 09 01 359, 361, 369, 370

10 33 0012 616 050 03 33
933, 934, 935, 955, 
957, 963, 965, 967, 
970

10 33 0013 615 050 01 33 929-934, 963

10 33 0013 615 050 03 33 929-934, 963
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10 33 0013 615 055 02 01 929-934, 963

10 34 0001 103 050 01 58
344, 375, 376, 377, 
378, 382, 384, 409, 
443

10 34 0001 103 050 00 67
344, 375, 376, 377, 
378, 382, 384, 409, 
443

10 34 0002 102 050 00 67
365, 402-408, 437, 
438, 440, 441, 446, 
449, 

10 34 0002 102 586 00 05
365, 402-408, 437, 
438, 440, 441, 446, 
449, 

10 34 0003 102 050 00 05
365, 402, 403, 404, 
405, 406, 407, 408, 
437-441, 446, 449

10 34 0003 102 050 01 58
365, 402, 403, 404, 
405, 406, 407, 408, 
437-441, 446, 449

10 34 0003 102 050 00 67
365, 402, 403, 404, 
405, 406, 407, 408, 
437-441, 446, 449

10 34 0004 615 050 00 67 929-933, 955, 963

10 34 0004 615 586 00 05 929-933, 955, 963

10 34 0004 615 586 07 05 929-933, 955, 963

10 34 0005 115 050 00 67 360, 361, 366, 367, 
435, 436, 444, 445, 

10 34 0005 115 586 00 05 360, 361, 366, 367, 
435, 436, 444, 445, 

10 34 0005 115 586 10 05 360, 361, 366, 367, 
435, 436, 444, 445, 

10 34 0006 119 050 01 58 371, 372, 373, 

10 34 0006 119 050 01 58
372, 373, 392-396, 
398-416, 422-424, 
428, 429, 449

10 34 0006 00A 198 675 725

10 34 0007 104 050 01 58 392-396

10 34 0007 120 050 00 58 392-396

10 34 0008 104 050 02 58 379-381, 392, 396

10 34 0009 123 050 03 05 358, 359-361, 
368-370, 382, 383

10 34 0009 123 050 01 67 358, 359-361,
368-370, 382, 383

10 34 0009 114 586 00 05 358, 359-361, 
368-370, 382, 383

10 34 0009 123 586 03 05 358, 359-361,
368-370, 382, 383

10 34 0011 102 050 00 58
936, 942, 945, 962, 
966, 969, 971, 973, 
974, 975

10 34 0011 601 050 00 67
936, 942, 945, 962, 
966, 969, 971, 973, 
974, 975

10 34 0012 117 050 02 67 347, 385-391, 444, 
445

10 34 0012 117 050 03 67 347, 385-391, 444, 
445

10 34 0013 602 050 00 58

937, 939, 943, 944, 
952, 956, 958, 959, 
964, 966, 969, 974, 
977

10 34 0013 602 050 00 67

937, 939, 943, 944, 
952, 956, 958, 959, 
964, 966, 969, 974, 
977

10 34 0013 602 050 01 67

937, 939, 943, 944, 
952, 956, 958, 959, 
964, 966, 969, 974, 
977

10 34 0014 103 050 00 58 940, 941, 960, 961

10 34 0014 603 050 00 67 940, 941, 960, 961

10 34 0014 603 050 01 67 940, 941, 960, 961

10 34 0014 603 050 02 67 940, 941, 960, 961

10 34 0015 117 050 00 67 346, 347, 349, 385, 
387-391

10 34 0015 117 050 01 67 346, 347, 349, 385, 
387-391

10 34 0015 117 576 10 05 346, 347, 349, 385, 
387-391

10 34 0017 606 050 01 58 940, 941, 953, 960

10 34 0018 110 050 01 67 362-364, 369

10 34 0019 110 050 00 67 362-364, 369

10 34 0019 123 586 03 05 362-364, 369

10 34 0020 605 050 01 58 938, 947, 948, 952

10 34 0021 617 050 01 67 930, 934, 957, 967, 
970

10 34 0021 617 586 08 05 930, 934, 957, 967, 
970

10 34 0022 604 050 01 58 946, 950, 951

10 34 0023 617 050 00 67 935

10 34 0023 617 586 04 05 935

10 34 0024 110 050 00 67 SP 362-364, 369
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10 34 0025 116 050 01 67 345, 348, 352, 354, 
362-364

10 34 0025 116 586 00 05 345, 348, 352, 354, 
362-364

10 34 0025 116 586 16 05 345, 348, 352, 354, 
362-364

10 90 1347 602 016 00 21
937, 938, 943, 944, 
952, 956, 958, 959, 
976

10 90 1347 602 016 02 21
937, 938, 943, 944, 
952, 956, 958, 959, 
976

10 90 7421 102 050 02 20 365

10 90 8106 110 010 08 30 343, 359, 361, 368, 
369, 382, 383

10 90 8106 110 010 04 80 343, 359, 361, 368, 
369, 382, 383

10 90 8106 110 586 14 90 343, 359, 361, 368, 
369, 382, 383

10 90 8605 102 016 02 21 366, 367, 370, 
401-406

10 90 8605 102 016 03 21 366, 367, 370, 
401-406

10 90 8605 102 016 04 21 366, 367, 370, 
401-406

10 90 8610 116 016 05 21
345, 346, 348, 349, 
352-354, 362-364, 
384-391, 444, 445

10 90 8611 116 016 06 21
345-349, 352-354, 
362-364, 384-391, 
444, 445

10 90 8614 115 016 01 80 360, 366, 367, 435, 
436

10 90 8615 615 016 00 80 929, 931, 932, 933, 
955, 962

10 90 8615 621 016 03 80 929, 931, 932, 933, 
955, 962

10 90 8616 617 016 01 80 930, 934, 935, 957, 
964, 967, 969

10 90 9103 111 016 02 21

371-373, 398, 399, 
400, 409-411, 413, 
414-416, 420, 
422-424, 426, 427, 
428, 446, 447

10 90 9103 111 016 08 21

371-373, 398, 399, 
400, 409-411, 413, 
414-416, 420, 
422-424, 426, 427, 
428, 446, 447

10 90 9103 111 016 09 21

371-373, 398, 399, 
400, 409-411, 413, 
414-416, 420, 
422-424, 426, 427, 
428, 446, 447

10 90 9103 111 016 12 21

371-373, 398, 399, 
400, 409-411, 413, 
414-416, 420, 
422-424, 426, 427, 
428, 446, 447

10 90 9127 102 990 08 10

345, 375, 376, 
379-382, 384, 
399-418, 420, 422, 
423, 424, 428, 429, 
444, 445, 447-449

10 90 9127 615 990 04 12

345, 375, 376, 
379-382, 384, 399-
418, 420, 422, 423, 
424, 428, 429, 444, 
445, 447-449

10 91 0179 104 990 00 12 430

10 91 0231 603 990 03 10 S
937, 943, 946, 962, 
966, 968, 972-974, 
976

10 91 0232 603 990 02 10 S

446, 938, 939, 944, 
953, 956, 958, 959, 
964, 967, 969, 975, 
977

10 91 0234 603 990 01 10 S 940, 941, 960, 961

10 91 0235 601 990 02 10 S 947, 948, 950, 951

10 91 0236 601 990 03 10 S 938, 948, 952

10 91 0237 601 990 01 10 S 940, 941, 953, 954, 
961

10 91 1432 123 016 00 21 350, 351

10 91 1432 104 010 21 30 379-381, 417, 418, 
430

10 91 1433 604 016 02 21 946, 950, 951

10 91 1438 605 016 02 21 938, 948, 951

10 91 1615 113 050 02 80
397, 417-419, 421, 
425-427, 429, 431, 
433, 435, 436

10 91 1615 113 050 03 80
397, 417-419, 421, 
425-427, 429, 431, 
433, 435, 436

10 91 1952 615 990 01 12 933, 957, 965, 968, 
970

10 91 1956 615 990 03 12 S2 934, 956, 963

10 91 1957 615 990 03 12 S3 935, 936
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10 91 4285 615 016 15 20 930, 934, 955, 963

10 91 4285 616 016 08 20 930, 934, 955, 963

10 91 4285 616 016 10 20 930, 934, 955, 963

10 91 4285 616 016 12 20 930, 934, 955, 963

10 91 4285 616 016 13 20 930, 934, 955, 963

10 91 4285 616 016 14 20 930, 934, 955, 963

10 91 4285 616 016 15 20 930, 934, 955, 963

10 91 4285 616 016 16 20 930, 934, 955, 963

10 91 4285 616 016 17 20 930, 934, 955, 963

10 91 4285 616 016 18 20 930, 934, 955, 963

10 91 4285 616 016 19 20 930, 934, 955, 963

10 91 4285 616 016 20 20 930, 934, 955, 963

10 91 4287 103 016 06 20 375, 376, 379, 380, 
382, 409

10 91 4287 103 016 08 20 375, 376, 379, 380, 
382, 409

10 91 4287 103 016 10 20 375, 376, 379, 380, 
382, 409

10 91 4287 103 016 18 20 375, 376, 379, 380, 
382, 409

10 91 4287 103 016 20 20 375, 376, 379, 380, 
382, 409

10 91 4288 102 016 05 20 365, 371, 372, 373, 
402, 403, 404, 405

10 91 4288 102 016 06 20 365, 371, 372, 373, 
402, 403, 404, 405

10 91 4288 102 016 07 20 365, 371, 372, 373, 
402, 403, 404, 405

10 91 4288 102 016 12 20 365, 371, 372, 373, 
402, 403, 404, 405

10 91 4288 102 016 14 20 365, 371, 372, 373, 
402, 403, 404, 405

10 91 4288 102 016 22 20 365, 371, 372, 373, 
402, 403, 404, 405

10 91 4288 102 016 23 20 365, 371, 372, 373, 
402, 403, 404, 405

10 91 4289 111 016 03 20
399, 414-416, 420, 
422-424, 428, 447, 
448, 

10 91 4289 111 016 05 20
399, 414-416, 420, 
422-424, 428, 447, 
448, 

10 91 4289 111 016 08 20
399, 414-416, 420, 
422-424, 428, 447, 
448, 

10 91 4289 111 016 11 20
399, 414-416, 420, 
422-424, 428, 447, 
448, 

10 91 4289 111 016 14 20
399, 414-416, 420, 
422-424, 428, 447, 
448, 

10 91 4289 111 016 26 20
399, 414-416, 420, 
422-424, 428, 447, 
448, 

10 91 4289 111 016 27 20
399, 414-416, 420, 
422-424, 428, 447, 
448, 

10 91 4290 102 016 03 20 406, 437, 438, 439, 
440, 441, 442, 449

10 91 4290 102 016 04 20 406, 437, 438, 439, 
440, 441, 442, 449

10 91 4290 102 016 08 20 406, 437, 438, 439, 
440, 441, 442, 449

10 91 4290 102 016 13 20 406, 437, 438, 439, 
440, 441, 442, 449

10 91 4290 102 016 15 20 406, 437, 438, 439, 
440, 441, 442, 449

10 91 4290 102 016 24 20 406, 437, 438, 439, 
440, 441, 442, 449

10 91 4290 102 016 25 20 406, 437, 438, 439, 
440, 441, 442, 449

10 91 4291 601 016 01 20 943

10 91 4291 601 016 05 20 943

10 91 4291 601 016 06 20 943

10 91 4291 601 016 27 20 943

10 91 4291 601 016 37 20 943

10 91 4292 601 016 03 20 937, 943

10 91 4292 601 016 04 20 937, 943

10 91 4292 601 016 29 20 937, 943

10 91 4293 102 016 11 20 407

10 91 4293 102 016 26 20 407

10 91 4383 103 016 07 20 345, 384, 443

10 91 4383 103 016 11 20 345, 384, 443

10 91 4383 103 016 21 20 345, 384, 443

10 91 4383 103 016 90 20 345, 384, 443

10 91 4391 111 016 07 20 410-413

10 91 4391 111 016 13 20 410-413

10 91 4391 111 016 24 20 410-413

10 91 4393 602 016 07 20 964, 967, 969
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10 91 4393 602 016 22 20 964, 967, 969

10 91 4393 602 016 35 20 964, 967, 969

10 91 4394 603 016 05 20 940, 960

10 91 4394 603 016 06 20 940, 960

10 91 4394 603 016 11 20 940, 960

10 91 4394 603 016 13 20 940, 960

10 91 4394 603 016 19 20 940, 960

10 91 4394 603 016 21 20 940, 960

10 91 4394 603 016 25 20 940, 960

10 91 4394 603 016 32 20 940, 960

10 91 4395 603 016 30 20 941, 961

10 91 4395 603 016 36 20 941, 961

10 91 4395 603 016 37 20 941, 961

10 91 4400 601 016 14 20 971, 973, 974, 976

10 91 4400 601 016 23 20 971, 973, 974, 976

10 91 4400 601 016 33 20 971, 973, 974, 976

10 91 4822 616 053 03 29 929-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970

10 91 4822 621 053 15 29 929-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970

10 91 4823 016 050 47 24 345-349, 385-391

10 91 4823 116 050 48 24 345-349, 385-391

10 91 4824 103 050 03 24 344-378, 382, 384, 
409, 443

10 91 4824 103 050 07 24 344-378, 382, 384, 
409, 443

10 91 4824 103 050 27 24 344-378, 382, 384, 
409, 443

10 91 4825 601 050 07 24

936, 937, 940, 941, 
943-945, 952, 956, 
958-960, 964, 966, 
969, 971, 973-977

10 91 4826 616 053 03 30 929-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970

10 91 4826 621 053 36 30 929-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970

10 91 4827 103 050 03 24 344, 375-378, 382, 
384, 409, 443

10 91 4827 103 050 22 24 344, 375-378, 382, 
384, 409, 443

10 91 4828 601 050 10 24

936, 937, 940-945, 
952, 956, 958-961, 
964, 966, 969, 971, 
973-977

10 91 4829 102 050 89 24 371-374, 402-406, 
437, 440-442, 446

10 91 4830 102 016 05 21 370, 344, 374, 377, 
378, 408, 443

10 91 4830 130 050 01 24
350, 351, 353, 
354-358, 365-368, 
435, 436, 

10 91 4831 000 050 02 24
379-399-420, 
422-424, 428-432, 
447, 449

10 91 4831 111 050 12 24
379-399-420, 
422-424, 428-432, 
447, 449

10 91 4831 111 053 10 29
379-399-420, 
422-424, 428-432, 
447, 449

10 91 4832 110 050 53 24 343, 360, 362-364, 
369, 370, 383

10 91 4833 116 050 53 24 345-349, 385-391

10 91 4833 116 050 54 24 345-349, 385-391

10 91 4835 606 053 12 29 938-941, 946-953, 
960

10 91 4966 615 016 10 20 929, 933

10 91 4966 615 016 11 20 929, 933

10 91 4966 615 016 13 20 929, 933

10 91 4966 615 016 15 20 929, 933

10 91 4966 615 016 16 20 929, 933

10 91 4966 615 016 19 20 929, 933

10 91 4966 615 016 20 20 929, 933

10 91 4970 102 016 11 21 366, 367, 370, 
401-406, 448, 370

10 91 4970 115 016 07 20 360
10 91 4970 115 016 08 20 360
10 91 4970 115 016 09 20 360
10 91 4970 115 016 17 20 360
10 91 4970 115 016 26 20 360
10 91 4970 115 016 29 20 360
10 91 4970 115 016 33 20 360

10 91 4970 115 016 35 20 360

10 91 4970 115 016 38 20 360

10 91 4970 115 016 40 20 360

10 91 4971 617 016 00 20 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

10 91 4971 617 016 01 20 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970
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10 91 4971 617 016 02 20 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

10 91 4971 617 016 03 20 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

10 91 4971 617 016 04 20 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

10 91 4971 617 016 05 20 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

10 91 4971 617 016 06 20 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

10 91 4971 617 016 07 20 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

10 91 4971 617 016 08 20 931, 932, 935, 957, 
965, 967, 970

10 91 4974 115 016 31 20 361, 366, 367, 435, 
436

10 91 4974 115 016 32 20 361, 366, 367, 435, 
436

10 91 4974 115 016 36 20 361, 366, 367, 435, 
436

10 91 4974 115 016 37 20 361, 366, 367, 435, 
436

10 91 4974 115 016 39 20 361, 366, 367, 435, 
436

10 91 5354 102 053 16 01 365, 368, 371-373, 
402-405

10 91 5355 102 053 15 01 374, 406, 437-442, 
446, 449

10 91 5355 102 053 17 01 374, 406, 437-442, 
446, 449

10 91 5356 102 050 03 27
365, 371-374, 
402-406, 437-442, 
446, 449

10 91 5358 103 053 21 01 375, 376, 379-382, 
409, 941

10 91 5358 103 053 23 01 375, 376, 379-382, 
409, 941

10 91 5359 103 053 04 01 344, 377, 384, 443

10 91 5359 103 053 13 01 344, 377, 384, 443

10 91 5359 103 053 20 01 344, 377, 384, 443

10 91 5359 103 053 22 01 344, 377, 384, 443

10 91 5360 103 050 13 27 375, 376, 379-382, 
409

10 91 5361 103 050 17 27 344, 377, 384, 443

10 91 5363 104 053 12 01

353-355, 357, 
392-395, 396, 397, 
399, 400, 414-420, 
422-424, 428-430, 
448, 449

10 91 5363 104 053 14 01

353-355, 357, 
392-395, 396, 397, 
399, 400, 414-420, 
422-424, 428-430, 
448, 449

10 91 5363 111 053 11 01

353-355, 357, 
392-395, 396, 397, 
399, 400, 414-420, 
422-424, 428-430, 
448, 449

10 91 5363 111 053 14 01

353-355, 357, 
392-395, 396, 397, 
399, 400, 414-420, 
422-424, 428-430, 
448, 449

10 91 5363 111 053 21 01

353-355, 357, 
392-395, 396, 397, 
399, 400, 414-420, 
422-424, 428-430, 
448, 449

10 91 5363 111 053 23 01

353-355, 357, 
392-395, 396, 397, 
399, 400, 414-420, 
422-424, 428-430, 
448, 449

10 91 5363 111 053 24 01

353-355, 357, 
392-395, 396, 397, 
399, 400, 414-420, 
422-424, 428-430, 
448, 449

10 91 5365 115 050 00 27
350, 351, 353, 
355-358, 361, 366-
368, 435, 436

10 91 5368 601 053 02 01
936, 940, 943-945, 
952, 958-966, 969, 
971, 973, 974, 976

10 91 5368 601 053 04 01
936, 940, 943-945, 
952, 958-966, 969, 
971, 973, 974, 976

10 91 5368 601 053 12 01
936, 940, 943-945, 
952, 958-966, 969, 
971, 973, 974, 976

10 91 5368 601 053 15 01
936, 940, 943-945, 
952, 958-966, 969, 
971, 973, 974, 976
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10 91 5368 601 053 17 01
936, 940, 943-945, 
952, 958-966, 969, 
971, 973, 974, 976

10 91 5369 601 050 02 27
936, 939-612, 952, 
958-961, 964, 966, 
969, 971, 973-977

10 91 5369 601 050 12 27
936, 939-612, 952, 
958-961, 964, 966, 
969, 971, 973-977

10 91 5369 601 050 14 27
936, 939-612, 952, 
958-961, 964, 966, 
969, 971, 973-977

10 91 5369 601 050 21 27
936, 939-612, 952, 
958-961, 964, 966, 
969, 971, 973-977

10 91 5369 601 050 25 27
936, 939-612, 952, 
958-961, 964, 966, 
969, 971, 973-977

10 91 5370 601 053 01 01 929

10 91 5370 615 053 00 01 929

10 91 5371 615 053 02 05 929

10 91 5371 615 053 04 05 929

10 91 5371 615 053 07 05 929

10 91 5372 616 053 02 01
930-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970, 
971

10 91 5372 616 053 03 01
930-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970, 
971

10 91 5373 616 050 00 27
930-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970, 
971

10 91 5373 616 050 01 27
930-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970, 
971

10 91 5373 616 050 05 27
930-935, 955, 957, 
963, 965, 967, 970, 
971

10 91 5499 605 050 00 58 938, 947

10 91 5503 606 050 00 58 940

10 91 5537 166 050 00 58 398, 942

10 91 8511 111 050 29 01 409, 410, 422-424

10 91 8513 111 050 31 01 409, 410, 422-424, 
446

10 91 8514 111 050 41 01 398, 428

10 91 8515 111 050 45 01 399

10 91 8516 111 050 47 01 399, 419, 420

10 91 8517 166 050 06 01 398

10 91 8518 166 050 07 01 398

10 91 8519 668 050 01 01 942

10 91 8519 668 050 08 01 942

10 91 8519 668 050 16 01 942

10 91 8520 668 050 05 01 942

10 91 8520 668 050 09 01 942

10 91 8762 602 016 39 20 953, 975, 977

10 91 8762 602 016 49 20 953, 975, 977

10 91 9271 112 050 00 58
371-373, 379-381, 
392-397, 399-401, 
410-436, 447

10 91 9271 112 050 00 58
945, 947, 949-951, 
954, 955, 972, 
976-978

10 91 9271 612 050 00 58

371-373, 379-381, 
392-397, 399-401, 
410-436, 447, 945, 
947, 949-951, 954, 
955, 972, 976-978

10 91 9479 113 050 05 34
397, 401, 417-419, 
421, 425-427, 
429-436

10 91 9480 113 050 01 33
397, 401, 417-419, 
421, 425-427, 
429-436

10 91 9916 130 016 02 21 350, 351, 359

10 92 1669 611 050 00 01 945, 947, 948, 950, 
972, 976, 977

10 92 1669 611 050 08 01 945, 947, 948, 950, 
972, 976, 977

10 92 1670 611 050 01 01 945, 947, 948, 950, 
972, 976, 977

10 92 1676 613 050 01 01 954
10 92 1676 613 050 11 01 954
10 92 1677 613 050 03 01 954
10 92 1678 612 050 00 01 949, 978
10 92 1678 612 050 08 01 949, 978

10 92 1679 612 050 01 01 949, 978

10 92 1789 119 050 00 58 392-395

10 92 2007 6066 4980 330

10 92 2249 113 050 00 33 401, 417-419, 421, 
425-427, 429-436

20 18 0001 11 33 1 247 054
104, 113, 114, 116, 
123, 124, 141, 177, 
181, 184, 187, 188
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20 18 0001 11 33 1 433 672
104, 113, 114, 116, 
123, 124, 141, 177, 
181, 184, 187, 188

20 18 0001 11 33 1 714 604
104, 113, 114, 116, 
123, 124, 141, 177, 
181, 184, 187, 188

20 18 0001 11 33 1 715 458
104, 113, 114, 116, 
123, 124, 141, 177, 
181, 184, 187, 188

20 18 0001 11 33 1 721 698
104, 113, 114, 116, 
123, 124, 141, 177, 
181, 184, 187, 188

20 18 0002 11 32 1 727 471

105, 117, 120, 145, 
149, 154, 174, 176, 
179, 180, 183, 838, 
843

20 18 0002 11 32 1 734 341

105, 117, 120, 145, 
149, 154, 174, 176, 
179, 180, 183, 838, 
843

20 18 0008 11 32 1 440 256 159, 181, 183, 186

20 22 0001 11 12 1 715 318

105, 114-116, 
118-121, 123, 124, 
126, 142, 145, 148, 
153-157, 159, 173, 
175-188, 838, 839, 
840, 843-847

20 22 0001 11 12 1 727 696

105, 114, 115, 116, 
118, 119 114-116, 
118-121, 123, 124, 
126, 142, 145, 148, 
153-157, 159, 173, 
175-188, 838, 839, 
840, 843-847

20 22 0001 11 12 1 733 713

105, 114-116, 
118-121, 123, 124, 
126, 142, 145, 148, 
153-157, 159, 173, 
175-188, 838, 839, 
840, 843-847

20 22 0001 11 12 1 739 340

105, 114-116, 
118-121, 123, 124, 
126, 142, 145, 148, 
153-157, 159, 173, 
175-188, 838, 839, 
840, 843-847

20 22 0001 11 12 1 743 294

105, 114-116, 
118-121, 123, 124, 
126, 142, 145, 148, 
153-157, 159, 173, 
175-188, 838, 839, 
840, 843-847

20 22 0001 11 12 1 747 157

105, 114-116, 
118-121, 123, 124, 
126, 142, 145, 148, 
153-157, 159, 173, 
175-188, 838, 839, 
840, 843-847

20 22 0002 11 12 0 623 120 837, 841, 842

20 22 0002 11 12 1 286 220

099, 100, 102, 105, 
107, 109, 110, 112, 
127-136, 138-140, 
143, 147, 150, 152, 
160-163, 165, 166, 
167, 171, 172, 176, 
837, 841, 842

20 22 0002 11 12 1 286 221

099, 100, 102, 105, 
107, 109, 110, 112, 
127-136, 138-140, 
143, 147, 150, 152, 
160-163, 165, 166, 
167, 171, 172, 176, 
837, 841, 842

20 31 0005 11 31 1 244 466 838, 843, 845, 846

20 31 0005 11 31 2 244 460 838, 843, 845, 846

20 31 0005 5636 002 995

20 31 0014 11 31 1 709 580 104, 113, 141

20 31 0022 11 31 1 739 176 114, 123, 124, 142, 
187

20 32 0001 11 31 1 709 580 S 104, 113, 141

20 32 0002 11 31 1 287 606 S 139, 150, 152, 164, 
167, 170, 171, 174

20 32 0003 11 31 1 716 138 S 110, 147

20 32 0004 11 31 1 716 139 S 106, 134, 143

20 32 0005 11 31 1 278 866 S 106, 107, 134

20 32 0005 11 31 1 289 228 S 106, 107, 134

20 32 0006 11 31 1 706 655 S 110

20 32 0007 11 31 1 707 151 S 169

20 32 0009 11 31 1 272 442 S 099, 101, 102, 127, 
132, 133

20 32 0010 11 31 1 276 441 S 109, 136

20 32 0011 11 31 1 264 457 S 129, 134

20 32 0013 11 31 1 738 373 S 145

20 32 0014 11 31 1 738 371 S 149

20 32 0015 11 31 1 735 895 S 149

20 33 0001 11 33 1 271 429 S
101, 106, 108, 109, 
111, 130, 135, 137, 
143, 147
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20 33 0002 11 33 1 721 710 104, 113

20 33 0002 11 33 1 727 202 104, 113

20 33 0004 11 33 1 271 429
101, 106, 108, 109, 
111, 130, 135, 143, 
147

20 33 0005 11 33 1 256 229

099, 102, 103, 
128-133, 138, 139, 
151, 152, 161-165, 
167, 168, 170, 171, 
172, 175

20 33 0005 11 33 1 271 833

099, 102, 103, 
128-133, 138, 139, 
151, 152, 161-165, 
167, 168, 170, 171, 
172, 175

20 33 0006 11 33 1 271 833 S

099, 102, 103, 128, 
130, 133, 138, 139, 
151, 152, 160-164, 
166-172, 174

20 33 0007 11 33 1 264 533
101, 106, 108, 109, 
111, 130, 135, 143, 
147

20 33 0008 11 33 0 634 105 100, 102, 103, 127, 
128, 132, 133

20 33 0009 11 33 1 250 084
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

20 33 0009 11 33 1 274 959
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

20 33 0010 11 33 1 250 086
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

20 33 0010 11 33 1 274 947
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

20 33 0011 11 33 0 634 100 100, 102, 103, 127, 
128, 132, 133

20 33 0012 11 33 1 250 080
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

20 33 0012 11 33 1 274 963
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

20 33 0013 11 33 1 250 082
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

20 33 0013 11 33 1 274 929
130, 131, 138, 139, 
151, 152, 160-166, 
168-172, 174

20 33 0016 11 33 1 709 063 104, 113, 141, 177, 
184, 

20 34 0001 11 34 9 059 172

106, 108, 109, 111, 
112, 117, 121, 135, 
137, 140, 144, 146, 
147, 149, 177, 182, 
184, 185, 837, 838, 
841, 842

20 34 0002 11 34 9 064 457

117-119, 121, 122, 
125-127, 146, 149, 
154-158, 160, 178, 
185, 186, 189, 190, 
838, 843, 845, 847

20 34 0002 0642 540 995

20 34 0003 11 34 9 059 170 138, 139, 151, 152, 
161-170, 172, 175

20 34 0004 11 34 9 059 169 102

20 34 0005 11 34 9 059 171 104, 113, 114, 123, 
141, 142, 187

20 34 0006 11 34 9 063 193
154, 159, 174, 176, 
179-181, 183, 186, 
190

20 34 0007 11 34 9 065 438 115, 116, 188, 838

20 90 1012 11 12 1 271 414
138, 139, 150, 152, 
160, 162, 163, 167, 
169, 170-172, 174

20 90 1012 11 12 1 730 231
138, 139, 150, 152, 
160, 162, 163, 167, 
169, 170-172, 174

20 90 1014 11 34 1 253 958

140-142, 144, 146, 
147, 149, 177, 184, 
187, 837, 838, 841, 
842

20 90 1014 11 34 1 307 136

140-142, 144, 146, 
147, 149, 177, 184, 
187, 837, 838, 841, 
842

20 90 1570 11 12 1 721 876 105, 115, 116, 188, 

20 90 1571 11 12 1 432 885 114, 123, 124, 142, 
187

20 90 1571 11 12 1 734 624 114, 123, 124, 142, 
187

20 90 1572 11 12 1 738 382 116, 120, 145, 149, 

20 90 1572 11 12 1 738 701 116, 120, 145, 149, 
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20 90 1573 11 12 1 747 021 153, 173, 176, 179, 
180, 182, 

20 90 1574 11 12 1 747 022 153, 176, 179, 180, 
183

20 90 1582 11 31 1 735 895 120, 149

20 90 1584 11 31 1 738 370 117, 145, 

20 90 1585 11 31 1 738 371 120, 149

20 90 1587 11 31 1 738 373 117, 145

20 90 1605 11 62 1 723 833 133

20 90 1605 11 62 1 723 876 133

20 90 1607 11 62 1 723 655 106, 110, 111, 135, 
137, 144, 148

20 90 1607 11 62 1 728 489 106, 110, 111, 135, 
137, 144, 148

20 90 1609 11 62 1 275 971 837, 841, 842

20 90 1609 11 62 2 243 782 837, 841, 842

20 90 1609 11 62 2 243 866 837, 841, 842

20 90 1618 11 76 1 711 718 134

20 90 1618 18 11 1 176 502 134

20 90 1618 18 11 1 728 364 134

20 90 1621 18 30 1 728 208 113, 114, 123, 141, 
142, 187 

20 90 1650 11 31 1 738 370 S 145

20 90 1826 11 12 1 729 246
154, 159, 174, 176, 
179, 180, 181, 183, 
186, 190

20 90 1862 11 12 1 729 247 177, 182, 184, 185

20 90 1890 11 12 2 243 255 839, 840, 843-849

20 90 1890 11 12 9 067 790 839, 840, 843-849

20 90 1890 0607 967 995

20 90 2656 11 31 1 265 457 100, 129, 134

20 90 2656 11 31 1 706 655 111

20 90 3062 11 31 1 272 442 099, 102, 103, 127, 
132, 133

20 90 3064 11 31 1 276 441 109, 136

20 90 3068 11 31 1 716 138 111, 147

20 90 3070 11 31 1 287 606 139, 150, 152, 164, 
168, 170-172, 174

20 90 3070 11 31 1 278 866 106, 107, 135

20 90 3070 11 31 1 289 228 106, 107, 135

20 90 3070 11 31 9 058 572 106, 107, 135

20 90 3281 027 109 675

032, 034-036, 042, 
044, 060, 061, 066, 
069, 071-076, 078-
083, 826, 829, 830, 
832, 833

20 90 3281 11 34 1 288 544

104, 105, 106, 108, 
109, 111-114, 117, 
121, 123, 135, 137, 
140-142, 144, 146, 
148, 150, 177, 182, 
184, 185, 187, 837, 
839, 841-843

20 90 3281 0956.28
191-194, 199-202, 
205, 207, 208, 863, 
869

20 90 3281 0758 3144
218, 220-226, 228-
234, 243, 244, 246, 
253, 258, 263

20 90 3281 0758 3144 327, 329, 331, 333, 
337

20 90 3281 13207-6F900 980

20 90 3281 13207-6F901 980

20 90 3281 0956.19
586, 587, 589-596, 
598-601, 602, 604, 
605, 619, 620

20 90 3281 027 109 675

642-645, 647-655, 
658, 1041, 1044, 
1047-1049, 1051, 
1052

20 90 3281 027 109 675 1055

20 90 3281 027 109 675

671-676, 709, 
713-720, 723, 
747-750, 752, 
754-758, 761, 765, 
767, 768, 770, 771, 
783, 784, 787, 789, 
1061-1063, 1075, 
1076, 1078, 1079, 
1093-1099, 1101, 
1103-1107, 1110,
1111, 1115, 
1121-1123

20 90 3382 11 31 1 271 986 167
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20 90 4021 11 12 1 265 087
100, 105, 107, 109, 
110, 129, 134, 143, 
147

20 90 4023 11 31 1 287 139 837, 841, 842

20 90 4024 11 31 1 716 139 106, 135, 143, 

20 90 4026 11 31 1 275 802 837, 841, 842

20 90 4026 11 31 2 240 863 837, 841, 842

20 90 4082 11 12 1 713 200
105, 114, 115, 116, 
123, 124, 142, 143, 
187, 188

20 90 4082 11 12 1 715 398
105, 114, 115, 116, 
123, 124, 142, 143, 
187, 188

20 90 4082 11 12 1 721 939
105, 114, 115, 116, 
123, 124, 142, 143, 
187, 188

20 90 4085 11 12 1 279 083 837, 841, 842

20 90 4085 11 12 2 243 143 837, 841, 842

20 90 4088 11 12 1 715 181 112, 140

20 90 4088 11 12 1 727 726 112, 140

20 90 4089 11 12 1 285 973 837, 841, 842

20 90 4430 07 11 9 912 787
101, 107, 108, 110, 
112, 130, 136, 137, 
144, 148

20 90 4430 11 12 1 718 931
101, 107, 108, 110, 
112, 130, 136, 137, 
144, 148

20 90 4430 11 12 1 722 021
101, 107, 108, 110, 
112, 130, 136, 137, 
144, 148

20 90 4430 11 12 1 726 478
101, 107, 108, 110, 
112, 130, 136, 137, 
144, 148

20 90 4432 11 12 0 621 144

099, 100, 102, 103, 
128, 129, 131, 132, 
134, 138, 140, 151, 
153, 161-167, 170, 
171, 173, 175

20 90 4590 11 12 1 265 435

100, 105, 107, 109, 
111, 113, 129, 135, 
136, 141, 143, 147, 
837, 841, 842

20 90 4590 11 12 1 285 609

100, 105, 107, 109, 
111, 113, 129, 135, 
136, 141, 143, 147, 
837, 841, 842

20 90 4591 11 14 1 271 415

112, 139, 140, 151, 
152, 154, 164, 168, 
170-172, 174, 176, 
179, 180-184

20 90 4967 11 12 1 265 108
100, 105, 107, 109, 
110, 129, 134, 143, 
147

20 90 4967 11 12 1 730 229
100, 105, 107, 109, 
110, 129, 134, 143, 
147

20 90 6622 11 12 1 720 802 116, 120, 145, 149

20 90 6622 11 12 1 735 720 116, 120, 145, 149

20 90 6622 11 12 1 748 049 116, 120, 145, 149

20 90 9766 11 12 1 735 721 117, 120, 145, 149, 

20 90 9767 11 12 9 070 531 116, 118, 119, 120, 
122, 145, 149

20 91 1513 11 12 9 070 532 118, 119, 122, 154, 
155, 156, 157, 177

20 91 2032 11 12 2 243 255 838, 839, 840, 844

20 91 2032 11 12 9 067 792 838, 839, 840, 844

20 91 2033 11 12 1 740 065

118, 119, 120, 122, 
125, 126, 127, 155, 
156, 157, 158, 159, 
160, 178, 185, 186, 
189, 190

20 91 2173 11 12 1 730 356

116, 118-121, 124-
126, 145, 148, 154-
157, 160, 177, 185, 
186, 188, 190

20 91 2174 11 12 1 733 969 186

20 91 2175 11 12 9 070 990

125, 126, 127, 154, 
155, 156, 157, 158, 
178, 185, 186, 188, 
189

20 91 2310 11 33 1 264 519
101, 106, 108, 109, 
111, 130, 135, 136, 
143, 147

20 91 2313 11 61 1 278 084
107, 108, 110, 112, 
136, 137, 140, 144, 
148, 153, 173, 175

20 91 2313 11 61 1 707 038
107, 108, 110, 112, 
136, 137, 140, 144, 
148, 153, 173, 175

20 91 2313 11 61 1 726 010
107, 108, 110, 112, 
136, 137, 140, 144, 
148, 153, 173, 175

20 91 2314 11 61 2 244 391 839, 843
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20 91 2320 11 62 1 728 983 105, 115, 116, 188

20 91 2322 11 62 1 285 240 138, 139, 166, 168, 
172, 175

20 91 2322 11 62 1 707 445 138, 139, 166, 168, 
172, 175

20 91 2322 11 62 1 723 656 138, 139, 166, 168, 
172, 175

20 91 2396 11 12 9 069 871 153, 173, 176, 178, 
180, 182

20 91 2397 11 12 9 069 872 153, 173, 176, 178, 
180, 182

20 91 2398 11 12 1 747 023 153, 173, 176, 178, 
180, 182, 183

20 91 2608 11 12 0 621 144 S1 099, 100, 103, 128, 
129, 132, 134

20 91 2609 11 12 0 621 144 S2
131, 138, 140, 151, 
153, 161-171, 173, 
175

20 91 2610 11 12 2 243 143 S1 837, 841, 842

20 91 2709 11 12 2 243 203 838, 843

20 91 2709 11 12 2 244 398 838, 843

20 91 2709 5607 405 995

20 91 2789 11 34 1 251 063 100, 102, 103, 128, 
129, 133

20 91 2790 11 34 1 254 625 100, 102, 103, 128, 
129, 133

20 91 2813 11 34 1 717 579 104, 113, 141, 177, 
184

20 91 2813 11 34 1 717 878 104, 113, 141, 177, 
184

20 91 2813 11 34 1 717 978 104, 113, 141, 177, 
184

20 91 2813 11 34 1 727 352 104, 113, 141, 177, 
184

20 91 2813 11 12 1 743 114 104, 114, 115, 123, 
124, 142, 143, 187

20 91 2813 11 12 7 504 631 104, 114, 115, 123, 
124, 142, 143, 187

20 91 2814 11 34 1 706 941 104, 113, 141, 177, 
184

20 91 2814 11 34 1 727 358 104, 113, 141, 177, 
184

20 91 2815 11 34 1 436 949 114, 123, 124, 142, 
182, 187

20 91 2815 11 34 1 739 658 114, 123, 124, 142, 
182, 187

20 91 2816 11 34 1 433 893 114, 123, 124, 142, 
182, 187

20 91 2816 11 34 1 436 950 114, 123, 124, 142, 
182, 187

20 91 2816 11 34 1 739 665 114, 123, 124, 142, 
182, 187

20 91 2817 11 34 1 710 788 151, 152, 164, 172, 
175

20 91 2818 11 34 1 257 592 151, 172

20 91 2819 11 34 1 722 910 117, 146

20 91 2820 11 34 1 722 911 117, 146, 185

20 91 2821 11 34 1 438 449
117, 118, 125, 146, 
155, 157, 158, 160, 
185, 186

20 91 2821 11 34 1 738 220
117, 118, 125, 146, 
155, 157, 158, 160, 
185, 186

20 91 2822 11 34 1 738 221
117, 118, 125, 146, 
155, 157, 158, 160, 
185, 186

20 91 2822 11 34 7 502 351
117, 118, 125, 146, 
155, 157, 158, 160, 
185, 186

20 91 2823 11 34 1 738 218
115, 116, 119, 121, 
122, 126, 150, 158, 
178, 188-190

20 91 2823 11 34 1 739 820
115, 116, 119, 121, 
122, 126, 150, 158, 
178, 188-190

20 91 2824 11 34 1 738 219

115, 116, 119, 121, 
122, 126, 150, 156, 
158, 178, 188, 189, 
190

20 91 2824 11 34 1 739 821

115, 116, 119, 121, 
122, 126, 150, 156, 
158, 178, 188, 189, 
190

20 91 2825 11 34 1 279 141 837, 841, 842

20 91 2825 11 34 2 242 621 837, 841, 842

20 91 2826 11 34 1 275 965 837, 841, 842

20 91 2826 11 34 2 242 622 837, 841, 842

20 91 2827 11 34 2 244 814 838, 839, 843, 845, 
847

20 91 2827 11 34 2 246 524 838, 839, 843, 845, 
847
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20 91 2827 0641 041 995

20 91 2827 0641 058 995

20 91 2828 11 34 2 244 815 838, 839, 843, 845, 
847

20 91 2828 11 34 2 246 525 838, 839, 843, 845, 
847

20 91 2828 0641 346 995

20 91 2828 0641 374 995

20 91 2855 11 34 1 705 560 152, 164, 175

20 91 2856 11 34 1 265 453 101, 106, 108, 110, 
135, 137, 144

20 91 2856 11 34 1 267 721 101, 106, 108, 110, 
135, 137, 144

20 91 2857 11 34 1 267 722 101, 106, 108, 110, 
135, 137, 144

20 91 2857 11 34 1 271 273 101, 106, 108, 110, 
135, 137, 144

20 91 2858 11 34 1 708 895 110, 111, 137, 148

20 91 2859 11 34 1 287 814 110, 111, 137, 148

20 91 2859 11 34 1 708 896 110, 111, 137, 148

20 91 2860 11 34 1 722 908 121, 150

20 91 2861 11 34 1 722 909 121, 150

20 91 2879 11 12 1 721 546 105, 115

20 91 2880 11 12 1 286 335 107, 108, 136, 144

20 91 2880 11 12 1 730 876 107, 108, 136, 144

20 91 2881 11 12 1 266 208 101, 107, 108, 130, 
136, 144

20 91 2881 11 12 1 278 301 101, 107, 108, 130, 
136, 144

20 91 2881 11 12 1 287 834 101, 107, 108, 130, 
136, 144

20 91 2881 11 12 1 722 725 101, 107, 108, 130, 
136, 144

20 91 2882 11 12 9 058 467 112, 137, 148

20 91 2882 11 12 9 059 240 112, 137, 148

20 91 2883 11 12 1 708 891 112, 137, 148

20 91 2883 11 12 1 722 734 112, 137, 148

20 91 2884 11 12 1 730 252 117, 146

20 91 2885 11 12 1 726 623 118, 146, 155

20 91 2886 11 12 9 064 466 118, 146

20 91 2888 11 12 1 730 253 121, 150

20 91 2889 11 12 1 726 617 119, 121, 122, 150, 
156, 158, 178

20 91 289 11 12 1 427 826 119, 122, 156, 158, 
178

20 91 2890 11 12 9 064 467 121, 150

20 91 2896 11 12 2 245 426 839, 843, 845, 847

20 91 2896 11 12 2 245 427 839, 843, 845, 847

20 91 2896 5607 406 995

20 91 2896 5607 407 995

20 91 2897 11 12 1 716 229 151, 173

20 91 2897 11 12 9 059 237 151, 173

20 91 2898 11 12 1 730 217 151, 173

20 91 2899 11 12 1 716 228 153, 175

20 91 2899 11 12 9 059 238 153, 175

20 91 2900 11 12 1 276 000 153, 175

20 91 2900 11 12 1 278 306 153, 175

20 91 2900 11 12 1 287 686 153, 175

20 91 2900 11 12 1 716 223 153, 175

20 91 2900 11 12 1 730 223 153, 175

20 91 2901 11 12 2 245 483 839, 843

20 91 7260 11 42 1 715 157 104, 113, 114, 123, 
124, 141, 142, 187

20 91 7260 11 42 1 727 054 104, 113, 114, 123, 
124, 141, 142, 187

20 91 7261 11 31 1 709 580 S1 104, 113, 141

20 91 9677 11 33 2 247 722 839, 840, 844, 
845-849

20 91 9677 11 33 2 249 817 839, 840, 844,
845-849

20 92 1114 11 33 2 248 878 S1 839, 840, 844-849

20 92 1115 11 34 9 071 732 840, 844, 845-849

20 92 1116 11 34 9 070 982 839, 840, 844, 848

30 18 0003 050 109 309 034, 035, 068, 072, 
081

30 18 0003 050 109 309 A 034, 035, 068, 072, 
081

30 18 0003 050 109 309 H 034, 035, 068, 072, 
081

30 18 0003 050 109 309 J 034, 035, 068, 072, 
081

30 18 0003 050 109 309 642-644, 646-658

30 18 0003 050 109 309 A 642-644, 646-658

30 18 0003 050 109 309 H 642-644, 646-658



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1207

30 18 0003 050 109 309 J 642-644, 646-658

30 18 0003 050 109 309

665, 666, 671-672, 
674, 713-718, 721-
723-747-750, 755, 
756, 770, 784, 1058, 
1059, 1063, 1106, 
1109, 1118, 1119, 
1123

30 18 0003 050 109 309 A

665, 666, 671-672, 
674, 713-718, 
721-723-747-750, 
755, 756, 770, 784, 
1058, 1059, 1063, 
1106, 1109, 1118, 
1119, 1123

30 18 0003 050 109 309 H

665, 666, 671-672, 
674, 713-718, 
721-723-747-750, 
755, 756, 770, 784, 
1058, 1059, 1063, 
1106, 1109, 1118, 
1119, 1123

30 18 0003 050 109 309 J

665, 666, 671-672, 
674, 713-718, 
721-723-747-750, 
755, 756, 770, 784, 
1058, 1059, 1063, 
1106, 1109, 1118, 
1119, 1123

30 18 0003 9135931 1121

30 18 0003 037 103 419 B

034, 035, 038, 067, 
069, 071, 073-075, 
078, 082, 083, 095, 
826, 828-830, 832, 
833

30 18 0003 1 037 143 912

30 18 0003 95VW6510BB 912

30 18 0003 037 103 419 B
1041-1043, 1045, 
1046, 1049, 1050, 
1052-1054

30 18 0003 037 103 419 B 1055, 1056

30 18 0003 037 103 419 B

674, 713-717, 721, 
722, 747-750, 754, 
755, 759, 771, 784, 
1058, 1059-1062, 
1063, 1076-1080, 
1094-1096, 1098, 
1099, 1102-1119, 
1122, 1123

30 18 0004 058 109 309 B 068, 069, 070, 072, 
078, 080

30 18 0004 058 109 309 F 068, 069, 070, 072, 
078, 080

30 18 0004 058 109 309 B 642

30 18 0004 058 109 309 F 642

30 18 0004 058 109 309 B 665, 666, 721, 723, 
727

30 18 0004 058 109 309 F 665, 666, 721, 723, 
727

30 18 0005 058 109 309 A
067, 068, 069, 070, 
072, 076, 077, 078, 
079

30 18 0005 058 109 309 E
067, 068, 069, 070, 
072, 076, 077, 078, 
079

30 18 0005 058 109 309 A 642

30 18 0005 058 109 309 E 642

30 18 0005 058 109 309 A 665, 666, 721, 723, 
727, 760, 762

30 18 0005 058 109 309 E 665, 666, 721, 723, 
727, 760, 762

30 18 0005 058 103 385 A 069, 070, 072

30 18 0010 056 109 311 A

009, 011-014, 016, 
019, 020-022, 024, 
025, 027, 028, 039, 
045, 046, 048, 051, 
052, 062, 063, 084, 
086-089, 091, 093, 
094, 811, 813, 821, 
822
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30 18 0010 056 109 311 A

667, 668, 670, 681, 
683, 684, 686, 687, 
689, 691, 693, 695, 
697, 702, 708, 729, 
731, 733, 735, 736, 
740, 741, 744, 776, 
777, 780, 781, 1060, 
1065, 1066, 1068, 
1070, 1072, 1083, 
1086, 1089, 1091, 
1112, 1122, 

30 18 0010 1257059 1118, 1119, 1122

30 22 0001 026 103 485

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030.031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052, 
055-060, 062-068, 
071, 072, 074-077, 
079, 080-082, 084, 
086, 094, 097, 098, 
812, 814-827, 
830-836

30 22 0001 026 103 485 A

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030.031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052, 
055-060, 062-068, 
071, 072, 074-077, 
079, 080-082, 084, 
086, 094, 097, 098, 
812, 814-827, 830-
836

30 22 0001 030 103 485

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030.031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052, 
055-060, 062-068, 
071, 072, 074-077, 
079, 080-082, 084, 
086, 094, 097, 098, 
812, 814-827, 830-
836

30 22 0001 030 103 485 A

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030.031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052, 055-
060, 062-068, 071, 
072, 074-077, 079, 
080-082, 084, 086, 
094, 097, 098, 812, 
814-827, 830-836

30 22 0001 049 103 485 A

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030.031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052, 055-
060, 062-068, 071, 
072, 074-077, 079, 
080-082, 084, 086, 
094, 097, 098, 812, 
814-827, 830-836

30 22 0001 049 103 485 F

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030.031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052, 055-
060, 062-068, 071, 
072, 074-077, 079, 
080-082, 084, 086, 
094, 097, 098, 812, 
814-827, 830-836

30 22 0001 06A 103 485 C

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030.031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052, 055-
060, 062-068, 071, 
072, 074-077, 079, 
080-082, 084, 086, 
094, 097, 098, 812, 
814-827, 830-83

30 22 0001 06A 103 485 F

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030.031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052, 055-
060, 062-068, 071, 
072, 074-077, 079, 
080-082, 084, 086, 
094, 097, 098, 812, 
814-827, 830-836

30 22 0001 077 103 485

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030.031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052, 055-
060, 062-068, 071, 
072, 074-077, 079, 
080-082, 084, 086, 
094, 097, 098, 812, 
814-827, 830-836

30 22 0001 077 103 485 A

009, 010, 012, 013, 
014, 029, 030.031, 
033-037, 041-046, 
048, 050, 052, 055-
060, 062-068, 071, 
072, 074-077, 079, 
080-082, 084, 086, 
094, 097, 098, 812, 
814-827, 830-836
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30 22 0001 1 004 932 298
30 22 0001 95VW6765AA 298
30 22 0001 06A 103 485 C 642-658.1041-1054
30 22 0001 06A 103 485 F 642-658.1041-1054
30 22 0001 06A 103 485 H 642-658.1041-1054
30 22 0001 026 103 485 642-658, 1041-1054
30 22 0001 026 103 485 A 642-658, 1041-1054
30 22 0001 030 103 485 642-658, 1041-1054
30 22 0001 030 103 485 A 642-658, 1041-1054
30 22 0001 049 103 485 A 642-658, 1041-1054
30 22 0001 049 103 485 F 642-658, 1041-1054
30 22 0001 077 103 485 642-658, 1041-1054
30 22 0001 077 103 485 A 642-658, 1041-1054
30 22 0001 026 103 485 1055-1057
30 22 0001 026 103 485 A 1055-1057
30 22 0001 030 103 485 1055-1057
30 22 0001 030 103 485 A 1055-1057
30 22 0001 049 103 485 A 1055-1057
30 22 0001 049 103 485 F 1055-1057
30 22 0001 06A 103 485 C 1055-1057
30 22 0001 06A 103 485 F 1055-1057
30 22 0001 06A 103 485 H 1055-1057
30 22 0001 077 103 485 1055-1057
30 22 0001 077 103 485 A 1055-1057
30 22 0001 026 103 485 660-664
30 22 0001 026 103 485 A 660-664
30 22 0001 030 103 485 660-664
30 22 0001 030 103 485 A 660-664
30 22 0001 049 103 485 A 660-664
30 22 0001 049 103 485 F 660-664
30 22 0001 06A 103 485 C 660-664
30 22 0001 06A 103 485 F 660-664
30 22 0001 06A 103 485 H 660-664
30 22 0001 077 103 485 660-664
30 22 0001 077 103 485 A 660-664

30 22 0001 026 103 485

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-11111, 
1118

30 22 0001 026 103 485 A

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-1111, 
1118

30 22 0001 030 103 485

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-1111, 
1118

30 22 0001 030 103 485 A

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-1111, 
1118

30 22 0001 049 103 485 A

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-1111, 
1118

30 22 0001 049 103 485 F

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 691-
694, 696-731, 734-
736, 738-741, 743, 
744, 746-762, 765, 
767-774, 776, 777, 
780, 781, 783-785, 
1059-1071, 1074-
1090, 1092-1111, 
1118
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30 22 0001 06A 103 485 C

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 
691-694, 696-731, 
734-736, 738-741, 
743, 744, 746-762, 
765, 767-774, 776, 
777, 780, 781, 
783-785, 1059-1071, 
1074-1090, 
1092-1111

30 22 0001 06A 103 485 F

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 
691-694, 696-731, 
734-736, 738-741, 
743, 744, 746-762, 
765, 767-774, 776, 
777, 780, 781, 
783-785, 1059-1071, 
1074-1090, 
1092-1111 

30 22 0001 077 103 485

665-676, 679-684, 
686, 687, 689, 
691-694, 696-731, 
734-736, 738-741, 
743, 744, 746-762, 
765, 767-774, 776, 
777, 780, 781, 
783-785, 1059-1071, 
1074-1090, 
1092-1111

30 22 0001 077 103 485 A

665-676, 679-684, 
686, 687, 689,
691-694, 696-731, 
734-736, 738-741, 
743, 744, 746-762, 
765, 767-774, 776, 
777, 780, 781, 
783-785, 1059-1071, 
1074-1090, 
1092-1111

30 22 0001 026 103 085 E

009, 011-014, 016, 
018, 020-022, 026, 
028-030, 032-050, 
052, 055,057- 061, 
063-065, 076, 
078-087, 091-093, 
095-097, 811, 813, 
815-828, 830-836

30 22 0001 068 103 085 A

009, 011-014, 016, 
018, 020-022, 026, 
028-030, 032-050, 
052, 055, 
057-061, 
063-065-076, 
078-087, 091-093, 
095-097, 811, 813, 
815-828, 830-836

30 22 0001 1 032 523 912
30 22 0001 1 669 840 912
30 22 0001 95VW6700BA 912
30 22 0001 95VW6700DA 912

30 22 0001 026 103 085 E 642, 646-648, 
651-658, 1041-1054

30 22 0001 068 103 085 A 642, 646-648, 
651-658, 1041-1054

30 22 0001 026 103 085 E 1055

30 22 0001 068 103 085 A 1055

30 22 0001 026 103 085 E

667, 668, 670-681, 
683, 684, 686, 687, 
689, 691-693, 695, 
696, 1060, 
1062-1071, 
1074-1079, 1081, 
1083, 7084, 1085, 
1087, 1089, 1090, 
1092-1099, 
1103-1105, 1107, 
1110-1112, 
1114-1117, 1120, 
1122

30 22 0001 026 103 085 F

667, 668, 670-681, 
683, 684, 686, 687, 
689, 691-693, 695, 
696, 1060, 1062-
1071, 1074-1079, 
1081, 1083, 7084, 
1085, 1087, 1089, 
1090, 1092-1099, 
1103-1105, 1107, 
1110-1112, 
1114-1117, 1120, 
1122
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30 22 0001 068 103 085 A

667, 668, 670-681, 
683, 684, 686, 687, 
689, 691-693, 695, 
696, 1060, 
1062-1071, 
1074-1079, 1081, 
1083, 7084, 1085, 
1087, 1089, 1090, 
1092-1099, 1103-
1105, 1107, 1110-
1112, 1114-1117, 
1120, 1122

30 22 0004 046 103 384 A
048, 812, 815-820, 
822, 824-827, 829, 
830

30 22 0004 068 103 384
048, 812, 815-820, 
822, 824-827, 829, 
830

30 22 0004 068 103 384 A
048, 812, 815-820, 
822, 824-827, 829, 
830

30 22 0004 1 005 250 913

30 22 0004 95VW6065DA 913
30 22 0004 046 103 384 A 1041, 1044-1054
30 22 0004 068 103 384 1041, 1044-1054
30 22 0004 068 103 384 A 1041, 1044-1054
30 22 0004 046 103 384 A 1055
30 22 0004 068 103 384 1055
30 22 0004 068 103 384 A 1055

30 22 0004 046 103 384 A

725, 1061, 1063, 
1064, 1066, 1068, 
1069, 1071, 1072, 
1074, 1076-1080, 
1088, 1090, 1092-
1113, 1121, 1121, 
1123, 1124

30 22 0004 068 103 384

725, 1061, 1063, 
1064, 1066, 1068, 
1069, 1071, 1072, 
1074, 1076-1080, 
1088, 1090, 
1092-1113, 1121, 
1121, 1123, 1124

30 22 0004 068 103 384 A

725, 1061, 1063, 
1064, 1066, 1068, 
1069, 1071, 1072, 
1074, 1076-1080, 
1088, 1090, 
1092-1113, 1121, 
1121, 1123, 1124

30 22 0004 1328871 1118, 1120, 1121, 
1123-1125

30 22 0004 030 109 611 T 660-663

30 22 0004 030 109 611 T 671, 727, 770

30 31 0001 068 109 101 811, 813

30 31 0001 068 109 101 B 811, 813

30 31 0001 068 109 101 D 811, 813

30 31 0001 068 109 101

1060, 1065, 1066, 
1068, 1070, 1072, 
1089, 1090, 1112, 
1120, 1125

30 31 0001 068 109 101 B

1060, 1065, 1066, 
1068, 1070, 1072, 
1089, 1090, 1112, 
1120, 1125

30 31 0001 068 109 101 D

1060, 1065, 1066, 
1068, 1070, 1072, 
1089, 1090, 1112, 
1120, 1125

30 31 0003 049 109 101 G 021

30 31 0003 049 109 101 N 021

30 31 0003 049 109 101 G
681, 684, 687, 689, 
692, 697, 708, 741, 
773, 781

30 31 0003 049 109 101 N
681, 684, 687, 689, 
692, 697, 708, 741, 
773, 781

30 31 0004 046 109 101 K 825, 834
30 31 0004 074 109 101 J 825, 834
30 31 0004 046 109 101 K 1087, 1117

30 31 0004 074 109 101 J 1087, 1117
30 31 0005 075 109 101 1083, 1143
30 31 0005 075 109 101 A 1083, 1143

30 31 0006 075 109 101 C 1081, 1083, 1084, 
1141, 1143, 1144

30 31 0006 1328149 1119, 1121

30 31 0007 068 109 101 L 811, 813, 814, 816, 
819

30 31 0007 068 109 101 L
1060, 1070, 1071, 
1072, 1074, 1089, 
1090, 1092, 1020

30 31 0008 028 109 101 D 057, 817, 818
30 31 0008 028 109 101 G 057
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30 31 0008 028 109 101 G 817, 818

30 31 0008 028 109 101 D 1043, 1044, 1047, 
1048, 1051

30 31 0008 028 109 101 G 1043, 1044, 1047, 
1048, 1051

30 31 0008 028 109 101 D 1055

30 31 0008 028 109 101 G 1055

30 31 0008 028 109 101 D

1061, 1062, 1076, 
1077, 1093, 1094, 
1103, 1114, 1121, 
1122

30 31 0008 028 109 101 G

1061, 1062, 1076, 
1077, 1093, 1094, 
1103, 1114, 1121, 
1122

30 31 0009 028 109 101 F 819, 828

30 31 0009 028 109 101 F
1041, 1042, 1045, 
1046, 1049, 1050, 
1053

30 31 0009 028 109 101 F

1075, 1078, 1079, 
1095, 1096, 1098, 
1105, 1107, 1110, 
1111

30 31 0010 028 109 101 E 1045, 1048, 1052

30 31 0010 028 109 101 E 1063, 1102, 1104, 
1123

30 31 0011 069 109 101 P 822-825

30 31 0011 074 109 101 B 822-825

30 31 0011 069 109 101 P 1116

30 31 0011 074 109 101 B 1116

30 32 0001 028 109 101 G S 817, 818

30 32 0001 028 109 101 G S 1043, 1044, 1047, 
1048, 1050, 1051 

30 32 0001 028 109 101 G S 1055

30 32 0001 028 109 101 G S

1061, 1062, 1076, 
1077, 1093, 1094, 
1103, 1113, 1114, 
1121, 1122 

30 32 0002 028 109 101 F S 818, 828, 830

30 32 0002 028 109 101 F S 1041, 1045, 1046, 
1049, 1050, 1053

30 32 0002 028 109 101 F S

1064, 1075, 1078, 
1079, 1095-1098, 
1105, 1107, 1109, 
1111, 1124

30 34 0001 026 109 675 812, 813, 830

30 34 0001 0949.73 194, 198, 202-205, 
208-210

30 34 0001 0956.22
852, 857, 858, 860, 
864-866, 868, 869, 
875

30 34 0001 94009 56189
225, 259, 261, 880, 
881, 890, 891, 897, 
899

30 34 0001 94009 56229 225, 259, 261

30 34 0001 94009 56229 880, 881, 890, 891, 
897, 899

30 34 0001 97504 70780
225, 259, 261, 880, 
881, 890, 891, 897, 
899

30 34 0001 1 669 785 298, 912

30 34 0001 95VW6571BA 298, 912

30 34 0001 94009 56229 340

30 34 0001 0956.22

607, 608, 612, 613, 
621, 1006, 1008, 
1009, 1015, 1019, 
1023-1025, 1027

30 34 0001 026 109 675
647, 650, 652, 653, 
656, 658, 1041, 
1042, 1044-1054

30 34 0001 026 109 675 1055

30 34 0001 026 109 675

668, 673, 674, 673, 
674, 677-680, 682, 
684, 687-692-707, 
710-713, 722, 726, 
728, 733-739, 741, 
742, 745, 747-750, 
753, 754, 763-766, 
772, 774, 777-780, 
782, 786-788, 1061, 
1065, 1067, 1069, 
1070, 1072-1077, 
1082-1091, 1094, 
1096, 1100, 1101, 
1105, 1112, 
1114-1117, 1121, 
1125

30 34 0001 1257052 791-793, 1118-1125

30 34 0001 3343623 S1 791-793, 1118-1125

30 34 0001 3501775 791-793, 1118-1125
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30 34 0004 074 109 611 817, 818, 825

30 34 0004 074 109 611 1055

30 34 0004 074 109 611

1062, 1077, 1078, 
1094, 1095, 1103, 
1114, 1115, 1116, 
1122

30 34 0005 059 109 611 G 832, 833, 835
30 34 0005 059 109 611 G 1057
30 34 0006 059 109 611 B 831, 835, 836
30 34 0006 059 109 611 B 1057
30 34 0006 059 109 611 B 1100, 1159
30 34 0007 046 109 601 G 826, 835
30 34 0007 046 109 601 J 826, 835

30 34 0007 046 109 601 G 1087, 1088, 1116, 
1117

30 34 0007 046 109 601 J
1087, 1088, 1116, 
1117, 1147, 1148, 
1176

30 34 0007 9186565 1124, 1125

30 34 0008 028 109 601 J 1056

30 34 0008 028 109 601 J

1058, 1063, 1076, 
1081, 1102, 1104, 
1105, 1106, 1109, 
1118, 1123

30 34 0008 028 109 611 E 1055

30 34 0008 028 109 611 E 1062, 1077, 1078, 
1095, 1103, 1122

30 34 0009 058 109 601 C 067-071, 075, 077, 
079, 080, 081, 097 

30 34 0009 058 109 601 C 663

30 34 0009 058 109 601 C
665, 666, 722, 723, 
727, 759, 760-762, 
783

30 34 0010 030 109 601 AH 643, 645, 646, 651, 
652, 655, 656

30 34 0010 030 109 601 AH 661, 662

30 34 0010 030 109 601 AH 671, 672, 713, 770, 
771

30 34 0011 059 109 601 F 832, 833, 835

30 34 0011 059 109 601 F 1057

30 78 0001 131 405 361 E 670

30 78 0001 131 405 361 F 670

30 90 1799 032 103 384 644-646, 651, 655, 
656

30 90 1799 032 103 384 A 644-646, 651, 655, 
656

30 90 1799 032 103 384 672, 713, 768-771, 

30 90 1799 032 103 384 A 672, 713, 768-771, 

30 90 3040 049 109 101 C 012-014, 020, 021, 
084

30 90 3040 049 109 101 C 667, 686, 731, 736, 
776

30 91 0007 056 103 419 A

009-011, 013-023, 
026, 027, 029-044, 
046, 049, 050, 052, 
054, 055, 057-061, 
064, 065, 073, 074, 
082, 088-097, 812, 
814-821, 823-826, 
829, 832-834

30 91 0007 1 005 252 912

30 91 0007 95VW6510BA 912

30 91 0007 056 103 419 A

647, 648, 650, 652, 
653, 656-659, 1041, 
1044, 1045, 1047, 
1048, 1049, 1051, 
1052

30 91 0007 056 103 419 A

647, 648, 650, 652, 
653, 656-659,668-
670, 672-674, 677, 
679, 681, 682, 684, 
685, 687-690, 692-
694, 696, 698, 699, 
701-704, 706, 707, 
709, 710-713, 726, 
728, 730, 731, 734-
736, 739, 741, 744, 
746, 747, 749-755, 
763-766, 772, 774, 
775, 777-779, 781, 
782, 786-788, 1061, 
1063, 1066, 1067, 
1069, 1071-1074, 
1076-1080, 1082, 
1084-1091, 1093-
1096, 1100, 1101, 
1103, 1106, 1110, 
1113-1117, 1121, 
1123
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30 91 8286 602 016 02 20 937, 939, 943, 944, 
956, 958, 959

30 91 8286 602 016 04 20 937, 939, 943, 944, 
956, 958, 959

30 91 8286 602 016 10 20 937, 939, 943, 944, 
956, 958, 959

30 91 8286 602 016 16 20 937, 939, 943, 944, 
956, 958, 959

30 91 8286 602 016 18 20 937, 939, 943, 944, 
956, 958, 959

30 91 8286 602 016 26 20 937, 939, 943, 944, 
956, 958, 959

30 91 8286 602 016 31 20 937, 939, 943, 944, 
956, 958, 959

30 91 9738 038 109 101 K 826, 827

30 91 9738 038 109 101 K 1056

30 91 9738 038 109 101 K 1058, 1118

30 91 9800 038 109 309 A 827, 831, 834

30 91 9800 038 109 309 B 827, 831, 834

30 91 9800 1 100 677 913

30 91 9800 XM216500AA 913

30 91 9800 038 109 309 A 1042, 1043, 1054

30 91 9800 038 109 309 B 1042, 1043, 1054

30 91 9800 038 109 309 A 1057

30 91 9800 038 109 309 B 1057

30 91 9800 038 109 309 A 1058-1080, 1097, 
1099, 1108, 1118

30 91 9800 038 109 309 B 1058-1080, 1097, 
1099, 1108, 1118

30 91 9952 028 109 601 A 819, 830, 832, 833

30 91 9952 028 109 601 H 819, 830, 832, 833

30 91 9952 028 109 601 A 1096, 1110, 1111

30 91 9952 028 109 601 H 1096, 1110, 1111

30 91 9954 034 198 025

026, 028, 038, 039, 
041, 043, 046, 048, 
050, 052, 055, 062-
065, 091-094, 096

30 91 9954 034 198 025 A

026, 028, 038, 039, 
041, 043, 046, 048, 
050, 052, 055, 062-
065, 091-094, 096, 

30 91 9954 034 198 025 D

026, 028, 038, 039, 
041, 043, 046, 048, 
050, 052, 055, 062-
065, 091-094, 096, 

30 91 9954 035 198 025 E

026, 028, 038, 039, 
041, 043, 046, 048, 
050, 052, 055, 062-
065, 091-094, 096, 

30 91 9954 034 198 025 743-745

30 91 9954 034 198 025 A 743-745

30 91 9954 034 198 025 D 743-745

30 91 9954 035 198 025 E 743-745

30 91 9954 035 109 601

027, 029, 040, 051, 
054, 056, 057, 063, 
087, 089, 092, 094, 
095

30 91 9954 035 109 601 C

027, 029, 040, 051, 
054, 056, 057, 063, 
087, 089, 092, 094, 
095

30 91 9954 035 109 601 F

027, 029, 040, 051, 
054, 056, 057, 063, 
087, 089, 092, 094, 
095

30 91 9954 035 109 601 669, 692, 706, 745, 
775, 779

30 91 9954 035 109 601 C 669, 692, 706, 745, 
775, 779

30 91 9954 035 109 601 F 669, 692, 706, 745, 
775, 779

30 91 9956 035 109 601 G

023, 026, 029, 030, 
033, 034, 039, 040, 
050, 052, 054, 057, 
058, 064, 065, 088, 
090, 093, 094

30 91 9956 035 109 601 G

026, 029, 030, 033, 
034, 039, 040, 050, 
052, 054, 057, 058, 
064, 065, 088, 090, 
093, 094, 

30 91 9956 035 109 601 H

023, 026, 029, 030, 
033, 034, 039, 040, 
050, 052, 054, 057, 
058, 064, 065, 088, 
090, 093, 094
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30 91 9956 035 109 601 H

026, 029, 030, 033, 
034, 039, 040, 050, 
052, 054, 057, 058, 
064, 065, 088, 090, 
093, 094, 

30 91 9956 035 109 601 K

023, 026, 029, 030, 
033, 034, 039, 040, 
050, 052, 054, 057, 
058, 064, 065, 088, 
090, 093, 094

30 91 9956 035 109 601 G

669, 692, 702-704, 
722, 736, 739, 741, 
746, 749, 750, 751, 
775, 779, 786

30 91 9956 035 109 601 H

669, 692, 702-704, 
722, 736, 739, 741, 
746, 749, 750, 751, 
775, 779, 786

30 91 9956 035 109 601 K

669, 692, 702-704, 
722, 736, 739, 741, 
746, 749, 750, 751, 
775, 779, 786

30 91 9960 053 103 385 036, 073, 081

30 91 9960 053 103 385 676, 72

30 91 9960 046 109 611 C 035, 073

30 91 9960 046 109 611 C 819, 824, 826, 829, 
835

30 91 9960 046 109 611 E 035, 073, 819, 824, 
826, 829, 835

30 91 9960 046 109 611 F 035, 073, 819, 824, 
826, 829, 835

30 91 9960 046 109 611 C

1080, 1087, 1088, 
1096, 1116, 1117, 
1140, 1147, 1148, 
1156, 1176

30 91 9960 046 109 611 E

1080, 1087, 1088, 
1096, 1116, 1117, 
1140, 1147, 1148, 
1156, 1176

30 91 9960 046 109 611 F 1080, 1087, 1088, 
1096, 1116, 1117

30 91 9960 9186566 1124, 1125

30 91 9962 034 109 611 B 029, 030, 032-034, 
037, 073, 074, 082

30 91 9962 035 109 611 J 029, 030, 032-034, 
037, 073, 074, 082

30 91 9962 053 109 611 029, 030, 032-034, 
037, 073, 074, 082

30 91 9962 034 109 611 B

675, 690, 694, 696, 
702-704, 706, 707, 
709, 713-717, 722, 
734-736, 739, 741, 
745-747, 749, 750, 
752, 754-756, 778, 
779, 781, 786-788

30 91 9962 035 109 611 J

675, 690, 694, 696, 
702-704, 706, 707, 
709, 713-717, 722, 
734-736, 739, 741, 
745-747, 749, 750, 
752, 754-756, 778, 
779, 781, 786-788

30 91 9962 053 109 611

675, 690, 694, 696, 
702-704, 706, 707, 
709, 713-717, 722, 
734-736, 739, 741, 
745-747, 749, 750, 
752, 754-756, 778, 
779, 781, 786-788

30 91 9964 068 109 601 C 1061, 1066, 1067, 
1088, 1113, 1121

30 91 9966 068 109 601 D 1069, 1091, 1129, 
1151

30 91 9970 068 109 601 L 812, 814-816, 820
30 91 9970 068 109 601 M 812, 814-816, 820

30 91 9970 068 109 601 N 812, 814-816, 820

30 91 9970 068 109 601 L
1061, 1072, 1075, 
1090, 1092, 1093, 
1121

30 91 9970 068 109 601 M
1061, 1072, 1075, 
1090, 1092, 1093, 
1121

30 91 9970 068 109 601 N
1061, 1072, 1075, 
1090, 1092, 1093, 
1121

30 91 9972 068 109 611 D 814, 821

30 91 9972 068 109 611 D
1061, 1066, 1067, 
1069, 1071, 1088, 
1091, 1113, 1121

30 91 9972 1328148 1118, 1120, 1121, 
1123
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30 91 9974 068 109 611 L 812, 815

30 91 9974 068 109 611 L 1061, 1082, 1084, 
1090, 1121

30 91 9976 069 109 601 F 817, 818, 821, 824, 
825

30 91 9976 069 109 601 F 1062, 1084, 
1114-1116, 1122

30 91 9978 069 109 601 G 823

30 91 9978 069 109 601 H 823

30 91 9978 069 109 601 G
1077, 1078, 1082, 
1085, 1094, 1095, 
1115

30 91 9978 069 109 601 H
1077, 1078, 1082, 
1085, 1094, 1095, 
1115

30 91 9988 028 109 601 B 1062, 1122

30 91 9990 028 109 601 C 1077, 1078, 1095

30 91 9992 028 109 601 D 827-829, 832, 833

30 91 9992 028 109 601 D 1056

30 91 9992 028 109 601 D

1058, 1059, 1064, 
1080, 1097, 1098, 
1099, 1107, 1108, 
1118, 1119, 1124

30 91 9997 028 109 611 G 827-830

30 91 9997 028 109 611 G 1056

30 91 9997 028 109 611 G

1058, 1059, 1064, 
1080, 1097-1099, 
1107, 1108, 1110, 
1111, 1118, 1119, 
1124

30 91 9998 028 109 611 K 1056

30 91 9998 028 109 611 K

1058, 1063, 1076, 
1081, 1102, 1104-
1107, 1109, 1118, 
1123

30 91 9999 030 109 601 1101, 1160, 1161

30 92 1000 030 109 601 AK 727

30 92 1002 030 109 601 AL 671, 727, 770

30 92 1004 030 109 601 AG 727, 767

30 92 1006 030 109 601 C 699-701, 765

30 92 1006 030 109 601 D 699-701, 765

30 92 1006 030 109 601 F 699-701, 765

30 92 1008 030 109 611 A 699-701-765, 766, 
1101

30 92 1010 030 109 611 D 766-768, 1101

30 92 1012 030 109 611 N 767

30 92 1014 030 109 611 S 727

30 92 1018 038 109 601 B 827, 828, 831, 834

30 92 1018 1 100 679 912, 913

30 92 1018 XM216507AA 912, 913

30 92 1018 038 109 601 B 1057

30 92 1018 038 109 601 B 1059, 1081, 1097, 
1099, 1119

30 92 1020 038 109 601 E 827

30 92 1020 038 109 601 E 1059, 1081, 1108, 
1109, 1119

30 92 1022 038 109 611 B 827, 828, 831, 834

30 92 1022 1 100 678 912, 913

30 92 1022 XM216508AA 912, 913

30 92 1022 038 109 611 B 1059, 1081, 1097, 
1099, 1119

30 92 1022 038 109 611 E 827

30 92 1022 038 109 611 E 1081, 1108, 1109

30 92 1026 045 109 601 1080, 1140

30 92 1028 032 109 611 G 661, 662

30 92 1028 032 109 611 G 671, 672, 713, 768, 
770, 771

30 92 1030 032 109 601 G 713

30 92 1038 059 109 601 B 831, 835, 836

30 92 1038 059 109 601 B 1057

30 92 1038 059 109 601 B 1100, 1159

30 92 1040 078 109 601 B 035, 067, 069, 073, 
075, 078, 082, 084, 

30 92 1040 078 109 601 B 661-664

30 92 1040 078 109 601 B

665, 666, 675, 713-
717, 719, 721, 723, 
728, 747, 748, 754-
756, 759, 772, 784, 
787, 787

30 92 1042 078 109 611 C 075, 078, 084

32 90 2079 1 669 796 298

32 90 2079 95VW6065BA 298

32 90 2080 1 669 795 298
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32 90 2080 95VW6065AA 298

32 90 2082 021 103 384 D S 676, 720, 721, 758, 
784, 789

32 90 2082 021 103 384 G S1 676, 720, 721, 758, 
784, 789

32 90 2180 027 103 385 A 033, 060

32 90 2180 027 103 385 C 033, 060

32 90 2180 027 103 385 A 648, 649, 653, 654, 
659

32 90 2180 027 103 385 C 648, 649, 653, 654, 
659

32 90 2180 027 103 385 A 673, 676, 710-712, 
753, 757, 783

32 90 2180 027 103 385 C 673, 676, 710-712, 
753, 757, 783

32 90 3161 113 109 651 A

009, 012, 014-020, 
022, 023, 026-033, 
035, 036-038, 040, 
041, 042, 043, 044, 
046, 047, 049, 050, 
051, 052, 054-060, 
062, 064, 065, 072, 
074, 081, 082, 085-
097

32 90 3161 113 109 651 A
812, 813, 815-821, 
823-826, 829, 832-
834

32 90 3161 11 34 0 026 724

100, 103, 128, 129, 
131, 132, 133, 138, 
139, 151, 152, 161, 
163-172, 175

32 90 3161 11 34 1 710 975

100, 103, 128, 129, 
131, 132, 133, 138, 
139, 151, 152, 161, 
163-172, 175

32 90 3161 1 669 784 912

32 90 3161 95VW6518BA 912

32 90 3161 113 109 651 A

668, 673, 674, 673, 
674, 677-680, 682, 
684, 687-692-707, 
710-713, 722, 726, 
728, 733-739, 741, 
742, 745, 747-750, 
753, 754, 763-766, 
772, 774, 777-780, 
782, 786-788, 1061, 
1065, 1067, 1069, 
1070, 1072-1077, 
1082-1091, 1094, 
1096, 1100, 1101, 
1105, 1112, 
1114-1117, 1121

32 90 3161 3501776 1120-1122, 1124, 
1125

32 90 3598 026 103 085 F

009, 011-014, 016, 
018, 020-022, 026, 
028-030, 032-050, 
052, 055, 057-
061, 063-065-076, 
078-087, 091-093, 
095-097, 811, 813, 
815-828, 830-836

32 90 3598 026 103 085 F 642, 646-648, 
651-658, 1041-1054

32 90 3598 026 103 085 F 1055

32 90 7075 030 103 085 A 643-646, 649, 650, 
654

32 90 7075 030 103 085 A
671, 699-701, 764, 
765, 767-769, 1100, 
1101

32 90 7548 608 000 57 002, 005, 806-810

32 90 7548 056 109 564

010-013, 015, 017, 
019-021, 023-025, 
027, 028, 039, 045, 
047, 048, 051, 053, 
056, 062, 063, 
085-091, 093, 095

32 90 7548 056 109 564 811, 813, 821, 822

32 90 7548 0907.31 850, 851, 873, 874

32 90 7548 0594 2866

221, 223, 224, 228, 
230, 232-236, 238, 
240, 241, 243, 245, 
247-258, 262-265, 
877-879, 881,
883-889, 892-896, 
900-903



1218 Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen. / The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

32 90 7548 0594 2866
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 7548 13229-6F905 979

32 90 7548 0907.30 617, 1001, 1002

32 90 7548 056 109 564

667, 669, 670, 682, 
683, 685, 868, 688, 
690, 691, 693, 695, 
697, 703, 705, 708, 
725, 729-731, 733, 
737, 738, 740, 
742-744, 773, 
775-777, 779, 780, 
782, 1060, 1056, 
1067, 1068, 1070, 
1073, 1082, 1083, 
1086, 1089, 1091, 
1112, 1120

32 90 7548 1257064 1118, 1120, 1122

32 90 7549 608 000 20 002, 005, 806-810

32 90 7549 056 109 565

010-013, 015, 017, 
019, 020, 023-025, 
027, 028, 039, 045, 
048, 051, 053, 056, 
062, 063, 085-091, 
093, 095

32 90 7549 056 109 565 811, 813, 821, 822

32 90 7549 0907.32 850, 851, 873, 874

32 90 7549 0594 2867

221, 223, 224, 228, 
230, 232-236, 
238-241, 243, 245, 
247-258, 262-266, 
877-879, 881, 
883-889, 892-896, 
900-903

32 90 7549 0594 2867
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 7549 13229-6F906 979

32 90 7549 0907.31 617, 1001, 1002

32 90 7549 056 109 565

667, 669, 670, 682, 
683, 685, 868, 688, 
690, 691, 693, 695, 
697, 703, 705, 708, 
725, 729-731, 733, 
737, 738, 740, 
742-744, 773, 
775-777, 779, 780, 
782, 1060, 1065, 
1067, 1068, 1070, 
1073, 1082, 1083, 
1086, 1089, 1091, 
1112, 1120, 1125

32 90 7549 1257065 1118, 1120, 1122

32 90 7550 608 000 21 002, 005, 806-810

32 90 7550 056 109 566

010-013, 015, 017, 
019, 020, 023-025, 
028, 039, 046-048, 
051, 053, 056, 062, 
063, 085-088, 090, 
092, 094, 095

32 90 7550 056 109 566 811, 813, 821, 822

32 90 7550 0907.33 850, 851, 873, 874

32 90 7550 0594 2868

221, 223, 224, 228, 
230, 232-236, 
238-241, 243, 245, 
247-258, 262-266, 
877-879, 881, 
883-889, 892-896, 
900-903

32 90 7550 0594 2868
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 7550 13229-6F907 979
32 90 7550 0907.32 617, 1001, 1002

32 90 7550 056 109 566

667, 669, 670, 682, 
683, 685, 868, 688, 
690, 691, 693, 695, 
697, 703, 705, 708, 
725, 729-731, 733, 
737, 738, 740, 
742-744, 773, 775-
777, 779, 780, 782, 
1060, 1065, 1067, 
1068, 1070, 1073, 
1082, 1083, 1086, 
1089, 1091, 1112, 
1120, 1125

32 90 7550 1257066 1118, 1120, 1122
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32 90 7551 608 000 22 002, 005, 806-810

32 90 7551 056 109 567

010-013, 015, 017, 
019-021, 023, 025, 
027, 028, 039, 
046-048, 051, 053, 
056, 062, 063, 085, 
087, 088, 090, 092, 
094, 095, 

32 90 7551 056 109 567 811, 813, 821, 822

32 90 7551 0907.34 850, 851, 873, 874

32 90 7551 0594 2869

221, 223, 224, 228, 
230, 232-236, 
238-241, 243, 245, 
247-258, 262-266, 
877-879, 881, 
884-889, 892-897, 
900-903

32 90 7551 0594 2869
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 7551 13229-6F908 979

32 90 7551 0907.33 617, 1001, 1002

32 90 7551 056 109 567

010-013, 015, 017, 
019-021, 023, 025, 
027, 028, 039, 
046-048, 051, 053, 
056, 062, 063, 085, 
087, 088, 090, 092, 
094, 095,811, 813, 
821, 822 

32 90 7551 125067 1118, 1120, 1122

32 90 7552 608 000 23 002, 005, 806-810

32 90 7552 056 109 568

010, 011-013, 015, 
017, 019-021,
023-025, 028, 039, 
046, 047, 048, 051, 
053, 056, 062, 063, 
085-087, 090, 092, 
094, 095, 811, 813, 
821, 822

32 90 7552 0907.35 850, 851, 873, 874

32 90 7552 0594 2870

221, 223, 224, 228, 
231-236, 238-241, 
243, 245, 247-258, 
262-266, 877-879, 
881, 884-889, 
892-897, 900-903

32 90 7552 6 111 595 904, 909, 915

32 90 7552 84FM6K514ARA 904, 909, 915

32 90 7552 0594 2870
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 7552 13229-6F909 979

32 90 7552 0907.34 617, 1001, 1002

32 90 7552 056 109 568

667, 669, 670, 682, 
683, 685, 868, 688, 
690, 691, 693, 695, 
697, 703, 705, 708, 
725, 729-731, 733, 
737, 738, 740, 
742-744, 773, 
775-777, 779, 780, 
782, 1060, 1065, 
1067, 1068, 1070, 
1073, 1082, 1083, 
1086, 1089, 1091, 
1112, 1120, 1125, 
1127, 1128, 1130, 
1133, 1142, 1143, 
1146, 1149, 1151, 
1171

32 90 7552 1257068 1118, 1120, 1122

32 90 7553 608 000 24 002, 005, 806-810

32 90 7553 056 109 569

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 
022-025, 027, 028, 
039, 046-048, 051, 
053, 056, 062, 063, 
085, 086, 087, 089, 
090, 092, 094, 095, 
811, 813, 821, 822

32 90 7553 0907.37 850, 851, 873, 874

32 90 7553 0594 2871

221, 223, 224, 228, 
231-236, 238-241, 
243, 245, 247-258, 
262-266, 877-879, 
881, 884-889, 
892-897, 900-903

32 90 7553 6 111 596 904, 909, 915

32 90 7553 84FM6K514ASA 904, 909, 915

32 90 7553 0594 2871
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927
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32 90 7553 13229-6F910 979

32 90 7553 0907.35 617, 1001, 1002

32 90 7553 056 109 569

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-477, 
773, 775, 776, 778-
780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

32 90 7553 1257069 1118, 1120, 1122

32 90 7554 608 000 25 002, 005, 806-810

32 90 7554 056 109 570

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 
023-025, 027, 028, 
039, 046, 047, 049, 
051, 053, 056, 062, 
063, 085-087, 089, 
090, 092, 094, 095, 
811, 813, 821, 822

32 90 7554 0907.39 850, 851, 873, 874

32 90 7554 0594 2872

222-224, 228, 231-
236, 238-241, 243, 
245, 247, 248-258, 
262-266, 877-879, 
881, 884-889, 892-
897, 900-903

32 90 7554 6 111 597 904, 909, 915

32 90 7554 84FM6K514ATA 904, 909, 915

32 90 7554 0594 2872
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 7554 13229-6F912 979

32 90 7554 0907.37 617, 1001, 1002

32 90 7554 056 109 570

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-477, 
773, 775, 776, 
778-780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

32 90 7554 1257070 1118, 1120, 1122

32 90 7555 608 000 26 002, 005, 806-810

32 90 7555 056 109 571

010, 011, 012, 014, 
015, 017, 019, 020, 
022, 023, 024, 025, 
027, 028, 039, 046, 
047, 049, 051, 053, 
056, 062, 063, 085, 
086, 087, 089, 090, 
092, 094, 095, 811, 
813, 821, 822

32 90 7555 0907.41 850, 851, 873, 874

32 90 7555 0594 2873

222, 223, 229, 
231-235, 237-240, 
242, 244, 245, 
247-258, 262-266, 
877-879, 881, 
884-889, 892-897, 
900-903

32 90 7555 6 111 598 904, 909, 915

32 90 7555 84FM6K514BAA 904, 909, 915

32 90 7555 0594 2873
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 7555 13229-6F914 979

32 90 7555 0907.39 617, 1001, 1002
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32 90 7555 056 109 571

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-477, 
773, 775, 776, 
778-780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

32 90 7555 1257071 1118, 1120, 1122

32 90 8065 046 103 385 830

32 90 8065 046 103 385 1102, 1103, 1161, 
1163

32 90 8279 056 109 555

010-013, 015, 016, 
019-021, 023-025, 
027, 028, 039, 045, 
047, 048, 051, 053, 
056, 062, 063,
085-091, 093, 095, 
811, 813, 821, 822

32 90 8279 056 109 555

667, 669, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 693, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-744, 
773, 774, 776-778, 
780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

32 90 8279 1257810 1118, 1120, 1122

32 90 8280 056 109 556

010-013, 015, 016, 
019, 020, 021, 
023-025, 027, 028, 
039, 045, 047, 048, 
051, 053, 056, 062, 
063, 085, 086, 087, 
088, 090, 091, 093, 
095, 811, 813, 821, 
822

32 90 8280 056 109 556

667, 669, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 693, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-744, 
773, 774, 776-778, 
780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

32 90 8280 1257811 1118, 1120, 1122

32 90 8281 056 109 557

010-013, 015, 016, 
019, 020, 021, 023-
025, 027, 028, 039, 
045, 047, 048, 051, 
053, 056, 062, 063, 
085, 086, 087, 088, 
090, 091, 093, 095, 
811, 813, 821, 822

32 90 8281 056 109 557

667, 669, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 693, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-744, 
773, 774, 776-778, 
780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

32 90 8281 1257812 1118, 1120, 1122

32 90 8282 056 109 558

010-013, 015, 016, 
019, 020, 021, 
023-025, 027, 028, 
039, 045, 047, 048, 
051, 053, 056, 062, 
063, 085, 086, 087, 
088, 090, 091, 093, 
095, 811, 813, 821, 
822
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32 90 8282 056 109 558

667, 669, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 693, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-744, 
773, 774, 776-778, 
780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

32 90 8282 1257813 1118, 1120, 1122

32 90 8283 056 109 559 811, 813, 821, 822

32 90 8283 0907.26 850, 851, 873, 874

32 90 8283 0594 2889

221, 223, 224, 228, 
230, 232-236, 
238-241, 243, 245, 
247-258, 262, 
264-266, 877-879, 
881, 884-889, 
892-897, 900-903

32 90 8283 0594 2889
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 8283 13229-6F900 979
32 90 8283 0907.25 617, 1001, 1002

32 90 8283 056 109 559

667, 669, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 693, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-744, 
773, 774, 776-778, 
780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1122

32 90 8283 1257814 1118, 1120, 1122

32 90 8284 608 000 53 002, 005, 806-810

32 90 8284 056 109 560

010-013, 015, 016, 
019, 020, 021, 023, 
024, 025, 027, 028, 
039, 045, 047, 048, 
051, 053, 056, 062, 
063, 085-088, 090, 
091, 093, 095, 811, 
813, 821, 822

32 90 8284 0907.27 850, 851, 873, 874

32 90 8284 0594 2862

221, 223, 224, 228, 
230, 232-236, 
238-241, 243, 245, 
247-258, 262, 
264-266, 877-879, 
881, 884-889, 
892-897, 900-903

32 90 8284 0594 2862
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 8284 13229-6F901 979

32 90 8284 0907.26 617, 1001, 1002

32 90 8284 056 109 560

667, 669, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 693, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-744, 
773, 774, 776-778, 
780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

32 90 8284 1257815 1118, 1120, 1122

32 90 8285 608 000 54 002, 005, 806-810

32 90 8285 056 109 561

010-013, 015, 016, 
019, 020, 021, 
023-025, 027, 028, 
039, 045, 047, 048, 
051, 053, 056, 062, 
063, 085-088, 090, 
091, 093, 095, 811, 
813, 821, 822

32 90 8285 0907.28 850, 851, 873, 874

32 90 8285 0594 2863

221, 223, 224, 228, 
230, 232-236, 238-
241, 243, 245, 247-
258, 262, 
264-266, 877-879, 
881, 884-889, 892-
897, 900-903

32 90 8285 0594 2863
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927
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32 90 8285 13229-6F902 979
32 90 8285 0907.27 617, 1001, 1002

32 90 8285 056 109 561

667, 669, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 693, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729-731, 733, 737, 
738, 740, 742-744, 
773, 774, 776-778, 
780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

32 90 8285 1257061 1118, 1120, 1122

32 90 8286 056 109 562

010-013, 015, 017, 
019, 020, 021, 
023-025, 027, 028, 
039, 045, 047, 048, 
051, 053, 056, 062, 
063, 085-088, 090, 
091, 093, 095

32 90 8286 056 109 562 811, 813, 821, 822
32 90 8286 0907.29 850, 851, 873, 874

32 90 8286 0594 2864

221, 223, 224, 228, 
230, 232-236, 
238-241, 243, 245, 
247-258, 262,
264-266

32 90 8286 0594 2864
877-879, 881, 884-
889, 892-897, 900-
903

32 90 8286 0594 2864
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 8286 13229-6F903 979
32 90 8286 0907.28 617, 1001, 1002

32 90 8286 056 109 562

667, 669, 670, 682, 
683, 685, 686, 688, 
690, 691, 693, 695, 
697, 703, 705, 708, 
725, 729-731, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 774, 776-
778, 780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1067, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

32 90 8286 1257062 1118, 1120, 1122

32 90 8287 608 000 55 002, 005, 806-810

32 90 8287 056 109 563

010-013, 015, 017, 
019-021, 023-025, 
027, 028, 039, 045, 
047, 048, 051, 053, 
056, 062, 063, 085-
088, 090, 091, 093, 
095, 811, 813, 821, 
822

32 90 8287 0907.30 850, 851, 873, 874

32 90 8287 0594 2865

221, 223, 224, 228, 
230, 232-236, 238-
241, 243, 245, 247-
258, 262, 264-266, 
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927, 877-879, 881, 
884-889, 892-897, 
900-903

32 90 8287 13229-6F904 979

32 90 8287 0907.29 617, 1001, 1002

32 90 8287 056 109 563

667, 669, 670, 682, 
683, 685, 686, 688, 
690, 691, 693, 695, 
697, 703, 705, 708, 
725, 729-731, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 774, 776-
778, 780, 782, 1060, 
1065, 1067, 1068, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

32 90 8287 1257063 1118, 1120, 1122

32 90 8288 608 000 27 002, 005, 806-810

32 90 8288 056 109 572

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 
022-025, 027, 028, 
039, 046, 047, 049, 
051, 053, 056, 062, 
063, 085-087, 089, 
090, 092, 094, 095

32 90 8288 056 109 572 811, 813, 821, 822

32 90 8288 0907.43 850, 851, 873, 874
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32 90 8288 0594 2874

221, 223, 224, 228, 
230, 232-236, 
238-241, 243, 245, 
247-258, 262,
264-266, 877-879, 
881, 884-889, 
892-897, 900-903

32 90 8288 6 111 599 904, 909, 915

32 90 8288 84FM6K514BBA 904, 909, 915

32 90 8288 0594 2874
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 8288 13229-6F916 979

32 90 8288 0907.41 617, 1001, 1002

32 90 8288 056 109 572

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 
742-744, 773, 775, 
776, 778-780-782, 
1060, 1065, 1067, 
1069, 1070, 1073, 
1082, 1083, 1086, 
1089, 1091, 1112, 
1120, 1125

32 90 8288 1257072 1118, 1120, 1122

32 90 8289 608 000 28 002, 005, 806-810

32 90 8289 056 109 573

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 022-
025, 027, 028, 039, 
046, 047, 049, 051, 
053, 056, 063, 085-
087, 089, 090, 092, 
094, 095

32 90 8289 056 109 573 811, 813, 821, 822

32 90 8289 0907.45 850, 851, 873, 874

32 90 8289 0594 2875

222-224, 229, 231-
235, 237-240, 242, 
244, 245, 247-256, 
258, 262-266, 877-
879, 881, 884-889, 
892-897, 900-903

32 90 8289 6 111 600 904, 909, 915

32 90 8289 84FM6K514BCA 904, 909, 915

32 90 8289 0594 2875
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 8289 13229-6F918 980

32 90 8289 0907.43 617, 1001, 1002

32 90 8289 056 109 573

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775, 776, 
778-780-782, 1060, 
1065, 1067, 1069, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

32 90 8289 1257073 1118, 1120, 1122

32 90 8290 608 000 29 002, 005, 806-810

32 90 8290 056 109 574

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 022-
025, 027, 028, 040, 
046, 047, 049, 051, 
053, 056, 062, 063, 
085-087, 089, 090, 
092, 094, 095, 811, 
813, 821, 822

32 90 8290 0907.47 850, 851, 873, 874

32 90 8290 0594 2876

222-224, 229, 231-
235, 237-240, 242, 
244, 245, 247-256, 
258, 262-266, 877-
879, 881, 884-889, 
892-897, 900-903

32 90 8290 6 111 601 904, 909, 915

32 90 8290 84FM6K514BDA 904, 909, 915

32 90 8290 0594 2876
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 8290 13229-6F920 980

32 90 8290 0907.45 617, 1001, 1002
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32 90 8290 056 109 574

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 
742-744, 773, 775, 
776, 778-780-782, 
1060, 1065, 1067, 
1069, 1070, 1073, 
1082, 1083, 1086, 
1089, 1091, 1112, 
1120, 1125

32 90 8290 1257074 1118, 1120, 1122

32 90 8291 608 000 19 002, 005, 806-810

32 90 8291 056 109 575

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 
022-025, 027, 028, 
040, 046, 047, 049, 
051, 053, 056, 062, 
063, 085-087, 089, 
090, 092, 094, 095

32 90 8291 056 109 575 811, 813, 821, 823

32 90 8291 0907.49 850, 851, 873, 874

32 90 8291 0594 2861

222-224, 229,
231-235, 237-240, 
242, 244, 245, 
247-256, 258, 
262-266, 
877-879, 881, 
884-889, 892-897, 
900-903

32 90 8291 6 111 602 904, 909, 915

32 90 8291 84FM6K514BEA 904, 909, 915

32 90 8291 0594 2861
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 8291 13229-6F922 980

32 90 8291 0907.47 617, 1001, 1002

32 90 8291 056 109 575

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 
742-744, 773, 775, 
776, 778-780-782, 
1060, 1065, 1067, 
1069, 1070, 1073, 
1082, 1083, 1086, 
1089, 1091, 1112, 
1120, 1125

32 90 8291 1257075 1118, 1120, 1122

32 90 8292 608 000 30 002, 005, 806-810

32 90 8292 056 109 576

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 022-
025, 027, 028, 040, 
046, 047, 049, 051, 
053, 056, 062, 063, 
085, 086, 088, 089, 
090, 092, 094, 095, 
811, 813, 821, 823

32 90 8292 0907.51 850

32 90 8292 0594 2877

222-224, 229,
231-235, 237-240, 
242, 244, 245,
247-256, 258, 
262-266, 877-879, 
881, 884-889, 
892-897, 900-903

32 90 8292 6 111 603 904, 909, 915

32 90 8292 84FM6K514BFA 904, 909, 915

32 90 8292 0594 2877
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 8292 13229-6F924 980

32 90 8292 0907.49 617, 1001, 1002

32 90 8292 056 109 576

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775, 776, 
778-780-782, 1060, 
1065, 1067, 1069, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125
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32 90 8292 1257076 1118, 1120, 1122

32 90 8293 608 000 31 002, 005, 806-810

32 90 8293 056 109 577

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 022, 
024, 025, 027, 028, 
040, 046, 047, 049, 
051, 053, 056, 062, 
064, 085, 086,
088-090, 092, 094, 
095, 811, 813, 821, 
823

32 90 8293 0907.53 850, 851, 873, 874

32 90 8293 0594 2878

222-224, 229, 231-
235, 237-240, 242, 
244, 245, 247-256, 
258, 262-266, 877-
879, 881, 884-889, 
892-897, 900-903

32 90 8293 6 111 604 904, 909, 915

32 90 8293 84FM6K514BGA 904, 909, 915

32 90 8293 0594 2878
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 8293 13229-6F961 980

32 90 8293 0907.51 617, 1001, 1002

32 90 8293 056 109 577

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 742-
744, 773, 775, 776, 
778-780-782, 1060, 
1065, 1067, 1069, 
1070, 1073, 1082, 
1083, 1086, 1089, 
1091, 1112, 1120, 
1125

32 90 8293 1257077 1118, 1120, 1122

32 90 8294 608 000 32 002, 005, 806-810

32 90 8294 056 109 578

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 
022-025, 027, 028, 
046, 047, 049, 051, 
053, 056, 062, 064, 
085, 086, 088, 090, 
092, 094, 095 

32 90 8294 056 109 578 811, 813, 821, 823

32 90 8294 0907.55 850, 851, 873, 874

32 90 8294 0594 2879

222-224, 229, 
231-235, 237-240, 
242, 244, 245,
247-256, 258, 
262-266, 877-879, 
881, 884-889,
892-897, 900-903

32 90 8294 6 111 605 904, 909, 915

32 90 8294 84FM6K514BHA 904, 909, 915

32 90 8294 0594 2879
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 8294 13229-6F963 980

32 90 8294 0907.53 617, 1001, 1002

32 90 8294 056 109 578

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 
742-744, 773, 775, 
776, 778-780-782, 
1060, 1065, 1067, 
1069, 1070, 1073, 
1082, 1083, 1086, 
1089, 1091, 1112, 
1120, 1125 

32 90 8294 1257078 1118, 1120, 1122

32 90 8295 608 000 33 002, 005, 806-810

32 90 8295 056 109 579

010-012, 014, 015, 
017, 019, 020, 
023-025, 027, 028, 
046, 047, 049, 051, 
053, 056, 062, 064, 
085, 086, 088-090, 
092, 094, 095, 811, 
813, 821, 823

32 90 8295 0907.57 850, 851, 873, 874

32 90 8295 0594 2880

222-224, 229,
231-235, 237-240, 
242, 244, 245, 
247-256, 258, 
262-266, 877-879, 
881, 884-889, 
892-897, 900-903
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32 90 8295 6 111 606 904, 909, 915

32 90 8295 84FM6K514BJA 904, 909, 915

32 90 8295 0594 2880
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 8295 13229-6F965 980

32 90 8295 0907.55 617, 1001, 1002

32 90 8295 056 109 579

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740, 
742-744, 773, 775, 
776, 778-780-782, 
1060, 1065, 1067, 
1069, 1070, 1073, 
1082, 1083, 1086, 
1089, 1091, 1112, 
1120, 1125

32 90 8295 1257079 1118, 1120, 1122

32 90 8297 608 000 34 002, 005, 806-810

32 90 8297 0914.33 850, 851, 873, 874

32 90 8297 0594 2881

222-224, 229,
231-235, 237-240, 
242, 244, 245, 
247-256, 258, 
262-266, 
877-879, 881,
884-889, 892-897, 
900-903

32 90 8297 6 111 607 904, 909, 915

32 90 8297 84FM6K514BKA 904, 909, 915

32 90 8297 0594 2881
328, 331, 332, 334, 
336, 337, 921-925, 
927

32 90 8297 13229-6F967 980

32 90 8297 0907.57 617, 1001, 1002

32 90 8297 056 109 580

668-670, 682, 683, 
685, 686, 688, 690, 
691, 694, 695, 697, 
703, 705, 708, 725, 
729, 730, 732, 733, 
737, 738, 740,
742-744, 773, 775, 
776, 778-780-782

32 90 8297 1257080 1118, 1120, 1122

32 91 0665 027 103 419 032, 036, 042, 044, 
080, 

32 91 0665 7 402 396 298

32 91 0665 95VW6510AA 298

32 91 0665 027 103 419 659

32 91 0665 027 103 419
673, 675, 676, 709, 
720, 723, 757, 758, 
783, 784, 788

32 91 0666 032 103 419 A
643-645, 651, 652, 
655, 656, 648, 649, 
653, 654

32 91 0666 032 103 419 A 661, 662

32 91 0666 032 103 419 A 671, 672, 749, 768, 
769, 770, 771, 787

32 91 0669 051 103 419 036, 060, 073, 076, 
079, 

32 91 0669 051 103 419 648, 649, 653 654

32 91 2436 0249.54 191, 192, 195, 197, 
199-201, 205-207

32 91 2436 0249.54
586, 687, 588-593, 
595-602, 604, 619, 
620

32 91 2653 049 103 385 S 009-011, 014-018, 
021, 022, 046, 049

32 91 2653 049 103 385 S

677-681, 683, 685, 
687, 699, 700, 729, 
734, 744, 763, 764, 
766, 772, 774, 777, 
786

32 91 4340 1 669 797 298

32 91 4340 95VW6065CA 298

32 91 4344 021 103 384 G S2 666, 724, 760, 761

32 91 4344 021 103 384 G S 666, 724, 760, 761

32 91 4356 06A 103 384 A 69

32 91 4356 06A 103 384 C 69

32 91 4356 06A 103 384 A 665, 666, 721-723, 
728, 747, 759

32 91 4356 06A 103 384 C 665, 666, 721-723, 
728, 747, 759

32 91 5194 028 103 483 G S 818, 828-830, 832, 
833
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32 91 5194 028 103 483 G S

1064, 1075, 1079, 
1096-1098, 1104, 
1105, 1107-1110, 
1124

32 91 5198 028 103 483 H S 817

32 91 5198 028 103 483 H S

1061, 1062, 1076, 
1077, 1093, 1094, 
1103, 1113, 1114, 
1121, 1122, 1125

32 91 5286 052 103 483 C 009, 016, 017

32 91 5286 052 103 483 E 009, 016, 017

32 91 5286 052 103 483 C
676, 677-680, 728, 
734, 762-764, 766, 
772

32 91 5286 052 103 483 E
676, 677-680, 728, 
734, 762-764, 766, 
772

32 91 5288 027 198 025 032, 035, 059

32 91 5288 027 198 025 672, 673, 719, 752, 
753, 757

32 91 5292 303 103 183 G
699-701-765-767-
768, 1100-1102, 
1104

32 91 5292 030 103 483 B S
699-701-765-767-
768, 1100-1102,
1104

32 91 5386 051 103 483 A 033, 034, 059, 066, 
067, 068, 081

32 91 5386 051 103 483 A
665, 674, 718, 719, 
721, 722, 747-750, 
753-756, 785, 786

32 91 5388 037 103 483 A 710-712-754

32 91 5388 037 103 483 C 710-712-754

32 91 5390 074 103 483 787, 735, 739, 746, 
748, 751, 1115

32 91 5390 074 103 483 B 787, 735, 739, 746, 
748, 751, 1115

32 91 5394 030 103 483 K 671, 768-771

32 91 5396 021 103 483 B 720, 758, 759

32 91 5526 068 103 383 FL 812, 814

32 91 5526 068 103 383 FL 1068, 1071, 1073, 
1090, 1092, 1113, 

32 91 5528 068 103 383 FM 812, 814

32 91 5528 068 103 383 FM 1068, 1071, 1074, 
1090, 1092, 1113

32 91 5530 068 103 383 FN 812, 814

32 91 5530 068 103 383 FN 1068, 1071, 1074, 
1090, 1092, 1113

32 91 5532 068 103 383 EH 815, 816, 820

32 91 5532 068 103 383 EH 1071, 1072, 1073, 
1075

32 91 5534 068 103 383 EJ 815, 816, 820

32 91 5534 068 103 383 EJ 1071, 1072, 1074, 
1075

32 91 5536 068 103 383 EK 815, 816, 820

32 91 5536 068 103 383 EK 1071, 1072, 1074, 
1075, 1131

32 91 5538 026 198 025 A

016, 019, 020, 021, 
024, 025, 045, 049, 
050, 088, 089, 811, 
812, 823-825

32 91 5538 056 198 025 A

016, 019, 020, 021, 
024, 025, 045, 049, 
050, 088, 089, 811, 
812, 823-825

32 91 5538 026 198 025 A 646, 655-657

32 91 5538 056 198 025 A 646, 655-657

32 91 5538 026 198 025 A

681, 683, 684, 686, 
689, 691, 692, 697, 
702, 704, 705, 707-
709, 734, 736, 738, 
740, 741, 773, 776, 
781, 783

32 91 5538 026 198 025 A
1064, 1066, 1069, 
1072, 1089, 1090, 
1111, 1124

32 91 5538 056 198 025 A

681, 683, 684, 686, 
689, 691, 692, 697, 
702, 704, 705, 
707-709, 734, 736, 
738, 740, 741, 773, 
776, 781, 783, 1064, 
1066, 1069, 1072, 
1089, 1090, 1111, 
1124
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32 91 5538 030 103 383 M 016, 018

32 91 5538 030 103 383 M 698-701, 734, 735, 
766, 767

32 91 5540 056 103 383 L 017

32 91 5540 056 103 383 L 735

32 91 5542 049 103 383 K 013, 021, 022, 027, 
085, 092

32 91 5542 049 103 383 K 683, 687, 689, 737, 
738, 774, 777

32 91 5544 035 103 383 J 047, 049, 064, 

32 91 5544 035 103 383 J 744

32 91 5546 052 103 383 AB 677-681, 763, 764, 
772

32 91 5554 032 103 383 G 713, 745-746

32 91 5556 034 103 383 AA 029, 039, 040-043, 
065, 093, 094, 096, 

32 91 5558 048 103 383 B 031, 032, 036, 082

32 91 5558 048 103 383 B 648, 658

32 91 5558 048 103 383 B 675, 718, 755-757, 
787, 788

32 91 5560 054 103 383 G 037

32 91 5745 068 103 384 S1 1114-1116

32 91 5745 1328871 S1 1123-1125

32 91 5746 068 103 384 S2
726, 1082,
1084-1086

32 91 5746 1328871 S2 1118, 1120, 1121

32 91 9982 068 109 611 M 814, 816, 820

32 91 9982 069 109 611 814, 816, 820

32 91 9982 068 109 611 M 1072, 1073, 1075, 
1085, 1092, 1093, 

32 91 9982 069 109 611 1072, 1073, 1075, 
1085, 1092, 1093, 

32 92 1034 058 109 611 E 068, 070, 071, 077, 
080, 097, 

32 92 1034 058 109 611 E 663

32 92 1034 058 109 611 E 666, 723, 727, 759, 
760, 767, 783

32 92 1036 078 103 383 E 071, 074, 075, 083, 
084

32 92 1036 058 109 611 M 071, 072, 075, 077, 
078, 079, 081, 

32 92 1036 058 109 611 M 663

32 92 1036 058 109 611 M 665, 722, 760-762

32 92 1184 034 103 385 A 037, 043, 045, 060, 
076

32 92 1184 034 103 385 C 037, 043, 045, 060, 
076

32 92 1234 030 109 601 M 650

32 92 1234 030 109 601 N 650

32 92 2034 022 103 384 D S1 666, 724, 728, 761

32 92 2036 022 103 384 D S1 642

32 92 2036 022 103 384 D S2 667, 724, 785, 789

32 92 2342 030 109 423 655

32 92 2342 036 109 423 A 655

32 92 2342 030 109 423 660, 662

32 92 2342 036 109 423 A 660, 662

32 92 2342 030 109 423 785

32 92 2342 036 109 423 A 785

32 92 2344 059 109 521 B 1057

32 92 2344 059 109 521 C 1057

32 92 2344 059 109 521 E 1057

38 92 1699 993 105 141 05 622

38 92 1701 993 105 141 03 622

40 18 0002 0523 3315 212-215

40 18 0002 0640 051

460-473, 477, 479, 
482, 484, 488, 489, 
494, 501-509, 515, 
519, 521, 522, 526, 
528-530, 532-536, 
538, 539, 541-548, 
551, 552, 554, 558, 
566, 567, 569, 
570-572, 576, 577, 
579, 982, 983, 984, 
985, 986, 990, 991, 
992, 998
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40 18 0002 0640 059

460-473, 477, 479, 
482, 484, 488, 489, 
494, 501-509, 515, 
519, 521, 522, 526, 
528-530, 532-536, 
538, 539, 541-548, 
551, 552, 554, 558, 
566, 567, 569, 
570-572, 576, 577, 
579, 982, 983, 984, 
985, 986, 990, 991, 
992, 998

40 18 0003 0640 005 485, 495, 496, 573

40 18 0003 0640 058 485, 495, 496, 573

40 18 0004 0640 007
459, 486, 487, 491, 
511-513, 517-519, 
548, 565

40 18 0004 0640 013
459, 486, 487, 491, 
511-513, 517-519, 
548, 565

40 18 0004 0640 066
459, 486, 487, 491, 
511-513, 517-519, 
548, 565

40 18 0005 0640 000

476, 480, 482,
484-486, 490-492, 
494-497, 516-518, 
520, 523, 524, 546, 
550, 555-557, 
560-563, 565, 
573-575, 578-585, 
989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

40 18 0005 0640 002

476, 480, 482, 
484-486, 490-492, 
494-497, 516-518, 
520, 523, 524, 546, 
550, 555-557, 
560-563, 565, 
573-575, 578-585, 
989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

40 18 0005 0640 003

476, 480, 482, 
484-486, 490-492, 
494-497, 516-518, 
520, 523, 524, 546, 
550, 555-557, 
560-563, 565, 
573-575, 578-585, 
989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

40 18 0005 0640 004

476, 480, 482, 
484-486, 490-492, 
494-497, 516-518, 
520, 523, 524, 546, 
550, 555-557, 
560-563, 565, 
573-575, 578-585, 
989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

40 18 0005 0640 008

476, 480, 482, 
484-486, 490-492, 
494-497, 516-518, 
520, 523, 524, 546, 
550, 555-557, 
560-563, 565, 
573-575, 578-585, 
989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

40 18 0005 0640 009

476, 480, 482, 
484-486, 490-492, 
494-497, 516-518, 
520, 523, 524, 546, 
550, 555-557, 
560-563, 565, 
573-575, 578-585, 
989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

40 18 0005 0640 010

476, 480, 482, 
484-486, 490-492, 
494-497, 516-518, 
520, 523, 524, 546, 
550, 555-557, 
560-563, 565, 
573-575, 578-585, 
989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

40 18 0005 0640 020

476, 480, 482, 
484-486, 490-492, 
494-497, 516-518, 
520, 523, 524, 546, 
550, 555-557,
560-563, 565, 
573-575, 578-585, 
989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

40 18 0005 0640 056

476, 480, 482, 
484-486, 490-492, 
494-497, 516-518, 
520, 523, 524, 546, 
550, 555-557, 
560-563, 565, 
573-575, 578-585, 
989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000
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40 18 0005 0640 057

476, 480, 482,
484-486, 490-492, 
494-497, 516-518, 
520, 523, 524, 546, 
550, 555-557, 
560-563, 565,
573-575, 578-585, 
989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

40 18 0005 0640 067

476, 480, 482, 
484-486, 490-492, 
494-497, 516-518, 
520, 523, 524, 546, 
550, 555-557, 
560-563, 565, 
573-575, 578-585, 
989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

40 18 0005 0640 520

476, 480, 482, 484-
486, 490-492, 494-
497, 516-518, 520, 
523, 524, 546, 550, 
555-557, 560-563, 
565, 573-575, 578-
585, 989, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

40 18 0005 0640 521

476, 480, 482, 
484-486, 490-492, 
494-497, 516-518, 
520, 523, 524, 546, 
550, 555-557, 
560-563, 565, 
573-575, 578-585, 
989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

40 22 0002 0650 088

460, 461, 464, 
466-471, 474, 475, 
477, 478, 481, 483, 
485, 487, 489, 493, 
495-497, 499-501, 
504, 506, 507, 511, 
512, 514, 519, 520, 
525, 527, 529-531, 
534, 536, 537, 
539-549, 552-554, 
558-560, 565, 566, 
568-570, 572, 575

40 22 0002 0650 088 981, 982, 989, 990, 
991, 993, 996, 997

40 22 0002 0650 094

460, 461, 464, 
466-471, 474, 475, 
477, 478, 481, 483, 
485, 487, 489, 493, 
495-497, 499-501, 
504, 506, 507, 511, 
512, 514, 519, 520, 
525, 527, 529-531, 
534, 536, 537, 
539-549, 552-554, 
558-560, 565, 566, 
568-570, 572, 575

40 22 0002 0650 094 981, 982, 989, 990, 
991, 993, 996, 997

40 22 0004 5607 937
459, 486, 487, 492, 
511-513, 517-519, 
548, 565

40 31 0003 0636 000 527

40 31 0003 0636 053 527

40 31 0008 0636 004 502, 503, 526, 530

40 31 0008 0636 056 502, 503, 526, 530

40 31 0009 0636 119 472, 473, 483, 493, 
521, 545, 552, 572

40 31 0013 0636 002 462, 463, 527, 532, 
533

40 31 0013 0636 052 462, 463, 527, 532, 
533

40 31 0014 0636 010 498, 505, 535

40 31 0014 0636 014 498, 505, 535

40 31 0016 0636 046 467, 528, 540

40 31 0016 0636 065 467, 528, 540

40 31 0016 0636 132 467, 528, 540

40 31 0017 0636 117 480, 481, 542, 551, 
570, 571

40 31 0019 0636 186 508

40 32 0002 0636 000 S 527

40 32 0003 0636 000 SS 527

40 32 0004 0636 121 S2 981, 983, 985, 986, 
992, 997

40 32 0005 0636 119 SS 471, 483, 493, 521, 
545, 552, 572

40 32 0006 0636 127 S1 982, 989
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40 32 0007 0636 125 S

465, 466, 477, 509, 
532, 533, 539, 568, 
465-477, 509, 532, 
533, 539, 568

40 32 0008 0636 127 S2 981, 989 

40 32 0009 0636 010 S 505, 535

40 32 0009 0636 014 S 505, 535

40 32 0010 0636 125 SS 465-477, 509, 532, 
533, 539, 568

40 32 0011 0636 132 SS 467, 528, 540

40 32 0012 0636 119 S 471, 483, 493, 521, 
545, 552, 572

40 32 0013 0636 002 S 462, 463, 527, 532, 
533

40 32 0014 0636 002 SS 462, 463, 527, 532, 
533

40 32 0015 0636 132 S 467, 528, 540

40 32 0016 0636 004 S 502, 503, 526, 530

40 32 0017 0636 117 S2 480, 481, 542, 551, 
570, 571

40 32 0018 0636 004 SS 502, 503, 526, 530

40 32 0019 5636 001 S1 474, 475, 507, 514

40 32 0020 0636 186 S1 474, 475, 507

40 32 0022 0636 117 S1 480, 481, 542, 551, 
570, 571

40 32 0023 5636 001 S2 474, 475, 507, 514

40 32 0026 0636 186 S2 474, 475, 507

40 33 0001 9007 6745 212, 213, 215

40 33 0001 0640 766

460-473, 477, 479, 
482, 483, 488, 489, 
493, 500, 502-506, 
508, 509, 515, 519, 
521, 522, 527, 529, 
530, 532-536, 538, 
539, 541-544, 546, 
548, 551, 552, 554, 
558, 566, 567, 569, 
570-572, 576, 577, 
579, 464, 467, 474-
476, 478, 479, 488, 
489, 501, 504, 506, 
507, 509, 510, 512-
515, 520, 526, 528, 
531, 534, 536-538, 
982, 983, 984, 985, 
986, 990, 991, 992, 
998

40 33 0001 0640 768

460-473, 477, 479, 
482, 483, 488, 489, 
493, 500, 502-506, 
508, 509, 515, 519, 
521, 522, 527, 529, 
530, 532-536, 538, 
539, 541-544, 546, 
548, 551, 552, 554, 
558, 566, 567, 569, 
570-572, 576, 577, 
579, 464, 467, 474-
476, 478, 479, 488, 
489, 501, 504, 506, 
507, 509, 510, 512-
515, 520, 526, 528, 
531, 534, 536-538, 
982, 983, 984, 985, 
986, 990, 991, 992, 
998

40 33 0004 0640 579

460-463, 465, 466, 
468-473, 477, 479, 
481, 483, 488, 489, 
493, 500, 502, 503, 
505, 506, 508, 509, 
515, 519, 521, 522, 
526-530, 532, 533, 
535, 536, 538, 539, 
541-545, 547, 548, 
551, 552, 554, 558, 
566-568, 570, 571, 
572, 576, 577, 579, 
982, 983, 984, 985, 
986, 989, 992, 998

40 33 0004 0640 582

460-463, 465, 466, 
468-473, 477, 479, 
481, 483, 488, 489, 
493, 500, 502, 503, 
505, 506, 508, 509, 
515, 519, 521, 522, 
526-530, 532, 533, 
535, 536, 538, 539, 
541-545, 547, 548, 
551, 552, 554, 558, 
566-568, 570, 571, 
572, 576, 577, 579, 
982983, 984, 985, 
986, 989, 992, 998
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40 33 0004 0640 587

460-463, 465, 466, 
468-473, 477, 479, 
481, 483, 488, 489, 
493, 500, 502, 503, 
505, 506, 508, 509, 
515, 519, 521, 522, 
526-530, 532, 533, 
535, 536, 538, 539, 
541-545, 547, 548, 
551, 552, 554, 558, 
566-568, 570, 571, 
572, 576, 577, 579, 
982983, 984, 985, 
986, 989, 992, 998

40 33 0004 0640 588

460-463, 465, 466, 
468-473, 477, 479, 
481, 483, 488, 489, 
493, 500, 502, 503, 
505, 506, 508, 509, 
515, 519, 521, 522, 
526-530, 532, 533, 
535, 536, 538, 539, 
541-545, 547, 548, 
551, 552, 554, 558, 
566-568, 570, 571, 
572, 576, 577, 579, 
982983, 984, 985, 
986, 989, 992, 998

40 33 0005 9040 9194 212, 213-215

40 33 0005 0640 577

460-466, 468-473, 
477, 479, 481, 483, 
488, 489, 500, 502, 
503, 505, 506, 508, 
509, 515, 519, 521, 
522, 526-530, 532, 
533, 535, 536, 538, 
539, 541-545, 547, 
548, 551, 552, 554, 
558, 566, 567, 568, 
570, 571, 572, 576, 
577, 579

40 33 0005 0640 580

460-466, 468-473, 
477, 479, 481, 483, 
488, 489, 500, 502, 
503, 505, 506, 508, 
509, 515, 519, 521, 
522, 526-530, 532, 
533, 535, 536, 538, 
539, 541-545, 547, 
548, 551, 552, 554, 
558, 566, 567, 568, 
570, 571, 572, 576, 
577, 579

40 33 0005 0640 581

460-466, 468-473, 
477, 479, 481, 483, 
488, 489, 500, 502, 
503, 505, 506, 508, 
509, 515, 519, 521, 
522, 526-530, 532, 
533, 535, 536, 538, 
539, 541-545, 547, 
548, 551, 552, 554, 
558, 566, 567, 568, 
570, 571, 572, 576, 
577, 579

40 34 0001 9021 5296 212-214, 216

40 34 0001 0642 527

460-466, 469-473, 
478-485, 488, 489, 
494-496, 500, 502-
505, 507, 508, 510, 
511, 515, 519, 521, 
522, 526, 528, 530, 
532-539, 541, 543-
547, 551, 553, 554, 
567, 569-574, 576, 
577, 579

40 90 2741 9041 0741 213, 215

40 90 2741 0642 533 476

40 90 2741 0642 533

480, 482, 485, 486, 
490, 491, 493, 495, 
497, 516-518, 523, 
524, 550, 555-557, 
561, 563, 564, 574, 
575, 578, 580-585, 
985, 986, 987, 988, 
989, 993, 994, 995, 
996, 997, 999, 1000

40 90 2741 45 00 898 638, 639, 641

40 90 2741 45 00 898 1040

40 90 2741 90 410 741 638, 639, 641, 1040

40 90 2977 0636 135 S 529, 543, 544, 558

40 90 3353 0642 529 460, 499, 501, 525, 
527, 531

40 90 3354 0642 525
982, 983, 984, 985, 
986, 990, 991, 992, 
998, 

40 90 3354 0642 539
982, 983, 984, 985, 
986, 990, 991, 992, 
998, 

40 90 4570 9041 2303 212
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40 90 4570 0638 192
471, 480, 481, 483, 
493, 521, 541, 545, 
551, 572, 981, 991

40 90 4570 0638 721
471, 480, 481, 483, 
493, 521, 541, 545, 
551, 572, 981, 991

40 90 4570 0638 725
471, 480, 481, 483, 
493, 521, 541, 545, 
551, 572, 981, 991

40 90 5102 0636 838

462, 463, 465, 466, 
468-470, 472, 473, 
476-478, 480, 481, 
476-478, 480-496, 
498-500, 502, 503, 
505, 506, 508, 509, 
511, 515-527, 530, 
532, 533, 536, 538-
546, 550, 552, 554, 
554-557, 560-568, 
570, 573, 575-585, 
983, 984, 985, 986, 
989, 992, 994, 998

40 90 5102 0636 841

462, 463, 465, 466, 
468-470, 472, 473, 
476-478, 480, 481, 
476-478, 480-496, 
498-500, 502, 503, 
505, 506, 508, 509, 
511, 515-527, 530, 
532, 533, 536, 538-
546, 550, 552, 554, 
554-557, 560-568, 
570, 573, 575-585, 
983, 984, 985, 986, 
989, 992, 994, 998 

40 90 5102 45 03 983 638-640

40 90 5102 47 70 251 638-640

40 90 5106 9007 6732 212-214, 216

40 90 5106 0642 362

460-473, 478, 479, 
481, 482, 484, 485, 
488, 489, 494-496, 
498-500, 502-506, 
508, 509, 515, 519, 
521, 526, 528, 530-
536, 538-542, 546, 
547, 551, 552, 554, 
567, 569-573, 576, 
577, 579

40 90 5168 9035 4545 214

40 90 5168 0638 720

460, 461, 464, 466, 
477, 500-504, 506, 
509, 511, 531, 534, 
536, 537, 539, 566-
568

40 90 5168 0638 727

460, 461, 464, 466, 
477, 500-504, 506, 
509, 511, 531, 534, 
536, 537, 539, 566-
568

40 90 5169 0638 646

467, 469, 470, 528, 
529, 540, 542, 543, 
544, 548, 558, 981, 
989, 990, 991, 

40 90 5242 0638 644 461, 502, 503, 525, 
527, 530, 531

40 90 5978 0607 201 982, 983, 984, 990, 
991, 992, 998

40 90 5978 0607 203 982, 983, 984, 990, 
991, 992, 998

40 90 5978 0607 244 982, 983, 984, 990, 
991, 992, 998

40 90 5978 0607 686 982, 983, 984, 990, 
991, 992, 998

40 90 5978 0607 952 982, 983, 984, 990, 
991, 992, 998

40 90 6025 0636 010 SS 498, 505, 535

40 90 6025 0636 014 SS 498, 505, 535

40 90 6543 9046 6480 214, 215

40 90 6543 0607 256

483, 485, 491, 493, 
495-497, 523-558, 
561--564, 573-575, 
578, 580-583, 585

40 90 6543 45 01 060 638, 640, 641

40 90 8223 0607 248 485, 496, 547, 573, 
574

40 91 0794 0607 242

464, 647, 474, 475, 
478, 479, 488, 489, 
501-504, 506-508, 
510, 512-515, 520, 
526, 528, 531, 534, 
536-538, 540, 566, 
568, 569, 576, 577

40 91 2241 0636 011 498, 500, 511

40 91 2241 0636 202 498, 500, 511

40 91 2242 0636 202 S1 497, 498, 500, 511

40 91 2243 0636 202 S2 497, 500, 511
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40 91 2278 5636 001 508, 514

40 91 5662 0638 260
474, 475, 477, 478, 
487, 489, 507, 509, 
511, 514, 519, 575

40 91 5663 9050 1944 213, 215

40 91 5663 0607 647

482, 484, 491, 492, 
494, 523, 524, 555, 
561, 562, 574, 578, 
580, 581, 585

40 91 5664 0638 736 476, 480, 516, 563, 
564

40 91 5679 47 73 420 1040
40 91 5679 90 571 911 1040
40 91 5679 95 44 446 S1 1040

40 91 5679 5607 442 988, 994, 996, 997, 
999

40 91 5680 0607 749 459, 051

40 91 7308 0642 531 984, 987, 988, 990, 
991, 998, 999, 

40 91 7382 0641 002

474, 475, 498, 500, 
502, 503, 505, 507, 
512, 513, 530, 535, 
537, 566

40 91 7383 0641 302

474, 475, 498, 500, 
502, 503, 505, 507, 
512, 513, 530, 535, 
537, 566

40 91 7384 0641 015 508, 514, 515

40 91 7385 0641 317

508, 514, 515, 483, 
485, 491, 495, 497, 
523, 524, 555-557, 
562, 574, 575, 578, 
580-582

40 91 7386 9041 2277 214, 215

40 91 7386 45 00 849 638, 639, 641

40 91 7387 9041 0813 214, 215

40 91 7387 0641 325

483, 485, 491, 495, 
497, 523, 524, 555-
557, 562, 574, 575, 
578, 580-582

40 91 7387 45 00 864 638, 639

40 91 7388 0641 034
476, 480, 486, 490, 
516-518, 550, 563, 
564, 582, 584

40 91 7389 0641 340
476, 480, 486, 490, 
516-518, 550, 563, 
564, 582, 584

40 91 7390 9032 3756 212, 216

40 91 7390 9032 3757 212, 216

40 91 7390 0641 306

469, 470, 471, 473, 
482, 484, 494, 521, 
522, 541, 543, 544, 
546, 551, 553, 554, 
571, 572, 579

40 91 7390 0642 829

469, 470, 471, 473, 
482, 484, 494, 521, 
522, 541, 543, 544, 
546, 551, 553, 554, 
571, 572, 579

40 91 7391 9022 0119 212, 216

40 91 7391 0642 667

469, 470, 471, 472, 
473, 482, 484, 494, 
521, 522, 541, 543, 
544, 546, 551, 553, 
554, 571, 572, 579

40 91 7392 0642 679

465, 466, 478, 479, 
488, 489, 510, 520, 
538, 539, 567, 569, 
576, 577

40 91 7393 0642 854

465, 466, 478, 479, 
488, 489, 510, 520, 
538, 539, 567, 569, 
576, 577

40 91 7394 0642 758 485, 495, 547, 573, 
574

40 91 7395 0642 858 485, 495, 547, 573, 
574

40 91 7396 0642 763 462, 463, 464, 501, 
504, 532-534

40 91 7397 0642 890 462, 463, 464, 501, 
504, 532-534

40 91 7421 0642 651 982, 983, 984, 990, 
991, 992, 998, 

40 91 7422 0641 345 984

40 91 7422 0641 353 984

40 91 7423 0642 818 982, 983, 990, 991, 
992, 998, 

40 91 7716 0607 988
465, 467, 478, 479, 
488, 510, 538, 540, 
568, 569, 576, 577

40 91 7716 5607 408
465, 467, 478, 479, 
488, 510, 538, 540, 
568, 569, 576, 577
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40 91 7717 0608 809 483, 578

40 91 7718 0607 998 512, 513

40 91 7720 0607 626 462, 463, 464, 504, 
532-534

40 91 7720 0607 990 462, 463, 464, 504, 
532-534

40 91 7721 0607 987
472, 473, 481, 484, 
494, 521, 522, 546, 
553, 554, 580

40 91 7738 1606 641 474, 475, 500, 505, 
507, 514, 535, 566, 

40 91 7738 1606 697 474, 475, 500, 505, 
507, 514, 535, 566, 

40 91 7739 1606 673 467, 478, 510, 538, 
540, 567, 569

40 91 7739 1606 689 467, 478, 510, 538, 
540, 567, 569

40 91 7740 1606 619 472, 473, 484, 494, 
546, 553, 573

40 91 7740 1606 664 472, 473, 484, 494, 
546, 553, 573

40 91 7741 0607 670 460, 499, 525, 527, 
531

40 91 7742 5607 409
485, 491, 495, 523, 
524, 555, 556, 574, 
580, 581

40 91 7742 5607 449
485, 491, 495, 523, 
524, 555, 556, 574, 
580, 581

40 91 7743 0607 491 480, 490, 517, 578, 
584

40 91 7744 0607 985 499, 501, 531

40 91 7745 5607 410 476, 486, 516

40 91 7746 0607 449
474, 475, 498, 505, 
507, 508, 514, 515, 
535, 537, 566, 

40 91 7746 5607 425
474, 475, 498, 505, 
507, 508, 514, 515, 
535, 537, 566, 

40 91 7799 0650 090

459, 482, 484, 486, 
487, 490, 491, 492, 
494, 496, 510, 512, 
513, 517, 518, 523, 
524, 548, 554-557, 
561, 562, 565, 574, 
575, 578, 580, 581, 
583, 585, 985, 986, 
987, 988, 992, 994, 
996, 997, 999, 1000

40 91 7799 5650 831

459, 482, 484, 486, 
487, 490, 491, 492, 
494, 496, 510, 512, 
513, 517, 518, 523, 
524, 548, 554-557, 
561, 562, 565, 574, 
575, 578, 580, 581, 
583, 585, 985, 986, 
987, 988, 992, 994, 
996, 997, 999, 1000

40 91 8505 0636 197 477, 567

40 91 8506 0636 197 S1 477, 567

40 91 8507 0636 197 S2 477, 567

40 91 8809 0636 006 989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

40 91 8809 0636 211 989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

40 91 8809 90540458 989, 994, 995, 996, 
997, 999, 1000

40 91 8810 0636 006 S1 988, 994, 996, 997, 
999, 1000

40 91 8811 0636 205 477, 487, 537, 568, 
576, 577

40 91 8812 0636 205 S1 477, 487, 537, 568, 
575

40 91 8813 0636 205 S2 477, 487, 537, 568, 
575

40 91 9491 0650 091 476, 479, 516, 563, 
564

40 91 9620 0642 500

459, 486, 487, 490, 
492, 511-513, 517-
520, 548, 550, 560, 
565, 578, 579, 583, 
584

40 91 9620 0642 542

459, 486, 487, 490, 
492, 511-513, 517-
520, 548, 550, 560, 
565, 578, 579, 583, 
584

40 91 9868 9046 7661 215

40 91 9868 0638 733 522, 554, 983, 985, 
986

40 92 1403 47 72 513 1040

40 92 1403 90 502 072 1040

40 92 1403 95 43 018 1040

40 92 1403 0607 923 989, 994, 995, 996, 
997, 1000
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40 92 1405 0636 203 511

40 92 1406 0636 203 S1 511

40 92 1407 0636 203 S2 511

50 18 0001 6 129 778

273-275, 277-280, 
282, 286, 287, 289, 
290, 292-294, 303, 
304, 306, 308, 309, 
317

50 18 0001 81SM6500D1H

273-275, 277-280, 
282, 286, 287, 289, 
290, 292-294, 303, 
304, 306, 308, 309, 
317

50 18 0004 1 018 144 297, 313

50 18 0004 96XM6500AA 297, 313

50 18 0007 1 047 213 904-917

50 18 0007 6 136 467 904-917

50 18 0007 6 957 756 904-917

50 18 0007 84FM6500B1B 904-917

50 18 0007 93FF6500AA 904-917

50 18 0009 1 004 442 295, 296, 310

50 18 0009 1 004 443 295, 296, 310

50 18 0009 96MM6500A1C 295, 296, 310

50 18 0009 96MM6500A2C 295, 296, 310

50 18 0010 1 003 734 280, 282, 299-303, 
309

50 18 0010 1 007 308 280, 282, 299-303, 
309

50 18 0010 1 037 330 280, 282, 299-303, 
309

50 18 0010 6 783 246 280, 282, 299-303, 
309

50 18 0010 6 783 247 280, 282, 299-303, 
309

50 18 0010 6 804 674 280, 282, 299-303, 
309

50 18 0010 6 945 586 280, 282, 299-303, 
309

50 18 0010 938M6500A1B 280, 282, 299-303, 
309

50 18 0010 938M6500A1D 280, 282, 299-303, 
309

50 18 0010 938M6500A1E 280, 282, 299-303, 
309

50 18 0010 938M6500A2B 280, 282, 299-303, 
309

50 18 0010 938M6500A2E 280, 282, 299-303, 
309

50 18 0011 6 784 946 274

50 18 0011 81SM6500D1K 274

50 18 0012 6 388 846 319

50 18 0012 6 754 268 319

50 18 0012 F2CE65002AB 319

50 18 0014 1 053 840 270, 296, 297, 301-
303

50 18 0014 1 066 043 270, 296, 297, 301-
303

50 18 0014 978M6500B1B 270, 296, 297, 301-
303

50 18 0014 978M6500B1C 270, 296, 297, 301-
303

50 18 0017 1 475 650 284, 305

50 18 0017 711F6500CA 284, 305

50 31 0001 1 641 007 273, 275, 284, 285, 
288, 289, 305

50 31 0001 6 029 395 273, 275, 284, 285, 
288, 289, 305

50 31 0001 77BM6250BA 273, 275, 284, 285, 
288, 289, 305

50 31 0001 86BM6250BA 273, 275, 284, 285, 
288, 289, 305

50 31 0002 1 614 766
274, 276, 377, 280, 
281, 286, 287, 289, 
304, 305, 306, 308

50 31 0002 81SM6251KE
274, 276, 377, 280, 
281, 286, 287, 289, 
304, 305, 306, 308

50 31 0002 1 596 529 272, 315

50 31 0002 W81SM6571A1D 272, 315

50 31 0003 1 614 767 274, 277, 287, 291

50 31 0003 6 186 554 274, 277, 287, 291

50 31 0003 81SM6251LE 274, 277, 287, 291

50 31 0003 88SM6251CA 274, 277, 287, 291

50 31 0004 6 062 844
267, 268, 269, 314, 
315, 317, 321, 322, 
323

50 31 0004 78HM6250AA
267, 268, 269, 314, 
315, 317, 321, 322, 
323
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50 31 0007 6 122 876 904, 914

50 31 0007 84FM6250BC 904, 914

50 31 0008 6 165 215 278, 295

50 31 0008 89BM6251BA 278, 295

50 31 0009 1 077 095 905-908, 910, 913, 
915-917

50 31 0009 6 173 095 905-908, 910, 913, 
915-917

50 31 0009 89FF6250AA 905-908, 910, 913, 
915-917

50 31 0010 1 070 469 275, 291, 292, 
312-314, 321

50 31 0010 6 165 214 275, 291, 292, 
312-314, 321

50 31 0010 89BM6251AA 275, 291, 292, 
312-314, 321

50 31 0012 6 179 242 294

50 31 0012 89SM6251BB 294

50 32 0001 1 584 660 S 270, 272, 310, 311, 
312, 316, 318, 319

50 32 0002 6 062 844 S
267, 268, 269, 314, 
315, 317, 321, 322, 
323

50 32 0003 1 614 766 S
273, 276, 277, 279, 
281, 286, 287, 289, 
304, 305, 306, 308

50 32 0004 1 614 767 S 274, 277, 287, 290

50 32 0004 6 186 554 S 274, 277, 287, 290

50 32 0005 6 173 095 S 905-917

50 32 0006 6 179 242 S 293, 294, 

50 32 0007 1 641 007 S 273, 275, 284, 285, 
288, 289, 305

50 33 0004 6 062 845 267-272, 310-312, 
314-319, 321-323

50 33 0004 78HM6594AA 267-272, 310-312, 
314-319, 321-323

50 90 1351 602 016 01 21 937, 943, 963, 966, 
969

50 90 1351 602 016 03 21 937, 943, 963, 966, 
969

50 90 2312 6 088 344

274, 275, 277-280, 
282, 286, 287, 290, 
293, 294, 304, 
306-309, 318

50 90 2312 81SM6065HA

274, 275, 277-280, 
282, 286, 287, 290, 
293, 294, 304, 
306-309, 318

50 90 3023 1 584 660 270, 272, 310, 311, 
312, 316, 318, 319

50 90 3023 78HM6250BA 270, 272, 310, 311, 
312, 316, 318, 319

50 90 3036 1 490 126 267, 268, 269, 270, 
314, 315, 316

50 90 3036 70HM6578AE 267, 268, 269, 270, 
314, 315, 316

50 90 3350 1 710 836 272, 284

50 90 3350 6 008 688 272, 284

50 90 3350 731M6571A1A 272, 284

50 90 3351 1 474 550

267-272, 276, 286, 
288, 289, 311, 312, 
315-317, 319-322, 
332, 324

50 90 3351 70HM6571A1B

267-272, 276, 286, 
288, 289, 311, 312, 
315-317, 319-322, 
332, 324

50 90 5541 1 024 355 281, 283, 295, 
300-302, 310, 914

50 90 5541 7 079 275 281, 283, 295, 
300-302, 310, 917

50 90 5541 928M6065BC 281, 283, 295, 
300-302, 310, 917

50 90 5541 928M6065BD 281, 283, 295, 
300-302, 310

50 90 5600 6 185 881 904-906, 910, 
915-918

50 90 5600 6 765 358 904-906, 910, 
915-918

50 90 5600 89FF6K260AD 904-906, 910, 
915-918

50 90 5600 89FF6K260AE 904-906, 910, 
915-918

50 90 5609 6 732 295 906-909, 911, 
914, 917, 918

50 90 5609 91FF6065AB 906-909, 911, 
914, 917, 918

50 90 5626 1 644 647 911, 914
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50 90 5626 6 147 047 911, 914

50 90 5626 86TM6571AB 911, 914

50 90 5627 1 614 995
277-280, 282, 283, 
289, 290, 292, 294, 
306, 308, 320

50 90 5627 5 016 599
277-280, 282, 283, 
289, 290, 292, 294, 
306, 308, 320

50 90 5627 6 165 500
277-280, 282, 283, 
289, 290, 292, 294, 
306, 308, 320

50 90 5627 83SM6700A1A
277-280, 282, 283, 
289, 290, 292, 294, 
306, 308, 320

50 90 5627 83SM6700A5A
277-280, 282, 283, 
289, 290, 292, 294, 
306, 308, 320

50 90 5627 86SM6700A6A
277-280, 282, 283, 
289, 290, 292, 294, 
306, 308, 320

50 90 5628 1 669 254

267-274, 281, 286-
288, 291, 293, 294, 
297, 303, 304, 308, 
312, 316, 317, 319, 
320, 232

50 90 5628 6 155 579

267-274, 281, 
286-288, 291, 293, 
294, 297, 303, 304, 
308, 312, 316, 317, 
319, 320, 232 

50 90 5628 6 165 498

267-274, 281, 
286-288, 291, 293, 
294, 297, 303, 304, 
308, 312, 316, 317, 
319, 320, 232 

50 90 5628 6 723 376

267-274, 281, 
286-288, 291, 293, 
294, 297, 303, 304, 
308, 312, 316, 317, 
319, 320, 232 

50 90 5628 86HM6700A6A

267-274, 281, 
286-288, 291, 293, 
294, 297, 303, 304, 
308, 312, 316, 317, 
319, 320, 232 

50 90 5628 86HM6700AA

267-274, 281, 
286-288, 291, 293, 
294, 297, 303, 304, 
308, 312, 316, 317, 
319, 320, 232 

50 90 5628 92TM6700A1A

267-274, 281, 
286-288, 291, 293, 
294, 297, 303, 304, 
308, 312, 316, 317, 
319, 320, 232 

50 90 5637 6 184 406 276, 279, 291, 292, 
299, 305, 307

50 90 5637 89BM6065DA 276, 279, 291, 292, 
299, 305, 307

50 90 5757 1 004 421 296

50 90 5757 96MM6065AB 296

50 90 5946 6 135 090 904-917

50 90 5946 84FM6L270A1A 904-917

50 90 6178 1 635 583 904-910, 915-918

50 90 6178 84FM6571CA 904-910, 915-918

50 90 6180 6 157 105 271, 311, 312, 315, 
318, 320, 322, 323

50 90 6180 85HM6065BA 271, 311, 312, 315, 
318, 320, 322, 323

50 90 6268 1 628 397 904, 909, 914

50 90 6268 84FM6584AD 904, 909, 914

50 90 6269 1 651 775

273, 274, 276, 277, 
279, 281, 286, 287, 
289, 290, 292, 293, 
303-308, 317, 318, 

50 90 6269 88SM6584AA

273, 274, 276, 277, 
279, 281, 286, 287, 
289, 290, 292, 293, 
303-308, 317, 318, 

50 90 6282 1 000 438

275, 276, 278, 283, 
284, 285, 288, 289, 
291, 292, 298, 305, 
307

50 90 6282 6 035 115

275, 276, 278, 283, 
284, 285, 288, 289, 
291, 292, 298, 305, 
307

50 90 6282 77BM6584CA

275, 276, 278, 283, 
284, 285, 288, 289, 
291, 292, 298, 305, 
307

50 90 6282 96BM6584A1A

275, 276, 278, 283, 
284, 285, 288, 289, 
291, 292, 298, 305, 
307
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50 90 6283 6 491 460
269, 310, 311, 312, 
314, 315, 316, 318, 
319, 321, 322, 323, 

50 90 6283 85HM6584AC
269, 310, 311, 312, 
314, 315, 316, 318, 
319, 321, 322, 323, 

50 90 6560 6 558 046 281, 283, 297, 298, 
313, 320, 323

50 90 6560 88WM6065CB 281, 283, 297, 298, 
313, 320, 323

50 91 1542 6 656 422 319

50 91 1542 N8066838S 319

50 91 4143 6 918 549
274, 275, 278, 280, 
286, 288, 291, 293, 
294, 304, 309, 318

50 91 4143 92SM6051BB
274, 275, 278, 280, 
286, 288, 291, 293, 
294, 304, 309, 318

50 91 4144 6 918 548
277, 278, 279, 282, 
287, 290, 293, 306, 
307, 308

50 91 4144 92SM6051AB
277, 278, 279, 282, 
287, 290, 293, 306, 
307, 308

50 91 4145 6 816 643 270, 272, 311, 312, 
319, 322, 323

50 91 4145 92HM6051AA 270, 272, 311, 312, 
319, 322, 323

50 91 4153 7 114 447 303

50 91 4153 938M6051CE 303

50 91 4155 6 847 748 281, 295, 300, 302, 
310

50 91 4155 938M6051BH 281, 295, 300, 302, 
310

50 91 4157 6 847 749 283, 300, 301, 309

50 91 4157 938M6051AA 283, 300, 301, 309

50 91 4159 1 068 119 905-911, 914, 
916-918

50 91 4161 1 068 120 905-911, 914, 
916-918

50 91 4161 6 474 025 905-911, 914,
916-918

50 91 4161 6 526 342 905-911, 914, 
916-918

50 91 4161 90FF6051ABA 905-911, 914, 
916-918

50 91 4161 91FF6051ABA 905-911, 914, 
916-918

50 91 4161 XS4Q6051PA 905-911, 914, 
916-918

50 91 4175 5 026 593 273, 276, 284-286, 
288, 289

50 91 4175 86BM6051B1B 273, 276, 284-286, 
288, 289

50 91 4181 5 028 795 267, 271, 272, 273, 
284

50 91 4181 6 060 903 267, 271, 272, 273, 
284

50 91 4181 781M6051A1A 267, 271, 272, 273, 
284

50 91 4183 5 028 251 273

50 91 4183 93SM6051CA 273

50 91 4185 1 000 389 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

50 91 4185 1 012 728 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

50 91 4185 1 020 808 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

50 91 4185 1 020 809 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

50 91 4185 6 176 775 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

50 91 4185 89BM6051B2D 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

50 91 4185 96BM6051A2A 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

50 91 4185 97BM6051A1A 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

50 91 4185 97BM6051A2A 276, 288, 291, 292, 
299, 305, 307

50 91 4194 5 051 959 268, 269, 315, 317, 
321

50 91 4194 92HX6051DA 268, 269, 315, 317, 
321

50 91 4197 5 051 960 311, 316, 318

50 91 4197 6 159 984 311, 316, 318

50 91 4197 92HX6051CA 311, 316, 318

50 91 4199 1 649 205 319

50 91 4199 6 467 942 319
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50 91 4199 E9RE6051AA 319

50 91 4203 6 747 809 281, 283, 297, 313, 
323

50 91 4203 7 087 348 281, 283, 297, 313, 
323

50 91 4203 88WM6051A4K 281, 283, 297, 313, 
323

50 91 4203 95WM6051D2A 281, 283, 297, 313, 
323

50 91 4228 6 180 638 281, 283, 313, 320

50 91 4228 88WM6584AE 281, 283, 313, 320

50 91 8170 1 067 029
280, 282, 296, 297, 
299, 300, 301, 302, 
303, 309

50 91 8170 1 663 822
280, 282, 296, 297, 
299, 300, 301, 302, 
303, 309

50 91 8170 928M6K292B5A
280, 282, 296, 297, 
299, 300, 301, 302, 
303, 309

50 91 8170 928M6K292B5B
280, 282, 296, 297, 
299, 300, 301, 302, 
303, 309

50 91 9246 6 518 306 918, 919

50 91 9246 924F6250AA 918, 919

50 91 9290 1 087 567 918, 919

50 91 9290 6 182 957 918, 919

50 91 9290 6 918 626 918, 919

50 91 9290 894F6L270AA 918, 919

50 91 9290 894F6L270AB 918, 919

50 91 9290 894F6L270AC 918, 919

50 91 9302 1 050 570 919

50 91 9302 6 594 645 919

50 91 9302 894F6507A1B 919

50 91 9302 954F6507AA 919

50 91 9303 6 594 643 919

50 91 9303 894F6505A1B 919

50 91 9443 6 202 129 919

50 91 9443 844F6500BA 919

50 91 9531 1 663 394 280, 282, 294, 299, 
300, 301, 302, 309

50 91 9531 928M66584C1B 280, 282, 294, 299, 
300, 301, 302, 309

50 91 9533 6 597 036 919

50 91 9533 924F6571AA 919

50 91 9627 6 165 228 276, 278, 292, 296, 
299, 305, 307

50 91 9627 89BM6507BA 276, 278, 292, 296, 
299, 305, 307

50 91 9628 1 038 606 276, 278, 292, 296, 
299, 305, 307

50 91 9628 1 653 978 276, 278, 292, 296, 
299, 305, 307

50 91 9628 89BM6505CA 276, 278, 292, 296, 
299, 305, 307

50 91 9628 97BM6505AA 276, 278, 292, 296, 
299, 305, 307

50 91 9629 1 041 830 283, 300, 301, 309

50 91 9629 6 742 922 283, 300, 301, 309

50 91 9629 928M6507C2A 283, 300, 301, 309

50 91 9630 1 033 898 301

50 91 9630 948M6505C2A 301

50 91 9631 1 023 591 283, 300, 301, 309

50 91 9631 948M6505E2A 283, 300, 301, 309

50 91 9632 1 041 838 280, 295, 300, 302, 
303, 310

50 91 9632 6 640 544 280, 295, 300, 302, 
303, 310

50 91 9632 928M6507F2A 280, 295, 300, 302, 
303, 310

50 91 9633 1 078 429 911, 912

50 91 9633 XS4Q6505AA 911, 912

50 91 9634 1 078 433 911, 912

50 91 9634 1 113 197 911, 912

50 91 9634 XS4Q6507AB 911, 912

50 91 9635 6 172 848 911, 914

50 91 9635 89FF6505FA 911, 914

50 91 9636 1 012 773 908, 909, 911, 914

50 91 9636 96FF6507AA 908, 909, 911, 914

50 91 9637 1 053 845 296, 302

50 91 9637 XS7E6507D2D 296

50 91 9638 1 131 988 296, 302

50 91 9638 XS7E6507N2A 296, 302

50 91 9639 1 023 593 280, 295, 300, 302, 
303, 310
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50 91 9639 1 033 899 280, 295, 300, 302, 
303, 310

50 91 9639 948M6505D2A 280, 295, 300, 302, 
303, 310

50 91 9640 1 053 843 296, 302, 303

50 91 9640 1 124 514 296, 302, 303

50 91 9640 XS76505D2D 296, 302, 303

50 91 9642 6 172 845 905-910, 914, 916-
918

50 91 9642 89FF6505AA 905-910, 914, 916-
918

50 91 9655 1 041 777 295, 299

50 91 9655 7 062 358 295, 299

50 91 9655 97BM6251CA 295, 299

50 91 9678 1 041 777 S1 295, 299

50 91 9684 6 577 376 313, 314, 321, 324

50 91 9684 85TM6500AB 313, 314, 321, 324

50 91 9684 6 518 306 S 918, 919

50 92 1805 6 137 194 277, 279, 282, 287, 
290, 292

50 92 1805 86SM6507AA 277, 279, 282, 287, 
290, 292

50 92 1807 6 137 189 277, 279, 282, 287, 
290, 292

50 92 1807 86SM6505AA 277, 279, 282, 287, 
290, 292

50 92 1994 1 043 175 280, 282, 300, 
301-303, 309

50 92 1994 93BM6500B2A 280, 282, 300, 
301-303, 309

51 91 4159 6 474 024 905-911, 914, 
916-918

51 91 4159 6 526 341 905-911, 914, 
916-918

51 91 4159 90FF6051AAA 905-911, 914, 
916-918

51 91 4159 91FF6051AAA 905-911, 914, 
916-918

51 91 4159 XS4Q6051NA 905-911, 914, 
916-918

55 18 0001 1275353 795, 798, 800, 801, 
804

55 18 0001 1366842 795, 798, 800, 801, 
804

55 18 0001 9207830 795, 798, 800, 801, 
804

55 18 0002 463075 790, 791, 793, 796

55 79 0015 050 103 384 033, 034, 035, 073

55 79 0015 050 103 385 033, 034, 035, 073

55 90 3349 1306630 790, 791, 793, 797

55 90 3349 419702 790, 791, 793, 797

55 91 4799 6842347 795, 796, 798-805

55 91 4801 6842347 S2 795, 796, 799-805

55 91 4803 3517860 795, 796, 798, 800, 
801

55 91 4803 3517893 795, 796, 798, 800, 
801

55 91 4984 3514943 795, 798-805

55 91 4984 9443310 795, 798-805

55 91 4985 6842272 795, 798, 800, 801, 
804

55 91 4989 3531017 795, 796, 800-803

55 91 4990 3531018 795, 796, 800-803

55 91 4990 9135513 795, 796, 800-803

55 91 5729 1306341 790, 792, 794, 797, 
798, 804, 805

55 91 5729 945797 790, 792, 794, 797, 
798, 804, 805

55 91 5774 419652 790, 791, 793, 797

55 91 5809 463395 790, 791, 794, 797

55 91 5810 463526 790, 791, 794, 797

55 91 5811 1317792 794, 797

55 91 5812 1317793 794, 797

55 91 5826 1336753 790, 791, 793, 796, 
798, 804

55 91 5826 1378870 790, 791, 793, 796, 
798, 804

55 91 5829 1276191 790, 794, 797

55 91 5829 1332644 790, 794, 797

55 91 5829 1378646 790, 794, 797

55 91 5830 1378645 790, 792, 794, 797

55 91 5830 463412 790, 792, 794, 797

55 91 5831 1266796 790, 792, 794, 797

55 91 5831 1378879 790, 792, 794, 797

55 91 5831 463224 790, 792, 794, 797
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55 91 5832 1378217 790, 792, 794, 797

55 91 5832 271704 790, 792, 794, 797

55 91 5832 463846 790, 792, 794, 797

55 91 5909 3547603 790, 791, 793, 797

55 91 5909 463771 790, 791, 793, 797

55 91 7003 1219648 790, 791, 793, 796

55 91 7003 3514432 790, 791, 793, 796

55 92 1737 13270-00QAA 979, 980

55 92 1737 4402 618 993, 1000

55 92 1737 4408 006 993, 1000

55 92 1737 77 00 874 515 1031, 1033, 1036, 
1039

55 92 1737 82 00 060 882 1031, 1033, 1036, 
1039

55 92 1737 30621277 1123

55 92 1737 30889396 1123

55 92 2603 9443787 798, 799, 802, 803, 
805

57 91 9591 91 34 420 638-640

57 91 9591 91 69 566 638-640

57 91 9591 91 86 073 638-640

57 91 9591 93 57 716 638-640

57 91 9948 59 55 794 638-640

57 91 9948 75 18 335 638-640

57 91 9948 91 29 909 638-640

60 31 0001 77 00 742 906 1036, 1037

60 31 0001 77 00 862 077 1036, 1037

60 31 0002 77 00 866 418 1035

60 91 0141 77 00 723 967 632, 633, 1034

60 91 0143 77 00 719 666

624, 628, 630-634, 
636, 1030, 1031, 
1032, 1034, 1035, 
1036, 1037

60 91 0143 77 00 743 903

624, 628, 630-634, 
636, 1030, 1031, 
1032, 1034, 1035, 
1036, 1037

60 91 0143 30623467 792, 793, 1119, 1123

60 91 0143 3287515 792, 793, 1119, 1123

60 91 0143 3343793 792, 793, 1119, 1123

60 91 0538 77 00 714 702

624, 627, 628, 
630-634, 1031, 1032, 
1033, 1035, 1036, 
1037, 1038

60 91 0538 77 00 725 410

624, 627, 628, 
630-634, 1031, 1032, 
1033, 1035, 1036, 
1037, 1038

60 91 0538 77 03 087 192

624, 627, 628, 
630-634, 1031, 1032, 
1033, 1035, 1036, 
1037, 1038

60 91 0538 3287556 791-793, 1119, 1123, 
1124

60 91 0539 77 00 742 021 626-628, 630, 
632-634

60 91 0539 77 03 087 191 626-628, 630, 
632-634

60 91 0539 3342090 791-793

60 91 0539 3344397 791-793

60 91 0540 77 00 101 348 623, 625-627, 629, 
636

60 91 0540 77 00 734 160 623, 625-627, 629, 
636

60 91 0540 77 00 749 395 623, 625-627, 629, 
636

60 91 7325 77 00 745 724 1030, 1035, 1037

60 91 7325 77 01 039 398 1030, 1035, 1037

60 91 7327 77 00 743 369 1030, 1035, 1037, 

60 91 7327 77 00 867 870 1030, 1035, 1037, 

60 91 7329 77 00 745 725 1030, 1035, 1037

60 91 7329 77 01 039 399 1030, 1035, 1037

60 91 9413 77 00 110 563 624, 628, 630-634, 
1030, 1037

60 91 9413 77 00 855 384 624, 628, 630-634, 
1030, 1037

60 91 9413 3287762 791-793

60 91 9413 9438632 791-793

60 91 9419 4401 371 981, 993

60 91 9419 77 00 865 991 1031-1036, 1038, 
1039

60 91 9419 30853027 1123, 1124

60 91 9425 77 00 671 408 626, 629, 635
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60 91 9444 77 00 738 987 S 623, 624, 629, 630, 
631

60 92 1005 13231-00QAA 452, 453

60 92 1005 77 00 107 555 623, 625-630, 
635-637

60 92 1967 77 00 872 299 1034

60 92 1987 13020-00QAF 979

60 92 1987 77 00 106 678 1031, 1032

60 92 2008 77 00 856 805 1032, 1034, 1038

60 92 2121 77 00 741 840
623, 629, 631, 637, 
1030, 1032, 1033, 
1035, 1036

60 92 2121 82 00 096 805
623, 629, 631, 637, 
1030, 1032, 1033, 
1035, 1036

60 92 2411 77 00 107 044 623, 625, 627, 637

60 92 2411 77 00 869 008 623, 625, 627, 637

60 92 2604 77 00 103 872 623, 624, 627, 631, 
633, 1031-1033

60 92 2604 77 00 736 465 623, 624, 627, 631, 
633, 1031-1033

60 92 2604 82 00 234 651 623, 624, 627, 631, 
633, 1031-1033

60 92 2604 30638662 1124
62 91 1807 0236.16 857
62 91 1807 94002 36149 899
62 91 1809 0209.X5 195

62 91 1809 0236.44 195

62 91 1809 0236.16 586-601, 602, 604, 
605, 619

62 91 1809 0236.21 586-601, 602, 604, 
605, 619

62 91 1810 0236.44 191-211, 850, 851, 
872, 873, 874

62 91 1810 94002 36499 225, 259-261

62 91 1810 96162 01480 225, 259-261

62 91 1810 94002 36499 330, 339, 340

62 91 1810 96162 01480 330, 339, 340

62 91 1810 13042-6F900 979

62 91 1810 0236.30

597, 600, 601-603, 
606, 608-616, 618, 
620, 621, 1001-1005, 
1007, 1009, 1012-
1014, 1016, 1020, 
1022, 1025, 1028

62 91 1810 0236.44

597, 600, 601-603, 
606, 608-616, 618, 
620, 621, 1001-1005, 
1007, 1009, 
1012-1014, 1016, 
1020, 1022, 1025, 
1028

62 91 1812 0807.28
852, 857, 858, 
861-863, 865, 866, 
868, 869

62 91 1812 94008 07149 880, 890, 897

62 91 1812 0807.14
1003, 1004, 1007, 
1008, 1012-1015, 
1019, 1022-1028

62 91 2434 0249.46 198, 203, 204, 210

62 91 2434 94002 49489 896, 899

62 91 2434 94002 49489 340

62 91 2434 0249.48 594, 605-608, 612

62 91 2438 0249.48 852, 856, 858, 864, 
865, 875

62 91 2438 0249.93 852, 856, 858, 864, 
865, 875

62 91 2438 94002 49469 879, 880, 889, 890, 
897

62 91 2438 94002 49919 879, 880, 889, 890, 
897

62 91 2438 0249.46

1003, 1004, 1007, 
1008, 1011, 
1013-1015, 1018, 
1021, 10224, 1024, 
1026, 1028

62 91 2438 0249.91

1003, 1004, 1007, 
1008, 1011, 
1013-1015, 1018, 
1021, 10224, 1024, 
1026, 1028

62 91 2440 0249.70 194, 202, 209

62 91 2440 0249.71
600-602, 606, 608, 
609, 610, 611, 
614-616, 618, 620

62 91 7068 0801.F5 852, 857, 858, 864, 
865, 869, 875

62 91 7068 96031 04288 880, 889, 890, 897

62 91 7068 0801.E8

1003-1005, 
1007-1009, 1011, 
1013-1015, 1018, 
1021, 1022, 
1024-1026, 1028



Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen. / The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 1245

62 91 7069 0801.E8 857

62 91 7069 0801.C2
1003, 1004, 1007, 
1011, 1013, 1014, 
1022, 1028

62 91 7225 0209.S1 853, 857, 858, 875

62 91 7225 0209.S0 1003, 1026

62 91 7231 0209.S2 853, 857, 858, 875

62 91 7231 0209.S1 1003, 1026

62 91 7233 0209.S4 853, 857, 858, 875

62 91 7233 0209.S3 1003, 1026

62 91 7234 0209.S5 853, 857, 858, 875

62 91 7234 0209.S4 1003, 1026

62 91 7235 0209.S6 853, 864, 865, 866, 
876

62 91 7235 96230 68080 890

62 91 7235 0209.S5
1005, 1008, 
1012-1014, 1022, 
1027, 1029, 

62 91 7236 0209.S7 853, 864, 865, 866, 
876

62 91 7236 96230 68180 890

62 91 7236 0209.S6
1004, 1005, 1008, 
1012-1014, 1022, 
1027, 1029

62 91 7237 0209.S8 853, 864, 865, 866, 
876

62 91 7237 96230 68280 890

62 91 7237 0209.S7
1005, 1008, 
1012-1014, 1022, 
1027, 1029

62 91 7238 0209.S9 853, 864-866, 876

62 91 7238 96230 68380 890

62 91 7238 0209.S8
1005, 1008, 
1012-1014, 1022, 
1027, 1029

62 91 7239 0209.W6 853, 864-866, 876

62 91 7239 96230 68480 890

62 91 7239 0209.S9
1005, 1008, 1013, 
1014, 1022, 1027, 
1029, 

62 91 7240 0209.Q0 1004

62 91 7243 0204.99 200

62 91 7243 0209.89
586-588, 591, 594, 
595, 600-602, 605-
610, 614, 618, 621

62 91 7244 0209.E1 194, 203, 208, 209, 
210

62 91 7244 96133 14680 259

62 91 7246 0209.S3 853, 847, 858, 875

62 91 7246 0209.S2 1003, 1026

62 91 7535 0204.83 191-195, 197, 199, 
200, 202, 206-208

62 91 7535 0204.83 191-195, 197, 199, 
200, 202, 206-208

62 91 7535 0204.52
586-593, 596, 598, 
599, 603-605, 619, 
620

62 91 7535 0204.83
586-593, 596, 598, 
599, 603-605, 619, 
620

62 91 8349 0903.58 191-193, 199, 200, 
201, 205, 207

62 91 8349 0914.33 586-593, 595-602, 
604, 619, 620

62 91 8351 0801.C2 191-193, 199, 200, 
201, 205, 207

62 91 8351 0903.42 586-594, 597-602, 
604, 620

62 91 8351 0903.54 SK 586-594, 597-602, 
604, 620

62 91 8353 0903.54 SK 860-862, 867

62 91 8353 96000 68080 899

62 91 8353 96000 68080 928

62 91 8353 0903.46 1016, 1020, 1023

62 91 8355 0801.K7 860, 867

62 91 8355 96098 78688 896

62 91 8355 96098 78688 928

62 91 8355 0801.F5 1016, 1020

62 91 8357 0801.L2 862

62 91 8357 0801.K9 1023

62 91 8359 0801.K9 850, 851, 872-874

62 91 8359 13020-6F900 979

62 91 8359 0801.K7 1001, 1002

62 91 8555 0249.71 859, 867, 868

62 91 8555 96080 64880 896

62 91 8555 96080 64880 928

62 91 8555 0249.70 1016, 1017, 1020

62 91 8561 0249.91 861, 862, 868
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62 91 8561 0249.79 1023

62 91 8564 0249.79 850, 872

62 91 8564 0249.76 1001

62 91 8570 0249.97 851, 873, 874

62 91 8570 0249.93 1002

62 91 8571 0249.99 852, 864

62 91 8571 0249.97 1005, 1009, 1025

62 91 8605 0249.76 198, 203

62 91 8605 94633 30180 260

62 91 8605 94633 77480 260

62 91 8605 94633 30180 339

62 91 8605 0249.A2 613, 615

62 91 8606 0249.A3 198, 203

62 91 8606 94633 30280 260

62 91 8606 94633 77580 260

62 91 8606 94633 30280 339

62 91 8606 0249.A3 613, 615

62 91 8616 0204.74 S 862, 863, 869

62 91 8617 0204.80 862, 863, 869

62 91 8618 0204.75 862, 863, 869

62 91 8618 0204.74 S 1023

62 91 8619 0204.67 203, 207, 209

62 91 8620 0204.85 850, 873

62 91 8620 0204.84 1001

62 91 8621 0204.89 851, 874

62 91 8621 0204.85 1002

62 91 8622 0204.84 195, 203, 208, 209

62 91 8622 0204.89 621

62 91 8623 0204.97 854, 855, 861, 867, 
871

62 91 8623 96349 59880 892

62 91 8623 0204.90
1007, 1010, 1011, 
1016, 108, 1020, 
1028

62 91 8624 0209.S0 862, 863, 869

62 91 8624 0209.R3 1023

62 91 8632 0209.X6 854, 855, 859, 861, 
867, 870-872, 

62 91 8632 96359 67180 891, 896, 900

62 91 8632 0209.X5
1006, 1007, 1010, 
1011, 1016, 1018, 
1019

62 91 8633 0209.X7 854, 855, 859, 861, 
867, 870-872

62 91 8633 96359 67280 891, 896, 900

62 91 8633 0209.X6
1006, 1007, 1010, 
1011, 1016, 1018, 
1019

62 91 8634 0209.X8 854, 855, 859, 867, 
870-872

62 91 8634 96359 67380 891, 896, 900

62 91 8634 0209.X7
1006, 1007, 1010, 
1011, 1016, 1018, 
1019

62 91 8635 0209.X9 854, 855, 859, 867, 
870-872

62 91 8635 96359 67480 891, 896, 900

62 91 8635 0209.X8
1006, 1007, 1010, 
1011, 1016, 1018, 
1019

62 91 8636 0236.14 854, 855, 859, 867, 
870-872

62 91 8636 96359 67580 891, 896, 900

62 91 8636 0209.X9
1006, 1007, 1010, 
1011, 1016, 1018, 
1019

62 91 8659 0948.63 853, 857, 858, 865, 
875

62 91 8659 93510 36580 879, 880, 882, 890

62 91 8659 0948.59
1003, 1004, 1008, 
1012-1014, 1022, 
1027, 1029

62 91 8661 0209.Q3 203, 207, 208, 209

62 91 8661 0949.96 852, 853, 857, 858, 
865, 866, 870, 875

62 91 8661 96137 35780 880, 881, 890, 891, 
896

62 91 8661 96137 36080 880, 881, 890, 891, 
896

62 91 8661 96137 36280 880, 881, 890, 891, 
896
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62 91 8661 0949.73

1003, 1004, 1006, 
1008, 1009, 1012-
1015, 1019, 1022-
1025, 1027, 1029

62 91 8663 0948.87 866

62 91 8663 96011 36380 881, 891, 986

62 91 8663 0948.63
1004, 1007, 1008, 
1012, 1015, 1019, 
1023, 1024

62 91 8665 0948.56 194, 202, 208, 209

62 91 8665 0948.59 194, 202, 208, 209

62 91 8665 91535 01780 225, 259

62 91 8665 96310 40280 225, 259

62 91 8665 96310 40280 340

62 91 8665 0948.56
594, 595, 600-602, 
605, 606, 608-610, 
614, 618, 621

62 91 8665 0948.87
594, 595, 600-602, 
605, 606, 608-610, 
614, 618, 621

62 91 8665 0948.57 191, 192, 199

62 91 8665 0948.57 586, 591

62 91 8667 0949.59 197, 200, 201, 205, 
208

62 91 8667 0949.59
587, 589, 592-596, 
598, 599, 603-605, 
619

62 91 8670 0949.58 191, 192, 199

62 91 8670 0949.58 586, 591

62 91 8672 0942.33 196

62 91 8672 0942.42 854, 855, 859, 860, 
867, 870-872

62 91 8672 0942.51 196

62 91 8672 0942.51 854, 855, 859, 860, 
867, 870-872

62 91 8672 0942.52 196

62 91 8672 0942.53 196, 854, 855, 859, 
860, 867, 870-872

62 91 8672 0942.53 854, 855, 859, 860, 
867, 870-872

62 91 8672 94643 96380 891, 896, 899

62 91 8672 96323 72480 891, 896, 899

62 91 8672 94643 96380 927

62 91 8672 0942.42

611, 1005, 1006, 
1010, 1011, 1015, 
1017, 1019, 1025, 
1028

62 91 8672 0942.51

611, 1005, 1006, 
1010, 1011, 1015, 
1017, 1019, 1025, 
1028

62 91 8672 0942.52
1005, 1006, 1010, 
1011, 1015, 1017, 
1019, 1025, 1028

62 91 8672 0942.53

611, 1005, 1006, 
1010, 1011, 1015, 
1017, 1019, 1025, 
1028

62 91 8672 022 109 423 A 785

62 91 8765 0948.95 194, 202, 208, 209

62 91 8765 91535 01980 225, 259

62 91 8765 0949.57
594, 595, 6000-602, 
605, 606, 608-610, 
614, 618, 621

62 91 8767 0948.58 208

62 91 8767 0948.58
587, 589, 592-594, 
596, 598, 599, 603-
605

62 91 9098 0942.50 194, 196, 202, 206

62 91 9098 0942.50 589, 567, 603, 612, 
614, 616, 620

62 91 9098 96 35 323 080 626, 628, 629, 635

62 91 9395 0801.V8 861

62 91 9395 0801.L2 1023

62 91 9428 0204.73 860, 868

62 91 9428 0209.89 860, 868

62 91 9428 96136 74580 899

62 91 9428 96385 86480 899

62 91 9428 0204.68 1016, 102

62 91 9428 0204.99 1016, 1020

62 91 9429 0204.68 868

62 91 9429 0204.67 1017

62 91 9521 0949.57 854, 855, 859, 860, 
867, 870-872

62 91 9521 96247 74280 891, 896, 899

62 91 9521 0948.95
1006, 1010, 1011, 
1016, 1018, 1019, 
1026, 1028
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62 91 9523 0956.22 854, 855, 859, 860, 
867, 870-872

62 91 9523 96247 74580 891, 896, 899

62 91 9523 0949.96
1006, 1010, 1011, 
1016, 1016, 1019, 
1026, 1028, 

62 91 9527 0956.48

191-194, 199-202, 
205, 207, 208, 854, 
855, 859, 860, 867, 
870-872

62 91 9527 94009 56489 891

62 91 9527 94009 56489 926-928

62 91 9527 0956.48
1006, 1010, 1011, 
1016, 1018, 1019, 
1021, 1026, 1028, 

62 91 9571 0903.46 853, 855, 856, 861, 
866, 870, 871

62 91 9571 94008 07289 891

62 91 9571 0807.28
1006, 1010, 1011, 
1015, 1020, 1021, 
1028

62 91 9715 0249.A0 853, 855, 859, 861, 
866, 870, 871

62 91 9715 96301 42380 891

62 91 9715 96301 42380 927, 928

62 91 9715 0249.99 1006, 1010, 1015, 
1028

62 91 9863 0204.90 195, 198, 206

62 91 9863 96354 02280 260, 261, 

62 91 9863 96354 02280 330, 339

62 91 9863 0204.93 597, 603, 611, 613, 
615, 616, 619

62 91 9933 0942.41 863

62 91 9933 0942.33 1024

62 92 1504 0903.59 854, 855, 860, 861, 
866, 870-872

62 92 1504 0903.64 854, 855, 860, 861, 
866, 870-872

62 92 1504 0907.25 854, 855, 860, 861, 
866, 870-872

62 92 1504 96234 46280 891, 896, 899

62 92 1504 96402 96380 891, 896, 899

62 92 1504 96402 96380 928

62 92 1504 0903.58
1006, 1010, 1011, 
1015, 1019, 1025, 
1028

62 92 1504 0903.59
1006, 1010, 1011, 
1015, 1019, 1025, 
1028

62 92 1504 0903.64
1006, 1010, 1011, 
1015, 1019, 1025, 
1028

62 92 1586 078 103 585 G 664

62 92 1586 078 103 585 K 664

62 92 2029 0249.A4 195, 196, 198, 206

62 92 2029 94633 77480 260, 261

62 92 2029 94633 77480 330, 339

62 92 2029 0249.A4 597, 603, 611-613, 
615, 616, 618

62 92 2031 0249.A5 195

62 92 2031 0249.A5 196, 198, 206

62 92 2031 94633 77580 260, 261

62 92 2031 94633 77580 330, 339

62 92 2031 0249.A5 597, 603, 611-613, 
615, 616, 618

62 92 2252 0204.81 194, 202, 206

62 92 2252 0204.81 590, 597, 603, 620, 
675, 720, 757, 758 

70 18 0001 608 000 18 001, 004, 806-810

70 18 0001 0415 2447
223, 238, 241, 245, 
247-251, 254-258, 
265, 266, 877, 878

70 18 0001 0415 2447 883-889, 892-896, 
900-903

70 18 0001 0415 2447 327, 921, 922, 923, 
926

70 18 0001 0942.29 617

70 18 0004 467 870 55 001, 003, 004, 006-
008

70 18 0004 4646 5330 217, 218, 220, 222, 
223, 225-229

70 18 0004 4646 5430 217, 218, 220, 222, 
223, 225-229

70 18 0004 4678 7055 217, 218, 220, 222, 
223, 225-229

70 18 0004 4646 5330 327-330
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70 18 0004 4678 7055 327-330

70 22 0001 0423 2606
878, 879, 883, 887, 
888, 892, 893, 896, 
900-902

70 22 0001 0423 2606 922

70 22 0002 0754 5141

221, 224, 228, 231, 
232, 234, 235, 236, 
240, 242, 243, 246, 
252, 261

70 22 0002 0754 5141 330, 332, 334, 336
70 91 2165 0766 0759 221, 242

70 91 2166 0599 4226
221, 230, 232, 234-
236, 243, 246, 252, 
261, 262, 264

70 91 2166 0759 6614
221, 230, 232, 234-
236, 243, 246, 252, 
261, 262, 264

70 91 2166 0768 8450
221, 230, 232, 234-
236, 243, 246, 252, 
261, 262, 264

70 91 2166 0768 8450 331-334

70 91 2167 0776 8026 217, 219, 225, 226, 
259, 260

70 91 2167 0776 8026 333

70 91 2169 0249.A2 863
70 91 2169 05003 17403 882, 883
70 91 2169 05003 88382 882, 883
70 91 2169 9847 2291 882, 883

70 91 4211 0754 5946
228, 230, 231, 233-
236, 240, 242, 243, 
246, 252, 261, 263

70 91 4211 4000 4240
228, 230, 231, 233-
236, 240, 242, 243, 
246, 252, 261, 263

70 91 4211 4000 4240 331, 332, 334, 336

70 91 4280 0598 4039 222, 235, 244, 253, 
262, 

70 91 4280 0757 9741 222, 235, 244, 253, 
262, 

70 91 4280 0764 0784 222, 235, 244, 253, 
262, 

70 91 4280 0598 4039 331

70 91 4280 0757 9741 331

70 91 4280 0764 0784 331

70 91 4281 0760 4403 247, 254, 255, 901

70 91 4281 0766 6858 247, 254, 255

70 91 4282 0764 8057 224, 229, 236, 237, 
240, 246, 246

70 91 4282 4643 4102 224, 229, 236, 237, 
240, 246, 246

70 91 4282 4643 4102 333, 337

70 91 4283 0760 4404 239, 242, 248

70 91 4283 0766 7675 239, 242, 248

70 91 4283 4641 4567 239, 242, 248

70 91 4283 0209.P9 617

70 91 4302 0446 9752
238, 239, 242, 247, 
248, 249, 250, 254, 
255, 264, 265, 266

70 91 4302 4643 0687
238, 239, 242, 247, 
248, 249, 250, 254, 
255, 264, 265, 266

70 91 4303 0446 9751
238, 239, 242, 247, 
248, 249, 250, 254, 
255, 264, 265, 266

70 91 4303 4643 0688
238, 239, 242, 247, 
248, 249, 250, 254, 
255, 264, 265, 266

70 91 4304 4643 0687 S
238, 239, 242, 247, 
248, 249, 250, 254, 
255, 264, 265, 266

70 91 4304 0204.77 S 618

70 91 4327 0774 4000 218, 219, 226

70 91 4327 0774 4000 334

70 91 4329 4641 0960 218, 220, 225, 228, 
229, 231

70 91 4329 4641 0960 327, 329

70 91 4333 0776 6268 220, 223, 227

70 91 4333 0776 6268 328, 329

70 91 4335 608 124 90 001, 003, 004, 006, 
007

70 91 4335 6060 8894 217, 219, 220, 222, 
227, 241

70 91 4335 6060 8894 327, 329

70 91 4360 0594 2261

224, 229, 230, 232, 
235, 236, 237, 240, 
244, 246, 253, 262, 
263
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70 91 4360 0769 6197

224, 229, 230, 232, 
235, 236, 237, 240, 
244, 246, 253, 262, 
263

70 91 4360 0769 6197 332, 333, 337

70 91 4399 6058 6217 217, 218, 220, 222, 
227, 241, 245

70 91 4818 0482 8152 882, 883

70 91 4818 0485 4648 882, 883

70 91 4819 0482 8150 882, 883

70 91 4819 0730 2022 882, 883

70 91 4820 0482 8150 S 882, 883

70 91 4820 0482 8150 S 926

70 91 4869 0771 5789 251, 256, 257

70 91 5545 608 086 59 806, 808

70 91 5545 0770 2774 881, 883, 884, 887, 
888, 892-896, 902

70 91 5545 0770 2774 921

70 91 5696 0204.74 859, 866

70 91 5696 96136 74680 881, 891, 896

70 91 5696 0204.73 1009, 1015, 1019, 
1023, 1025

70 91 5697 0204.57 594, 595, 614, 618

70 91 5697 0204.57 208, 209

70 91 5697 96005 97780 246, 259

70 91 5697 0204.57 600-602, 605-609, 
610, 621

70 91 5698 0779 5992 217, 219, 237, 241, 
245

70 91 5698 0779 5992 333, 339

70 91 5699 0775 8731 218, 220, 225, 228, 
230

70 91 5699 0775 8731 327, 329

70 91 5700 608 086 43 806, 807

70 91 5700 0765 3650
879, 882, 884, 885, 
888, 889, 893-897, 
902, 903

70 91 5700 0765 3650 921, 922, 923

70 91 5701 0204.65
198, 204, 205, 210, 
852, 853, 857, 864, 
865, 869, 876

70 91 5701 0204.97
198, 204, 205, 210, 
852, 853, 857, 864, 
865, 869, 876

70 91 5701 96073 84680 226, 260, 261, 880, 
890

70 91 5701 96331 90080 226, 260, 261, 880, 
890

70 91 5701 96073 874580 340, 341

70 91 5701 96331 90080 340, 341

70 91 5701 0204.65

608, 611-613, 615, 
617, 1003, 1005, 
1006, 1008, 1009, 
1012, 1014, 1022, 
1025, 1027

70 91 5701 0204.97 608, 611-613, 615, 
617

70 91 5701 0204.97

1003, 1005, 1006, 
1008, 1009, 1012, 
1014, 1022, 1025, 
1027

70 91 5791 4644 8011 217, 219, 237, 241, 
244

70 91 5791 4676 5629 217, 219, 237, 241, 
244

70 91 5791 4681 5383 217, 219, 237, 241, 
244

70 91 5791 4644 8011 333, 339

70 91 5791 4676 5629 333, 339

70 91 7079 0777 8140 218, 219, 226

70 91 7079 4641 1495 218, 219, 226

70 91 7079 0777 8140 334

70 91 7079 4641 1495 334

70 91 9368 0766 0771 221

70 91 9369 4642 7282 221, 243

70 91 9393 9842 7672 882

70 91 9421 0595 0297 878, 893, 896

70 91 9430 4655 2986 881
70 91 9432 0807.14 863
70 91 9432 9842 7674 882, 883
70 91 9432 0801.V8 1024
70 91 9433 0730 1255 882
70 91 9883 0597 3130 221, 243

70 91 9883 0773 6408 221, 243

70 91 9883 0778 3841 221, 243
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70 91 9885 0595 9564 221, 243

70 91 9885 4640 7749 221, 243

70 91 9885 4642 7459 221, 243

70 91 9889 0594 2727 231, 232, 236, 253, 
262, 263, 264

70 91 9889 0766 6228 231, 232, 236, 253, 
262, 263, 264, 901

70 91 9889 4640 6854 231, 232, 236, 253, 
262, 263, 264

70 91 9889 4640 6854 331, 333, 337

70 91 9891 0594 2728

222, 224, 229, 231, 
232, 233, 234, 236, 
237, 240, 244, 246, 
253, 262, 263, 264

70 91 9891 0766 6227

222, 224, 229, 231, 
232, 233, 234, 236, 
237, 240, 244, 246, 
253, 262, 263, 264

70 91 9891 4651 4754

222, 224, 229, 231, 
232, 233, 234, 236, 
237, 240, 244, 246, 
253, 262, 263, 264

70 91 9915 0771 3699 218, 226

70 91 9915 4647 1599 218, 226

70 91 9915 4647 1599 334

70 91 9942 0777 0334
222, 224, 229, 233, 
234, 237, 240, 244, 
246

70 91 9942 4643 6048
222, 224, 229, 233, 
234, 237, 240, 244, 
246

70 91 9942 0777 0334 333, 337

70 91 9942 0772 4588 217, 219, 226

70 91 9942 0772 4588 333

70 92 1145 0777 3831 218, 220, 225, 226, 
227, 229, 245

70 92 1145 0777 3831 327, 329

70 92 1294 0769 4363 221, 243

70 92 1294 0769 4624 221, 243

70 92 1294 0775 2460 221, 243

70 92 1294 4646 2481 221, 243

70 92 1295 4643 4596 217, 219, 237, 241, 
244

70 92 1295 4643 4596 333

70 92 1297 4646 3477 217, 219, 237, 244
70 92 1297 4651 3955 217, 219, 237, 244
70 92 1297 4681 4120 217, 219, 237, 244
70 92 1297 4646 3477 337
70 92 1297 4651 3955 337
70 92 1297 4681 4120 337
70 92 1945 96380 75480 900
70 92 1945 96380 75480 926, 928

70 92 1945 0942.49 1017, 1018, 1020, 
1021

70 92 2003 0249.83 617
70 92 2024 0730 1820 926
70 92 2024 0948.A2 1024
70 92 2025 0949.A0 1024
70 92 2060 077 665 64 001-008
70 92 2061 606 744 96 001-008
74 92 1317 606 088 95 002, 005-008
74 92 1319 606 072 18 001-005, 007
74 92 1321 606 072 19 001-005, 007
82 91 7103 13231-53Y01 450, 453, 456, 457

82 91 7104 13231-4F100 450, 451, 452, 453, 
454, 456

82 91 7268 13270-01B01 452
82 91 7268 13270-01B02 452
82 91 7268 13270-01B03 452
82 91 7269 13270-99B00 452

82 91 7303 13270-51J10 450, 453, 454, 457

82 91 7303 13270-73C10 450, 453, 454, 457

82 91 7304 13270-57Y10 456, 458

82 91 7304 13270-57Y20 456, 458

82 91 7305 13270-G2500 451, 458
82 91 7328 11044-08B01 452
82 91 7328 11044-08B02 452
82 91 7330 11044-01B00 452
82 91 7330 11044-10B00 452
82 91 7330 11044-10B01 452
82 91 7330 11044-10B02 452
82 91 7332 11044-71J00 453, 454, 456
82 91 7332 11044-86J00 453, 454, 456
82 91 7334 11044-70J01 451, 453, 454, 456
82 91 7334 11044-70J02 451, 453, 454, 456
82 91 7334 11044-89J00 451, 453, 454, 456
82 91 7351 11044-53Y10 450, 457
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82 91 7352 11044-74Y00 454, 457

83 18 0001 B660-12-101 341

83 18 0001 B660-12-101 342

85 91 7324 12341-PM3-000 325, 920

85 91 7324 12341-PM3-000 326

85 91 7324 12341-PM6-000 325, 326, 920

85 91 7324 12341-PM6-010 325, 326, 920

85 91 7326 12341-P08-000 326

85 91 7353 12251-PM3-003 325

85 91 7354 12251-PM7-003 326

92 91 7242 0209.91 201

92 91 7242 0209.R3 201

92 91 7242 0209.91 592, 593, 596, 598, 
599, 603, 605

92 91 7242 0209.W6 592, 593, 596, 598, 
599, 603, 605

99 18 0001 034 109 309 AD

018, 026, 029-044, 
050, 052, 055, 
057-061, 064-066, 
072-074, 081, 082, 
091, 092, 096, 097, 
815-820, 822-826, 
828, 830, 832, 833

99 18 0001 034 109 309 N

018, 026, 029-044, 
050, 052, 055, 
057-061, 064-066, 
072-074, 081, 082, 
091, 092, 096, 097, 
815-820, 822-826, 
828, 830, 832, 833

99 18 0001 1 639 187 298, 912

99 18 0001 1 649 127 298, 912

99 18 0001 1 669 765 298, 912

99 18 0001 95VW6500BA 912

99 18 0001 V86HF6500AA 298, 912

99 18 0001 V86HF6500AB 298, 912

99 18 0001 034 109 309 1041-1054

99 18 0001 034 109 309 AD 1041-1054

99 18 0001 034 109 309 N 1041-1054

99 18 0001 074 109 309 1041-1054

99 18 0001 034 109 309 1055

99 18 0001 034 109 309 AD 1055

99 18 0001 034 109 309 N 1055

99 18 0001 074 109 309 1055

99 18 0001 034 109 309

666, 668, 670, 
672-676, 691, 693, 
695-697, 699-704, 
706-713, 718-720, 
723, 726, 736, 739, 
747-758, 765, 767, 
768, 774, 780, 781, 
783, 786-789, 725, 
1060, 1062, 1064, 
1070, 1072, 1074-
1081, 1083-1086, 
1092-1098, 1100, 
1101, 1103, 1105, 
1107, 1110, 1111, 
1114, 1115, 1116, 
1120, 1122, 1124

99 18 0001 034 109 309 AD

666, 668, 670, 
672-676, 691, 693, 
695-697, 699-704, 
706-713, 718-720, 
723, 726, 736, 739, 
747-758, 765, 767, 
768, 774, 780, 781, 
783, 786-789, 725, 
1060, 1062, 1064, 
1070, 1072, 1074-
1081, 1083-1086, 
1092-1098, 1100, 
1101, 1103, 1105, 
1107, 1110, 1111, 
1114, 1115, 1116, 
1120, 1122, 1124

99 18 0001 034 109 309 N

666, 668, 670, 
672-676, 691, 693, 
695-697, 699-704, 
706-713, 718-720, 
723, 726, 736, 739, 
747-758, 765, 767, 
768, 774, 780, 781, 
783, 786-789, 725, 
1060, 1062, 1064, 
1070, 1072, 1074-
1081, 1083-1086, 
1092-1098, 1100, 
1101, 1103, 1105, 
1107, 1110, 1111, 
1114, 1115, 1116, 
1120, 1122, 1124
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99 18 0001 074 109 309

666, 668, 670, 
672-676, 691, 693, 
695-697, 699-704, 
706-713, 718-720, 
723, 726, 736, 739, 
747-758, 765, 767, 
768, 774, 780, 781, 
783, 786-789, 725, 
1060, 1062, 1064, 
1070, 1072, 
1074-1081, 
1083-1086, 
1092-1098, 1100, 
1101, 1103, 1105, 
1107, 1110, 1111, 
1114, 1115, 1116, 
1120, 1122, 1124

99 18 0001 9186568 1124, 1125

99 18 0003 0942.28 860-862, 867, 868
99 18 0003 93013 37280 899
99 18 0003 93013 37280 928
99 18 0003 0942.25 1016, 1020

99 18 0004 11 32 1 748 881

117-119, 122, 125, 
127, 146, 154-158, 
160, 178, 185, 
186-190

99 18 0004 11 32 1 748 884

117-119, 122, 125, 
127, 146, 154-158, 
160, 178, 185, 
186-190

99 18 0005 0942.25 211

99 18 0005 0942.31 211

99 18 0005 0942.30 613

99 18 0005 0942.31 613

99 18 0006 1710 5698 212-215

99 18 0006 9618 4997 212-215

99 18 0006 45 00 930 64, 639

99 18 0006 46 21 298 64, 639

99 18 0006 47 70 301 64, 639

99 18 0006 91 17 905 64, 639

99 18 0006 95 42 978 64, 639
99 18 0007 1317798 794-797, 800, 801
99 18 0007 9180681 794-797, 800, 801

99 18 0009 0942.30 850, 851, 872, 873, 
874

99 18 0009 0594 2273

221, 224, 228, 230, 
231, 233, 235, 236, 
240, 243, 253, 
262-264

99 18 0009 0594 2273 331, 332, 336
99 18 0009 13231-6F900 979
99 18 0009 0942.28 1001, 1002

99 18 0010 11 32 1 739 299
115, 117, 120, 146, 
149, 838, 843, 845, 
846

99 18 0010 0640 001 995

99 18 0011 0942.16 194, 198, 202-205, 
208-210

99 18 0011 91513 43780 225, 259, 260

99 18 0011 91533 43780 225, 259, 260

99 18 0011 91513 43780 340

99 18 0011 0942.17
594, 595, 600-602, 
605-607, 609-618, 
621

99 18 0013 0942.17 852, 857, 858, 
864-866, 869, 875

99 18 0013 0942.42 852, 857, 858, 
864-866, 869, 875

99 18 0013 93501 75880 880, 890, 897

99 18 0013 96330 89580 880, 890, 897

99 18 0013 0942.16

1003-1005, 
1007-1009, 
1012-1015, 1019, 
1022-1026, 1029

99 18 0013 0942.41

1003-1005, 
1007-1009, 
1012-1015, 1019, 
1022-1026, 1029

99 90 1309 601 016 05 21 936, 942, 945, 962, 
965, 968

99 90 1309 601 016 07 21 936, 942, 945, 962, 
965, 968

99 90 1343 603 016 00 21 939, 960, 961

99 90 1343 603 016 02 21 939, 960, 961

99 90 1600 11 61 1 707 039 107, 108, 110, 111, 
135, 137, 144, 148

99 90 1600 11 61 1 726 012 107, 108, 110, 111, 
135, 137, 144, 148
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99 90 2164 6 674 302

273-275, 277-280, 
282, 286-294, 303, 
304, 306, 308, 309, 
318, 319

99 90 2164 81SM6571A2F

273-275, 277-280, 
282, 286-294, 303, 
304, 306, 308, 309, 
318, 319

99 90 2623 0607 939
984, 985, 986, 987, 
988, 990, 991, 993, 
998, 999

99 90 2882 2000 011

464, 467, 474, 475, 
476, 478, 479, 488, 
489, 501, 504-508, 
510, 512-515, 520, 
526, 528, 531

99 90 2882 2000 021

464, 467, 474, 475, 
476, 478, 479, 488, 
489, 501, 504-508, 
510, 512-515, 520, 
526, 528, 531

99 90 2882 2000 574

464, 467, 474, 475, 
476, 478, 479, 488, 
489, 501, 504-508, 
510, 512-515, 520, 
526, 528, 531

99 90 3352 0642 521 981, 993, 996, 

99 90 3358 0642 526 468, 471, 529, 
543-545, 548, 559

99 90 3361 0642 518

461, 497, 523-525, 
553, 558-560, 981, 
996, 982, 983, 984, 
985, 986, 992, 997

99 90 3361 0642 530 461, 497, 523-525, 
553, 558-560

99 90 3361 0642 530
981, 996, 982, 983, 
984, 985, 986, 992, 
997

99 90 3754 6 111 420 904-906, 910, 
915-918

99 90 3754 6 175 359 904-906, 910, 
915-918

99 90 3754 84FM6065AB 904-906, 910,
915-918

99 90 3754 89FF6065AA 904-906, 910, 
915-918

99 90 4966 11 12 1 267 136 099, 101, 102, 127, 
128, 132, 133

99 90 4966 11 12 1 734 030 099, 101, 102, 127, 
128, 132, 133

99 90 4966 11 12 1 734 276 099, 101, 102, 127, 
128, 132, 133

99 90 5142 601 016 04 21 936, 942, 945, 
971-975

99 90 5142 601 016 06 21 936, 942, 945, 
971-975

99 90 5979 9032 5498 212, 216

99 90 5979 0607 685

465, 467-473, 481, 
482, 484, 494, 522, 
529, 541-546, 
552-554, 559, 570, 
571, 573

99 90 5979 0607 933

465, 467-473, 481, 
482, 484, 494, 522, 
529, 541-546, 
552-554, 559, 570, 
571, 573

99 90 5979 0607 948

465, 467-473, 481, 
482, 484, 494, 522, 
529, 541-546, 
552-554, 559, 570, 
571, 573

99 90 6446 6 166 533 283, 297, 320

99 90 6446 88WM6571BB 283, 297, 320

99 90 6666 049 103 384 B

013, 018, 023, 025, 
026, 029-035, 037, 
039-044, 047, 050, 
052, 054, 055, 058, 
059, 061, 065, 066, 
073, 074, 082, 083, 
085, 087-091, 093, 
096, 097

99 90 6666 049 103 385 C

013, 018, 023, 025, 
026, 029-035, 037, 
039-044, 047, 050, 
052, 054, 055, 058, 
059, 061, 065, 066, 
073, 074, 082, 083, 
085, 087-091, 093, 
096, 097

99 90 6666 049 103 384 B 645, 650, 651, 
656-658
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99 90 6666 049 103 385 C 645, 650, 651, 
656-658

99 90 6666 049 103 384 B

668, 669, 672-675, 
684, 688, 691, 692, 
694, 696, 698, 699, 
701, 704, 406, 707, 
709, 710-712,
714-717, 730, 731, 
733, 736, 337, 739, 
741, 742, 745-748, 
750-756, 766, 767, 
772, 775, 778, 779, 
781, 782, 784

99 90 6666 049 103 385 C

668, 669, 672-675, 
684, 688, 691, 692, 
694, 696, 698, 699, 
701, 704, 406, 707, 
709, 710-712,
 714-717, 730, 731, 
733, 736, 337, 739, 
741, 742, 745-748, 
750-756, 766, 767, 
772, 775, 778, 779, 
781, 782, 784

99 90 7076 078 103 385 A 038, 061, 071, 075, 
078, 083, 084

99 90 7076 078 103 385 F 038, 061, 071, 075, 
078, 083, 084

99 90 7076 078 103 385 J 038, 061, 071, 075, 
078, 083, 084

99 90 7661 0607 960

476, 480, 486, 490, 
492, 516, 517, 518, 
520, 550, 560, 565, 
578, 579, 582, 583, 
584

99 90 8245 11 12 1 721 938
118-122, 125, 126, 
146, 150, 156, 158, 
178

99 90 9128 615 990 02 12

365, 368, 371-374, 
402-405, 407, 408, 
437-442, 933, 957, 
965, 968, 970

99 90 9768 11 12 9 070 530 116, 120, 145, 148

99 91 0668 049 103 419

013, 015, 017, 019, 
021, 022, 028, 040, 
046, 047, 049, 051, 
054, 056, 062, 064, 
085, 086, 089, 094

99 91 0668 049 103 419

668-670, 677, 682, 
687, 688, 692, 694, 
698, 700, 703, 706, 
709, 726, 733, 741, 
742, 744, 755, 774, 
775, 777, 779, 782, 
1061, 1121

99 91 1953 615 990 03 12 933, 957, 965, 968, 
970

99 91 5392 026 198 025 C

018, 019, 022, 024-
026, 029-031, 050, 
059, 087-089, 091, 
814, 815, 819

99 91 5398 034 198 025 C 037, 041, 043, 055, 
060, 065, 082, 097

99 91 5508 604 050 00 58 946

  


